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ಪೀಠಿಕೆ 





ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮಾತಿಶಯ 
ವರ್ಣನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯದೆ 
ತಾವೇ ಸರ್ವಶಕ್ತರೂ, ಸರ್ವಜ್ಞರೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮರೂ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ 
ವಿಷ್ಣು, ಹ್ಮ, ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಅಹಂಕಾರ ಖಂಡನೆಯನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಮಾನವನು ಅಹೆಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ತ್ತ್ವಜಿಸಿ 


ಇಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗರ್ನಿತನಾದ 


ಬ್ರ 


ಇಂದ್ರನು ಗುರುವಿನ ಆಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟ ನಾದುದೂ, ಆ ಪದವಿಗೆ 
ಬಂದ ನಹುಷನು ತನ್ನ ಇತಿಮಿತಿಯನ್ನರಿಯದೆ ಶಚೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮಾಸಕ್ತ 
ನಾದುದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಸರ್ಪಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಂತೆ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತನಾದುದೂ 
ಮಾನವನ ಅಹಂಕಾರ ಖಂಡನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ದಂಭ ದರ್ಪ, ಅಭಿಮಾನ, ಕ್ರೋಧ, ಪಾರುಷ್ಯ, ಅಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ಆಸುರ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, ತೇಜಸ್ತು, ಕ್ಷಮೆ, ಧೃತಿ ಶೌಚ, ಅಧ್ರೋಹ ಮತ್ತು. _ 
ನಿರಭಿಮಾನಗಳೆಂಬ ದೈನೀಸಂಪತ ನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಮಾಫವನನು  ಅಪಿಮಾನವನೂಗ 
ಬಕೆಂಬುದೇ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಸಂದೇಶವಾಗಿದೆ. 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ 
ಪಡಿಸಲು ಕಾರಣಕರ್ತರೂ ಪರಮೋದಾರಿಗಳೂ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ.. 
ಜಿ.ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ ಅವರ ಬಂಧುಮಿತ್ರಪುತ್ರಕಳತ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖಸಂತೋಷವನ್ನೀಯಲೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 


ಜಯನಾಮ ಸಂಗಿದೆ ಆಷಾಢಶುಕ್ಣೆ ಅನುವಾದೆಕ : 
ಸಪ್ತಮಾ | ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕೈಷ್ಣಪ್ಪ. 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಕ. 
OS 
ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ- ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ಐವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಭಾವವರ್ಣನೆ. 
ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ.-.- 
ಭಗವಂತನ ಗುಣವರ್ಣನೆ. ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ 


ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ಗರ್ವಾಪಹರಣ ಕಥನ. ದೇವತೆಗಳು 
ಮಾಡಿದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸ್ಕೋತ್ರನಿರೂಪಣೆ. 


ಐವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ತನಗುಂಟಾದ ಅಪಮಾನವನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದು. ಸತಿವ್ರತಾವರ್ಣನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂಕೆ 
ಭಗವಂತನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ 
ದುದು. ದ್ವಾರಪಾಲಕನಾದ ಜಯನಿಗೆ ಅಭಯದಾನ 
ಮಾಡಿದುದು. 


ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಧರಾ ಸಾವಿತ್ರೀ. ಗಂಗಾ ಮನಸಾ, ರಾಧಾ ದೇವಿಯರ 
ದರ್ಪಾಪಹೆರಣ ನಿರೂ ಸಣೆ. 


ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಇಂದ್ರಗರ್ವಾಪಹಾರ ಕಥನ. ಗುರುಕೋಪದಿಂದ ಇಂದ್ರನ 
ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟತೆ. ಇಂದ್ರಪದವಿಗೆ ಬಂದ ನಹುಷನು ಶಚಿಯ 
ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಬಯಸುವಿಕೆ. ಶಚಿಯು ನಹುಷನಿಗೆ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಿಕೆ. ನಹುಷ 
ನಿಂದ ಭೀತಳಾದ ಶಚಿಯು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಮರೆಹೊಕ್ಸು 
ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಅರವತ್ತನೆಯ. ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗುರುವಿನ ಅಭಯ ಸ್ರದಾನ. ನಹುಷನು ಸಸ್ತರ್ಷಿವಾಹ್ಯ 
ವಾಹೆನದಿಂದ ಶಚಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ದೊರ್ವಾಸರ ಶಾಪದಿಂದ ಸರ್ಪಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಿಕೆ. 
ಪುನಃ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪದನಿಗೆ ಬರುವಿಕೆ. ಸೋಮಯಾಗ 
ಮಾಡುವ ಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲನಿರೂಪಣೆ. 8307 


ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬಲಿಯ ಮೂಲಕ ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪಭಂಜನ್ಮ ಅಹಲೈಯ 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಲು ಬಯಸಿದ ಇಂದ್ರನ 


ದರ್ಪ ಹರಣ. 98-111 
ಆರವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅ 
ಅಹೆಲ್ಯೋದ್ದಾ ರೆ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಮಾವತಾರದ ಚರಿತ್ರ 
ನಿರೂಪಣೆ. 117-135 


ಅರಷತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕಂಸನು ರಾತ್ರಿ ಕಂಡ ದುಃಸ್ವಪ್ನಎನ್ನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸಭಾ ಸದರಿಗೆ 
ಕಿಳಿಸುವಿಕೆ 136--143 
ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪುರೋಹಿತರ ಮಾತಿನಂತೆ ಕಂಸನು ಧನುರ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು 
ತೊಡಗಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಅಕ್ರೂರ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವಿಕೆ. ಧನುರ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿತರಾದ 
ರಾಜರೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಮಧುರೆಗೆ ಬರುವಿಕೆ. 144-157 


ಅರವತ್ತೈದನೆಂಯ ಧ್ಯಾಯ-- 


ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕರೆಯಲು ಹೊರಟಿ ಅಕ್ರೂರನ ಆನಂದಾತಿಶಯ 
ನಿರೂಪಣೆ. 158-107 


ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟಿಸಂಖೆ 
ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ದುಃಸ್ವಪ್ನ ಕಂಡು ಹೆದರಿದೆ ರಾಧೆಯು ಅದನ್ನು 


ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಕಿಳಿಸುವಿಕೆ. ಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸುವಿಕೆ 168— 174 


ಅರವತ್ತೇಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. - 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಿಕೆ, 175--19 
ಅರವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ಮನೆಗೆ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಲಾಗದ ರಾಧೆಯ ದೀನನುಡಿಗಳು. ಕೃಷ್ಣನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನ ಸಡಿಸುವಿಕೆ. 194— 201 


ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನೆ ಸ್ರೇಡಾಸಕ್ತನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಎಚ್ಚೆರಗೊಳಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ಸ್ತುತಿಸ 
ವಿಕೆ. ರತ್ನಮಾಲೆ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನ ಸಂಭಾಷಣೆ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನು 
ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಿಕೆ 202--222 


ಛೂ 


ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಕ್ರೂರನ ಸ್ವಪ್ನವರ್ಣನೆ. ಅವನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದುದು 
ಅವನಿಗೆ ನಂದನು ಆತಿಥ್ಯಮಾಡಿದುದು. ಅಕ್ರೂರನು ಕಂಡ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಸ್ವರೂಪವರ್ಣನೆ. ಅಕ್ರೂರನು ಮಾಡಿದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತೋತ್ರ. ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ಮಥುರೆಗೆ ಹೊರಟದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಥೆಯಿಂದ 
ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಅಕ್ರೂರನಿಗುಂಟಾದ ರಥ 
ಭಂಗ ಮತ್ತು ಅಂಗಭಂಗಾದಿ ದುರ್ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಆಗ ಸಕಲ 
ರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ದಿವಸ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಿಕೆ. 223-242 


vi 


3ಧ್ಯಾಯ ಪ್ರಟಿಸಂಖಿ, 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಮಥುರೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದುದು. 243 2.9 


ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ನುಡುರಾಪುರಿಯ ವರ್ಣನೆ ಕೃಷ್ಣನು ಮಧುರೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ಏಕೆ, ಕಷ್ಟನ ಅನುಗ್ಗಹೆದಿಂದ ಹುಜೆಗೆ ಸುರೂಸ 
ಲ ಎ ಜ 
ವುಂಟಾಗುವಿಕೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಮಾಲಾಕಾರನಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡ.ವಿಕೆ. ಅಗಸನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಕೊಡುವಿಕೆ. ಕುಜ್ಜಿ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಲಾಸ ಕಂಸನು ಕಂಡ ದುಃಸ್ವಪ್ನ ಕಥನ. 
ಕೃಷ್ಣನು ಧನುರ್ಭಂಗಮಾಡಿ ಆನೆ ಮತ್ತು ಮಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕಂಸನನ್ನೂ ವಧಿಸುವಿಕೆ. ಉಗ್ರ ಮ ಗೆ ರಾಜ ಪದವಿ 


ಯನ್ನು ಕೊಡುವಿಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀ ಹ್ಲನನ ನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





1! ಪೆಂಚೆಪೆಂಚಾಶತೆ ಶ್ರನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ಯೃಷ್ಟ್ಣಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಪರಃ | 


ಮರಾರಾಥ್ಯೋತತಿಸಾಧ್ಯಶ್ನ ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯಃ ಸುಖಪ್ರೆವೆಃ | ೧॥ 
ನಿಜಭಕ್ಕಾತಿಸಾಧ್ಯತ್ಚ ಭಕ್ತೆಸ್ಯಾರಾಧ್ಯ ಏವ ಚಿ! 

ಶಶ್ವದ್ದೈಶೃಃ ಸ್ವಭಕ್ತಸ್ಯಾಭಕ್ತ ಸ್ಯಾದೃಶ್ಯ ಏವ ಚಿ fol 
ದುರ್ಜ್ಜೇಯೆಂ ತಸ್ಯ ಚೆರಿತೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ಹೃದೆಯೆ ಏವ ಚಿ! 

ಬದ್ಧಾ ಸ ಸ್ತ ನ್ಯಾಯಯಾ ಸರ್ವೇ ಮೋಹಿತಾಶ್ಚ ದುರಂತಯಾ lan 





ಐವತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇೇ ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಲೀಲಾವಿನೋದಗಳನ್ನು ಕೋರಿದ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಪರಮಪುರುಷನೆನಿಸಿರುವನು. ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ 
ಆರಾಧಿಸಲಶಕ್ಯನೂ, ದುಃಸಾಧ್ಯನೂ ಆದ ಆ ವಿಭುವೇ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆರಾಧ್ಯನೂ, 
ಸುಖಪ್ರದನೂ ಆಗಿರುವನು. 

ತನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯನೂ, ಆರಾಧನೆಗೆ ಸಿ ಸಿಲುಕುವವನೂ ಆದ 
ನಂವನಡ್ವನ ಭಕತಾ ಸ್ಯಾ ನಾಕಸನಾನಿದೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ನನು. 
ಭಕ್ತನಲ್ಲದವನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

೩. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚೆರಿತ್ರೆಯೂ ಕಾರ್ಯವೂ, ಮನಸ್ಸೂ ಸಹೆ ಅರಿವಿಗೆ 
ನಿಲುಕದು. ದುಷ್ಪ ಬಾವ ಕಾರಿಯಾದ ಅವನ ಮಾಯೆಯ ಜಾಲಕ್ಕೊ ಳಗಾಗಿ 
ಎಬ್ಬರೂ ಮೋಹಿತರಾಗುನೆರೆ. 


ಬ್ರಹ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯದ್ಭಯಾದ್ವಾ ತಿ ವಾತೋ;ಯೆಂ ಕೂರ್ಮಂ ಧತ್ತೇ ನಿರಾಶ್ರಯಃ 1 
ಕೂರ್ಮೊ5ನಂತಂ ವಿಧತ್ತೇ ಚೆ ಯೆದ್ದೆ ಕೈಯೇನ ನಿರಂತರಂ Hel 
ಬಿಭರ್ತಿ ಶೇಷೋ ವಿಶ್ವಂ ಚೆ ಯೆದ್ದೆ ಯೇನ ಚೆ ನಾರದ | 

ಸೆಹಸೆ ಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಪುರುಷಃ ಶಿರಸಶ್ಟೆ ೪ಕ್ರದೇಶತಃ ॥ ೫ [| 
ಸಪ್ತೆಸಾಗರಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಪ್ತೆದ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಶೈಲಕಾನನಸಂಯುಕ್ತಾ ಪಾತಾಲಾಃ ಸಪ್ತೆ ಏವ ಚಿ ॥ ೬॥ 
ಸೆಪ್ತೆ ಸ್ಪರ್ಗಾಶ್ಚ ನಿನಿಧಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಸಮನ್ವಿಶಾಃ | 

ಏವಂ ವಿಶ್ವಂ ತ್ರಿಭುವನಂ ಕೃತ್ರಿಮಂ ಪೆರಿಕೀರ್ತಿತಂ Had 


ಯೆದೆ ಯೋನ ನಿಧಾತ್ರಾ ಚೆ ಪ್ರತಿಸೈಷ್ಟೌ ಚೆ ನಿರ್ಮಿತಂ ! 
ಜವ ವಿಶಾ ನ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾನಿ ತೋಷ ಕೂಪ ಕೈರ್ಮಹಾಸ್ಪಿರಾಹ್‌ en 








೪. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ ವಾಯುವು ಚಲಿಸುವುದು. ನಿರಾಶ್ರಯ 
ವಾದ ಆಕಾಶವು ಜಗದ್ಧರನಾದ ಕೂರ್ಮನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತಿರುವುದು. ಕೂರ್ಮನು 
ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹೊತ್ತಿರುವುದೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ. 


೫. ಎಲೈ ನಾರದನೇ ಆದಿಶೇಷನು ಸರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವಂಭರ 
ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ ಸಹೆ ತನ್ನ 
ತಲೆಯ ಏಕದೇಶದಿಂದ ನಿಬಿಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


೬. ಈ ವಸುಂಥರೆಯು ಸಪ್ತಸಾಗರೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡ ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಕೆಳಗೆ ಸಪ್ತಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳಿವೆ. 

೭ ಭೂಮಂಡಲದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವೂ ಸೇರಿ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಿವೆ, ಈ ರೀತಿ ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತು, ಮತ್ತು ಪಾತಾಳವೆಂ 
ತ್ರಿಭುವನಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಶ್ವ ವು ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ. 


ಇ 
ಇಬ್ರ 
ದು 


೮. ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ ಸ್ಥ ೈಷಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಮನೂ ಸಹ ಪ್ರ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕವಯು a ಹಟು pe 
ಸಹ ತನ್ನ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿಶ್ವಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ಭೆಯೇನ ವಿಧಕ್ತ್ರೀ ಚ ಯೈದೆಂಶೋ ಧ್ಯಾಯೆಕೇ ಹಿ ಯೆಂ 1 
ವಿಷ್ಣುಃ ಪಾತಿ ಚೆ ಸಂಸಾರಂ ಯದ್ಛೆಯೇನ ಕೈ ಪಾನಿಧಿಃ le 


ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರೋ ಯದ್ಭೀತಃ ಕಾಲಃ ಸಂಹರತೇ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ.ಮಹಾದೇವೋ ಯದ್ಭೆಯಾದ್ಭ್ಯಾಯತೇ ಚೆ ಯೆಂ!ಂ೦ಗ 
ಷೆಡ್ಡುಣೈರನುರಾಗೈೈಶ್ನೆ ವಿರಾಗೀ ನಿರಶೆಃ ಸದಾ | 

'ಯದ್ಭೆಯೇನ ದಹತ್ಯಗ್ನಿಃ ಸೂರ್ಯೆಸ್ತಪತಿ ಯೆದ್ಭಯಾತ್‌ il ool 
ಯದ್ಭಯಾದ್ರರ್ಷತೀಂದ್ರೆಶ್ಚ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚರತಿ ಜಂತುಷು ! 

ಯದ್ಭಯೇನ ಯಮಃ ಶಾಸ್ತಾ ಸಾಪಿನಾಂ ಧರ್ಮ ಏವ ಚೆ ll asl 


ಧತ್ತೀ ಚೆ ಧರಿಣೀ ಲೋಕಾನ್ಯದ್ಭಯೇನ ಚೆರಾಚೆರಾನ್‌ | 
ಸೂಯೆತೇ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಯದ್ಭೆಯಾನ್ಮಹದಾದಿಕಂ 1 0a fi 





೯. ಅಲ್ಲದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಆ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ ನಿರತನಾಗಿರುವನು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದ 
ದಯಾಮಯನಾದ ವಿ್ಣುವೂ ಸಹೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವನು. 


೧೦. ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆನಾದ ಮಹಾದೇವನೂ ಸಹ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯ 
ದಿಂದ ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 


೧೧. ಪರಮವಿರಾಗಿಯಾದ ಆ ಶಿವನು ಷಡ್ಗುಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅನುರಾಗ 


ದಿಂದಲೂ ಸದಾ ವಿರತನಾಗಿರುವನು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂಪಲೇ ಜಗ್ಗಿ 
ಜೀವನು ಸುಡುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಗುನನು- 


೧೨. ಇಂದ್ರನು ಕಾಲ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದೂ, ಮೃತ್ಯುವು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷನಾದ ಯಮನೂ ಸಹ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು 


ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ. 
೧೩. ಧರಣಿಯು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ 


ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಧರಿಸುವಳು. ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯೂ ಸಹ ಅವನ ಭಯದಿಂದ 
ಮಹೆದಾದಿಗಳೆನ್ನು ಸೃಜಿಸುವಳು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆಂಾಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ದುರ್ಜ್ಸೇಯೆಂ ಶೆದೆಭಿಪ್ರಾಯೆಂ ಕೋ ವಾ ಜಾನಾತಿ ಪುತ್ರಕ | 
ಯೆತ್ಸ ಭಾವಂ ನೆ ಜಾನಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ Hl ov ॥ 


ಧಂ ಜಾನಾಮಿ ತಚ್ಚೇಷ್ಟಾಮಹೆಂ ವತ್ಸ ಸುಮಂದಧೀಃ | 
ಕಥಂ ಜಗಾಮ ಮಥುರಾಂ ತೈಳ್ತ್ವಾ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ ॥ ೧೫ | 


ಳೆಥೆಂ ತಶ್ಯಾಜ ಗೋಪೀಶ್ನ ರಾಧಾಂ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಯೆಶೋದಾಂ ಪಾಂಧವಾದೀಂಕ್ಚ ನಂದಂ ಪಾ ನಂದನಂದನಃ || ೧೬ H 
ದರ್ಪಹಾ ದರ್ಪೆದಃ ಸೋಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವದೆಃ ಸದಾ! 

ಬಳಂಜ ರಾಧಾದರ್ಸೆಂ ಚೆ ಸುದಾಮ್ನಃ ಶಾಪಳಾರಣಾತ್‌ ॥| ೧೭ !1 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಭಾವನಾಹೇಶೋರ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮಸ್ರಾಪ್ತಿಸ್ತೆಥಾ ಭವೇತ್‌ | 

ಏವಂ ಕಿಂಚಿದ್ವಿಕರ್ಕೆಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ಕೆಮಲೋದ್ಭವಃ W ೧೮ ॥ 





೧೪. ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ, ತಿಳಿಯಲಸದಳವಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೇ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನು? ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೂ ಸಹ ಅವನ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


೧೫. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವೃಂದಾವನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮಧುರೆಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಮಂದಪ್ರಜ್ಞನಾದ 
ನಾನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲೆನು? 


೧೬.  ಗೋಪಿಯರನ್ನಾಗಲೀ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧಿಕೆಯ 
ನ್ನಾಗಲೀ, ಯಶೋದೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಇತರ ಬಂಧುಗಳನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ನಂದಗೋಪನ 
ನ್ನಾಗಲೀ ನಂದನೆಂದನನು ಹೇಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನರಿಯೆನು- 


೧೩. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಕೃಷ್ಣನೇ ಮನುಜರಿಗೆ 
ದರ್ಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರ ಆ ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸುವನು ಸುದಾಮನ 
ಶಾಸದ ನೆಸದಿಂದ ರಾಧೆಯ ದರ್ಪವನ್ನು ಅವನೇ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 

೧೮... " ಯಾರ ಮಾನಸಿಕ ಕಲ್ಪನೆಯು ಹೇಗಿರುವುದೋ ಅವರಿಗೆ ಅದಕ್ಕನು 
ಕುಣವಾದ " ಬ್ರಹ್ಮೆಪ್ರಾಪ್ತಿ'ಯಾಗುವುದೆಂದು? ಕಮಲಸಂಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವಿತರ್ಕಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಅಧ್ಮಾಯೆ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೆಕಾರ ದೆರ್ಸೆಭಂಗಂಚೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಃ ಪುರಾ ವಿಭುಃ! 


ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ತೆಥಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಶೇಷಸ್ಯ ಚೆ ಶಿವಸ್ಯ ಚೆ Hor i 
ಧರ್ಮಸ್ಯೆ ಚೆ ಯೆಮಸ್ಕಾಪಿ ಸಾಂಬಸ್ಯ ಚೆಂದ್ರೆಸೂರ್ಯಯೋಃ ! 
ಗರುಡಸ್ಯ ಚೆ ವಹ್ಹೇಶ್ವ ಗುರೋರ್ಮೆರ್ವಾಸಸಸ್ತಥಾ il ೨೦॥ 
ದೌವಾರಿಕೆಸೈ ಭಕ್ತಸ್ಯ ಜಯೆಸ್ಯ ವಿಜಯಸ್ಯ ಚೆ | 
ಸುರಾಹಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಭವತಃ ಕಾಮಶಕ್ರಯೋಃ i sol 


ಲಶ್ಷ್ಮಣಸ್ಯಾರ್ಜುನಸ್ಯಾಸಿ ಬಾಣಸ್ಯ ಚೆ ಭೃಗೋಸ್ತಥಾ | 
ಸುಮೇರೋಶ್ಚ ಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ವನಾಯೋಕ್ಚ ವರುಣಸ್ಯ ಚೆ !! ೨೨1 


ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಶ್ಚ ದುರ್ಗಾಯಾಃ ಪದ್ಮಾಯಾಶ್ಚೆ ಭುವಶ್ತಥಾ | 
ಸಾವಿಶ್ರ್ಯಾಶ್ಚೈವ ಗಂಗಾಯಾ ಮನಸಾಯಾಸ್ತಥೈವ ಚ ॥| ೨೩ ॥। 


೧೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ತರ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಗರ್ವಭಂಗಮಾಡಿದುದಲ್ಲದಿ 
ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು » ಆದಿಶೇಷ್ಯ ಶಿವ ಮುಂತಾದವರ ಗರ್ವವನ್ನೂ 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೦. ಅಲ್ಲದೆ ಧೆರ್ಮಪುರುಸ, ಯಮ್ಮ ಸಾಂಬ ಚೆಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, 
ಗರುಡ, ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದವರ ಗರ್ವಭಂಗವನ್ನೂ, ಗುರುವಾದ ದೂರ್ವಾಸೆಮುನಿಯ 
ಗರ್ವಭಂಗವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 


೨೧. ಭಕ್ತರೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೂ ಆದ ಜಯವಿಜಯರ ಗರ್ವಭಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಸುರಾಸುರರ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ಮನ್ಮಥರ ಗರ್ವವನ್ನು ಭಂಗ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೨. ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಅರ್ಜುನ, ಬಾಣ, ಭೃಗು ಮುಂತಾದವರ ದರ್ಪಾನಸಹಾರ 
ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಸುಮೇರು, ಸಮುದ್ರ, ವಾಯು ಮತ್ತು ವಖುಣರ ದರ್ಪವನ್ನು 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೩. ಸರಸ್ವತೀ, ದುರ್ಗಾ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮತ್ತು ಭೊದೇವಿಯ ದರ್ಪವನ್ನು 
ಪರಿಹೆರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಸಾವಿತ್ರೀ, ಗಂಗಾ ಮತ್ತು ಮನಸಾದೇವಿಯರೆ ದರ್ಸನನ್ನೂ 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 


ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮೆಸಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಟಾಶೈದೇವ್ಯಾಶ್ಹ ಪ್ರಿಯಾಯಾಃ ಪ್ರಾಣತೋಪಿ ಚೆ! 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಯಾ ರಾಧಾಯಾ ಆನ್ಕೇಷಾಮಸಿ ಕಾ ಕಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಹೃತ್ವಾ ವರ್ಪೆಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಸಾದಂ ಚೆ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 

ಕರ್ತಾ ಹರ್ತಾ ಪಾಲಯಿತಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ಪಷ್ಟುತ್ಚ ಸರ್ವತಃ | ೨೫ ॥ 
ಯೆಂ ಸ್ತೋಶುಮಾಶೋ ನಾಲಂ ಚೆ ಪೆಂಚೆವಕ್ರ್ರ್ಯೈಸ್ತು ಶಂಕರಃ | 
ಸ್ತೋತುಂ ನಾಲಂ ಚೆತುರ್ವಕ್ರ್ರೋ ವಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಮಪಿ ॥ ೨೬ |) 


ಸ್ತೋತುಂ ನಾಲಮನಂತೆಶ್ನ ಸಹಸ್ರವದನೈರಹೋ | 
ಸ್ವಯೆಂ ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಶ್ಚವ್ಯಾಸೀ ನಾಲಂ ಸ್ತೋತುಂ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೨೭॥ 


ಮಹಾವಿರಾಣ್ನಿ ಶಕ್ತೋ*ಸಹಿ ಯಂ ಸ್ತೋಕುಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಕೆಂಪಿತಾ ಯಸ್ಯ ಪುರಶೇಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಹೆರಮಾತ್ಮನಃ || ೨೮ || 





೨೪೫ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯೂ, ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಯಾಂತ ಪ್ರಿಯಳೂ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯ ಗರ್ವವನ್ನೇ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನೆಂದ ಮೇಲೆ 
ಇತರರ ಪಾಡೇನು? 


೨೫... ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲರ ದರ್ಷ್ಪವನ್ನೂ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿ 
ದವನಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹನನ್ನೂ ತೋರಿದನು. ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವನೂ, 
ಪಾಲಿಸುವವನ್ಕೂ ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೂ 
ಮೂಲ ಕಾರಣನಲ್ಲವೇ? 


೨೬. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಪಂಚಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಶಿವನೂ, 
ಜಗದ್ವಿಧಾತೃವೂ, ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹೆ ಅಶಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 


೨೭. ಅಷ್ಟೇಕೆ! ಸಾವಿರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂ ಸಹ ಅವನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲಾರನು. ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪನಿಯೂ, ಜನಾರ್ದನನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಸಹೆ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರನು. 


೨೮. ಮೆಹಾನಿರಾಟ್‌ಪುರುಸಷನೂ ಸಹ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸರಮಾಶ್ಮನ ಮುಂಜಿ ಪ್ರಕೃತಿದೇವನಿಯು 
ಡುಗಿಹೋಗುವಳ್ನು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫%] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರಸ್ವತೀ ಜಡೀಭೂತಾ ಯೆಂ ಸ್ತೋತುಂ ಪೆರಮೇಶ್ವರಂ | 


ಮಹಿಮಾನಂ ನ ಜಾನಂತಿ ವೇದಾ ಯೆಸ್ಯೈ ಚೆ ನಾರದೆ il ೨೯ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ ಭಾವಃ ಪೆರಮಾತ್ಮನಃ | 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಚಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಕಂ ಭೋಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ 1 ೩0 {1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರೆಭಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪೆಂಚಪೆಂಚಾಶತ್ತೆಮೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರದಿ ಸರಸ್ವತಿಯು 


'ಜಡಳಾದೆಳು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಸಹ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರವು. 


೩೦. ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಗುಣನೂ, 
5) ಲವ 


ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವೆನು, ಮತ್ತೇನನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಆಸೆ ಇರುವುದು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆ ಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭಾವವರ್ಣನೆ ಎಂಬ 
ಎನತ್ತೆ 4ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಐವತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 





« ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲೂ, ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡದಿರಲೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯ 
ಮಾಡಲೂ ಸಮರ್ಥನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಭಾವವು ಅವರ್ಣನೀಯ 
ವಾದುದು: * ಭೀಷಾಸ್ಮಾದ್ವಾತ8 ಸವತೇ ಭೀಸೋದೇತಿ ಸೂರ್ಯಃ ಭೀಷಾಸ್ಮಾ 
ದಗ್ಡಿಶ್ಚೇಂದ್ರಶ್ವ > ಮುಂತಾಗಿ ಶೈಕ್ರಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸ್ರಂಬ ಪರ್ಯಂತವಾದ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದ ಸ್ವಕಾರ್ಯ 
ತತ್ಸರವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮರೆತು 
"ಅಹೆಂ' ಭಾವದಿಂದ ಮೆರೆದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಂಥವರ ಗರ್ವಭಂಗ ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಅಂದ ಮೇಲೆ ಲೀಲಾಮಾನುಷರೂನಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯ 
ನ್ನು ಲ್ಲಂಥಿಸಿ ಬಾಳುವುದು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ವಿಧಿನಿಯಮಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತ ಪರಮಾತ್ಮಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೆ ಅನನ 


EA ಗು ಚತತ - ಸತ ಪುರು 
ಅನುಗ್ರಹಳ್ಳೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ  ಸಂುಶಯವಿಲ್ಲನ ಎಂದು ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ನಾರದನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. 


| ಓಂ | 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಫ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡೇ 


11 ಷಟ್ಟಂಚಾಶತ್ತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


11 ನಾರದ ಉವಾಚೆ |! 


ಕಿಮಪೂರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ | 
ಅನಂತಚಿರಿಶಂ ಧೆನ್ಯಿಮನಂತೆಸ್ಯಾಡ್ಯುಕೆಸ್ಯ ಚಿ hol 


ಕೆಥಂ ಕೈಷ್ಣೋ ಮಹಾವಿಷ್ಟೋರ್ದರ್ಪಭಂಗಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ! 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ವಾ ಕಥಮಹೋ ತೆದ್ಭವಾನ್ಹಕ್ತುಮರ್ಹತಿ ils il 


ಐವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆ. 


೧ ನಾರದಮಹರ್ಷಿ:--ಎಲೈ ನಾರಾಯೆಣಮ ಹರ್ಷಿಯೇ, ಅಪೂರ್ವವೂ 
ರಹೆಸ್ಯವೂ ಆದ ಅದ್ಭುತ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಅನಂತನಾದ ಅಚ್ಯುತನ 
ಧನ್ಯತಮವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯು ಅನಂತವಾದುದು 


೨. ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಸ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಿದನು? ಸಚ ಇತರರ ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಿದನು? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸ್ವತಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚೆರಿಶೆಮತೀವ ಮಧುರಂ ಶ್ರುತಾ | 
ಅತೀವ ಮಧುರಂ ರಮ್ಯಂ ಕಾವ್ಯಂ ಕನಿಮುಖಾತ್ತ ತೆಃ flan 


Il ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 1। 


ಮಹಾವಿಷ್ಟೋರಹಂಕಾರೋ ಬಭೂವ ಸಹಸೇತಿ ಚಿ | 
ಸರ್ವಂ ಮಲ್ಲೋಮಕೊಸೇಷು ವಿಶ್ವಾನ್ಯೇವಾಹಮಾಶ್ಚರಃ vn 


ಸಂಹಾರಭೈರವೋ ಭೂತ್ತಾ ತೆಂ ಸೆ ಜಗ್ರಾಸ ಲೀಲಯಾ | 
ಸ್ಥಿತೇ ಮೂರ್ಧಾವಶೇಷೇ ಚ ಪ್ರೆಸಾದೆಂ ತೆಂ ಚಕಾರ ಸೆಃ || ೫ ॥ 


ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಧ್ಯಾಯೆಮಾನಃ ಸ್ತುತಾ ಭೀತೆಂ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ । 
ತೆಚ್ಛೆರೀರಂ ಸುಸೆಂಪೆನ್ನಂ ಪುನರೇವ ಚಕಾರ ಸೆಃ ॥ ೬ || 


೩. ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಿತೆಯೇ ಸ್ವತಃ ರಮ್ಮ 
ವಾದುದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಸವಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಆಡು `ಕಾವ್ಯವಾದರೆ ಅದರ 


ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಒಮ್ಮೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ " ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ನನ್ನ ಲೋಮಕೂಪದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ನಾನೇ ಸರ್ಮೇಶ್ವ 'ರನೆಂದು' ಇದ ಕದ್ದ ತೆಯೇ 
ಅಹಂಕಾರವುಂಬಾಯಿತು. 


೫. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಂಹಾರಭೈರವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಅವನನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ನುಂಗಿದನು. ಸಕಲಾವಯವಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿ 
ತಲೆ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರಲು ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿದನು. 


೬. ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭೀತನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ತಿರುವ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಶೆರೀರವನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ವಿರಾಡ್ರೂಪವುಳ್ಳದ್ದೆ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣ- 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಹಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿತಿ ದರ್ವೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ಅಹಂ ಪ್ರಿಜಗೆತಾಂ ಧಾಶಾ ಕರ್ತಾ$ಹಮಿಾಶ್ರರಃ ಸ್ವಯಂ || ೭॥ 


ಮಕ್ಸೆರಃ ಪೂಜಿತೋ ನಾಸ್ತಿ ಮತ್ಸರಃ ಪೂಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಇತ್ಯೇವು ಮನಸಾ ಕೃತ್ವ ಬಹುದರ್ಪೋ ಬಭೂವ ಹ Wel 


ತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಸಮೂಹಂ ಚೆ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ತೆತ್ತ ೦1 
ಗೋಲೋಕೇ ಸ್ವೈಸಮಾಖಪೇ ಚೆ ವಸೆಂತೆಂ ಪುರತೋ ವಿಭೋಃ | 
ಪಂಚೆವಕ್ಟ್ರಂ ಚಿತುರ್ವಕ್ಟ್ರಂ ಷಡ್ವೆಕ್ರೈಂ ಚೆ ತತೋಧಿಕೆಂ len 


ಶತವಕ್ಟ್ರಂ ಚೆ ಪ್ರೆಶ್ಕ್ಯೇಕೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ್‌ಘಂ ಚ ಲೀಲಯಾ! 
ತ್ಯಕ್ತು ಕಾಮಂ ಸೈದೇಹಂ ಚ ಪ್ರೀಡಯಾ ನತೆಕೆಂಧರೆಂ | ೧೦! 


ಪುನಃ ಪ್ರೆಸಾದೆಂ ಕೃಪಯಾ ತೆಂ ಚೆಕಾರ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ । 
ಕಾಲೇನ ಮೋಹಿನೀದ್ವಾರಾ ತಮ ಪೂಜ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸೆಃ | ೧೧ | 


ಮು 
ಕ್ರಿಲೋಕವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನು, ನಾನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು” ಎಂದು ಸ್ಥ ಸ್ಟಿಕರ್ತ 


ು 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿ ದ್ವಂತೆ ಯೇ ದರ್ಪವುಂಬಾಯಿತು. 


೮. ಕ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನಂತೆ ಪೂಜ್ಯನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಮತ್ತಾರೂ 


ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹಳವಾಗಿ ಗರ್ಮಿತನಾದನು- 
೯. ಆಗ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಮಿತಾಪದಲ್ಲೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಂಚಮುಖ, 
ಷಣ್ಣುಖ್ಯ ಶತಮುಖ ಮತ್ತು ಸಹಸ್ರಮುಖದ ಬ್ರಹ್ಮರನ್ನು ಆ ಚತುರ್ಮುಖನಿಗ 
ತೋರಿಸಿ ಅವನ ಗರ್ವವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭೆಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 
೧೦. ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನೂರಾರು ಮುಖಗಳುಳ್ಳೆ ಬ್ರಹ್ಮರನ್ನು 
ಅವರಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಿಕಳವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಲಜ್ಜಿತೆನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು 
ತನ್ನ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲನುವಾದನು. 


೧೧. ಆಗ ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೃಪಯಿಂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಸಾದ 
ತೋರಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿನಿಯ ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಅಫೊಜ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈನ ರ್ಕಿ ಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಸ್ನೆಕೆನ್ಯಾಂ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ತೆಂ ಸಕಾಮಂ ಚೆ ಚಕಾರ ೫! 


ಪುನಸ್ತದ್ದೆರ್ಸೆಭಂಗೆಂ ಚೆ ಶಿವದ್ವಾರಾ ಚೆಕಾರ ಸಃ H ೧೨! 
ತೆಕ್ಯಾಜ ಲಜ್ಜಯಾ ವೇಹಂ ಪುನರ್ದೇಹೆಂ ಪಧಾರ ಸಃ! 

ಪುನಶ್ಚಕಾರ ತಂ ಪೂಜ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೧೩॥ 
ಜ್ಞಾನಂ ವೆದೌ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಜ್ಞಾನಾನಂದಃ ಸೆನಾತೆನಃ! 
ನಿಷ್ಣೋರ್ಬಭೂವ ಗರ್ವಶ್ಚ ಜಗೆಶ್ಪಾತಾ$ ಹಮಿಾಶ್ಚರಃ il ೧೪ H 
ತಮಾತ್ಮವಿಸ್ಮೃತೆಂ ಕೈಷ್ಣಶ್ಹಕಾರ ರಾಮಜನ್ಮನಿ | 

ಅಹಂ ವಿಶ್ವಂ ಬಿಭರ್ಮಾತಿ ಶೇಸೋ ದರ್ಪೀ ಬಭೂವ ಹ 1 ೧೫ | 
ತದ್ದರ್ಸೆಂ ಗರುಡದ್ವಾರಾ ಚೂರ್ಜೇಭೂತಂ ಚಕಾರ ಸಃ! 

ಏಳೆದಾ ಪೂಜಿತೋ ನಾಗೈರ್ಗರುಡಃ ಕೃಷ್ನ ವಾಹನಃ 1! ೧೬ ॥ 





1೨. ಅವನ ಕನ್ಯೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಕಾಮಾಸಕ್ತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಶಿವನ ಮೂಲಕ ಪುನಃ ಅವನ ದರ್ಪವನ್ನು 
ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು, 


೧೩. ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪುನಃ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಂಧುವಾದೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ಪೂಜ್ಯತೆಯುಂಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೪. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಜ್ಞಾ ನಾನಂದಮಯನೂ, ಸನಾತನನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಒಮ್ಮೆ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ 
ತಾನೇ ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೆಂದೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಹೆಮ್ಮೆಯುಂಟಾಯಿತು. 


೧೫. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ರಾಮನ ಜನ್ಮನಿತ್ತು ತನ್ನ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ತಾನು ಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿಜನು. ಆದಿಶೇಷನು ಒಮ್ಮೆ "ನಾನೇ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಹೊರುವೆ? ನೆಂದು ಗರ್ವಿತನಾದನು, 


೧೬. ಆಗ ಅವನ ಗರ್ವವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನು ಗರುಡನ ಮೂಲಕ ಭಂಗ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಕೃಷ್ಣ ನ ವಾಹನನಾದ ಗರುಡನು ಸಕಲ ಸರ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ ನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಕ್ಮವೈಪರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೆ ಪೂಜಿಶೆಶ್ಚ ಶೇಷೇಣ ಸ್ವದರ್ಪೇಣ ಪುರಾ ಮುನೇ! 
ಗರುಡೇನ ಜಿತಂ ಕ್ರೋಧಾತ್ತೆಮನಂತೆಂ ಮನಸ್ಸಿನಂ fash 


ಚಕಾರ ಮೋಸ್ತಣಂ ಶೆಸ್ಯ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆತ್ಚ ಕೈಸಾನಿಧಿಃ | 
ಸ್ವ ಯುಂಶಿವಃಸ ದೆರ್ಪಕಡ್ಚೆ ಕರಾಟೆ ನ ಚಕಾರ ಸಃ { ೧೮ 


ತೆಂ ಕೈತ್ವಾ ಮಾಯೆಯಾ ಮೋಹಂ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಸ್ತ್ರೀಯುಶಂ | 
ಪುನರ್ಜಹಾರ ಪೆಶ್ಚೀಂ ಚೆ ದಕ್ಷಕೆನ್ಯಾಂ ಮಹಾಸತೀಂ Hl ೧೯ 


ವರ್ಷಂ ಶುಶೋಜಚೆ ತದ್ಭೇಹಂ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಕಂಕರಃ | 
ನಾನಾಸ್ಥಾನೆಂ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮ ರುದಇಗ್ಸೊ ೀಕಾನ್ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ || ೨: ॥ 


ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾಂ' ಸತೀಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಮುದಾ! 








ವಿಸಸ್ಮಾರ ಚೆ ಸೈಚ್ಞಾನಂ ದೆಕ್ತಶಸ್ತೈಃ ಪುನಃ ಶಿವಃ ॥ ೨೧ ॥ 
೧೭. ಆದರೆ ದರ್ಷಗೊಂಡಿದ್ದ ಆದಿಶೇಷನು ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸರಿ. 
ಆಗ ಕುಪಿತನಾದ ಗರುಡನು ಮನಸ್ವಿಯಾದ ಆ ವಾಸುಕಿಯನ್ನು ಜಯವ ನು. 


೧೮. ಈ ರೀತಿ ಕ ಕೈಪಾನಿಧಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣ ನನು ಅವನ ದರ್ಪವನ್ನಿಳ ಳಿಸಿದನೆ:. 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವನೂ ಸಹ ದ ಕೂದಿ ವಿವಾಹಿತನಾಗದೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗ 
ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೯. ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ 
ಪ್ರೀಯುತನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಪುನಃ ದಕ್ಷಕನ್ಯೆಯೂ, ಮಹಾಪತಿವ್ರ ತೆಯೂ 
ಆದೆ ಸತೀದೇವಿಯ ವಿರಹವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೦ ಶಂಕರನು ಸೆತೀದೇವಿಯ ಮೃತಶರೀರವನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಷಣ 
ಣಕ್ಸೂ ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಅನೇಕ ಸ್ಥೆ ೈಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿದನು. 
ಇ 


೨೧. ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಶಿವನು ಪಡೆದರೂ ಸಹೆ ದಕ್ಷಶಾಪಕ್ಕೊಳ ಳಗಾದ ಆ ಶಿವನು ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ 
ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆತೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಜಚನ್ಮಬಂಡ 
ಪುನಶ್ಚುಂಗಿರಸೆದ್ರಾರಾ ಸ್ಮಾರಯಾಮಾಸೆ ಸತ್ತೈರಂ | 
ಏಕದಾ ಸರಥಃ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೇರಿತಸ್ರಿ ಪುರೇ ಪುರಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಹತ್ವಾ ದೈತ್ಯಂ ಶಿವದ್ವಾರಾ ತ್ರಿಪುರಾರಿಂ ಚೆಕಾರ ತೆಂ! 
ಸರ್ವಂ ವರಂ ಚೆ ಸರ್ವಸ್ಮೈ ದಾತುಂ ಶಂಭುಃ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸ್ವಯಂ ಕಲ್ಪತರುರ್ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ವೃಕಾಸುರೋಳನುಷ್ಟಾನಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ವವ್ರೇ ವರಂ ವಿಭುಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಹೆಸ್ತಂ ಯನ್ಮೂರ್ಥಿ ಭಸ್ಮಸಾದೈವಶು ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 

ಜಗಾದೆ ಜಗೆತಾಂ ನಾಥ ಈಸ್ಪಿತಂ ಶೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೨೫ ॥ 
ಇತಿ ಅಬ್ಬಾ ವರಂ ರುದ್ರಾದ್ಗೆಚ್ಛೆಂತೆಂ ಶಂಕೆರಂ ವಿಭುಂ! 

ಹಸ್ತಂ ದಾತುಂ ಚೆ ತನ್ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಪ್ರಾಧಾವತ್ಸತ್ವೆರಂ ಪುರಾ ॥ ೨೬ ॥ 





೨೨. ಪುನಃ ಅಂಗಿರಸಮುಫಿಯ ಮೂಲಕ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನ 
ಪುಂಟಾಯಿತು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ರಥಸಹಿತನಾದ ಶಂಭುವು ನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರೇರೇಷಿರಲ್ಪಟ್ಟಿ ನು. 

೨೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಶಿವನ ಮೂಲಕ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ಸಿ ಅವನನ್ನು “ತ್ರಿಪುರಾರಿ” ಎನಿಸಿದನು. ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಶ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಡಿದ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಶಕ್ತನಾದನು. 


೨೪. ಆದುದರಿಂದ ಗರ್ವಿತನಾದ ತಾನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ 
ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಕ ವೃಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಶಿವನಿಂದ ಈ ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 

೨೫, "ನಾನು ಯಾರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಸ್ತವನ್ನಿಡುನೆನೋ ಅವನು ಭಸ್ಮೀ 
ಭೂತನಾಗಲಿ' ಈ ರೀತಿ ಬೇಡಿದ ವೈಕಾಸುರನಿಗೆ " ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಕೈ ಗೂಡಲಿ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶಿವನು ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. 

೨೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಕರನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಅಸುರನು ಅವನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನ ಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅತೀವ ಭೀತಃ ಶಂಭುಶ್ಚ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಹರಿಂ | 
ಭೆಗೆವಾಂಶ್ಚ ಶಿವಸ್ಯಾರ್ಥೇ ದೈಶ್ಯಂ ಛಸ್ಮೀಚಕಾರ ಸೆ ll ೨೭ ॥ 


ಶಿವಂ ಯುದ್ಧಂ ಚ ಕುರ್ವಂಶಂ ಬಾಣಿಯೊುದ್ದೇ ಪುರಾ ನಿಭುಃ | 
ಲೀಲಯಾ ಜೃಂಭಣಾಸ್ತ್ರೇಣ ಜಡೀಭೂತಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸೆಮಾಗತಂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಶೆಂಭುಂ ದಂಭೇನ ಲೀಲಯಾ | 
ವಾರಯಾಮಾಸ ಭಗೆವಾನ್ಹಸ್ತಂ ದತ್ತ್ವಾ ಚೆ ತೆದ್ದೆಲೇ ॥೨೯॥ 


ಕೇದಾರಕೆನ್ಯ ಕಾದ್ವಾರಾ ಶಪ್ರೋ ಧರ್ಮೋತಿದೈವತಃ | 
ಬಭೂವಾಶಿಕೃಶೋ ಭೀತಃ ಕುಹ್ವಾಮೇವ ಯೆಥಾ ಶಶೀ lao 


ತದಾ ಶಸ್ಯ ಚೆ ಶಾಪಾಂತೇ ಸಶ್ಯೇ ಪೂರ್ಣೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ತ್ರಿಪಾಪ್ಸೈಭೂವ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ವಾಪರೇ ಚ ದ್ವಿಪಾದಿತಿ || ೩೧ ॥ 





೨೭, ಆಗ ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾದ ಶಂಭುವು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಶರಣಾಗತನಾದನು. 
ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದನು. 

೨೮. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಬಾಣಾಸುರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ವಿಶ್ಚವ್ಯಾಪಕವಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನ ಮೇಲೆ ಜೃಂಭಣಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ಜಡನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


೨೯. ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಜಂಭದಿಂದ ಬಂದ ಶಂಭುವಿನ 
ನಾ ಷ 
ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತಡೆದನು. 


೩೦. ಡೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಧೆರ್ಮವಪುರುಸನು ಕೇದಾರಕನ್ನಿಕೆಯ ಶಾಪ 
ಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಭಯೆಗೊಂಡು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷೀಣನಾಗುವಂತೆ ಬಹಳ 
ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. 


೩೧, ಆ ಶಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾದೆನಂತರ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಪೊರ್ಣವಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ನೆಲೆಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆತಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಯ ಖಂಡ 


ಏಕಪಾಚ್ಚೆ ಕಲೌ ಸೋಪಿ ಕೆಲೇರಂತೇ ಪುನಃ ಕ್ಷಯಃ | 
ಪೋಡಶಾಂಶೋ 3ತಿಕ್ಲಿಷ್ಟಕ್ಚ ಸೆಸ್ಮಾರ ಚೆರಣಂ ನಿಭೋಃ Was |! 


ತದಾ ಸಶ್ಯಯುಗಾರಂಭೇ ಪರಿಸೂರ್ಣೊೋ ಇಭವತ್ಸುನಃ। 
ಪುನರ್ಯುಗಾನುರೋಭೇನೆ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪುನಃ ಶ್ಷಯಃ || ೩೩ | 


ಯೆನೋ ಮಾಂಡವ್ಯಶಾಷೇನ ಶೂದ್ರಯೋನಿಮವಾಪೆ ಹ! 
ತೆದಾ ಪುನಃ ಶತಾಬ್ದಾಂತೇ ಪುನೆಃ ಶುದ್ಫೋ ಬಭೂವ ಹ || ೩೪ ॥ 


ಸಾಂಬೋ ನಿಮಾಶೃಶಾಸೇನೆ ಗೆಲತ್ತುಷಸ್ಮೀ ಬಭೂವ ಸೆಃ! 
ಚೆಂದ್ರೋ ದರ್ಸಮದೇನೈವ ಜಹಾರ ಚ ಗುರೋಃ ಪ್ರಿಯಾಂ 1೩೫ ॥ 





೩೨. ಅದೇ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾದ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಕ್ಷಯಕೊಂದುವನು. ಹೆದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶಮಾತ್ರ 
ಉಳಿದು ಕನ್ಚಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದಾಗ ಅವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿ 
ನೊಂಡನು. 


೩೩. ಅನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸತ್ಯಯುಗದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಪುನಃ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದನು ಹಾಗೆಯೇ ಯುಗಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪುನಃ ಕ್ಷಯ 
ಹೊಂದುವನು. 


೩೪, ಯಮನು ಮಾಂಡವ್ಯಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಶೂದ್ರ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರ 
ದಿಂದ ಶಾಪವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶುದ್ಧ ನಾದನು. 


೩೫. ಸಾಂಬನು ವಿಮಾತೃವಿನ ಶಾಪದಿಂದ ಕುಷ್ಕರೋಗಿಯಾದನು. 
ಚಂದ್ರನು ಸೌಂದರ್ಯದ ದರ್ಷದಿಂಚಿ ಗುರುಪತ್ಲಿಯಾದೆ ತಾರಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಅಸಹರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಭೂವ ದರ್ಪೆಭಂಗೋ ಸೈ ಯೆಶ್ಸ್ಮಗ್ರೆಸ್ತೋ ಬಭೊವ ಸೆಃ! 


ಸೂರ್ಯೋ ದರ್ಪಾತ್ರೇಜಸಕ್ಚ ಹಂತುಂ ಶಂಳೆರಕಿಂಕೆರಂ ॥ ೩೬1 


ಸುಮಾಲೀತೈಭಿಧಂ ದೈತ್ಯಂ ಜಗಾಮಾಕು ಗಿರಿಂ ಪ್ರತಿ! 


ಅಹರ್ನಿಶಂ ದೀಹ್ಮಿಕರಂ ಕುರ್ವಂತೆಂ ವಿಷಯಂ ರವೇ॥ 1! ೩೭! 


ಸೂರ್ಯೇಣ ಭೀತೋ ದೈತ್ಯತ್ಚ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ! 
ಸೂರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೆಂಳಕೆರಶ್ತ ಜಗ್ರಾಹ ಶೂಲಮೇವ ಚ! 


ಭೀತೋ ದುದ್ರಾವ ಸೂರ್ಯೆಶ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ಶೂಲಿನೆಂ ಮುನೇ! ೩೮ ॥ 
ಜಘಾನ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶೂಲೇನ ಶೊಲೀ ಕಾಶೀಶ್ವರೋ ರವಿಂ | 

ಮೂರ್ಚ್ಚಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೂಲೇನ ದರ್ಪಭಂಗೋ ಬಭೂವ ಹ ॥1೩೯॥ 
ಸಾದ್ರಾಂಧಕಾರಃ ಸಹಸಾ ಜಗ್ರಾಹ ಪೈಥಿವೀತಲಂ | 

ಆಕುತೋಷೋ ಮಹಾದೇವೋ ಜೀವಯಾಮಾಸ ತತ್ತ್ಪ್ಪಣಂ || ೪೦ || 








೩೬-೩೭. ಆಗೆ ಅವನ ದರ್ಪಭಂಗವುಂಟಾಗಿ ಅವನು ಕ್ರಯರೋಗಿ 
ಯಾದನು. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನ ದರ್ಪದಿಂದ ಶಂಕರನ ಕಿಂಕರನಾದ 
ಸುಮಾಲಿ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಅವನಿದ್ದೆ ಪರ್ವತಥಿಡೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಆ ಸುಮಾಲಿಯು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಎನ್ನದೆ ಬೆಳಗಿ ಸೂರ್ಯನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಿದ್ದನು. 


೩೮. ಈ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯರಿಂದ ಅಶ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಸುಮಾಲಿಯು ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಮರೆಹೊಳ್ಳನು. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನು ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು 
ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಶೂಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡ ಸೂರ್ಯನು 
ದೊರ ಓಡಿದನು. 


೩೯-೪೦. ಕಾಶೀಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಅವನನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಶೂಲದಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದನು. ರೂಲಾ 
ಯುಧದ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ದರ್ಪಭಂಗವುಂಟಾಯಿತು. 
ಆಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಂತೆಯೇ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವುಂಟಾಗಲು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುವ (ಆಶುತೋಷ) ಮಹಾದೇವನು ಕೂಡಲೇ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜೀವಗೊಳಿಸಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತುಷ್ಟಾವ ಶಂಕರಂ ಸೊರ್ಯೋ ಲಜ್ಲಿತೋತಸಿ ಭಯೇನೆ ಚೆ! 
ಕೃತ್ವಾ ತೆಮಾಶಿಸಂ ತುಷ್ಟೋ ಯೆಯ್‌ ಗೇಹಂ ಕೈಸಾನಿಧಿಃ Ho | 


ವಿಭುರ್ಗೆರುತ್ಮಕೋ ದರ್ಪೆಂ ಬಭೆಂಜ ಲೀಲಯಾ ಪುರಾ | 
ನಿಃಶ್ಚಾಸ್ಕೆಃ ಪ್ರೇರಿಶಸ್ಯಾಸಿ ಶಿವಸ್ಯ ವೃಷಭಸ್ಯ ಚೆ 1೪೨ ॥ 


ಆಗೆಚ್ಛೆತಕ್ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಪೈಷ್ಟೇ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಂ ಪುರಾ | 
ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮಾಗತೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪೆರಂ 1೪೩ | 


ವಹ್ನಿರ್ದೆರ್ಸೀ ಭೃಗೋಃ ಶಾಪಾತ್ಸರ್ವಭಕ್ಷೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ಗುರೋಃ ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಹರಣಾದ್ವರ್ಸ್ಪಶ್ಹೂರ್ಣೋ ಬಭೂವ ಹ ॥1೧೪॥ 


ದುರ್ವಾಸಸೋ ದರ್ಪೆಭಂಗೋ ಬಭೂವ ಹೈಂಬರೀಷತೆಃ | 
ಸುದರ್ಶನೇನ ಚೆಕ್ರೇಣ ವಿಷ್ಣೋರ್ದುರ್ವಿಷಹೇಣ ಚೆ ॥ eu H 


೪೧. ಆಗ ಲಜ್ಜಿತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಭಯದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದನು. ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಶಂಕರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೪೨, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ: ಪರಮಾತ್ಮನು ಶಿವನ ವೈಷಭದ ನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಗರುಡನ ದರ್ಪವನ್ನು ಲೀ£ಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು- 


೪೩, ಆ ಗರುಡನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸರಮಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಮೊದೆಲು ಬಂದನು. 


೪೪. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ದರ್ಪದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಗ್ನಿದೇವನು 
ಭೃಗುವಿನ ಶಾಪದಿಂದ ಸರ್ವಭಕ್ಷಕನಾದನು. ದೇವಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೆ ಪಷ್ನೀ 
ಹೆರಣವಾದುದರಿಂದೆ ದರ್ಪಭಂಗವುಂಟಾಯಿತು, 


೪೫. ಆಂಬರೀಷ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ದೊರ್ವಾಸಮುಫಿಯ ದರ್ಪಭಂಗ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ಅಂಬರೀಷನ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದೂರ್ವಾಸನನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿತು. 
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ಅಧ್ಮಾಯೆ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಯೆಸ್ಕ ವಿಜಯೆಸ್ಯಾಪಿ ದೆರ್ಪೆಭಂಗೆಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ವೈಕುಂಠಾತ್ಪತಿಶಸ್ಯಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪೆ ಚ್ಛೆಲೇನ ಚೆ 


॥ ೪೬ i 

ನೃಸಿಂಹೇಣ ಹತಃ ಸೋಪಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುರ್ಯೆಥಾ ! 
ಸೂಕರೇಣ ಹಿರಣ್ಯಾಸ್ಷೋ ಲೀಲಯಾ ಚೆ ರಸಾತಲೇ | wa I 
ರಾವೆಣಿಃ ಕುಂಭಕರ್ಣಶ್ಚ ನಿಹತಾ ರಾಮಬಾಣತೆಃ | 

ನ್ಮಾಂತಕೀ ಚೆ ಅಂಕಾಯೆಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೆಸ್ಯ ಚಿ 1೪೮ ॥ 
ಶಿಶುಪಾಲೋ ಹಿ ನಿಹತಃ ಕೈಷ್ಣ ಬಾಣೇನ ಲೀಲಯಾ | 
ದಂತವಕ್ವ್ರಶ್ಚ ಸಹಸಾ ಪರಿಸೂರ್ಣೇ ತ್ರ ಜನ್ಮನಿ 1೪೯॥ 
ಸುರಾಣಾಂ ದೆರ್ಪಭಂಗೆಂ ಚೆ ದೈತ್ಯದ್ವಾರಾ ಚಕಾರ ಹ! 
ಅಸುರಾಣಾಂ ಸುರದ್ವಾರಾ ವಿಕೋಧೇನ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೫೦! 





೪೬-೪೭. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನು ವೈಕುಂಠದ ದ್ವಾರರಕ್ಷಕರಾದ ಜಯ 
ವಿಜಯರ ಗರ್ವವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ವೈಕುಂಠದಿಂದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಾಗಿದ್ದ ವಿಜಯನು ನೃಸಿಂಹನಿಂದ ಹೆತನಾದನು. 
ಅಂತೆಯೇ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನೆಂಬ ಅಸುರನಾದ ಜಯನು ಪಾತಾಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವರಾಹೆರೊಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಹೆತೆನಾದನು. 


೪೮. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಂತೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಜಯ 
ವಿಜಯರು ರಾವಣ ಕುಂಭೆಕರ್ಣರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಾಣದಿಂದ 
ಇಬ್ಬರೂ ಹತರಾದರು. 


೪೯. ಅನಂತರ ಮೂರನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲ ಮತ್ತು ದೆಂತವಕ್ತರಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಚಕ್ರದಿಂದ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಹತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶಾಪವಿಮೋ 
ಚನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


೫೦. ಹೀಗೆಯೇ ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಪವನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರ ಮೂಲಕ ಪರ 
Aiea ಪರೇ ARE, ಕ 
ಮಾತ್ಮನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವನ್ನು ತಂಶೊಡ್ಡಿ ) ಹೇವತೆಗಳ 
ಮೂಲಕ ರಾಕ್ಷಸರ ದರ್ಪವನ್ನೂ ಭಾಸಪಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಿಧಿದ್ದಾರಾ ದೆರ್ಜೆಭಂಗೆಂ ಭವಶೆಶ್ಚ ಚೆಕಾರ ಸಃ! 
ಭವಾನಾಸೀನ್ನಾರದೆಶ್ಚ ಪುರಾ ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ॥ ೫೧ ॥ 


ಗಂಧರ್ವಶ್ಚ ಪಿಶುಃ ಶಾಪಾಚ್ಛೊದ್ರೀಪುತ್ರಸ್ಮತೆಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ತತೆಃ ಪುನರ್ನಾರಜೆಶ್ಚ ಪ್ರೆಸಾದಾದಧುನಾ ವಿಭೋಃ | ೫೨ ॥ 


ಮಮ ಸಾಧ್ಯಂ ವಿಶ್ವಮಿತಿ ಕಾಮದೆಪೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ತಂ ಪ್ರಮತ್ತಂ ಹರದ್ವಾರಾ ಭಸ್ಮೆಸಾಚ್ಹೆ ಚೆಕಾರ ಸಃ ॥ ೫೩॥ 


ಪುನಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಸಾದಂ ತೆಂ ಜೀವಯಾಮಸ ಲೀಲಯಾ | 
ಐಳಾಂತಿಕಂ ಚೆ ತದ್ಭಕ್ತಂ ಸಚ ನಾಸ್ತ್ರೈಂ ಕರೋತಿ ಹಿ || ೫೪ ॥ 


ಚೆಳಾರ ದರ್ಸೆಭಂಗಂ ಚೆ ದರ್ಸಿಣೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಯ ಚ! 
ರಣೇ ಶಂಕರಶಕೂಲೇನ ರಾವಣಸಪ್ರೇರಿತೇನ ಚ ॥ ೫೫ ॥ 


೫೧. ನೀನು ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುತ್ರನಾಗಿ ನಾರದನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು- 


೫೨. ಆಗ ನೀನು ತಂದೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಗಂಧರ್ವನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದು ಅದೇ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರಸ್ರ್ರೀ ಯಲ್ಲೂ ಜನಿಸಿದೆ. ಅನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಪುನಃ ನಾರದನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವೆ. 


೫೩. * ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಅಧೀನವಾದುಸೆಂದು' ಕಾಮದೇವನು ಒಮ್ಮೆ 
ಹೆಮ್ಮೆಗೊಂಡನು. ಪ್ರಮತ್ತನಾದ ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸರಮಾತ್ಮನು ಶಿವನ 
ಮೂಲಕ ಭಸ್ಮಮಾಡಿಸಿದನು. 


೫೪. ರತೀದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುನಃ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆ 
ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜೀವಗೊಳಿಸಿದನು. ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಅನನ್ಯಭಕ್ತ ನಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೫. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶಂಕರನ ಶೂಲಾಯುಧದ 
ಮೂಲಕ ದರ್ಪಗೊಂಡಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ದರ್ಪವನ್ನೂ ಸಹ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫುನಸ್ತೆಂಜೀವಯಾಮಾಸ ರಾಮಸ್ಯ ಸ್ತೆವನೇನ ಚೆ 
ಸ್ವಯಂ ವಿಸ್ಮೃತವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಸೇನ ನಾರದೆ i ೫೬ ॥ 


ಚೆಳಾರ ದೆರ್ಪೆಭೆಂಗೆಂ ಚೆ ಕಾರ್ಶವೀರ್ಯಾರ್ಜುನಸ್ಯ ಚಿ! 
ಜಚಾಮೆದೆಗ್ಗ್ಯೈಸ್ಯ ಶಸ್ತ್ರೇಹಾನೋಫಘೇನ ಪರ್ಕುನಾ ಪುರಾ 1 ೫೭ | 


ವಿಪ್ರೆಪುತ್ರಸ್ಯ ಮರಣೇ ಹರಣೇ ಕೃಷ್ಣಯೋಪಷಿತಾಂ | 
ಕರ್ಣೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸಮರೇ ಪಾರ್ಥದರ್ಪಂ ಬಭಂಜ ಸಃ | ೫೮ ॥ 


ಬಾಣಿಸೈ ಚೋಷಾರಣೇ ಚಿಚ್ಛೇದ ಚೆ ಭುಜಾಸ್ಪಿಭುಃ | 
ಭೃಗೋಶ್ಚ ದೆಶ್ಷಯೆಜ್ಜೇ ಚ ದರ್ಸೆಭಂಗಂ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೫೯॥ 


೫೬. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾಪದಿಂದ ತಾನೇ ವಿಷ್ಣುವೆಂಬುದನ್ನು 
ಮರೆತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ದಿವ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಪರೆಮಾತ್ಮನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸಿದೆನು. 


೫೩. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಂಜಿ ಪರಶುರಾಮನ ಅಮೋಘವಾದ 
ಪರಶುವಿನ ಮೂಲಕ ಗರ್ವಿತನಾಗಿದ್ದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ ಗರ್ವವನ್ನು ಭಂಗ 
ಗೊಳಿಸಿದೆನು. 


೫೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಟುವೊಬ್ಬನು ಸತ್ತಾಗಲೂ, ಕೃಷ್ಣನ ಹದಿನಾರುಸಾವಿರ 
ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವಾಗಲೂ, ಕರ್ಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅರ್ಜುನನ ಗರ್ವವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿರುವನು. 


೫೯. ಉಷಾಪತಿಯಾದ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಬಂಧನದಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬಾಣಾಸುರನ 
ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅವನ ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು- ಅದೇ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ದರ್ಪಗೊಂಡಿದ್ದ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ದರ್ಪೆವನ್ನೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪೆರ್ಶುರಾಮಸ್ಯೆ ರಾಮಸ್ಕ ವಿವಾಹೇ ಪಥಿ ಗೆಚ್ಛೈತೆಃ | 
ಬಭಂಜ ದೆರ್ಸೆಂ ಸಮರೇ ರಾಮದ್ವಾರಾ ಪುರಾ ವಿಭುಃ Hl ೬೦ ॥ 


ಸುಮೇರೋಃ ಶೈಂಗಭಂಗೆಂ ಚೆ ವಾಯುದ್ವಾರಾ ಚೆಳಾರ ಸಃ 
ಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ದರ್ಸಭಂಗಂ ಚಕಾರಾಗಸ್ತ್ಯಭಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥೬೧॥ 


ಅಕಾಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಹರಣೇ ತತ್ಪುತ್ರಮರಣೇ ಪುರಾ | 
ಕೋಪೆಯುಕ್ತಸ್ಯ ವಾಯೋಶ್ಚ ದೆರ್ಪೆಭಂಗೆಂ ಚೆಳಾರ ಸೆಃ ॥ ೬೨ ॥ 


ಉಪಷಾಹರಣಯಾತ್ರಾಯಾಂ ದ್ವಾರಕಾಗಮನೇ ಹರೇಃ | 
ಬಾಣಸ್ಯ ಚ ಗೆವಾಂ ಹೇತೋರ್ವರುಣಂ ಚೆ ಶಶಾಪ ಸೆಃ || ೬೩ |! 


ಕಲಹೇ ಗೆಂಗೆಯೆಣ ಸಾರ್ಧಂ ವಾಣ್ಯಾ ನಾರಾಯೆಣಾಗ್ರತೆಃ 
ಸರಸ್ವತೀಂ ಚೆ ತತ್ಯಾಜ ತಸ್ಯಾ ದರ್ಸೆಂ ಬಭಂಜ ಸೆಃ Hav ॥ 


೬೦. ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿವಾಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗು 
ತ್ತಿದ್ದಾಗ ದರ್ಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತಡೆದ ಪರಶುರಾಮನ ಗರ್ವವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೂಲಕ ಭಂಗಹಡಿಸಿದನು. 


೬೧. ವಾಯುವಿನ ಮೂಲಕ ಸುಮೇರು ಪರ್ವತದ ಶೃಂಗವನ್ನು 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿಯೂ, ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಮೂಲಕ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿಯೂ 
ಆ ಸುಮೇರು ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರದ ಗರ್ವವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು 


೬೨. ಇಂದ್ರನಿಂದ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಹೆತನಾದಾಗ 
ಕುಪಿತನಾದ ವಾಯುವು ತನ್ನ ಚಲನೆ" ನನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ನಾಶಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೆಮ್ಮೆಗೊಂಡಿದ್ದಾ ಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವನ ಗರ್ವವನ್ನೂ 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 


೬೩. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೂಲಕ ಉಷೆಯ 
ಹರಣಮಾಡಿಸಿ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಬಾಣಸುರನ ಗರ್ವವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದನು. 
ದೆ ಗೋರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ದರ್ಪಗೊಂಡಿದ್ದ ವರುಣನ ದರ್ಪವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. 


ಅಪ 
ಅಲ್ಲ 

೬೪, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಗೂ ಸರಸ್ವೆತಿಗೂ ಕಲಹ 
ಪುಂಟಾದಾಗ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಆಕೆಯ ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಸೆಯುಕ್ತಾಂ ಚೆ ಮುರ್ಗಾಂ ಚೆ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಂಭುರ್ಹಿಮಾಲಯೇ 1 
ಕಾಮಂ ಚೆ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕೈತ್ವಾ ತೆಪೆಸೇ ಚೆ ಯಯಾ ವಿಭುಃ |! ೬೫ ॥ 


ಲಜ್ಜಾಮವಾಪೆ ಸಾ ದೇವಿ ತಸ್ಯಾ ದೆರ್ಪೆಂ ಬಭೆಂಜ ಸ 1 
ಸಾ ಯೆಯೌ ತೆಫೆಸೀ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪ್ರಾಸ್ತಿ ಹೇತೋಃ ಶಿವಸ್ಯ ಚೆ 11 ೬೬ ॥ 


ಭಾರತೇ ಸುಚಿರೆಂ ತೆಪ್ತಾ, ದೇವೀ ನಿಷ್ಲೋರ್ವಕರೀಣ ಚೆ! 
ಚೆಕಾರ ಸ್ವಾವಿ೨ನೆಂ ಶಂಭುಂ ಭಗವಂತೆಂ ಸನಾತನಂ Nel 


ಮಹಾಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಶಂಕರಪ್ರಿಯಾ 1 
ನಿಶ್ವೇಷು ಸರ್ವದೇವೇಷು ಪೂಜ್ಯಾ ವಂದ್ಯಾ ಸ್ತುತಾ ಸುರೈಃ 1! ೬೮ | 


ದರ್ಸೆಯುಕ್ತಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಬಭೂವ ಸಾ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಪೆರಾಭೂತಾ ಪುರಾ ದೇವೀ ಜಯೇನ ವಿಜಯೇನ ಚೆ ae i 








೬೫. ಸೌಂದೆರ್ಯಗರ್ನಿತಳಾದೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಶಂಭುವು ಹಿಮಾ 
ಲಯದಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಿದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಬೂದಿ 
ಮಾಡಿ, ವಿಭುವಾದ ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೬೬. ಈ ರೀತಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಲಜ್ಜೆ ತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯೆ ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವ 
ನನ್ನು ವರಿಸಲೋಸುಗ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೬೭. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನು 
ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನೂ ಸನಾತನನೂ 
ಆದ ಶಂಭುವನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 


೬೮. ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿ ಮಹಾಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದುದಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲ ದೇವಿಯರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಂದ್ಯಳೂ, ಸ್ತುತೃಳೂ ಆದಳು. 


೬೯. ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದರ್ಪ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿದ್ದು ಜಯೆವಿಜಯೆರೆಂಬ ವೈಕುಂಠದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದೆ 
ಆ ದೇನಿಯು ತಿರೆಸ್ಟಾರಹೊಂದಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರೆನಿಶಂತೀ ನಿಭೋರ್ವ್ವಾರಂ ದೆಶ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಾಯೆ ನಾಂಛಿತೆಂ | 
ನಿವಾರಿತಾ ಸಾ ದ್ವಾರಾಚ್ಹೆ ಶೇನೆ ದೌವಾರಿಕೇಣ ವೈ 1 ೭೦॥ 


ಯೆದಾಃ$ತ್ಮೆನೆಸ್ತಿರೆಸ್ವಾರೆಂ ಸಾಭಿಮಾನಾ ಮಹಾಸೆತೀ ! 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಹರೇಃ ಪಾಡಪೆದೆಂ ದೇಹಂ ತೈಕ್ತುಂ ಸೆಮುದ್ಯತಾ il ೭೧ 1 


ಶದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶಶ್ಚ ವಿಷ್ಣುರ್ಧರ್ಮಕಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕರಃ | 
ಚೆಂದ್ರಶ್ಹ ಕಾಮದೇವಶ್ಚ ವೈಶ್ವಾನರೋ ಧನೇಶ್ವರಃ ॥೭೨॥ 


ಯೆಷಯೋ ಮುನಯೆಶ್ಚೈವ ಮನವೋ ವಿಘ್ನನಾಶಕಾಃ | 
ಮಹೇಂದ್ರೋ ವರುಣಶ್ಚೈವ ಜಗೆತ್ಪಾ )ಹೋ ಹುತಾಶನಃ ॥ ೭೩! 


ಸಮಾಯೆಯೊ ರುದಂತಸ್ತೇ ಪೆದ್ಮಾಯಾಃ ಪುರತೆಃ ಪುರಃ । 
ಶುಸ್ಟ್ರುವುತ್ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿಮಾಶ್ವರೀಂ ॥ ೭೪ ॥ 


೭೦. ಭಕ್ತನಿಗೆ ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ವೈಕುಂಠವಾಸಿಯಾದೆ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಹೊರಟು ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿಂದ 
ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೭೧. ಅಭಿಮಾನವತಿಯಾದೆ ಆ ಮಹಾಸತಿಯು ತನಗುಂಬಾದೆ ತಿರಸ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಪದ್ಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದೇಹತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಲನುವಾದಳು. 


೭೨-೭೪. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಹೇಶ್ವರ, ವಿಷ್ಣು » ಧರ್ಮ, ಭಾಸ್ಕರ, ಚಂದ್ರ, 
ಕಾಮದೇವ, ಅಗ್ನಿ, ಕುಬೇರ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಹಿಮುನಿಗಳೂ, 
ವಿಫ್ನನಾಶಕರಾದೆ. ಮನುಗಳೂ, ಮಹೇಂದ್ರ ವರುಣರೂ ವಾಯುದೇವನೂ 
ಹುತಾಶನನೂ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡವರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬) ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
! ದೇವಾ ಊಚುಃ! 


ಶ್ಚಮಸ್ಪ ಭಗೆವತ್ಶಂಬ ಕಮಾಶೀಲೇ ಪರಾಶ್ರರೇ | 
ಶುದ್ದೆಸೆತ್ತಸ್ಪರೂಪೇ ಚೆ ಕೋಪಾದಿಪೆರಿವರ್ಜಿತೇ ash 


ಉಪೆಮೇ ಸರ್ವಸಾಧ್ವೀನಾಂ ದೇವೀನಾಂ ದೇವಪೂಜಿತೇ | 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಮೃತಶುಲ್ಯಂ ಚಿ ನಿಷ್ಫಲಂ Has 


ಸರ್ವಸೆಂಪೆಶ್ಸೈರೂಪಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೆರ್ವರೂಸಿಣೇ । 
ರಾಸೇಶ್ವರ್ಯೆಧಿದೇವೀ ತ್ವಂ ತ್ವತ್ವಲಾಃ ಸರ್ವಯೋಷಿಕೆಃ 1೭೭1 


ಕೈಲಾಸೇ ಪಾರ್ವತೀ ತ್ವಂ ಚೆ ಕ್ಷೀಕೋದೇ ಸಿಂಧುಕನ್ಮಕಾ | 
ಸ್ಪರ್ಗೇ ಚೆ ಸ್ಪರ್ಗೆಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೃಂ ಮರ್ಶ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಭೂತಲೇ ॥ ೭೮! 








೭೫. ದೇವತೆಗಳು; ಕ್ಷಮಾಶೀಲಳೂ, ಪರಾತ್ಸರಳೂ ಅದೆ ಎಲ್‌ 
ಜಗದಂಬೆಯೇ ನಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನೀನು ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಸ್ವರೂನಳೂ, 
ಕಾಮಕ್ರೋಧ ವಿವರ್ಜಿತಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೭೬. ಪತಿವ್ರತಾತಿರೋಮಣಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಉಪಮಾರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನೀನು 
ಎಲ್ಲ ದೇವಿಯರಿಂದಲ್ಕೂ, ಜೀವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೊಜ್ಯಳಾಗಿರುವೆ. ನೀನಿಲ್ಲದ ಜಗತ್ತು 
ಮೃತಸದೃಶವಾಗಿ ನಿಷ್ಟುಲವಾಗಿರುವುದು. 


೭೭. ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸೃರೂಪಳೂ, ಸಕಲ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದೆ ನೀನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೂ, ಅಧಿದೇವತೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಕಲ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದವರಾಗಿರುವರು. 


೭೮, ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀರೂಪದಿಂದಲೂ, ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧು 
ಕನ್ಯೆಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವ 
ನೀನು ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎನಿಸುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವೈಕುಂಶೇ ಚೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದೇವದೇವೀ ಸೆರಸ್ತತೀ! 


ಗಂಗಾ ಚೆ ತುಲಸೀ ತೈಂ ಚ ಸಾವಿಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೆತೆಃ i ೩೯ 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿದೇನೀ ತ್ರಂ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾ ಸೈಯೆಂ | 

ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ತ್ವಂ ಚೆ ವೃಂದಾ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ fl ೮೦ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾ ತ್ವಂ ಭಾಂಡೀರೇ ಚಂದ್ರಾ ಚೆಂದೆನಾನನೇ | 

ವಿರಜಾ ಚೆಂಪೆಕವನೇ ಶತೆಕೃಂಗೇ ಚೆ ಸುಂದರೀ [1 ೮೧ ॥ 
ಪೆದ್ಮಾವಶೀ ಪೆದ್ಮೆನನೇ ಮಾಲತೀ ಮಾಲಶೀವನೇ ! 

ಕುಂದದೆಂತೀ ಕುಂದೆವನೇ ಸುಶೀಲಾ ಕೇತಕೀವನೇ |! ೮೨ ॥ 
ಕೆದೆಂಬಮಾಲಾ ತ್ವಂ ದೇವೀ ಕೆದೆಂಬಕಾನನೇಇಪಿ ಚ! 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀ ರಾಜಗೇಹೇ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ ॥ ೮೩ fl 





೭೯. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ದೇವದೇವಿಯಾದ 
ಸರಸ್ವತಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವ ನೀನು ಗಂಗೆ ಮತ್ತು ತುಲಸೀ ರೂಪದಿಂದಿರುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. 


೮೦. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧಿಕೆ ಎಫಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆ. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಸೇಶ್ವರಿ ಎನಿಸುವ ನೀನೇ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ 
ವೃಂದೆ ಎನಿಸುವೆ. 


೮೧. ಭಾಂಡೀರವನದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯೆಳೆನಿಸುವ ನೀನು, ಚಂದನವನದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಿ, ಎಫಿಸುವೆ. ಚೆಂಪಕವನದಲ್ಲಿ ವಿರಜೆ ಎಂದ್ಕೂ ಶತಶೃಂಗ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಸುಂದರಿ ಎಂದೂ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವಳೂ ಫೀನೇ. 


೮೨, ಪದ್ಮವನದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿ ಎಂದೂ, ಮಾಲತೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾಲತೀ 
ಎಂದೂ, ಕುಂದವನದಲ್ಲಿ ಕುಂದದಂತೀ ಎಂದೂ, ಕೇತಕೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲಾ 
ಎಂದೂ ನೀನು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವೆ. 


೮೩. ಎಲಾ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಕದಂಬಕಾನನದಲ್ಲಿ ಕದಂಬಮಾಲೆ ಎಂದು 
ವಿಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವೆ. ರಾಜಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂದೂ ಪೃತಿಗೃ ಹದಲ್ಲಿಯೂ 
ಗೃಹೆಲಕ್ತಿ ಎಂದೊ ನೀನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿರುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಟ್ಟ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನೆಯೋ ಮನವಸ್ತಥಾ | 


ರುರುಮೆರ್ನಮ್ರವದೆನಾಃ ಶುಷ್ತಕಂಠೋಷ್ಠತಾಲುಕಾಃ il ೮೪ || 
ಇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಕವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವದೇವೈಃ ಕೃತಂ ಶುಭಂ | 

ಯೆಃ ಪಠೇಶ್ಸಾ ತೆರುತ್ಠಾಯೆ ಸವೈ ಸರ್ವಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ 11 ೮೫ ॥ 
ಅಭಾರ್ಯೋ ಲಭತೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ವಿನೀಶಾಂ ಚೆ ಸುತಾಂ ಸತೀಂ ! 
ಸುಶೀಲಾಂ ಸುಂದೆರೀಂ ರಮ್ಯಾಮತಿಸುಪ್ರಿಯವಾದಿನೀಂ il ೮೬ 11 
ಪುತ್ರಷೌತ್ರವಶೀಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಕುಲಜಾಂ ಕೋಮಲಾಂ ವರಾಂ | 
ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಚಿರಜೀವಿನಂ || ೮೭ ॥ 
ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯೆಯುಕ್ತಂ ಚೆ ವಿದ್ಯಾವಂಶಂ ಯಶಸ್ವಿನಂ | 
ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯೋ ಲಭೇದ್ರಾಜ್ಯಂ ಭ್ರಷ್ಟೆಶ್ರೀರ್ಲಭಶೇ ಶ್ರಿಯೆಂ |! ೮೮ I 


೮೪. ಈ ರೀಶಿಯಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಮನು 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತುತಿಸಿ ಒಣಗಿಹೋದ ಕಂಠತಾಲುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ, ತಲೆಯನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


೮೫. ಇಂತು ಎಲ್ಲದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶುಭಕರವಾದ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಪಠಿಸುವವರು ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೮೬. ಪತ್ನೀರಹಿತನು ವಿನೀತೆಯೂ, ಪಠಿವ್ರತೆಯ್ಕೂ ಸುಶೀಲೆಯೂ, 
ಸುಂದೆರಿಯೂ, ಪ್ರಿಯವಾದಿನಿಯೂ ಆದೆ ಧರ್ಮಸತ್ಲಿಯನ್ನೂ, ಪುತ್ರೀರಹಿತನು 
ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಪುತ್ರಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೮೭. ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತಳೂ, ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೂ, ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ 
ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ಪುತ್ರಪೌತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವನು ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತನೂ, ಚಿರಂಜೀವಿಯೂ ಆದ ಸತ್ಬುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮೮. ಆ ಪುತ್ರನು ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ, ವಿದ್ಯಾವಂತನೂ, 
ಯಶಸ್ವಿಯೂ ಆಗುವನು. ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನು ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ; ಸಂಪದ್ಭ _ಷ್ಟನು 
ದಿವ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಶಬಂಧುರ್ಲಭೇದ್ಪೆಂಥುಂ ಧನಭ್ರಷ್ಟೋ ಧನಂ ಲಭೇತ್‌ ! 
*ೀರ್ತಿಹೀನೋ ಲಭೇತ್ರೀರ್ತಿಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಚ ಲಭೇದ್ದು ವೆಂ 1 ೮೯ | 


ಸರ್ವಮಂಗಳದೆಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಶೋಕೆಸೆಂತಾಪನಾಶನೆಂ | 
ಹರ್ಷಾನೆಂದಕರಂ ಶಶ್ಚದೈರ್ಮಮೋಶ್ಪಸುಹೃತ್ಸ),ದೆಂ ॥ ೯೦! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಭೆಗೆವಮ್ದ್ಮ ಣ- 
ವರ್ಣನೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೋಶ್ರೆಕೆಥನಂ ನಾಮ 
ಷಹ್‌ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೮೯. ಬಂಧುವಿಯೋಗದಿಂದ ನರಳುವವನು ಬಂಧುವನ್ನ್ಯೂ ಧನಭ್ರಷ್ಟನು 
ಧೆನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಕೀರ್ತಿರಹಿತನು ಸಕ್ಕ್ರೀರ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸುಪ್ರತಿಷ್ಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೯೦. ಸರ್ವಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಶೋಕಸಂತಾಪಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹೆರಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಹರ್ಷಾನಂದಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಸನ್ಮಿತ್ರ 
ರನ್ನೂ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಭ್ಹಗವದ್ದುಣವರ್ಣನಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಐವತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಧುದು. 


ಜಾಯ ಯೊ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಐವತ್ತಾರನೆಯೆ ಆಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ. 





ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಷವನ್ನೂ ಯಾವರೀತಿ ಭಂಗ 
ಗೊಳಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದ ನಾರದಮುನಿಗೆ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವು 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದವರ ದರ್ಪಭಂಗ 
ವನ್ನೂ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಸಿಯು ತಿಳಿಸಿ ದರ್ಪಭಂಗದಿಂದ ಅವಮಾನಗೊಂಡು 
ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಯಾವರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 
ಪ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠಿಸುವವರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


i Lo I 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





1 ಸೆಪ್ರೆಪೆಂಚಾಶತ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
11 ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚೆ ॥ 
ದೇವಾನಾಂ ಸ್ತೈವನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ರೋಜೆನಂ ಸತೀ | 
ಉವಾಚೆ ಸುಪ್ರೆಸನ್ನಾ ತಾಂಸ್ತೇಷಾಂ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಿ ನಾರದೆ Nok 
|! ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚೆ || 


ತ್ಯಜಾಮಿ ಜೀಹೆಂ ನ ಕ್ರೋಧಾನ್ನ ನೈರಾಗ್ಯೇಣ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಇದಂ ಹೃದಿ ಸೆಮಾಲೋಚೈ ದೇವಾಸ್ತೆ ಚೊ ಿ )ಯೆತಾಮಿತಿ Hot 





ಐವತ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರಾಯಣ: -ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರ 
ನನ್ನು ನೇಳಿ ಸುಪ್ರಸನ್ನ ಳಾದ ದೇವಿಯು ದುಃಖವನ್ನು ತೊಕೆದು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇತೆಂದಳು, 


೨. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ :--ನಾನು ಕೋಪದಿಂದಾಗಲೀ, ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ 
ನನ್ನೆ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ಇದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಸ್ಮಿನ್ಮದೀಶೇ ಮಹತಿ ಸರ್ವಸಾಮ್ಯೇ ಚ ನಿರ್ಗುಣೇ | 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಿ ಸೆದಾನಂದೇ ಸಮತಾ ತೃಣಶೈಲಯೋಃ Ha i 


ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲಯಾ ಲಸ್ಷ್ಮೀಲಕ್ಷೆಂ ಸ್ರೆಷ್ಟುಮಲಂ ಚೆ ಯೇ | 
ಭೃತ್ಯೇ ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ ಯೆತ್ಸಮತಾ ಕಂ ಕಾರ್ಯಂ ತಸ್ಕ ಸೇವಯಾ 1೪ 


ತತ್ಪಶ್ನೀನಾಂ ಪ್ರೆಧಾನಾ*ಹಂ ನಿರಸ್ತಾ ದ್ವಾರಿಣಾಾಧುನಾ! 


ತದ್ಭೃತ್ಯಭೃತ್ಯಭೃತ್ಯೇನ ಪರಿಪೂರ್ಣೇನ ನೇಪ್ಸಿತಾ ॥ ೫॥ 
ತ್ಯಕ್ಕೂನಿ ಜೀವನಮಹಮಸ್‌ಭಾಗ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ವಾಮಿನಿ | 
ವಹ್ನ್‌ ಚ ಕಾಮನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೆಥಾ ಭದ್ರಂ ಭವೇತ್ಪುರಾ || ೬ | 


ಯಾ ಸ್ರೀ ಭರ್ತುರಸೌಭಾಗ್ಯಾ ಸಾಾಸೌಭಾಗ್ಯಾ ಚೆ ಸರ್ವತಃ! 
ಶಯನೇ ಭೋಜನೇ ತಸ್ಯಾ ನ ಸುಖಂ ಜೀವನಂ ವೃಥಾ Hat 








೩. ಮೆಹಾತ್ಮನೂ, ಸರ್ವಸಮಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನ್ನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಸರ್ವಾ 
ತ್ಮನೂ ಸದಾನಂದನೂ ಆದ ಯಾವ ನನ್ನ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ತೃಣಕೈಲಾದಿ ಸಕಲ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮತಾಭಾವನೆಯಿದೆ. 


೪. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಹುಬ್ಬಕುಣಿಸುವನ್ಟು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಲಕ್ಷಾಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯರನ್ನು ಸೃಜಿಸಬಲ್ಲನು. ಯಾರಿಗೆ ತನ್ನ ಭೃತ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟೋ ಅಂಥವನ ಸೇವೆಯಿಂದೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? 

೫. ಅವನ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಧಾನಳಾದ ನಾನು ಅವನ ಸೇವಕರಿಗೂ 
ಸೇವಕನಾದ ದ್ವಾರಪಾಲಕನೊಬ್ಬನಿಂದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿನಲ್ಲ. ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣನಾದ ನನ್ನ ಸತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಉದಾಸೀನಮಾಡಿದನಲ್ಲ. 

೬. ಆದಕಾರಣ ಪತಿಯ ಪ್ರೇಮರೂಪದ ಸೌಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದ ನಾನು 
ಮುಂದಾದರೂ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವು ದೊರೆಯಲೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಈಗ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆನು. 

೬. ಯಾವ ಹೆಂಗಸು ಪತಿಯೆಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವಳು 
ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲೂ ಅಸೌಭಾಗ್ಯಳೆನಿಸುವಳು. ಅವಳಿಗೆ ಶಯನೆದಲ್ಲಾಗಲೀ ಭೋಜನ 
ದೆಲ್ಲಾಗಲೀ ಸುಖವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವಳ ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯಸ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಿಯಪ್ರೇಮ ಕಸ್ಯಾ ಜನ್ಮೆ ನಿರರ್ಥಕೆಂ | 
ತೆಶ್ಚಿಂ ಪುತ್ರೇ ಧನೇ ರೂಪೇ ಸಂಪತ್ತಾ ಯಾವನೇ*5ಶವಾ 11೮॥ 


ಯೆದ್ಭಕ್ತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಕಾಂತೇ ಚೆ ಸರ್ವಪ್ರಿಯೆತಮೇ ಪರೇ | 
ಸಾ€ಕುಚಿರ್ಧರ್ಮಹೀನಾ ಚೆ ಸರ್ವಕರ್ಮವಿವರ್ಜಿತಾ Heh 


ಪತಿರ್ಬಂಧುರ್ಗೆತಿರ್ಭರ್ತಾ ದೈವತೆಂ ಗುರುರೇವ ಚೆ । 


ಸರ್ವಸ್ಮಾರ್ಜಸರಃ ಸ್ವಾನಿಸಾ ನ ಗುರುಃ ಸ್ಥಾಮಿನ। ಪರಃ WH ೧೦॥ 


ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಸುತೋ ಭ್ರಾತಾ ಕ್ಲಿಷ್ಟ್ರಾ ದಾತುಮಿದಂ ಧನಂ! 
ಸರ್ವಸ್ತದಾಶಾ ಸ್ವಾನ ಚೆ ಮೂಢಾನಾಂ ಯೋಷಿತಾಂ ಸುರಾಃ 1 ೧೧॥ 


ಕಾಜಿದೇವ ಹಿ ಜಾನಾತಿ ಮಹಾಸಾಧ್ವ್ರೀ ಚೆ ಸ್ವಾಮಿನಂ | 
ಅತಿಸೆದ್ದೆಂಶಜಾತಾ ಚ ಸುಶೀಲಾ ಕುಲಪಾಲಿಕಾ 1 a೨ li 





೮. ಪತಿಯ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗದ ಹೆಂಗಸಿನ ಜನ್ಮವು ನಿರರ್ಥಕವಾದುದು. 
ಅಂಥ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪುತ್ರನಿಂದಾಗಲೀ, ಧನದಿಂದಾಗಲೀ, ರೂಪದಿಂದಾಗಲೀ 
ಯೌವನಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 


೯. ಬಂಧುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಪತಿದೇವನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಹೆಂಗಸಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೋ ಅವಳು ಅಶುಚಿಯೂ, ಧರ್ಮಹೀನಳೂ ಆಗುವುದಲ್ಲದೆ ಸಕಲ 
ಸತ್ಸರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅನರ್ಹಳಾಗುವಳು. 


೧೦. ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಬಂಧು. ಪತಿಯೇದಿಕ್ಳು. ಪತಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ 
ರೆಕ್ಷಕನಾಗಲೀ, ದೇವತೆಯಾಗಲೀ ಗುರುವಾಗಲೀ ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಪತಿಯು 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದವನು. ಅವನಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ಗುರುವೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಪತಿ ಸೌಭಾಗ್ಯರೂಪದ ಧನವನ್ನು ತೆಂದೆಯಾಗಲೀ, ತಾಯಿಯಾಗಲೀ, 


ಮಗನಾಗಲೀ, ಸಹೋದರನಾಗಲೀ, ಕೊಡಲಾರರು. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, 
ಮೂಢೆರಾದ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದನನು ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲನು. 


೧೨. ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳೂ, ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನಳೂ 
ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವಳೂ ಆದ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೊಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ 
ಪತಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲಳು. 
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ಇಧ್ಯಾಯೆ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಸೆದ್ವೆಂಶಸ್ರೆಸೂತಾ ಯಾ ದುಃಶೀಲಾ ಧರ್ಮವರ್ಜಿಕಾ 1 
ಮುಖದುಷ್ಟಾ ಯೋನಿದುಷ್ಟು ಪತಿಂ ನಿಂದಂತಿ ಕೋಪತೆಃ 


॥ ೧೩] 
ಯೊ ಸ್ತ್ರೀ ಸರ್ವಪೆರಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಪತಿಂ ವಿಷ್ಣುಸಮಂ ಗುರುಂ | 
ಕಂಭೀಪಾಕೇ ಪಚಿತಿ ಸಾ ಯಾವದಿಂದ್ರಾ ಶ್ವತುರ್ದೆಶ 1 ೧೪॥ 

ವ್ರತಂ ಚಾನಶನೆಂ ದಾನೆಂ ಸತ್ಯೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಸಶ್ಚಿ ರಂ | 
ಪಶಿಭಕ್ತಿ ವಿಹೀನಾಯೂಾ ಭಸಿ ಕಂ ನಿರರ್ಥಕ. { ೧೫ If 
ಅತಃ ಕಿಂಚಿನ್ನ ವಶ್ಚ್ಯಾಮಿ ನಿಷ್ಭುರಂ ಪತಿಮಿಾಶ್ವರಂ | 
ಭೃತ್ಯಾಪರಾಧೈರ್ದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಾ ಹಾಂಸ್ಪ ಸ್ಯ ಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೬ | 
ಪೆತಿದೋಷೇ ಮಹಾಸಾಧ್ಯೀ ಪತಿಂ ಚಾನಿಷ್ಠುರಂ ವದೇತ್‌ | 
ಯದಿ ಸೋಢೆಮಶಕ್ತಾ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ ಜತಿ ಧರ್ಮತಃ ೧೭ 








೧೩. ಅಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತಳೂ ದುಷ್ಪಸ್ಥ ಕೈಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವಳೂ, ಧರ್ಮಾಚಾರ 
ಸಹಿತಳೂ, ಕ್ರೂರನುಡಿಯಾಡುವವಳ್ಳೊ, ಯೋನಿದುಷ್ಟ ಳೂ ಆದ ಹೆಂಗಸು ಕೋಪ 
ತೀಲಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುವಳು. 


೧೪. ಸರ್ವಶ್ರೇನಷ್ಠನೂ, ವಿಷ್ಣುಸಮಾನನೂ, ಪರಮಗುರುವೂ ಆದ ಸತಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವ ಹೆಂಗಸು ನಿಂದಿಸುನಳೋ ಅವಳು ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಪರ್ಯಂತ ನರಳುವಳು. 


೧೫. ಪತಿಭಕ್ತಿರಹಿತಳಾದ ಹೆಂಗಸು ಮಾಡುವ ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳೂ, 
ದಾನ, ಪುಣ್ಯ, ತಪಸ್ಸುಗಳೂ, ಸತ್ಯಪರಿಷಾಲನೆಯೂ ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾಗಿ ನಿರರ್ಥಕ 
ವೆನಿಸುವುದು. 


೧೬. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನ ಪತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸಿಷ್ಮುರದ ನುಡಿಯನ್ನೂ ಆಡುವವಳಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸೇವಕನ 
ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾ ್ರ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. 


೧೭. ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದವಳು ಪತಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷವಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಮುರೆ ನುಡಿಯನ್ನಾ ಡಬಾರೆದು. ಅವನ ತಪ್ಪನ್ನು ಸಹಿಸಲಶಕ್ತ 
ಳಾದರೆ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂ 


ಪೆತಿಸೇವಾ ವ್ರತೆಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪೆತಿಸೇವಾ ಪೆರಂ ತಪಃ ! 
ಪೆತಿಸೇವಾ ಪರೋ ಧರ್ಮಃ ಪತಿಸೇವಾ ಸುರಾರ್ಚನಂ H ೧೮ ॥ 


ಪತಿಸೇವಾ ಪೆರಂ ಸತ್ಯಂ ದಾನತೀರ್ಥಾನುಕೀರ್ತೆನಂ | 
ಸರ್ವದೇವಮಯಃ ಸ್ವಾಮಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯುಃ ಶುಚಿಃ ॥೧೯॥ 


ಸರ್ವಪುಣ್ಯ ಸ್ವರೂಪೆಶ್ಚ ಪೆತಿರೂಸೀ ಜನಾರ್ದನಃ! 
ಯಾ ಸೆಶೀ ಭರ್ತುರುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಪಾದೋದಕಳಂ ಸದಾ ೨೦0 


ತಸ್ಯಾ ದರ್ಶಮುಪಸ್ಪರ್ಶಂ ನಿತ್ಯಂ ವಾಂಛಂತಿ ದೇವತಾಃ । 
ತತಃ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುನಂತಿ ಪಾಪಿನೋ ಹೈಘಾತ್‌ ॥ ೨೦ 1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ರುರೋದೆ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಉವಾಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೀತೆಶ್ಲೆ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮೆಕಂಧರಃ ॥ ೨೨ 1 





೧೮. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಪತಿಸೇವೆಯೇ ಉತ್ತಮ ವ್ರತವು. ಅದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ತಪಸ್ಸು. ಪತಿಸೇವೆಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ಧರ್ಮವಾಗಲೀ, ಸುರಾರ್ಚನೆಯಾಗಲೀ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೧೯. ಪತಿಸೇವೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಸತ್ಯ, ದಾನ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮತ್ತು 
ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು, ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪತಿಯು ಸಕಲ ದೇವತಾ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಂತೆ ಪವಿತ್ರನು. 


೨೦-.೨೧, ಪತಿರೂಪಿಯಾದ ಜನಾರ್ದನನು ಸರ್ವ ಪುಣ್ಯಸ್ವರೂಸನು. 
ಯಾವ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಪತಿಯ ಭುಕ್ತಶೇಷವನ್ನೂ, ಪಾದೋದಕವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭುಜಿಸುವಳೋ ಆಕೆಯ ದರ್ಶೆನವನ್ನೂ, ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಬಯಸುವರು. ಆಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳು 
ಖಾಪಿಗಳ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುವು. 


೨೨. ಮೆಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೀವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅಳುತ್ತಾ ನಿಂತಳು. ಆಗ ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚಿ ॥ 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಭದ್ರೆಂ ಚೆ ಜಯಸ್ಯ ನಿಜಯೆಸ್ಯ ಚೆ | 
ತ್ರಯಾ ನ ಶಸ್ಮೌ ತಾ ಮೂಢಾ ಪ್ರಿಯಾಪರಾಧಭೀತಯಾ 


11 ೨೩ ॥ 
ಸಾಪೆರಾಧಂ ಚೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಃ ಕ್ಷಮಯಾನ ಶಸೇದ್ಯದಿ | 
ಸರ್ವನಾಶೋ ಭವೇತ್ವೆಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮಾ ಚಿರಂ ಸತಿ Wl ೨೪ ॥ 
ಯದಿ ಶಪ್ರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತೆತ್ಚ ನೆ ದಂಡಂ ಕರ್ತುಮಿಾಶ್ವರಃ | 
ಸಾಪೆರಾಧೇ ಚೆ ಪುರುಷೇ ಧರ್ಮೋ ದೆಂಡಂ ಕರೋತಿ ಚಿ il ೨೫ ॥ 


ಸರ್ವಂ ಶ್ರಮಸ್ಪ ಹೇ ಮಾತರ್ಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛೆ ಪ್ರಿಯಾಂತಿಕೆಂ | 
ಮಾಂ ಚೆ ತೃಶ್ಸ್ಪಾಮಿನೋ ಭಕ್ತಂ ನಿಯೋಜ್ಯಂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಮಣಿ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೩, ಬ್ರಹ್ಮಾ:--ಎಲೌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ, ನೀನು ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ಅಪರಾಧ 
ವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಆ ಮೂಢರಾದ ಜಯವಿಜಯರನ್ನು ಶೆಪಿಸದಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೪. ಎಲೌ ಸತಿಯ, ಧರ್ಮಪರಾಯಣರು ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರಿಗೆ 
ಶಾಪ ಕೊಡದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ಅಪರಾಧಿಯು ಬಹುಬೇಗ ಸರ್ವನಾಶ ಹೊಂದು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಧೆರ್ಮಿಷ್ಟರು ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಶಸಿಸುವುದೆಕ್ಟಾಗಲಿಟ ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದ 
ಕ್ಟಾಗಲೀ ಅಶಕ್ರರಾದರೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಆ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸದೆ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ 


೨೬. ಮಾತೆಯೇ, ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಪ್ರಿಯನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಫಕಿಯಮಿಸಿ ಹೋಗು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಪುರಸ್ಕೈತ್ಯ ಸಾರ್ಧಂ ಬೇವೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೆಕೈಃ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಂ ವೈಕುಂಠಂ ಸ್ತೋತುಮಾಶ್ವರಃ ॥೨೭॥ 


ಶಶ್ರ ಗತ್ವಾ ಜಗನ್ನಾಥಂ ತುಷ್ಟಾವ ಕಮಲಾಸೆನಃ! 
ಚಶುರ್ವಕ್ರೈಕ್ಚತುರ್ವಕ್ರ್ರಶ್ಚತುರ್ವೇದನಿದಾಂ ಗುರುಂ || ೨೮ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೈಷ್ಟಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರೆರೇಸೆರಾಂ | 
ರುದೆತೀಂ ನಮ್ರವದೆನಾಮುವಾಚೆ ಕಮಲಾಪತಿಃ il ೨೯ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚೆ ॥ 
ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಪಾಲಈಃ | 
ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾ ಚೆ ಸರ್ವಾದಿಕಾರಣಂ ಕಮಲೋದ್ಭವ ॥೩೦॥ 





೨೭, ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಮುಂದು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨೮. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಮಲಾಸನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು 
ಮುಖಗಳಿಂದ ಚತುರ್ವೇದವೇತ್ರೃಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೨೯. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮುಂದೆ ಸಿಂತು ತಲೆಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅಳುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಕಮಲಾಪತಿಯು ಈ ಮುಂದಿನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 


೩೦. ಶ್ರೀಭಗವಂತ :--ಎಲೈ ಕಮಲಸಂಭವನೇ. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಾ 


ತ್ಮನೂ, ಸರ್ವಪಾಲಕನೂ, ಸರ್ವಶಿಕ್ಷಕನೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆದಿಕಾರಣನೂ ಆದ ನಾನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫೆರಾಣಂ 


ಭೆಕ್ತೇ ಕೆಲತ್ರೇ ಬಂಧ್‌ ಚೆ ಸರ್ವತ್ರೆ ಸಮತಾ ಮಮ । 


ವಿಶೇಷಶೋ2ಶಿಮದೈಕ್ತೆಃ ಕಲತ್ರಾಕ್ಟರ ಏವ ಚೆ ॥ ೩೧! 
ಮದ್ಭಳ್ತಾ ಶವ ಪುತ್ರೌ ಚೆ ದ್ವಾರಪಾಲೌ ದುರಂತೆಕಾ। 

ಕ್ಷಮ ಮಾಮಪೆರಾಧಂ ಚೆ ತಯೋಕ್ಹ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ಣಯೋಃ Has 
ಮದ್ವಕ್ತಿಪೂರ್ಣೋ ಬಲವಾನ್ಪೈತ್ಯೇಭ್ಯೋ ನ ಬಿಭೇತಿ ಚೆ! 

ರಕ್ಷಿತೋ ಮಮ ಚೆಕ್ರೇಣ ಭಕ್ತಿಮಾಧ್ವೀಕದುರ್ಮದಃ ॥ aa ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗೆತಾಂ ನಾಥೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಕೈತ್ರಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ | 
ಸೆಮಾನೀಯ ದ್ವಾರಪಾಲಂ ತಮುವಾಚೇದಮೇವ ಚೆ || ೩೪ | 
ಮಾ ಭೈರ್ವತ್ಸ ಸುಖಂ ತಿಸ್ಕ ಭೆಯೆಂ ಕಿಂ ತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿಶೇ | 
ಮವೈಕ್ತಾನಾಂ ಚ ಕಃ ಶಾಸ್ತಾ ಗೆಚ್ಛೆ ವತ್ಸಾತ್ಮನಃ ಪೆದೆಂ ॥ ೩೫ ॥ 


೩೧. ನನಗೆ ಭಕ್ತನಲ್ಲಾಗಲೀ, ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಜೀದಭಾವವಿಲ್ಲ: ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಅನನ್ಯಭಕ್ತನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗಿಂತಲೂ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿರುವೆನೌ: 


೩೨, ನನ್ನೆ ಭಕ್ತರೂ, ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರೂ ಆದ ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ಸಾಮನ್ಯ 
ಕೇನಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಸರಿಪೊರ್ಣರಾದ ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡು. 


೩೩. ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೊರ್ಣನಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಭಕ್ತನು ದೈತ್ಯರಿಗೂ 
ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮಧುಪಾನಮಾಡಿ ದುರ್ಮದನಾದ ಆ ಭಕ್ತನು 
ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾಗಿರುವನು. 


೩೪. ಇಗೆದೊಡೆಯೆನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಜೀವಿಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಬಿಕೊಂಡುದಲ್ಲದಿ ಆ ದ್ವಾರಪಾಲನನ್ನು 
ಕರೆಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೩೫. ಎಲೈ ವೆತ್ಸನೇ, ಹೆದರಬೇಡ. ನಾನಿರುವಾಗ ರಿನಗೇತರ ಭಯ? 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ದಂಡಿಸುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲೈ ಭೆಕ್ತನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಲೆಜನ್ಮ ಖಂಡೆ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ತತ್ರ ವಿರರಾಮ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಯೆಯುರ್ಜಿವಾಶ್ಚ ಸೈಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗದೀಶ್ವರೆಂ 11 ೩೬ ॥ 


ನಾರಾಯೆಣವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಾರಪಾಲ ಉವಾಚಿ ಶಂ। 
ಪುಲಕಾಂಚಿತೆಸರ್ವಾಂಗೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕೆಂಧರೆಃ 1 ೩೭ ॥ 


|| ಜಯೆ ಉವಾಚ! 


ನಾಹಂ ಬಿಭೇಮಿ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಮುನಿಗಣಾಂಸ್ತಥಾ | 
ತ್ವದೀಯೆಚೆರಣಾಂಭೋಜಧ್ಯಾನೈಕತಾನ ಮಾನಸೆಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ 
ವೈರಾಗ್ಯಮೋಚೆನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತೆಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೬. ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಜಗದೀಶ್ವರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೭. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರನಾದ 
ದ್ವಾರಪಾಲಕನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಈ ರೀತಿ 
ನುಡಿದನು. 


೩೮. ಜಯ :--ನಿನ್ನೆ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಲೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗಾಗಲೀ ಈ 
ಮುನಿಗಣಕ್ಕಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತ ರಾರ್ಥೆದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವೈರಾಗ್ಯಮೋಚನನೆಂಬ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


NE 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫೆರಾಣಂ 


ಐವಕ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ. 





ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು, ತನ್ನ ಭಕ್ತನೂ, ದ್ವಾರಪಾಲಕನೂ ಆದ ಜಯನೆ 
ಮೂಲಕ, ತನಗೆ ಅವಮಾನಹಡಿಸಿದುದರಿಂದ ಪತಿಯ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯದಿರುವ ತನ್ನ ಜನ್ಮವ್ರೆ ನಿರರ್ಭಕವೆಂದೂ, ಆದಕಾರಣ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವೆ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳಿದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಮಾಧಾನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 
ಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಆ ದೇವದೇವೋತ್ತಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತನ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸಿದನು. 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಕರ್ತವ್ಯವೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವೂ 
ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
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I ಓಂ |! 
|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ಗ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|! ಅಷ್ಟ್ರಸಂಚಾಶತ್ತೈನೋಇಧ್ಯಾಯಃ |! 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚೆ ॥ 


ಬಭೂವ ದರ್ಪ ಪೃಥ್ಯ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಧಾರಾಃಹಮೇವ ಚ! 


ಪೈಥುದ್ವಾರಾ ಚೆ ತದ್ದರ್ಸಂ ಜಘಾನ ಬೈವ ತತ್ಪ )ಭುಃ ॥೧॥ 
ಬಭೂವ ದರ್ಪಃ ಸಾನಿತ್ರ್ಯಾ ವೇವೆಮಾತಾ;ಹಮೇವ ಚೆ! 
ಕಾಲೇ ಚೆಕಾರ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಸಪುತ್ರಾಯಾ ಅದರ್ಶನಂ ॥೨॥ 
ಬಭೂವ ವಪೆರ್ಸೊೋ ಗೆಂಗಾಯಾ ಅಹಂ ನಿರ್ವಾಣದೇತಿ ಚೆ | 
ಜಹ್ಪುದ್ಧಾರಾ ಚೆ ತದ್ದರ್ಸಂ ಜಹಾರ ಜಗೆತಾಂಪೆಶಿಃ Hal 


ಐವತ್ತೆಂಬಭನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: ಒಮ್ಮೆ ಪೃಥಿವೀದೇವಿಗೆ " ನಾನೇ ಸರ್ವಾಧಾರ 
ಳೆಂ'ದು ದರ್ಪವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಆಕೆಯ ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. 





೨, ಒಮ್ಮೆ ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಗೆ " ನಾನೇ ವೇದಮಾತೆ' ಎಂದು ಅಹಂಕಾರ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಕೆಯನ್ನು ಪುತ್ರರೊಡನೆ (ನೇದಗಳೊಡನೆ) 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಆಕೆಯ ಗರ್ವೆಭಂಗಮಾಡಿದನು. 


೩. ನಾನೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು' ಎಂದು ಗಂಗಾಜೀವಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ 
ಗರ್ವವುಂಟಾಯಿತು. ಜಗದೊಡೆಯನು ಜಹ್ಮುಮಹರ್ಹಿಯ ಮೂಲಕ ಆಕೆಯ 
ಗರ್ವವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಹಾರ ಮನಸಾದರ್ಸಂ ದುರ್ಗಾದ್ವಾರಾ ಪುರಾ ಮುನೇ | 
ವಿರಜೋಪೆಗೆತೆಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಭರ್ತ್ರಯಾಮಾಸ ಕೋಪತಃ || ೪ | 


ಪ್ರವಿಶಂಶಂ ರಾಸಗೈಹಂ ಗೋಸಪೀಭಿರ್ನಿನಿವಾರಿತೆಂ | 
ದಾವಾರಿಕಾಭಿರ್ವೆೇಕ್ರೆ ತ್ತೆ ತಾಡಿತಂ ತಂ ಚೆ ದೆರ್ಪತೆಃ i ೫ 


ಸುದಾಮ್ನಾ ನಿಜಭಕ್ತೇನೆ ರಾಧಾ ಶಸ್ತಾ ಬಭೂವ ಹ | 
ದೈನೇನ ಸಹಸಾ ಧೃಸ್ತಾ ಗೋಲೋಕಾದಾಗತಾ ಧರಾಂ 11೬ 


ವೃಷಭಾನುಸ್ತ್ರಿಯೌಂ ಜಾತಾ ಕಲಾವತ್ಯಾಂ ಚೆ ನಾರದೆ | 
ಯ್ರು ಅಲೆ ಎಂ ಲಿ. 


ಸೃ ಕೃನಗುಕೋಧ(ಕ ಕಸ ತಿಪ್ಪ ಕೇತ ಚ. Ne 
ಸೆಮಾಗತೋ ನಂದೆಗೇಹಂ ತೇನಾಹೆಂ ನಂದನಂದನೆಃ | 
pe ಘಾಘ/)ೌ ಪಾದವ ಅ ತ ರಾಪಾಗಾಾಉ)ೂೌ/;)ಸೂ್ಷಎಓಸಗಕಾರಾಗ 
ಸುದಾಮ್ಮಃ ಶಾಪೆವಿಚ್ಛೇದಸಾಲನಾರ್ಥಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ bol 





೪-೫. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಮೂಲಕ 
ಳು ಸ po ಗಾಯ ಘರಾ 
ಮನೆಸಾದೇವಿಯ ದರ್ಪವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ೇಪಿಯರಿಂದೆ ತಡೆಯೆಲ್ಪಟ್ಟರೂ ರಾಸಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವೇತ್ರ 
(ಬೆತ್ತ) ಹೆಸ್ತರಾದ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯರಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ದರ್ಪಗೊಂಡ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ವಿರಜೆಯು ಹೆದರಿಸಿ ದರ್ಪಭಂಗಪಡಿಸಿದಳು. 


೬. ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಸುದಾಮನಿಂದ ರಾಧೆಯು ಶಫಪ್ತಳಾಗಿ, ದುರ್ದೈವ 
ದಿಂದ ಹೆತಳಾಗಿ, ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. 


೭-೮. ಎಲೆ ನಾರದನ ಆ ರಾಧೆಯು ವ್ಲಷಭಾನುವಿನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಕಲಾವತಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದಳು ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಅ ನ"ಆನುಸ 


ಕೊಂಡು ಕಂಸನನ್ನು ಥ್ವಂಸಮಾಡುವ ಕಸಾ ವಸುಕಾವ ಹುಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು /ನಂದನಂದನನೆನಿಸಿದನು- ಸಕತ, ಸಾಸ- 
ದಿಂದ ತನ್ನನ್ನ ಪಟ್ಟು ಹಾರ್‌ ಕೌಫಿಯನ್ನು ಪೌಸಾಲಿಸಲೋಸುಗವೂ ಜಗದೊಡೆ 
ಯನು ಬಂದಂತಾಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈಪರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಪುನೆರ್ಜಗಾಮ ಮಥುರಾಮಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದೈವಃ | 
ಅಸ್ಯಾಃ ಸೆರಮಭಿಪ್ರಾಯಂ ಕೋ ವಾ ಜಾನಾತಿ ನಾರದೆ He 


ಕಥಂ ಜಾತಃ ಸಮಾಯೊಾತೋ ಮಥುರಾಯಾಶ್ಚ ಗೋಕುಲಂ | 
ಇತ್ಯೇವ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಮಸೆರಂ ಶ್ರೂ ಯೆತಾಮಿಕಿ il ೧೦ ॥ 


ಯಥಾ ಜಗಾಮ ಮಥುರಾಂ ನಂದಾತ್ಸ ನಂದೆನಂದೆನಃ | 
ಶೋಕಂ ನಂದೋ ಯಶೋದಾ ಚೆ ಯಥಾ ಸಂಪ್ರಾಪೆ ದೈವತ 1೧೧ 


ಯೆಥಾ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಸೈಶ್ಚ ಗಾವೋ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 
ವನೇ ವನೇ ವಾ ವನ್ಯಾಸ್ತೇ ವನ್ಯಾ ಜಾನಂತಿ ಕಿಂಚನ ॥ ೧೨ (1 


ವನಂ ರಮ್ಯಂ ವನ್ಯಸದಮಪಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ a ವೆನೇ ವನೇ! 
ಶ್ಮಶಾನೇ ನವಾಂಶ ೈಶಾನೇ ವಾ ಬ್ರಾಮ ಭಾಮಿನೀ ಮುನೇ 11 ೧೩ ! 





೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಕುಲದಿಂದ ಪುನಃ ಮಧುರೆಗೆ 
ಹೋದನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಇದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. 


೧೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅವತರಿಸಿದನು? ಮಧುರೆಯಿಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಬಂದನು? ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. 
ಈಗ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು 


೧೧. ನೆಂದನಂದನನು ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಧುರೆಗೆ ಹೋದೆ 
ಕೂಡಲೆ ನಂದಗೋಪನೂ ಯಶೋದೆಯೂ ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ದುಃ ಖಿತರಾದರು. 


೧೨. ಇತರ ಗೋಸರೂ, ಗೋಪಿಯರೂ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋವುಗಳೂ 
ಸಹ ದುಃಖಗೊಂಡುವಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಡುಮೃಗಗಳೂ ಸಹ ದುಃಖದಿಂದ 
ಏನೂ ಅರಿಯದಂತಾದವು. 


೧೩. ಎಲೈ ಮುಫಿಯೇ, ರಾಧಾದೇವಿಯು ರಮ್ಯವಾದ ವನೋಪವನೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೆಡುಕಿಕೊಂಡು ಸ್ಮಶಾನಕಾಡುಗಳೆನ್ನದಿ 
ಅಲೆದಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಹಂ 


ಗ್ರಾಮಂ ಶೈಳ್ತ್ವಾ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮ ಚೇತೆನಾ;ಚೇತೆನಾ ಕ್ಷಣಂ | 


ಕ್ಷಣೇನ Bi ಸಾಚೆ ಪ್ರಾರ್ಥಯೆಂತೀ ಪ್ರತಿಸ್ಸಣಂ lov ॥ 


ಕ್ಷಣಿಂ ಶ್ಷಣಂ ಸಾ ಶ್ವಸೆಂತೀ ಚಿಂಶನಂ ಕುರ್ವತೀ ಕ್ಷಣಂ | 


ಸೆಣಿಂ ವಿಕಂತೀ ತಲ್ಪೇ ಚೆ ಸ್ವಣಮುತ್ಥಾಯೆ ತಿಸ್ಕೃತಿ | 0೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದಸೆಂವಾದೇ 


ಅಸ್ಪಸಂಚಾಶಕ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ 








೧೪. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಜೇತನರಹಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವಳು. ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇ. ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅಲೆಯುವಳು. ಹೀಗೆ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲೆದಾಡಿದಳು. 


೧೫. ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುವಳು. ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ 


ಯೋಚಿಸುವಳು. ಒಂದುಕ್ಷಣ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಳು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣದ ಶ್ರೀ (ಕೃ ಷ್ಲಜನ್ಮಖಂಡೆದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಜ್ನೆಜನ್ಮೆಖುಂಡ 


ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಈ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪೃಥಿವೀ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ಗಂಗ್ಯೆ ಮನಸೂ, ಮತ್ತು ರಾಧಾ 
ದೇವಿಯರ ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಂದ 
ಗೋಕುಲದಿಂದ ಮಧುರೆಗೆ ಹೋದನಂತರ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದನೇ ಮೊದಲಾದೆ 
ಗೋಪೆರೂ,, ಯಶೋದೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಗೋಪಿಯರೂ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ 
ದು8ಖಿತರಾದುದನ್ನೂ. ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸಿದುದನ್ನೂ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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1ಓಂ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|| ಏಕೋನಸಸ್ಟಿಶಮೋ€ಧ್ಯಾಯೆಃ || 
1| ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ |! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಳಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೆರ್ಪೆಭೆಂಜನೆಂ ! 


ಇಂದ್ರೆಸ್ಯ ದೆರ್ಸಭಂಗಂ ಚೆ ವಿಸ್ತರೇಣ ನಿಶಾಮಯೆ lok 
ಇಂದ್ರೋ ದರ್ಪಾತ್ಸಭಾಯೊಂ ಚೆ ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನಾದ್ವೈರಾ್‌ | 
ನೋತ್ತಸ್ಟ್‌ ಸ್ವಗುರುಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಮೆಂ ಚೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ॥೨॥ 
ಗುರುರ್ಜಗಾಮಾತಿರುಷ್ಟಃ ಸ್ವಾಪೆಮಾನೇ ಸಮತ್ಸರಃ | 

ತಥಾಪಿ ಕೃಪೆಯಾ ಧರ್ಮಿ ಸ್ನೇಹಾಚ್ಚೆ ನ ಶಶಾಸೆ ತೆಂ Han 





ಬವತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವದೇವಿಯರ ದರ್ಪ 
ಭಂಗವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ದೇವೇಂದ್ರನ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೨. ಒಮ್ಮೆ ಗರ್ವಿತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ, ತನ್ನ ಗುರುವೂ ಆದ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಬಂದರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳಲಿಲ್ಲ. 

೩. ತನಗೆ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕುಹಿತನಾದ ಬೃಹ 


ಸ್ಪತಿಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಾಪ ಕೊಡಬಹುದಾಗಿದ್ವಿತು. ಆದರೆ ಧರ್ಮಿಸ್ಕನೂ, ದಯಾ 
ಮಯೆನೂ ಆದೆ ಗುರುವು ರಾಜನೆಂಬ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಶಪಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ವಿನಾ ಶಾಪೇನ ತೆದ್ಫರ್ಪೆಶ್ಹೂರ್ಣೀಭೂಶೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ಆನೃಶ್ಚೇನ್ನ ಶಸೇದೈರ್ಮಾತ್ಸೆ ೀಮ್ಲಾ ವಾಚಾ3ಶಿಕಿಲ್ಬಿಸಂ ॥ ೪ ॥ 
ತೆಥಾಃಸಿ ತೆಂ ಚೆ ಫಲತಿ ಧರ್ಮಸ್ತಂ ಹಂತಿ ನಾರದ! 
ಯೋ ಯೆಂ ಹಿಂಸ್ರಂ ಸಾಪೆರಾಧಂ ಶಸೇಕ್ಕೋಸೇನ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥ ೫ ॥ 


ವಿನಾಶಃ ಸಾಸೆರಾಧಸ್ಯೆ ಧರ್ಮೋ ನಷ್ಟಶ್ಚ ಧರ್ಮಿಣಃ | 
ಕೇನಾಧರ್ಮೇಣ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಬಭೂವ ಹೆ lal 


ಭೀತೆಸ್ತ್ಯಕ್ತಾ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಯೆಯೌ ಸ ಸರೋವರೆಂ | 
ಸರಸಃ ಪೆದ್ಮಪತ್ರೇ ಚ ನಿವಾಸೆಂ ಹ ಚೆಕಾರ ಸಃ Han 


ಗೆಂತುಂ ನ ಶಕ್ತಾ ಹತ್ಯಾ ಚೆ ಪುಣ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಸರೋವರಂ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಭಾರತವರ್ಷೇ ಚ ತಪಃಸ್ಥಾನಂ ಶಸಸ್ವಿನಾಂ Hon 





೪-೫. ಶಾಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪವು ಚೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಧರ್ಮದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ, ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೂ ಇತರರು ಕ್ರೂರನುಡಿಯಾಡಿ ಶಾಪ ಕೊಡ 
ದಿದ್ದರೂ ಅಹಂಕಾರದ ದುಪ್ಪಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. ಎಳ್ಳೆ 
ನಾರದನೇ, ಹಿಂಸಕನೂ ಅಪರಾಧಿಯೂ ಆದ ಅಹಂಕಾರಿಯನ್ನು ಧರ್ಮಪುರುಷನೇ 
ಶಪಿಸಿ ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೬. ಅಪರಾಧಿಗೆ ನಿನಾಶವೂ, ಗರ್ನಿತನಾದ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನಿಗೆ ಧರ್ಮನಾಶವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅದೇ ರೀತಿ ಗುರುವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ನಮಾಡದಿರುವ ಅಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಒದಗಿತು, 


೬. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಹೆದರಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂದು 
ಸರೋವರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಾವರೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೮. ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಾದರೋ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುಸರೋವರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾಗದೆ ಅದರ ತೀರದಲ್ಲೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯು 
ತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ಆ ಸರೋವರವು ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನ 
ವಾಗಿಜಿ. 


46 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದೇವ ಪುಸ್ಕರಂ ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಪುರಾವಿದಃ | 
ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರಿಭಕ್ತೋ ನರಾಧಿಪೆಃ nen 


ಬಲಾಜ್ಜಹಾರ ತೆದ್ರಾಜ್ಯಂ ನಹುಷೋ ನಾಮ ಧಾರ್ಮಿಕಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಚೀಂ ವರಾರೋಹಾಮನಪೆತ್ಯಾಂ ಚೆ ಸುಂದರೀಂ H ೧೦ |! 


ಸ್ವರ್ಗಗಂಗಾಂ ಚೆ ಗೆಚ್ಛೆಂತೀಂ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ ! 
ನವಯಾವನಸಂಪನ್ನಾಂ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಂ 1 ೧೧ ॥ 


ಸುಕೋಮಲಾಂ ತಾಂ ಸುದೆಶೀಂ ವದೆಂತೀಂ ಚೆ ಮಹಾಸೆತೀಂ | 
ಮೂರ್ಛಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪೆ ರಾಜೇಂದ್ರಃ ಕಾಮೇನ ಯೌವನೇನ ಚೆ! 


ಉವಾಚ ಶತ್ಪುರಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸುವಿನೀತಕ್ಚ ದಾಸವತ್‌ | ೧೨! 
11 ನಹುಷ ಉವಾಚೆ |! 
ಧಾತುರ್ಗತಿರ್ವಿಚಿತ್ರಾಐಹೋ ನ ಬೋಧ್ಯಾ ಚೆ ಸತಾಮಸಿ ॥ ೧೩॥ 





೯-೧೦. ಅದನ್ನೇ ಪುರಾತನ ವಿಷಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥ 
ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಇತ್ತ ಇಂದ್ರನು ರಾಜ್ಯಳ್ರಷ್ಟನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹರಿ 
ಭಕ್ತನೂ, ಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಆದ ನಹುಷಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಇಂದ್ರನ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನ ಪಹರಿಸಿ ಒಮ್ಮೆ ಪರಮಸುಂದರಿಯೂ, ಪುತ್ರರಹಿತಳೂ ಆದ ಶಚೀದೇವಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೧. ಆ ನವಯುವತಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯು ರತ್ನಾಲಂಕಾರೆಗಳಿಂದೆ 
ಭೂಸಿತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಪತಿಯ ವಿರಹದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಾ ದೇವಗಂಗೆಗೆ 
ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೨. ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೂ, ಸುದತಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಯೌವನೋನ್ಮತ್ತನಾದ ರಾಜನು ಕಾಮಪರವಶನಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಸೇವಕನಂತೆ ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಶಚಿಯೆ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩. ನಹುಷ :--ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿ ವ್ಯಾಪಾರವು ಅತಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದುದು. 
ಎಂತಹ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೂ ಸಹ ಅದು ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಈದೈಶೀ ಸ್ತ್ರೀ ಭಗಾಂಗೆಸೈ ಲುಬ್ಬಸೈ ಪೆರಯೋಷಿತಿ | 
ಈದೈಶೀ ಸುಂದರೀ ಯೆಸ್ಯೆ ಪೆರಭಾರ್ಯಾಸು ತನ್ಮನಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಸ್ಯಾ ಅಗ್ರೇ ಚೆ ಕಾ ರಂಭಾ ಕೋರ್ವಶೀ ಕಾ ತಿಲೋತ್ತಮಾ | 
ಕಾವಾವಮೇನಾ ಫೃೈತಾಚೀ ವಾ ರತ್ನಮಾಲಾ ಕೆಲಾವತೀ ॥ ೧೫ 1 


ಕಾಲಿಕಾ ಸುಂದರೀ ಭದ್ರಾವತೀ ಚೆಂಪಾವತೀ ತೆಥಾ! 
ಏತಾಶ್ಚಾಪ್ಸರಸೆಶ್ಚಾನ್ಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ los Ht 


ಇಮಾಂ ನಿಹಾಯೆ ಮೂಢೋಇನ್ಯಾಂ ಕಥಂ ಗಚ್ಛತಿ ಮಂದೆಧೀಃ 1 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಯೋಸಿಕೋ ಯಾಕ ಚೇಟೀತುಲ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ವರಾರೋಹೇ ಸುಪ್ರೀತಾ ಭವ 8ಂಕರಂ | 
ಯೆಥಾ ರಾಧಾ ಚೆ ಗೋಲೋಕೇ ಕೃಷ್ಣೆವಕ್ಷಸಿ ರಾಜತೇ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೪. ಪರಶ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಲುಬ್ಬನೂ, ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಯೋನಿಯೊ ಆದ ಇಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಸುಂದರಿಯಾದ ಪತ್ನಿ ಯಿರುವಳು. ಯಾರಿಗೆ ಇಂಥ ಸುಂದರಿಯಾದ 
ಪತ್ನಿ ಇರುವಳೋ ಅನನ ಮನಸ್ಸು ಪರಶ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಆಸಕ್ತವಾದೀತು? 


೧೫. ಇವಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ರಂಭೆ, ಊರ್ವಶಿ, ಮತ್ತು ತಿಲೋತ್ತಮೆಯರು 
ಎಷ್ಟರವರು? ಮೇನೆಯಾಗಲ್ಲೀ ಫೈತಾಚಿಯಾಗಲೀ, ರತ್ನಮಾಲೆಯಾಗಲೀ, 
ಕಲಾವತಿಯಾಗಲೀ ಈಕೆಗೆ ಎಣೆಯಾಗಲಾರರು. 


೧೬. ಕಾಲಿಕ್ಕೆ, ಸುಂದರಿ, ಭದ್ರಾವತಿ, ಚಂಪಾವತಿ ಮೊದಲಾದ ಅಫ್ಸರೆ 
ಯರಾರೂ ಈ ಶಚೀದೇವಿಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೂ 
ಸಮರಾಗುವುದಿಲ್ಲ 

೧೭. ಇಂಥ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೂರ್ಬನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪರೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಯಸಿದನು? ನಮ್ಮ ಪತ್ಲಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಈಕೆಯ ದಾಸಿಗೆ 
ಸಮಾನರೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಿತನಾದುದು. 


೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದ ನಹುಷನು ಶಚಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
"ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಕೆಂಕರನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸು. 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ವೈಕುಂಕೋರಸಿ ವೈಕುಂಠೇ ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ 1 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೇ ಯಥೈವ ಬ್ರಹ್ಮವಕ್ಷಸಿ 1೧೯೪ 
ಯಥಾ ಮೂರ್ಶಿರ್ವಹಾಸಾಧ್ವೀ ಧರ್ಮವಸ್ರೇಃಸ್ಥಲ ಸ್ಪಿತಾ 
ಪಾಕಾಲತೆಲಲಸ್ಷ್ಮೀರ್ವಾ ಯಥೈವಾನಂಶವಶ್ಚಸಿ 1೨೮॥ 
ಯಥಾ ಪುಷ್ಚಿರ್ಗೆಣೇಶೇ ಚೆ ದೇವಸೇನಾ ಚೆ ಕಾರ್ತಿಕೇ | 
ವರುಣೇ ವರುಣಾನೀ ಚೆ ಯಥಾ ಸ್ವಾಹಾ ಹುಶಾಶನೇ i ೨೧ ॥ 


ಯಥಾ ರತಿಃ ಕಾಮಹೇವೇ ಯೆಥಾ ಸಂಜ್ಞಾ ದಿನೇಶ್ವರೇ | 
ವಾಯೋಜಃ್‌ ಪತ್ನೀ ಯಥಾ ವಾಯೌ ಯಥಾ ಚಂದ್ರೇ ಚ ರೋಹಿಣೀ! ೨೨ 


ಯಥಾ ದಿತಿರ್ದೇವಮಾತಾ ತವ ಶ್ವಶ್ರೂಶ್ಚ ಕಶ್ಯಪೇ | 
ಯೆಥಾ ಹಿಮಾಲಯ ಮೇನಾ ಪಿತೃಕನ್ಯಾ ಚೆ ಮಾನಸೀ || ೨೩ | 


ರ್ರ 
ಸರಸ್ವತಿಯರೂ, ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಯೂ 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನ ವಕ್ಷುಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವೆ. 

೨೦. ಪರಮ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯು ಥೆರ್ಮನ ವಕ್ಷಃ 
ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವಂತೆಯೂ, ಅನಂತನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆಯೂ ನೀನು ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಮಲದಲ್ಲಿ ಶೋಷಿಸುವೆ. 


೧೯. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 


೨೧. ಗಣೇಶನೊಡನೆ ಪುಷ್ಟಿ ದೇವಿಯೂ, ಷಣ್ಮುಖನೊಡನೆ ದೇವಸೇನೆಯೂ 
ವರುಣನೊಡನೆ ವರೆಣಾನಿಯ್ಯೊ ಅಗ್ನಿದೇವನೊಡನೆ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯೂ. 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನೊ ಡನಿದ್ದರೆ ಶೋಟಚಿಸುವೆ. 


೨೨. ರತೀದೇವಿಯು ಕಾಮದೇವನೊಡನೆಯೂ, ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯು ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನೊಡನೆಯ್ಕೂ ವಾಯುಪತ್ಲಿಯು ವಾಯುದೇವನೊಡನೆಯೂ, ರೋಹಿಣಿಯು 
ಚೆಂದ್ರನೊಡನೆಯೂ ವಿರಾಜಿಸುವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ವಿರಾಜಿಸುವೆ. 


೨೩. ದೇವಮಾತೆಯೂ, ನಿಮ್ಮ ಅತ್ತೆಯೂ ಆದ ಅದಿತಿಯು ಕಶ್ಯನನೊೊಡ. 
ನೆಯೂ, ಪಿತೃಗಳ ಮಾನಸಪುತ್ರಿಯಾದ ಮೇನೆಯು ಹಿಮವಂತನೊಡನೆಯೂ 
ಇದ್ದು ಕೋಭಿಸುನಂತೆ ನೀನೂ ನನ್ನೊ ಡನಿದ್ದರೆ ಶೋಭಿಸುವೆ. 


4 49 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಲೋಪಾಮುದ್ರಾ ಯೆಥಾ$ಗಸ್ತ್ಮ್ಯೇ ಯೆಥಾ ಕಾರಾ ಬೃಹಸ್ಸತೌ | 


ಕರ್ದಮೇ ದೇವಹೂತೀ ಚ ವಸಿಷ್ಟೇತರುಂಧೆತೀ ಯಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಮನಾ ಚೆ ಶತರೂಪೇವ ದಮಯೆಂತೀ ನಲೇ ಯೆಥಾ! 

ತೆಥಾ ಭವ ತ್ವಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಾ ಮಮ ವಕ್ಷಸಿ ಸುಂದರಿ ॥ ೨೫ ॥ 
ಲೀಲಯಾ ಚೆ ಸಹಸ್ರೇಂದ್ರಾಇಕ್ರೀತ್ತುಂ ಶಕ್ತೋ $ಹಮಿಾಶ್ಚರಃ | 

ನಾರೀ ವಾಂಛತಿ ಜಾರಂ ಚೆ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಬಲವತ್ತೆರಂ ॥ ೨೬ | 
ಸುಮೇರುಗಿರಿಕೊಬೇ ಚ ದುರ್ಗಮೇತಿರಹಃಸೆ ಲೇ ! 

ಅಥವಾ ಮಲಯೇ ರಮ್ಯೇ ರಮ್ಯೇ ಚಂದೆನವಾಯುನಾ i ೨೭ ॥ 
ವಿಕ್ರಂಭಳೇ ಸುರಸನೇ 8೦ ವಾ ನೆಂದನೆಕಾನನೇ | 

ನಿಕಟೇ ಶತೆಶೃಂಗಸ್ಯೆ ಪುಪ್ಪಭೆದ್ರಾನದೀತಟೀ | ೨೮ ॥ 





೨೪... ಲೋಪಾಮುಪ್ರಿಯು ಅಗಸ್ತ್ಯನೊಡನೆಯೂ, ಶಾರಾದೇವಿಯು 
ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೊಡನೆಯೂ, ದೇವಹೂತಿಯು ಕರ್ದಮನೊಡನೆಯೂ, ಅರುಂಧೆತಿಯು 
ವಸಿಷ್ಠನೊಡನೆಯೂ ವಿರಾಜಿಸುವಂತೆ ನೀನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ವಿರಾಜಿಸುವೆ. 


೫5. ಎಲೌಸುಂದರಿಯೇ, ಶತರೂಪೆಯು ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ದಮಯಂತಿಯು ನಳನಲ್ಲಿಯೂ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದಿರುವಂತೆ ನೀನೂ ನನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗಿರು. 


೨೬. ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ನಾನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಾವಿರ ಇಂದ್ರರನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಬಲ್ಲನನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಪತಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಜಾರನನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ, 


೨೭. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಗಮವೂ, ಫಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶವೊ ಆದ ಸುಮೇರು 
ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ, ಚಂದನವಾಯುವಿಠಿಂದ ರಮ್ಯವಾದ ಮಲಯ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಾಗಲೀ ನನ್ನೊಡನೆ ರಮಿಸು. 


೨೮. ಎಲೌ ಶೋಭನವಾದ ಡಾಬುಳ್ಳವಳೇ* ವಿಕಾಂತಪ್ರಡೀಶವಾದ ನಂದನ 
ವನದ ಕಾನನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾ 
ದಿಯ: ತೀರದಲ್ಲಾಗಲೀ ನನ್ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋದಾವರೀತೀರನೀರೇ ಸಮಾಪೇ ಶೀತೆವಾಯುನಾ | 


ಚೆಂಪಾವಶೀ ನದೀತೀರೇ ರಮ್ಯೇ ಚೆಂಪೆಕೆಕಾನನೇ ll ೨೯ 
ಕ್ಮಶಾನೇ$ತಿಶ್ಮಶಾನೆೇ ಚೆ ರನ್ಯೇಂತಿನಿರ್ಜನೇ ವನೇ! 

ಶೈಲೇ ಶೈಲೇ$ಶಿರಹಸಿ ಕೆಂದೆರೇ ಕಂದರೇ ವನೇ 1 aol 
ದ್ರೀಪೇ ದ್ವೀಪೇ ದೆರ್ಗಡುರ್ಗೇ ನದ್ಯಾಂ ನದ್ಯಾಂ ನದೇ ನದೇ | 
ಸಮುದ್ರೆ ಪುಲಿನೇ ರಮ್ಯೇ ಸರ್ವಜಂಶುವನಿವರ್ಜಿಶೇ aor 
ಫಿಷೆಗ್ಭಾಯಾ ವಿದೆಗ್ಮೇನೆ ಸಂಗೆಮೋ ನಿರ್ಜನೇ ಸುಖಃ! 
ಪುಸ್ಪಚಂದನಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಪುಷ್ಪ ಚಂಪೆನಚೆರ್ಚಿತೇ asl 
ಮಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕೊರು ರತಿಂ ಪುಷ್ಪಚೆಂದೆನಚೆರ್ಚಿಕಂ! 

ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ವಕೈರ್ದೇವಿ ಜರಾಮೃತ್ಯುವಿವರ್ಜಿತಂ { ೩೩॥ 
ಮಾಂ ಕುರುಷ್ಟ ಪೆಶಿಂ ಭದ್ರೇ ನಿತ್ಯಂ ಸುಸ್ಥಿರಯಾವನಂ 1 

ಸುನೇಷಂ ಸುಂದರಂ ಧೀರಂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರಡಂ il ೩೪॥ 


೨೯. ಶೀತವಾಯುವಿನಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ SG ತೀರದಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ, ಚಂಪಾವತೀ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ರಮ್ಯವಾದ ಚೆಂಪಕವನದಲ್ಲಾ ಗಲೇ 
ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸು. 


೩೦. ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಶಾಂತ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಾಗಲೀ. ರಮ್ಯುವೂ 
ಥಿರ್ಜನವೂ ಆದ ವನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬೆಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಗೋಪ್ಯವಾದ ಗುಹೆಗಳ 
ಲ್ಲಾಗಲೀ ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹಾರಮಾಡು- 


೩೧. ಮನೋಹೆರವಾದ ದ್ವೀನಗಳಲ್ಲಾಗಲ್ಲೀ ದುರ್ಗಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ನದ 
ನದಿಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸಕಲ ಜಂತು ವಿವರ್ಜಿತವಾಗಿ ರಮ್ಯವಾಗಿರುವ ಸಮುದ್ರದ 
ಮರಳು ರಾಶಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ನನ್ನೊಡನೆ ರಮಿಸು. 


೩೨-೩೪. ರಿರ್ಜನಪ್ರದೇಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢನಾದ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಪ್ರೌಢಳಾದ 
ಸ್ನೀಯು ಸಂಗಮಮಾಡುವುದು ಸುಖಪ್ರದವಾದುದು. ಪುಪ್ಪಚ ಜೆಂದಫೆಗಳಿದರಂಕ್ಕತ 
ವಾದೆ ಪುಪ್ಪ ಚಂದೆನಶಯನದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಚಂದನಗಳನ್ನು ವಿಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು 'ಕರೆಜೊಯ್ದು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡು. ಎಲೆ ದೇವಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ವರದಿಂದ ಜರಾಮೃತ್ಯುರಹಿತನಾದ, ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ಥಿರಯೌವನವುಳ್ಳ, ಸುನೇಷ 
ಭೂಷಿತನೂ, ಸುಂಪರನ್ನೊ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವ ಧೀರನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಶರಶ್ಪಾರ್ವಣಚೆಂದ್ರಾಸ್ಕಂ ಚೆಂದ್ರವಂಕಸಮುದೆವಂ I 
ಆಗಶಾಮುರ್ವಶೀಂ ಮಹ್ಯಾಂ ತೈಕ್ತವಂತೆಂ ಚ ಯಾಚಿಶೀಂ 1೩೫॥ 


ನಮೇ ಸ್ಪೃಹಾ ಪರಸ್ತ್ರೀಷು ತ್ವಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲೋಲುಪೆಂ ಮನೆಃ | 
ತೈಕ್ತಾ ಮಯಾ ಸ್ಹಭಾರ್ಯಾಶ್ಚ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಃ || at H 


ಆಥವಾ ರಕ್ಷಿತಾಃ ಸರ್ವಾ ದಾಸೀಃ ಕೃತ್ವಾ ವರಾನನೇ | 
ರಶ್ತ್ನೇಂದ್ರೆಸಾರಾಂ ಮಾಲಾಂ ಶೇ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವರುಣಸ್ಯ ಚೆ 1 ೩೭ ॥ 


ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ವರುಣಂ ಯುದ್ಧೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರೇಣಾತಿಶೇಜಸಾ | 
ವಹ್ನಿಕುದೆ ಅ ವಸೈೆಯುಗೆಂ ಜಿತಾ ವಹಿಂ ಸುದುರ್ಬಲಂ || ac I 
ಬ್‌ ಸ್ರ ಬಲ್ಲಿ 


ದಾಸ್ಕಾಮ್ಯುದ್ಯೈವ ತೇ ದೇವಿ ನಿಯೋಜ್ಯಂ ಮಾಂ ನಿಯೋಜಯ | 
ಮಣೀೇಂದ್ರೆ ಸಾರನಿರ್ಮಾಣಮಕರಾಕಾರಕುಂಡಲೇ ॥ ೩೯ 


SSNS 


೩೫. ಶರದೃತುವಿನ ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂಕೆ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ, ಚಂದ್ರ 
ವೆಂಶಸಂಭವನೂ, ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ಯಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸು. 

೩೬. ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆಸೆಸಡದಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡು ಚಂಚಲಗೊಂಡಿತು. ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತರಾದ ನನ್ನ ಸತ್ಲಿಯರನ್ಷೆಲ್ಲ 
ನಾನು ಬಿಟ್ಟುಬಟ್ಟದ್ದೇನೆ. 


೩೭-೪೧. ಅಧವಾ ಎಲೌ ಚಂದ್ರವದನೆಯೇ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿನ್ನ 
ದಾಸಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುಕ್ತೇನೆ. ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ವರುಣನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಆ ವರುಣನ ರತ್ನಮಾಲೆಯನ್ನು ತಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 
ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಸೇವಕನಾದ ನನಗೆ ನಿಯಮಿಸಿದರೆ ಈಗಲೇ ದುರ್ಬಲ 
ನಾದ ಅಗ್ನಿದೇವನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಅವನ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 
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ಅಭ್ಯಾಯೆ ೫೪) ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾಸ್ಯಾಮಿ ದೇವಾನ್ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ದೇವಾಮಾಶುತ್ಚ ಸುಂದರಿ! 


ಕರಭೂಷಣಯುಗ್ಮಂ ಚಾತೃಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಿತೆಂ ll ೪೦॥ 
ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯೈವ ರೋಹಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಂದ್ರೆಂ ಜಿತ್ವಾಃತಿದುರ್ಬಲಂ | 
ಯಶ್ಶ್ನ್ಮಗ್ರಸ್ತಮತಿಕೃಶಂ ಮಮೈವ ಪೂರ್ವಪೂರುಷಂ ll ೪೧ 
ವಿನಾ ಯುದ್ಧೇನ ಭೀತೋ ಮಾಂ ಕೃಪಯಾ ವಾ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ | 
ಅಲ್ಬರತ್ನವಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಕೃಣನ್ಮಂಜೀರಯೆಗ್ಮ ಕೆಂ ೪೨1 


ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯದೈೈವ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಭಿಕ್ಷಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ (| 
ಆಶುತೋಷಂ ಸ್ತುತಿವಶಂ ಭಕ್ತೇಶಂ ಚೆ ಕೈಪಸಾಮಯೆಂ (| ೪೩॥ 


ಸರ್ವಸಂಪತ್ತಿದಾತಾರಂ ಪರಂ ಕಲ್ಪತರುಂ ಶುಭೇ! 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಕೇಯೂರಯೆುಗಲಂ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೪೪ ॥ 





ತಂದು ಕೊಡುವೆನು. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆದ್ದು, ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಮಕರಾಕಾರವಾಗಿರುವ, ದೇವಮಾತೆಯಾದ ' ಅದಿತಿ ೨ 
ಸಿತು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಂದುಕೊಡುವೆನು ಅಥವಾ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಬಲನ್ಕೂ 
ಕ್ಷಯೆರೋಗಿಯೂ, ಅತಿಕೃ ಶನೂ ನನ್ನ ವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನೂ ಆದ ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಅವನ ಪತ್ತಿ ಯಾದ ಕೋಹಿಣಿಯು ಧರಿಸಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಎರಡು ಕಂಕಣಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಂದುಕೊಡುವೆನು. 


೪೨-೪೩. ಅಥವಾ ಯುದ್ಧ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂದೋ 
ಅಥವಾ ದಯೆಯಿಂದಲೋ ಚಂದ್ರನು ನನಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಸ್ತುತಿಗೆ 
ವಶನಾಗುವವನೂ, ಜಾಗ್ರತೆ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ವವನೂ, ಭಕ್ತರ ಬಂಧುವೂ 
ಕೃ ಪಾಮಯನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಯಾಟಿಮಾಡಿಯಸಥರೂ Be 
ಧರಿಸುವ, ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳಿ ಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಮಂಜುಳಧ್ವೆನಿಗೈಯುವ ಎರಡು 
ಗೊಲಸುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವೆನು. 


೪೪-೪೭ ಎಲೌ ನಕಲಿ ಶಿವನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಸಕಲಸ ಪತ್ರ ದಾತೃ 
ವಾಗಿದ್ದಾನೆ.  ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೇ ಗಂಗಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ne 
ಧರಿಸಿರುವ ದುರ್ಲಭವಾದ ನು ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ನಿನಗೆ ತಂದು 


ಕೊಡುವೆನು. ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ ಶ್ರೀಷ್ಠರತ್ನ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಶೇಂದ್ಯ ಗೆಂಗಾಯಾ ಯುದ್ಧೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಬಹುಲೀಯುಗಳೆಂ ಚಾರು ಸೂರ್ಯೆಪತ್ಕ್ಯ್ಯಾ ಮನೋಹರಂ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸೆದ್ರೆಶ್ಸೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯವೈ ಸುಶೋಭನೇ | 
ಆಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ದರ್ಪಣಂ ಚಾತಿನಿರ್ಮಲಂ ॥ ೪೬ | 


ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಶೇ ಕಾಮಪೆತ್ಕ್ಯಾಃ ಕಾಮಂ ಜಿತ್ವಾ ಚೆ ಲೀಲಯಾ | 
ಕ್ರೀಡಾಕೆಮೆಲಮಮ್ಲಾನಂ ಕಮಲಾಯಾಶ್ಚ ಸುಂದರಿ ॥ ೪೭॥ 


ಭಿಸ್ಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚೆ ಕಮಲಾಪೆತಿಂ | 
ಅಂಗುಲೀಯೆಕರತ್ನಾನಿ ವಿಶ್ವೇಷು ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚೆ ॥ ೪೮ ॥ 
ಸಾವಿಶ್ರ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತಥಾ! 

ಸ್ವಯಂ ಗೀತೆಂ ಪ್ರೆಗಾಯೆಂಶೀಂ ಮೂರ್ಚೈನಾಕ್ರುತಿಸಂಯೆಂತಾಂ ॥ ೪೯॥ 


ವಾಣೀನೀಣಾಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಕೃತ್ವಾ ನಾರಾಯೆಣವ್ರತಂ | 
ರತ್ನ ಪಾಶಕಸಂಘಂ ಚೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮವಿನಿರ್ಮಿತಾಂ | ೫೦ ॥ 





ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯಪತ್ಲಿಯು ಧರಿಸಿರುವ ಎರಡು ವಂಕಿಗಳೆನ್ನು 
ಬೇಕಾದರೆ ನಿನಗೆ ತಂದುಕೊಡುವೆನು. ಅಥವಾ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಕಾಮನನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ಅವನ ಪಶ್ಚಿಯು ಧರಿಸಿರುವ ಅತ್ಯಂತಫಿರ್ಮಲವೂ, ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವೂ 
ಆದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ತಂದೀಯುವೆನು. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಕಮಲೆಯ ಬಾಡ 
ದಿರುವ ಕ್ರೀಡಾಕಮಲವನ್ನು ತಂದೀಯುವೆನು. 


೪೮-೫೧. ಕಮಲಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಬೇಡಿಯಾದರೂ ತಂದೀಯುವೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಧರಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು 
ತಂದುಕೊಡುವೆನು ಅಥವಾ ನಾರಾಯಣವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸ್ವತಃ ಮೂರ್ಛನಾ 
ಮತ್ತು ಶ್ರುತಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುವ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯ 
ವೀಣೆಯೆನ್ನಾದರೊ ತಂದುಕೊಡುವೆನು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾದ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಬೇರಪೆತ್ಸ್ಯಾ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪಾದಾಂಗುಲಿನಿಭೂಷೆಣಂ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ನಹುಷೆಃ ಪೆಪಾತೆ ತತ್ಪೆದಾಂಬುಜೇ | ೫೧ ॥ 


ಉವಾಚೆ ತೆಂ ಶಚೀ ತ್ರೆಸ್ತಾ ರಾಜಮಾರ್ಗಗತಂ ನೃಸಂ। 

ಉತ್ಪಾಸ್ಯ ತಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಶುಸ್ತ್ರಕಂಠೋಷ್ಕಶಾಲುಕಾ | 

ಸರೆಂ ಸ್ಮಾರಂ ಪೆದಾಂಭೋಜಂ ಮಹಾಸಾಧೀ ಹರೇರ್ಗುರೋಃ | ೫೨ ॥ 
|| ಶಚ್ಯುವಾಚೆ | 

ಶೃಣು ವತ್ನೆ ಮಹಾರಾಜ ಹೇ ಶಾಶ ಭಯೆಭಂಜನ | ೫೩ ॥ 


ಭಖಯೆಶ್ರಾತಾ ಚೆ ರಾಜಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಾಲಕೆಃ ಪಿತಾ! 
ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀಶ್ನ ಮಹೇಂದ್ರೋತದ್ಯ ತ್ವಂ ಚೆ ಸ್ವರ್ಗೇನೈಪೋತಧುನಾ ॥ ೫೪ ॥ 





ಕುಬೇರನ ಪತ್ನಿಯು ಧರಿಸಿರುವ ರತ್ನ ಪಾಶಕಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಪಾದಾಂಗಲಿ ವಿಭೂಷಣ 
ವನ್ನಾಗಲೀ ತಂದೀಯುವೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ನಹುಷನು ಆ ಶಜೀದೀವಿಯ 
ಪಾದಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 


೫೨. ಆಗ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ, ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಹುಷನನ್ನು ಹಿಡಿದೆಬ್ಬಿಸಿ ಒಣಗಿದ ಕಂಠಕಾಲು 
ಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಇಂತೆಂದೆಳು. 


೫೩. ಶಚೀದೇವಿ :- ಎಲೈ ಸಕಲರ ಭಯೆಭಂಜಕನಾದ ಮಹಾರಾಜನೇ, 
ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೫೪. ಭಯದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸುವ ರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲಕನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವರ ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನನು. ಈಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ನೀನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿರುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೋ ರಾಜಾ ಸಹಿತಾ ಸಾತಾ ಪ್ರೈಜಾನಾಮೇವ ನಿಶ್ಚಿಶೆಂ | 
ಗುರುಪೆಶ್ಚೀ ರಾಜಸೆತ್ಲೀ ದೇವಪತ್ನೀ ತಥಾ ವಧೂಃ || ೫೫ ॥ 


ಪಿತ್ರೋಃ ಸೈಸಾ ಶಿಷ್ಯಪತ್ನೀ ಭೃ ಶ್ಯ ಸತ್ತೀ ಚೆ ಮಾಶುಲೀ! 
ಪಿತೃಪಶ್ಮೀ ಭ್ರಾಶೃಪಕ್ತ್ರೀ ಶ್ರಶ್ರೂಶ್ಚ ಭಗಿನೀ ಸುತಾ ॥ ೫೬ | 


ಗರ್ಭಧಾತ್ರೀಷ್ಟವೇವೀ ಚೆ ಪುಂಸಃ ಷೋಡಕ ಮಾತರಃ | 
ತ್ವಂ ನರೋ ದೇವಭಾರ್ಯಾ$ಹಂ ಮಾತಾ ಶೇ ದೇವಸಂಮಶಾ ॥೫೭॥ 


ಗೆಚ್ಛೆ ವಶ್ಸಾದಿಶಿಂ ರಂಶುಂ ಯೆದಿ ಚೇಚೈಸಿ ಮಾತೆರಂ | 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಷ್ಠೆ ಎತಿಶ್ಚಾಸ್ತಿ ನೆ ವತ್ಸ ಮಾತೃಗಾಮಿನೀಂ 1 ೫೮ ॥ 
೫೫. ಯಾವನು ರಾಜನೋ ಆವನು ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಕನಾದುದರಿಂದ ಅವರ 

ತಂದೆಗೆ ಸಮಾನನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಗುರುಪತ್ತಿಯೂ, ರಾಜನಪತ್ನಿಯೂ, 

ದೀವಸಪತ್ತಿೀಯೂ, ಸೊಸೆಯೂ ಸಹೆ ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಾತೃಸಮಾನರು. 


೫೬. ಅದೇರೀತಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರ ಸಹೋದರಿಯೆರೂ, ಶಿಷ್ಯನ ಪತಿಯೂ 
ಸೇವಕನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಸೋದರತ್ತೈಯೂ (ಸೋದರಮಾವನ ಹೆಂಡತಿ) ತಂದೆಯ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಸಹೋದರ ಪತ್ನಿಯೂ, ಅಕ್ತೈಯ್ಕೂ ಸಹೋದರಿಯ 
ಮಗಳೂ ಗಂಡಸರಿಗೆ ಮಾತೃಸಮಾನರು. 


೫೭. ಗರ್ಭಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದವಳೂ, ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೂ ಸೇರಿ ಗಂಡಸರಿಗೆ 


ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ತಾಯಿಯರಿರುವರು. ನೀನು ಮನುಷ್ಯನು. ನಾನು ದೇವ 
ಪತ್ನಿಯು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾತೃಸಮಾನಳು. 


೫೮. ಎಲೈ ವಶ್ಸನೇ, ನೀನು ತಾಯಿಯೊಡನೆ ರಮಿಸಲು ಬಯಸುವುದಾದರೆ 
ಅದಿತಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಮಾತೃಗಾಮಿಯಾದವರಿಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಂಭೀಪಾಳೇ ಶೇ ಪಚೆಂತಿ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯೆಃ | 
ತಕೋ ಭವಂತಿ ಕೃಮಯೆಃ ಕಲ್ಪಾಃ ಸಸ್ತೆ ಭವಂತಿ ಯೀ 


ll ೫೯ 
ತೆತೆಕ್ಸ ಕುಷ್ಮಿನೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛ್ಸಾ ಭವಂತಿ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 
ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವ ನಿಪ್ಕೃತಿಸ್ತೇಷಾಮಿತ್ಯಾಹ ಳಮಲೋಪ್ಸವಃ | ೬೦॥ 
ಏವಂ ವಿಟ್‌ ಶ್ಲತ್ರ ಕೂದ್ರಾಣಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಗಮನೇ ನೃಪ | 
ವೇದೇಷು ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಚೇಶ್ಯಾಂಗಿರಸಭಾಷಿತಂ Hl ೬೧॥ 


ಸ್ಮರ್ಗಸೆಂಪೆತಿ ಭೋಗಶ್ಶ ಸುಖಂ ಸೆಂಸಾರಿಣಾಂ ಧ್ರುವಂ | 


ಮುಮುಕ್ಷೂಣಾಂ ಚೆ ಮೋಕ್ರಶ್ಚ ಮೋಕೆ ,ವತೆಪನಿನಾಂ Hs 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಂ ಮುನೀನಾಂ ಮೌನಮೇವ ಚಿ! 
ವೇದಾಭ್ಯಾಸೋ ವೈದಿಕಾನಾಂ ಕವೀನಾಂ ಕಾವ್ಯವರ್ಜನಂ || ೬ | 


೫೯. ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃಪರಿಮಿತಿಯಷ್ಟು ಕಾಲ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳಿ, ಅನಂತರ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಏಳು ಕಲ್ಪಗಳೆ ಕಾಲ 
ಕಷ್ಟ ಪಡುವರು. 


೬೦. ಆನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಕರೋಗವುಳ್ಳ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆರಾಗಿ ಜರಿಸು 
ವರು. ಅಂಥವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಮಲಸಂಭವನು ಹೇಳಿರುವನು. 


ಶೂದ್ರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗಮಾಡಿದರೆ ಅವರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಂಗಿರಸರು ಹೇಳಿರುವರು. 


೬೧. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು ಮತ್ತು 


೬೨. ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸಂಪತ್ತಿನ ಸುಖಾನುಭವವೂ, ಮುಮುಶ್ಸುಗಳಿಗೆ 


ಮೋಕ್ಷವೂ, ತಪಸ್ತ್ವಿಗೆಕಗೆ ತೆನೆಸ್ಲೂ ಆನಂದದಾಯೆಕವಾದುದು. 


೬೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಪಾಲನೆಯೂ, ಮುಧಿಗಳಿಗೆ ಮೌನವ್ರತವೂ, 
ವೈದಿಕರಿಗೆ ವೇದಾಭ್ಯಾಸವೂ, ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯವರ್ಣನೆಯೂ ಪರಮಸಂತೋಷ 
ದಾಯಕವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 

ವಿಷ್ಣು ದಾಸ್ಯೆಂ ವೈಸ್ಗೆ ವಾನಾಂ ವಿಷು ಭಕಿರಸೆಂ ಪೆರಂ! 
*್‌ [SL § 

ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಂ ವಿನಾ ನೈವ ಮುಕ್ತಿಂ ವಾಂಛಂತಿ ವೈಷ್ಣವಾಃ ೬೪ ॥ 
ಮಲಾಢ್ಯೇಷು ಚೆ ಕ್ಷೇದೇಷು ದುರ್ಗಂಧನಿಲಯೇಷು ಚೆ | 
ಸಾಧೂನಾಂ 80 ಸುಖಂ ಸಾಧೋ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯೋನಿಷು ಮಾಂ ವದೆ! ೬೫1 
ಕುಲಪ್ರೆದೀಸೇ ರಾಜೇಂದ್ರೆ ರಾಜ್ಞಾಂ ಮಂಡಲವರ್ಶಿನಾಂ | 
ಲಬ್ಧಂ ಚ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಪುಣ್ಯೇಣಿ ಬಹುಜನ್ಮನಾಂ ॥ ೬೬ | 
ಪದ್ಮಾನಾಂ ಚೆಂದ್ರವಂಶ್ಯಾನಾಂ ನೈಪಾಣಾಂ ದೀಪ್ತಿಹೇತವೇ | 
ತ್ರೈಮಾನಿರಾಸೀಸ್ತೇಜಸ್ವೀ ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ಮೈ ಭಾಸ್ಕರಃ ॥ ೬೭॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚಿ ಸ್ವಧರ್ಮಕ್ಚ ಯಶಃ ಪೆರಂ | 
ಸ್ವಧರ್ಮಹೀನಾ ನರಕೇ ಸೆತಂತಿ ಮೂಢಚೇತಸಃ || ೬೮ | 





೬೪. ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುದಾಸ್ಯವೂ ಪರಮಾನಂದಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಯಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೬೫. ಎಲೈ ಸಾಧುವೇ, ಕೊಳಕಿಗೆ ತೌರುಮನೆಯ್ಕೂ ದುರ್ಗಂಧೆಪೂರ್ಣವೂ 
ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿಯದು ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಮೊದಲು ಹೇಳು. 


೬೬. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನ ನೀನು ಬಹುಜನ್ಮಗಳ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯ ಫಲವಾಗಿ 
ಮಂಡಲವರ್ತಿಗಳಾದ ರಾಜರ ಕುಲಕ್ಕೆ ಪ್ರದೀಸಪ್ರಾಯವಾದ ಸತ್ಯುಲದನ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ 
ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೀ ಯೆ. 


೬೭. ಚಂದ್ರನಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪದ್ಮಸಮಾನರಾದ ರಾಜರನ್ನು ವಿಕಾಸ 
ಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ನೀನು ಗ್ರೀಷ್ಮಖುತುವಿನ ಮಧ್ಯಾನ್ನ ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ಜರಿಸಿರುವೆ. 


೬೮. ಎಲ್ಲ ಆಶ್ರಮಿಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಆಶ್ರಮ ಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೇರ್ತಿದಾಯಸವಾದುದು, ಸ್ವಧರ್ಮಾಹಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮೂಢರು 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಸ್ವಧರ್ಮಕ್ಷ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಮರ್ಚನಂ ಹರೇಃ! 


ತತ್ಪಾದೋದಕನೈನೇದ್ಯಭಶ್ಷಣಂ ಚೆ ಸುಧಾಧಿಕಂ Wael 
ಅನ್ನಂ ವಿಷ್ಠಾ ಜಲಂ ಮೂತ್ರಮನಿವೇದ್ಯೆಂ ಹರೇರ್ನ್ಯಸೆ | 

ಭವಂತಿ ಸೊಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಯೆದಿ ಭುಂಜತೇ ॥೭೦॥ 
ಆಜೀವಂ ಭುಂಜತೇ ವಿಪ್ರಾ ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ನ ಭುಂಜತೇ | 
ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮದಿನೇ ಚೈವ ಶಿವರಾತ್ರಾ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ {col 
ತಥಾ ರಾಮನವಮ್ಯಾಂ ಚೆ ಯೆತ್ನಶಃ ಪುಣ್ಯವಾಸರೇ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸ್ಪಧರ್ಮಶ್ಚ ಕೆಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನೈಪ lest 
ವ್ರತಂ ಪ್ರತಿವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ಪಶಿಸೇವಾ ಪರಂ ತಪಃ | 

ಯಥಾ ಪುತ್ರಃ ಪರಪತಿರೇಷ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಯೋಸಿತಾಂ || ೭೩ ॥( 





೬೯. ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು 
ಮತ್ತು ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾದ ಹರಿಯ ಪಾದೋದಕ ಮತ್ತು ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು 


ಭಕ್ಷಿಸುವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸ್ವಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. 


೭೦. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸದಿರುವ ಅನ್ನವು ಮಲಕ್ಕೆ 
ಸದೃಶವ್ಯೂ ಜಲವು ಮೂತ್ರಸದ್ಭಶವೂ ಆಗುವುದು. ಅವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಂದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 

೭೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಲ್ಲ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವುದಾದರೂ ಏಕಾದಶಿಯ 
ದಿವಸದಲ್ಲೂ, ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಪ್ಟಮುಯ ದಿನದಲ್ಲೂ ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ಊಟ ಎ, 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೨. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಮನವಮಿಯಲ್ಲೂ, ಇತರ ಪುಣ್ಧ ದಿನಗಳಲ್ಲೂ ಯತ್ನ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಊಟ ನಃ ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನ ಇದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 


ಧರ್ಮವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಿಯಮಿಸಿರುವನು. 
೭೩. ಪತಿವ್ರಶಾಶ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಸೇವೆಯೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವೃತ ಮತ್ತು 


ತಪಸ್ಸು. ಪರಪುರುಷನೆನ್ನು "ಪುತ್ರೆನಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಸ್ತೀಯರ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವು. 


59 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಾಲಯೆಂತಿ ಯೆಥಾ ಭೂಸಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪುಶ್ರಾನಿಮೌರಸಾನ್‌ | 
ಪ್ರಜಾಸ್ತ್ರಿಯಂ ಚೆ ಸಶ್ಯಂತಿ ರಾಜಾನೋ ಮಾತರಂ ಯಥಾ Nav | 


ಯಜ್ಞಂ ಕುರ್ವಂತಿ ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚೆ ಸೇವನೆಂ ದೇವವಿಪ್ರೆಯೋಃ | 
ನಿವಾರಣಂ ಚ ದುಷ್ಟಾನಾಂ ಶಿಷ್ಟ್ರಾನಾಂ ಪ್ರೆತಿಸಾಲನಂ ti ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಧರ್ಮಃ ಶ್ಲತ್ರಿಯೌಣಾಂ ಕಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪುರಾ | 

ವಾಣಿಜ್ಯಂ ಚೈವ ವೈಶ್ಯಾನಾಂ ಸ್ವಧಮೊಣ ಧರ್ಮಸೆಂಚಯೆಃ 1೭೬॥ 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ವಿಪ್ರಸೇವಾ ಚ ಪರೋ ಧರ್ಮೋ ವಿಧೀಯೆಶೇ | 
ಸರ್ವನ್ಯಾಸೋ ಹರೌ ಭೂಪೆ ಧರ್ಮಃ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಧ್ರುವಂ 1೭೭1 


ರಕ್ತೈಕವಾಸಾ ದಂಡೀ ಚೆ ಬಿಭರ್ತಿ ಮೃತ್ತಮಂಡಲುಂ | 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶಿ ಚ ಸ್ಮರೇನ್ನಾರಾಯೆಣಂ ಸದಾ |! ೭೮ | 





೭೪. ರಾಜರಾದವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಂತ ಪುತ್ರರಂತೆ ಹೇಗೆ 
ಕಾಪಾಡುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜರೂ, ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ತಾಯಿಯಂತೆ 
ತಿಳಿದು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೭೫. ವಿಷ್ಣುವಿನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ದೇವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆಮಾಡುವುದು, ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ, ಶಿಷ್ಟರನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದೂ 
ಸಹ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಧರ್ಮವು. 


೭೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಧರ್ಮವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ವೈಶ್ಯರು ವ್ಯಾಪಾರಥರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ಸೆಂಗ್ರಹಮಾಡಬೇಕು. 


೭೬. ಶೂದ್ರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆಮಾಡುವುದೇ ಪರಮಧರ್ಮವೆಂದು 
ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಎಲೈ ಕಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸು 
ವುದೇ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ಪರಮಧರ್ಮವು. 


೭೮. ಯತಿಯಾದವನು ಒಂದು ಕಾವಿಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು ದಂಡಧಾರಿಯಾಗಿ 
ಮಣ್ಣಿನ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಸಾಪುರಾಣಂ 
ಕೆರೋತಿ ಭೈಮಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಗೇಹೇ ಗೇಹೇ ನ ತಿಷ್ಕತಿ। 
ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಂ ಚೆ ಕೆಸ್ಮೈಜಿನ್ನ ದದಾತಿ ಚ ಲೋಭತೆಃ War 


ಕರೋತಿ ನಾಶ್ರಮಂ ಭಿಶ್ಷುಃ ಕರೋತಿ ನಾನ್ಯವಾಸೆನಾಂ | 
ಕೆರೋತಿ ನಾನ್ಯಸಂಗೆಂ ಚ ನಿರ್ಮೋಹಃ ಸೆಂಗೆವರ್ಜಿತಃ il ೮೦॥ 


ಸ ಸ್ವಾದು ಭುಂಕ್ತೇ ಲೋಭಾಚ್ಹೆ ಸ್ತ್ರೀಮುಖಂ ನಹಿ ಪಶ್ಯತಿ 
ನ ವಾಂಛಿತೆಂ ಭಕ್ಷ್ಯವಸ್ತು ಯಾಚತೇ ಗೈಹಿಣಂ ವ್ರತೀ Wl ೮೧॥ 


ಇತಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಧರ್ಮನಮಿತ್ಯಾಹ ಕೆಮಲೋದ್ಸವಃ | 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಪುತ್ರ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಯಥಾಸುಖಂ ॥ ೮೨॥ 





೬೯. ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಆಲೆಯುತ್ತಿರುವನೇ ಹೊರತು ಯಾವ್ಫ 
ದೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುನವನಲ್ಲ. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದವನು 
ಧನಲೋಭದಿಂದ ಯಾಕೊಬ್ಬರಿಗೂ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಲೀ 
ಉಪಸದೇಶಿಸಕೂಡದು. 


೮೦  ಮೋಹೆರಹಿತನೂ. ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಿಯೂ ಆದ ಭಿಕ್ಷುವ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಆಶ್ರಮಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಯಾರೊಬ್ಬರ ಸಹವಾಸ ಸಂಸ್ಕಾಳ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯದೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ರನಂತಿರಬೇಕು. 


೮೧. ಅವನು ರುಚಿಯಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನ ಕೂಡದು. ಲೋಭದಿಂದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಕೂಡದು. ಸಂಸಾರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತನಗಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುವನ್ನು ಯಾಚಿಸಕೂಡದು. 


೮೨. ಇದು ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ ಧರ್ಮವೆಂದು ಕಮಲಸಂಭವನು ನಿರೊನಿ 
ಸಿರುವನು. ಎಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲಧರ್ಮವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿ 
ಸರುವೆನು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದಕಡೆಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನಖಂಡ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಮಹೇಂದ್ರಾಣೀ ವಿರರಾಮ ಚೆ ವರ್ಶ್ಮನಿ। 
ಉವಾಚೆ ನಹುಷೋ ರಾಜಾ ಶಚೀಂ ವಕ್ರಸ್ರೆಕೆಂಧರಃ ॥ 6೩ ॥ 


| ನಹುಷೆ ಉವಾಚೆ 1 
ತ್ವಯಾ ಯೆತ್ವಥಿತೆಂ ದೇವಿ ಸರ್ವಂ ತತ್ತು ವಿಸರ್ಯಯೆಂ | 
ಯಫಾರ್ಥಧರ್ಮಂ ನೇದೋಕ್ತಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ಶೇ 1೮೪ ॥ 


ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲಭೋಗಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸುರಸುಂದೆರಿ ! 
ನೈವ ಸ್ವರ್ಗೇ ನ ಪಾತಾಲೇ ನಾನೃದ್ವೀಸೇ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತಂ ॥ ೮೫ ॥ 


ಕೈಶ್ವಾ ಶುಭಾಶುಭಂ ಕರ್ಮ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೇ ಚೆ ಭಾರತೇ ! 
ಅನ್ಯತ್ರ ಶತ್ರಲಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಕರ್ನ ಕರ್ಮನಿಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ೮೬ ॥ 


pS ಪಸಕ ಸಸಂ ಜಂ ಯ 





೮೩. ಮಹೇಂದ್ರನ ಪತ್ಲಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ 
ನಾದಳು. ಆಗ ನಹುಷಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಕತ್ತನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಶಚೀ 
ಜೀವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಮುಂದಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೮೪. ನಹುಷ :--ಎಲೌ ದೇವಿಯ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ 
ನೇದವಿರುದ್ಧ ವಾದುದು. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಯಥಾರ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಳುವೆನು ಶೇಳುವವಳಾಗು. 


೮೫. ಎಲೌ ಸುರಸುಂದರಿಯೇ, ಸಕಲ ಜನರೂ ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವರೆಂದಾಗಲೀ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವ 
ಕೆಂದಾಗಲಿ ಇತರೆ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವರೆಂದಾಗಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. 


೮೬. ಕರ್ಮಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾದ ಜೀವಿಯು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರೆ ಫಲವನ್ನು ಬೇಕಿ ಕಥೆ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಿಮಾಲಯಾದಾಸಮುದ್ರೆಂ ಪುಣ್ಯಿಶ್ಷೇತ್ರೆಂ ಚೆ ಭಾರತೆಂ | 


ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸರ್ವಸ್ಥಲಾನಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಂ ಚೆ ತಪೆಕಸ್ನಲಂ ll ೮೭ ॥ 
ತತ್ರ ಲಜ್ಜಾ ಜನ್ಮ ಜೀನೀ ವಂಚಿತೋ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಯಾ | 

ಶಶ್ವ ಸಿ ಕೋತಿ ವಿಷಯಂ ನಿಹಾಯೆ ಸೇವನಂ ಹರೇಃ {| ೮೮ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ಮಹತ್ಸುಣ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಗಚ್ಛತಿ ಪುಣ್ಯ ನಾನ್‌ ! 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸರ್ವಕೆನ್ಯೂಶ್ನ ಚಿರಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಪ್ರಮೋದೆಶೇ ॥ ೮೯ || 
ಸ್ವರ್ಗಮಾಗಚೈತಿ ನರೋ ವಿಹಾಯೆ ಮಾನವೀಂ ತನುಂ | 
ಸ್ವಶರೀರೇಣಾಗತೋ$ಹಂ ಮತ್ತು ಶ್ರಿಕ್ಯ್ಯಿಂ ಪೆಶ್ಯ ಸುಂದರಿ 1೯:॥ 


ಅನೇಕಜನ್ಮಸುಣ್ಯೇನ ಚಾಗತಃ ಸ್ಪರ್ಗೆಮಾಸ್ಸಿತಂ | 
ತತಃ ಕಿಂ ಕೇನೆ ಪುಣ್ಯೇನ ತನು ಮೇ ತಃ ಯಾ ಸಹ Hl ೯೧॥ 





೮೭. ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣ ಸಮುದ್ರದವರೆಗಿರುವ ಪ್ರಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತನ್ರ ನನ್‌ ಕತಕ ಮೇಲಾದು ಬಿ-ತಪಸ್ಸು 
ಡುವ ಳವಾಗಿದೆ, 

ಆಲ. ಅಂಥೆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದ ಜೀವಿಯು ವಿಷ ಷ್ಲುಮಾಯೆ 


ಗೊಳಗಾಗಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗುವನು. 


೮೯, ಪುಣ್ಯವಂತನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವಕನ್ನಿಕೆಯಕೊಡಗೂಡಿ ಚಿರಕಾಲ 
ಪ್ರಮೋದದಿಂದಿರುವನು. 


೯೦. ಮನುಜರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮಾನವನ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಬರುವರು. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ನಾನು ನನ್ನ ಮಾನುಷ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯವೆಸ್ಟಿ ರಬೇಕು ಯೋಚಿಸಿನೋಡು. 

೯೧. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನನಗಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಿದುದು ಮಹತ್ಪುಣ್ಯದ 
ಫಲವು. 
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ಬ್ರಕ್ಮ್‌ನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ನಹಿ ಕರ್ಮಸ್ಥೆ ಲಮಿದೆಂ ಸೆ ಸ್ಪರ್ಭೊಗಗಸ್ಥೆ ಲಮೇವ ಚೆ! 


ಭೋಗೆಸ್ಸೆ ಲೇ 'ಭೋಗೆವಸ್ಸು ನಹಿತ್ಯ ಕ್ತ ೦ ಪ್ರೆಶಸ್ಯಶೇ 1 ೯೪೨॥ 
ಭಾವಾನುರಕ್ಕಾ ರಸಿಕ ಭೋಗ್ಯಾಶ್ನ ಶಂ ಭೋಗಿನಾಮಿಹ | 
ದ್ರವ್ಯಮಸ್ವಾಮಿಳೆಂ ಭೋಗ್ಯೆಂ ಸುಖಂ ತೈಜತಿ ಮಂದಧೀಃ ॥೯೩॥ 
ಅವಿರೋಧಸುಖತ್ಯಾಗೀ ಪೆಶುರೇವ ಸ ಸಂಶಯಃ 1 

ಗೆಚ್ಛೆ ಕಾಂಶೇ ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ: ಕುರು ತಲ್ಪಂ ಮನೋಹರಂ ॥ ೯೪ । 
ರಮಣೀಯಂ ಚೆ ರಹಸಿ ವರಂ ರತಿಕರಂ ಹೆರಂ | 

ತ್ಯಜ ದ್ವೈಧಂ ಚೆ ಮನಸೋ ನಿಶ್ಚಿತಂ ವರವರ್ಣಿನಿ ॥ ೯೫ ॥ 
ವರಾನನೇ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮೋದೆಸ್ತೆ ವರಮಂದಿರೇ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಮಾಲಾಂ ಚ ಮಣಿರಾಜವಿರಾಜಿಶಾಂ i ೯೬ ॥ 





೯೨. ಈ ಸ್ವರ್ಗವು ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರವಲ್ಲ. ನಾವು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲವನ್ನು ಸಭೋಗಿಸುವ ಸ್ಥಳ್ಳ ಇಂಥ ಭೋಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುವನ್ನು 
ಅತವ ಅಷ್ಟು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


೯೩. ಭಾವಾನುರಕ್ತಳ್ಳೂ ರಸಿಕಳೂ ಆದ ನೀನು ಭೋಗಿಗಳ ಉಪಭೋಗಕ್ಕೆ 
ಯೋ ಗ್ಯಳಾಗಿರುವೆ. ಭೋಗಾರ್ಹವೂ, ಸ್ಟಾ ್ರಿಮಿರಹಿತವೂ ಆದ ವಸ್ತು ವನ್ನು 
ಮಂದಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 


೯೪. ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧವಲ್ಲದ ಸುಖವನ್ನು ಬಿಡುವವನು ಪಶುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಎಲ್‌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮನೋಹೆರವಾದ 
ಇಸಿಗೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸು. 


೯೫, ರಮಣೀಯವೂ, ಸುಖಕರವೂ ಆದ ಶಯನವನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
ದ್ದೆ ಗೊಳಿಸು ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ಮನಸ್ಸಿನ ಭಿನ್ನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು 
ನಿನ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದೂರಮಾಡು. 


೯೬-೯೮. ಎಲೌ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯೇ, ನನ್ನೊಡನೆ ಸುಂದರಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಆನಂದೆಪಡು. ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಲಕಿ ಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಸ್ವಲದಲ್ಲಿ 
ನೋಭಿಸುವ ಅನೂಲ್ಯರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಬೇಡಿ ತಂದುಕೊಡುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಿಸ್ಸಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಕ್ರಸಿ ಶೋಭಿತಾಂ | 
ಮಣಿಂ ಚಾನೆಂಶಶಿರಸಃ ಸರ್ವೇಷಾಮತಿದುರ್ಲಭಂ 1೯೭ 


ಮೆಷ್ರಾಸ್ಯೆಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಸೇಸು ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುಂದರಿ | 
ಮಣಿರತ್ನೆಂ ಕೌಸ್ತುಭಂ ಚ ಯೋ ನಾಲಾಯಿಣವಕ್ಷಸಿ ॥೯೮॥ 


ಎ 
ಚೆಂದ್ರೆಶೇಖರಮ್‌ಲೇಕ್ಷ ಯದೆರ್ಧಂ ಚೆಂದ್ರೆಭೊಷಣಂ {eel 


ಭಿಕ್ಷಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಶು ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಕೈತ್ಪಾ ನಾರಾಯೆಣವ್ರತೆಂ | 


ಜರಾಮೃತ್ಯುವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಶಸ್ತೆಂ ಕ್ರೀಡಾಕೆರಂ ವರಂ ! 
ಅತೀವ ನಿಶ್ಚದುಷ್ಟಾ,ಸ್ಯಂ ವಿಶ್ವವಂದ್ಯೆಂ ಚೆ ಸುಂದರಂ 11 ೧೦೦ ॥ 


ವಿಶೈನಾಥೆವ್ರತೆಂ ಕೈತ್ತಾ ಶುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಶೇ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಮೆಂ ಸೈಮಂತೆಳೆಂ 1! ೧೦೧ ॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೊರ್ಯವ್ರತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ | 
ಅಷ್ಟ್‌ ಭಾರಾನ್ಸುವರ್ಜಂ ಚೆ ಯಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರೆಸೊಯಶೇ | ೧೦೨ | 


ಎಲ? ಸುಂದರಿಯೇ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಅನಂತನ ಫಣಾಮಣಿಯನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಬೇಡಿ ತರುನೆನು. ನಾರಾಯಣನ ವಕ್ಷಃ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಕೌಸ್ತುಭರೆತ್ನವನ್ನಾದರೂ ನಿನಗೆ ತಂದೀಯುವೆನು. 


೯೯-೧೦೦. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾರಾಯಣವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನಾ ದರೂ 
ಬೇಡುವೆನು. ಜರಾಮರಣವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಕ್ರೀಡೆಗೆ ಸಾಧನವಾದ 
ವಿಶ್ವವಂದ್ಯವೂ, ಸರ್ವದುರ್ಲಭವೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಭರಣವನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಬೇಡಿ ತರುವೆನು. 


೧೦೧-೧೦೨. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶ್ವನಾಥವ್ರತವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ತಂದೀಯುವೆನು. ನಿತ್ಯವೂ ಎಂಟು ಭಾರ ಸುವರ್ಣವನ್ನು 
ಹೆರುನೆ, ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸೈಮಂತಕಮಣಿಯನ್ನು 
ನೀನು ಬಯಸಿದರೆ ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಸೂರ್ಯವ್ರತವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಿ ತಂದು 
ಕೊಡುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ನಜನ್ಮೆಖಂಡೆ 
ಜರಾಮೃತ್ಯುಹರೆಂ ಚೈವ ಪೆರಂ ಕ್ರೀಡಾಕೆರೆಂ ಪ್ರಿಯೇ! 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ಪಾತ್ರೆರತ್ನೆಂ ಮನೋಹರಂ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಸೆಂತತೆಂ ಮಧುಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮದೆನಸ್ಯ ಚ । 
ಆಮೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಂ ಸೊರ್ಯಿತುಲ್ಯಂ ಚೆ ತೇಜಸಾ ll ೧೦೪ 0 
ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾಢ್ಯಂ ನಿರ್ಮಾಣಮಿಶ್ಚರೇಚ್ಛೆಯಾ | 

ನಿರ್ಮಲಂ ಮಂಡಲಾಕಾರಂ ಮಣಿರಾಜವಿರಾಜಿತೆಂ | ೧೦೫ ॥ 
ಹಸ್ತಲಶ್ವಫೆರಿಮಿತೆಂ ಚೆತುರಸ್ರಂ ಚೆ ಸುಂದರಂ | 

ಪೆದ್ಮಾ ಪೆದ್ಮಾಸನಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರೇಷ್ಠಂ ತಸ್ಯಾಃ ಸುದುರ್ಲಭಂ | ೧೦೬ ॥ 
ಧ್ರುವಂ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರೆದಾಸ್ಯಾಮಿ ಕೃತ್ವಾ ಪದ್ಮಾಲಯಾವ್ರತೆಂ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ನಹುಷೆಃ ಕೃತ್ವಾ ವರ್ತ್ಮನಿರೋಧನಂ | 

ಪುನಃ ಪೆಸಾತ ಚೆರಣೇ ಮಹೇಂದ್ರಾಣ್ಯಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೧೦೭ [| 


ನೃಪೆಸೈ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂತೋಷ್ಕತಾಲುಕಾ।| 
ತೆಮುವಾಚೆ ಮಹೇಂದ್ರಾಣೀ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಗುರುಂ ಹರಿಂ il ೧೦೮ ॥ 





೧೦೩-೧೦೭, ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಆ ಮಣಿಯು ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಕ್ರೀಡಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವೂ, 
ಸರ್ವದಾ ಮಧುಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಮನ್ಮಥನ ಮಧುಪಾನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಡುವೆನು. ಶ್ರೀಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ, ಶೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮಾನವೂ, ನಾನಾಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವೂ, ಈಶ್ವಕೇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ 
ನಿರ್ಮಲವೂ, ಮಂಡಲಾಕಾರವೂ, ಮಣಿಖಚಿತವೂ ನೂರುಮೊಳದಷ್ಟು ಪರಿ 
ಮಾಣವೂ, ಚತುರಸ್ರಾಕಾರವೂ ಆದ ಪದ್ಮಾಸನವನ್ನು ಬಯಸಿದರೆ ಪದ್ಮಾಲಯ 
ಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವ್ರತವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಸುಂದರಿಯಾದ ನಿನಗೆ ತಂದೀಯುವೆನು. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಶಚೀದೇವಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟ ನಿಂತು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಶಚೀದೇನಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೦೮. ರಾಜನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೇಳಿ ಒಣಗಿಹೋದ ಕಂಠತಾಲು 
ಗಳುಳ್ಳ ಶಚೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
1 ಶಚ್ಯುವಾಚೆ |! 


ಅಜೇಶೆನಸ್ಕ ಮೂಢಸ್ಕ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಮಜಾನಶ।ಃ | 
ಶ್ರೋಷ್ಠ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಕತಿನಿಧಾಂ ಕಥಾಂ ಕಾಮಾಶುರಸ್ಯೆ ಚೆ 1 ೧೦೯॥ 


ಮಧೂುಮತ್ತೈಃ ಸುರಾಮತ್ತೆಃ ಕಾಮಮತ್ತೋ ವಿಜೇಕನಃ | 
ಮೃತ್ಯುಂ ನ ಗೆಣಿಯೇತ್ವಾಮಾ ಕಾಮೇನ ಹೈತೆಮಾನಸೆಃ || ೧೧೦ ॥ 


ತ್ಯಜ ಮಾಮದ್ಯ ಹೇ ಮತ್ತೆ ಮಾತೃತುಲ್ಯಾಂ ರಜಸ್ವೆಲಾಂ | 
ಯತೋ ಪ್ರಥಮೋ ದಿವಸೋ ಹೃದ್ಯ ಹೇ ನೈಪ ಮೇ ಧ್ರುವಂ | ೧೧೧ ॥ 


ಪ್ರಥಮೇ ದಿವಸೇ ಸ್ತ್ರೀ ಚೆ ಚಾಂಡಾಲೀ ಸಾ ರಜಸ್ವೆಲಾ | 


ದಿ ತೀಯೇ ದಿವಸೇ 'ನ್ಲೇಚ್ಛಾ ತೃತೀಯೇ ರಜಕೀ ತೆ il ೧೧೨ ॥ 
ಶುದ್ಧಾ ಭರ್ತುಶ್ಚತುರ್ಥೇಇಹ್ನಿ ನ ಶುದ್ಧಾ ದೈವಪೈತ್ರ ಯೋ | 
ಆಸಚ್ಛೂದ್ರಾಸಮಾ ಸಾ ಚೆ ತದ್ದಿನೇ ಚೆ 'ಫರೆಂ ಪ್ರತಿ | ೧೧೩ ॥ 


೧೦೯-೧೧೦. ಶಚೀದೇವಿ : - ಅಜೇತನನೂ, ಮೂಢೆನೂ, ಕಾರ್ಯಾ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯೆದವನೂ ಆದ ಕಾಮಾತುರನ ಎಂತೆಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಸಾನಿಂದುಕೇಳಬೇಕಾಯಿತು! ಮಧುಪಾನ ಸುರಾಪಾನಗಳಿಂದ ಮದಿಸಿದವರೂ, 
ಕಾನೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಮದಿಸಿದವರೂ ಅಜಚೇಶನರಾಗುವರು. ಕಾಮಾಹೆತಜೇತನ 
ನಾದ ಕಾಮಿಯು ಮೃತ್ಯುವೆನ್ನೂ ಸಹೆ ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಮದೋನ್ಮತ್ತನೇ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ, ಇಂದು 
ಸ್ವಲೆಯೂ ಆಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಈ ದಿವಸ 
ಪೂ ನಾನು ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ 


೧೧೨. ಸ್ವಲೆಯಾದ ಹೆಂಗಸು ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲಿಗೆ 
ಸು ಬ್ಬ ನಡತೆಯ ದಿವಸ ಮ್ಗೆ (ಚ್ಛ ಳ್ಕೂ ಮೂರನೆಯ ದಿವಸ 
ಅಗಸಿತಿಯೂ ಎನಿಸುವಳು. 


೧೧೩. ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸ ಪತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶುದ್ಧ ಳೆನಿಸುವಳೇ ಹೊರತು 
ದಡೇವಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಶುದ್ಧ ಳೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ `ನಿನವೂ ಸಹೆ ಪರಪುರುಷನಿಗೆ 
ಆಕೆಯು ದುಷ್ಟಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆಥಿಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪ್ರೆಥಮೇ ದಿವಸೇ ಕಾಂತಾಂ ಯೋ ಹಿ ಗೆಚ್ಛೇವ್ರೆಜಸ್ವೆಲಾಂ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚೆಶುರ್ಥಾಂಶಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರೆ ಸಂಶಯಃ । 


ಸೆ ಪುಮಾನ್ನ ಹಿ ಕರ್ಮಾರ್ಹೋ ದೈನೇ ಸಿಶ್ರೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ॥೦೧೪ ॥ 


ಅಧಮಃ ಸ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಂದಿತೆಶ್ಹಾಯೆಶಸ್ವೆರಃ | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ದಿವಸೇ ನಾರೀಂಯೋ ವ್ರಜೇಚ್ಹೆ ರಜಸ್ವಲಾಂ | ೧೧೫ ॥ 


ಕಾಮಕಃ ಪರಿಪೂರ್ಣಕ್ಚ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಆಜೀವನಂ ನಾಧಿಕಾರೀ ಪಿತೃವಿಪ್ರಸುರಾರ್ಜೆನೇ ॥ ೧೧೬ I 


ಅಮನುಷ್ಯೋಇಯೆಶಸ್ಯಃ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಾಂಗಿರಸೆಭಾಷಿತೆಂ | 
ಶೃತೀಯೇ ದಿವಸೇ ಜಾಯಾಂ ಯೋ ಹಿ ಗಚ್ಛೇದ್ರಜಸ್ವೆಲಾಂ 1 ೧೧೭ ॥ 


೧೧೪ ಯಾವನು ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸ ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ 
ಬೆಕೆಯುವನೋ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ಪಾಪಕ್ಕೆ 


ಗುರಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಪುರುಷನು ದೇವಸಿತೃಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಅನರ್ಹನಾಗುವನು. 


೧೧೫. ಯಾವನು ಎರಡನೆಯ ದಿವಸ ರಜಸ್ವಲೆಯೊಡನೆ ಸಂಗಮಿಸುವನೋ 


ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಿಂದಿತನಾಗಿ ಅಧಮನೆಸಿಸಿಕೊಂಡು ಅಪಕೀರ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗುವನು. 


೧೧೬, ಕಾಮೆ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಅವನು ಗೋಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಪಿತೃಗಳ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸೇವೆಗೂ ಅನರ್ಹನಾಗುವನು. 


೧೧೭. ಯಾವನು ರೆಜಸ್ವಲೆಯಾದ ಮೂರನೆಯ ದಿವಸ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ 
ಸಂಗಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಅಪಕೀರ್ತಿಗೊಳಗಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಮನುಷ್ಯರ ಗಣನೆಗೇ 
ಸೇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಂಗಿರಸಮಹರ್ಹಿಯು ನುಡಿದಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಮೂಢೋ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಂ ಚೆ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಫೂರ್ವವತ್ಬತಿತಃ ಸೋಪಿ ನ ಚಾರ್ಹಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು 1 ೧೧೪ ॥ 


ಅಸಚ್ಛೊದ್ರಾ ಚಿತುರ್ಥೇಸ್ನಿ ನ ಗಚ್ಛೇತ್ತಾಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ! 
ಯದಿ ಮಾಂ ಮಾತೆರಂ ಮೂಢ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಸಿ ಬಲೇನ ಚ 1 ೧೧೯॥ 


ಯತಾವತೀತೇ ದಿವಸೇ ಗೆಮನೆಂ ಚೆ ಕರಿಷ್ಯಸಿ! 
ಶಚ್ಯಾಶ್ಚ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ನಹುಷಸ್ತಥಾ {l ೧೨೦ ॥ 


ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಶಾಂಶಃ ಶಕ್ರಕಾಂತಾಂ ಚ ಸುವ್ರತಾಂ | 
ದೇವಪೆತ್ಲೀ ಸದಾ ಶುದ್ಧಾ ತನ್ನ್ಯೂನಂ ಮಾನವಂ ಪ್ರತಿ fl ೧೨೧ ॥ 


೧೧೮. ಆ ಮೂರ್ಬನು ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಹಿಂದಿನವರಂತೆ ಪತಿತನಾಗಿ ದೇವ ನಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನರ್ಹನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೧೯-೧೨೧. ರಜಸ್ವೆಲೆಯಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸವೂ ಸಹ ಹೆಂಗಸು ದುಷ್ಪ 
ಶೂದ್ರಳಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನು ಅವಳೊಡನೆ ಸೇರಕೂಡದು. 
ಎಲೈ ಮೂಢನೇ. ನಿನಗೆ ತಾಯಿಯ ಸಮಾನಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಉಪಭೋಗಿಸುವೆಯಾದರೆ ಖುತುವು ಕಳೆದ ದಿವಸದಲ್ಲಾದರೂ ನನ್ನ 
ಸಂಗಮಮಾಡು (ಇದು ಆಗ ನಹುಷನಿಂದ ತನ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಡಿದ ಮಾತು). 
ಶಚೀದೇನಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಹುಷನು ನಸುನಕ್ಕು ವ್ರತಪರಳಾದ 
ಆ ಇಂದ್ರಪತ್ಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. ಎಲ್‌ ಶಚಿಯೇ, 
ಜೇವಪತ್ನಿಯರು ಸರ್ವದಾ ಪರಿಶುದ್ಧರು. ರಜಸ್ವಲಾದೋಷಗಳೆಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಸಂಭವಿಸುವುವು ದೇವಸ್ರೀಯೆರಿಗಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಶಯೆನೇ ಭೋಜನೇ ದೇನೀ ನಾಶುದ್ಧಾ ಮಾನವಂ ಪ್ರತಿ! 
ರಜಸ್ಟೆಲಾಯಾಃ ಸಂಭೋಗೇ ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ ॥ ೧೨೨ ॥ 


ಶ್ರಯೋಕ್ತಂ ಚೆ ಭವೇಶ್ಪಾಪೆಂ ನಾತ್ರ ದುರ್ಗೇ ಚೆ ಸುಂದರಿ! 
ಕರ್ಮಶ್ಲೇಶ್ರೇೇಸಿ ಶತ್ಕರ್ಮ ಯದ್ವೇದೋಕ್ತೆಂ ಶುಭಾಶುಭಂ 1 ೧೨೩! 


ನ ಭನೇದ್ರೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಚೆ ಜ್ವಲತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಶೇಜಸಾ | 
ಯೆಫಾ ಪ್ರದೀಪ್ತೇ ವಹ್ನಾ ಚ ಶುಷ್ಕಾಣಿ ಚ ತೃಣಾನಿ ಚ! 
ಭವಂತಿ ಭಸ್ಮೀಭೂತಾನಿ ತಥಾ ಪಾಪಾನಿ ವೈಸ್ಸವೇ il ೧೨೪ | 


ವಹ್ನಿಸೂರ್ಯೆಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಸ್ತೇಜೀಯಾನ್ವೈಷ್ಣವಃ ಸದಾ 1೧೨೫ ॥0 


ರಕ್ಷಿತೋ ವಿಷ್ಣುಚೆಕ್ರೇಣ ಸ್ವತೆಂತ್ರೋ ಮತ್ತೆಕುಂಜರಃ ! 
ನ ವಿಚಾರೋ ನ ಭೋಗೆಕ್ಸೆ ವೈಷ್ಲೆವಾನಾಂ ಸ್ವಕೆರ್ಮಣಾಂ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ರಾ —————— 





೧೨೨-೧೨೪. ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯು ಶಯನಕ್ಕಾಗಲೀ, ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಲಿಃ, 
ಮಾನವನಿಗೆ ಅಶುದ್ಧಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ರಜಶ್ವಲಾ 
ಸಂಭೋಗದ ಪಾಪವು *ರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವುದೇ ಹೊರತು 
ಈ ದೇವಭೂಮಿಯಲ್ಲಲ್ಲ. ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೊ ಸಹೆ ವೇದೋಕ್ತವಾದ 


ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ಬ್ರಹ್ಮಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ 


ಸಂಘೆಟಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜ್ರಾಲಾಕಾರವಾಗಿ ಉರಿಯುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತೃಣವು ಉರಿದು 
ಭಸ್ಮವಾಗುವಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಾಪವೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಉರಿದು 


ಹೋಗುವುದು. 


೧೨೫. ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಿಂತಲೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು 
ಮೇಲಾದ ತೇಜಸ್ವಿ ಎನಿಸುವನು. 


೧೨೬. ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರದಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಾಗಿರುವ ಆ ವೈಷ್ಣವನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಅವುಗಳ ಉಪಭೋಗವನ್ನಾಗಲೀ 
ಯಾವಾಗಲೂ ತರ್ಕೆಸಕೂಡದು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರ ಹ್ಮ ವೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಿಖಿತೆಂ ಸಾಮ್ನಿ ಕೌಥುಮ್ಯಾಂ ಕುರು ಸ್ಪೆಶ್ನ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ | 
ಅಸ್ಮಾ! ಕ್ಲೆ Pu ಜಾನೆಂತಿ ಚೆಂದ ರ! ನೈ i ವಾನ್‌ | ೧೨೭ ॥ 


ದೇವಮನ್ಯಂ ನ ಸೇವಂಶೇ ಚೆಂದ್ರವಂಶ್ಯಾ ಹರಿಂ ವಿನಾ | 
ಸದ್ವಂಶಪ್ರಭವೋಯೋಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶತ್ರ್ರಿಯೋಥವಾ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರಂನಗ್ಗೆ ೈಹ್ಹಾತಿ ವಂಚಿತೋ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೊ 
ಕೋ ವಾ ಮಂತ ತ್ರಶ್ವೆ ಕೀ "ದೇವಾ ನಹಿಶಾಸ್ತಾ *ಯೆಮೋ ಮಮ! ೧೨೯ ॥ 


ಸರ್ವಾನ್‌ ಶಾಸ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೊೋ ಹಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾಸ್ಟಿನಾ | 
ಶಯ್ಯಾಂ ಕುರು ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ಶೀಘ್ರಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಗೃಹಂ | ೧೩೦ ॥ 


ಯಶುಪಾಪೆಂ ಮಯಿ ಭವೇತ್ತವ 8೨ ಗಚ್ಛೆ ಶೋಭನೇ ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಹುಷೋ ರಾಜಾ ಪ್ರಫುಲ್ಲವದನೇಕ್ಷಣಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 


೧೨೭. ಈ ರೀತಿ ಸಾಮವೇದದ ಕೌಥುಮ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
ಬೇಕಾದರೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನೋಡು. ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ 
ನಮ್ಮ; ನ್ಮೆ ಲ್ಲರೂ ವೈಷ್ಣವರೆಂಬೇ ಭಾವಿಸುವರು, 


೧೨೮-೧೨೯, ಚಂದ್ರವಂಶ ಸಂಭೂತರು ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವ 
ದೇವರನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಲೀ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ನಾಗಲೀ ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವಿ FR ಜಪಿಸದಿದ್ದ ತ್‌ ಅವನು ಕೇವನಔಯಯಂದ 
ವಂಚಿತನೆನಿಸುವನು. ಇಂತು ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾ ಪಾಸಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ 
ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಯಮನೇ ಆಗಲಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಲಾರರು. 


೧೩೦ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು. ಶಿವೆ ಈ ಮೂವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿಡೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ನಾನು ಶಕ್ತ ನಾಗಿರುವೆನು. ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸು 
ಜಾ ಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರುವೆನು. 


೧೩೧-೧೩೨. ಎಲೌ ಶೋಭೆನಾಂಗಿಯೆ, ಒಂದು ವೇಳೆ ಖುತುಗಮನ 
ದೋಷವು ಬರುವುದಾದರೆ ಅದು ನನಗೆ ಬರುವುದು. ನಿನಗೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡೆ 


ರಶ್ನ್ನೆಯಾನಂ ಸೆಮಾರುಹ್ಯ ಯೆಯಾ ಕಂಡೆನೆಕಾನೆನೆಂ | 
ನೆ ಯೆಯಾ ಸಾ ಶಬೀ ಗೇಹಂ ಪ್ರ ಜಗಾಮ ಗೌಶರೋರ್ಗೈಹಂ |1 ೧೩೨ | 


ಗತ್ವಾ ಕುಶಾಸನಸೆಂ ಚೆ ದೆದೆರ್ಶ ಚ ಬೃಹಸ್ಸಶಿಂ | 


ತಾರಾಸೇವಿತಸಾಬಾಬ್ದಂ ಜ್ವಲಂಶೆಂ ಬ್ರಜ್ಮೆ ತೇಜಸಾ (1 ೧೩೩ ॥ 
ಜಪೆಮಾಲಾಳೆರಂ ಶಶ್ಚಜ್ಜಪೆಂಶೆಂ ಕೃಷ್ಣಮಾಪ್ಲಿತೆಂ | 
ಪರಮಂ ಪೆರಮಾನಂದಂ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಮಿಶ್ಹೆರಂ | ೧೩೪ |] 


ನಿರ್ಗುಣಂ ಚೆ ನಿರೀಹಂ ಚೆ ಸ್ಪತೆಂತೆಂ ಪಕ ತೇಃ ಪೆರಂ | 


ಸ್ಷೀಚ್ಛಾಮಯೆಂ ಪೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ H ೧೩೫ ॥ 


ತಮಾನಂದಾಶ್ರುನೇತ್ರೆಂ ಚೆ ನನಾಮ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ! 
ರುದೆಶೀ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾ ಸಾ ಮಜ್ಜಂಶೀ ಭಕ್ತಿಸಾಗರೇ । ೧೩೬ Il 





ಹೇಳಿ ರಾಜನಾದ ನಹುಷನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಕಸಿತಮುಖಪುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ರತ್ನ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಶತೀದೇವಿಯಾದರೋ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗದೆ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 





೧೩೩. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ, ತಾರಾಜೀವಿಯಿಂದ 
ಒತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಚರಣಕಮಲಗಳುಳ್ಳ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕಂಡಳು. 


೧೩೪. ಆ ಗುರುವು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಜಸಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, 
ಪರಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಭಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೩೫. ನಿರ್ಗುಣನೂ ಇಚ್ಸಾರಹಿತನೂ, ಪ್ರಕ್ನತಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದವನೂ 
ಗತಿ 


ಸ್ವತ್ರಂತ್ರನ್ರೂ ಸೈೇಚ್ಛಾಮುಯನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕನೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಿನ್ನು 


ಕುರಿತು ಜಪಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು- 





೧೩೬. ಆನಂದಾಶ್ರು ಪೂರ್ಣನೇತ್ರನಾದ ಆ ಗುರುವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಜೀ 
ದೇನಿಯು ಪರಮಭಕ್ತಿಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕಾಶ್ರು 
ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ತಲೆಬಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವ.ಹಾಸ್ರೆರಾಜಂ 
ಶೋಕಾರ್ಣವೇ ನಿಮಜ್ಜಂಶೀ ಹೃದೆಯೇನ ನಿದೂಯೆತಾ | 
ಶುಸ್ಟ್ರಾವ ಭೀತಾ ಸ್ಪಗುರುಂ ಬ್ರಹ್ಮಿಪ್ಮಂ ಚೆ ಕೃಸಾನಿಧಿಂ ॥ ೧೩೭ ॥ 


|| ಶಚ್ಯುವಾಚೆ W 


ರಕ್ಷ ರಸ್ತೆ ಮಹಾಭಾಗೆ ಮಾಂ ಭೀತಾಂ ಶರಣಾಗೆಶಾಂ | 
ಶ್ರನಿಾಶ್ಚರಃ ಸ್ವದಾಸೀಂ ಚೆ ನಿಮಗ್ನಾಂ ಶೋಕಸಾಗರೇ || ೧೩೮ ॥ 


ಅನೀಶ್ವರಕ್ಹೇಶ್ವರೋ ವಾ ಬಲವಾನ್ವಾ ಸುದುರ್ಬಲಃ | 
ಸ್ಪಶಿಸ್ಯಭಾರ್ಯಾಂ ಪುತ್ರಾಂಕ್ಚ ಶಾಸಿತುಂ ಚೆ ಸದಾ ಶ್ಲಮಃ 1೧೩೯ I 


ದೊರೀಭೂಶೆಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯಾಚ್ಚೆ ಸ್ಪಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಕೈತಸ್ತ್ಯಯಾ | 
ಶಾಂತಿರ್ಬಭೂವ ಜೋಷೆಸ್ಯ ಚಾಧುನಾ5ನುಗ್ರ ಸಂ ಕುರು ॥ ovo ॥ 





೧೩೭. ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ 
ಆ ಶಚೀದೇವಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಿಸ್ಕನ್ಕೂ ಕೃಪಾನಿಧಿಯೂ ಆದ ಗುರುವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 


೧೩೮. ಶಚೀಜೀವಿ:--ಎಲೈ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ಭೀತಳ್ಕೂ ಶರಣಾಗತಳೂ 
ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಗುರುವಾದ ನೀನು ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ 
ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


೧೩೯. ಈಶ್ವರನಾಗಲೀ, ಅನೀಶ್ವರನಾಗಲೀ, ಬಲಿಷ್ಕನಾಗಲೀ ದುರ್ಬಲ 
ನಾಗಲೀ ಶನ್ನ ಶಿಷ್ಯನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ, ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲು ಸರ್ವದಾ ಶಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವನು. 


೧೪೦. ನಿನ್ನೆ ಶಿಷ್ಯನಾದೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವಂತೆ 
ನೀನು ಮಾಡಿಸ. ಅವನ ತಪ್ಪಿಗೆ ಶಾಂತಿಯಾದಂತಾಯಿತು. . ಈಗ ಅವನ 
ಶಾಪನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಆನಾಥಾಂ ಸರ್ವಶೂನ್ಯಾಂ ಮಾಂ ಶೊನ್ಯಾಂ ತಾಮಮರಾವತಶೀಂ | 


ಸಂಪೆಚ್ಛೊನ್ಶಮಾಶ್ರಮಂ ಮೇ ಪಶ್ಯ ರಕ್ಷ ಕೃಪಾನಿಧೇ ॥ ೧೪೧ |! 
ದಸ್ಯುಗ್ರಸ್ತಾಂ ಚೆ ಮಾಂ ರಕ್ಷ ದೇಶಂ *ಂಕರಮಾನಯು | 
ದಶ್ತ್ವಾ ಚೆರಣರೇಣೂಂಸ್ತಂ ಶುಭಾಶೀರ್ವಚನಂ ಕುರು | ೧೪೨ [| 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ಜನ್ಮದಾತಾ ಸರೋ ಗುರುಃ | 
ಪಿತುಃ ಶತಗುಣಾ ಮಾತಾ ಪೂಜ್ಯಾ ವಂದ್ಯಾ ಗರೀಯೆಸೀ |! ೧೪೩ || 


ವಿದ್ಯಾದಾತಾ ಮಂತ್ರ ದಾತಾ ಜ್ಞ್ಞಾನದೋ ಹರಿಭಕ್ತಿದೆಃ | 
ಪೂಜ್ಮೋ ವಂದ್ಯಶ್ಚ ಸೇವ್ಯಶ್ನ ವಣಶುಃ ಶತಗುಣೋ ಗುರುಃ | ೧೪೪ ॥ 


ಮಂತ್ರಾದ್ಯೆದ್ದಿರಣೇನೈವ ಗುರುರಿತ್ಯು ಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ 1 
ಅನೋ ವಂದ್ಯೋ ಗುರುರಯೆಮನ್ಯಶ್ಹಾರೋಹಿತೋ ಗುರುಃ ॥ ೧೪೫ ॥ 





೧೪೧. ಎಲ್ಫೆ ದಯಾಮಯನೇ, ಅನಾಥಳೂ, ಸರ್ವಶೂನ್ಯಳೂ ಆದ 
ನನ್ನನ್ನೂ ಶೂನ್ಯವಾದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನೂ, ಸಂಪದ್ರಹಿತವಾದ ನಮ್ಮ ಮಂದಿರ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


೧೪೨. ಪರಪ್ರರುಷನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಆ ನಿನ್ನ 
ಕಿಂಕರನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಊರಿಗೆ ಬರಮಾಡು. ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾದರೇಣು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶುಭಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 


೧೪೩. ಎಲ್ಲ ಗುರುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಜನ್ಮದಾಶೃವಾದವನು ಪರಮಗುರು 
ವೆನಿಸುವನು. ತಾಯಿಯಾದವಳು ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರರಷ್ಟು ಪೊಜ್ಯಳೂ, ವಂದ್ಯುಳ್ಕೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆಗಿರುವಳು, 


"ಖಿ 


ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದೆ ಗುರುವು ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು 
ಪೊಜ್ಯನೂ. ವಂದ್ಯನೂ, ಸೇವ್ಯನೂ ಎನಿಸುವನು. 


೧೪೪. ವಿದ್ಯಾಬೋಧಕನೂ, ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಕನೂ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 


೧೪೫. ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛೆರಿಸುವವನನ್ನೇ "ಗುರು ವೆಂದು ಪಂಡಿತರು 
ಹೇಳುವರು. ಈ ಗುರುವೊಬ್ಬನೇ ನಿಜನಾಗಿ ವಂದ್ಯನು. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಗುರುತ್ವವನ್ನು ಆಕೋಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ಆಜ್ವಾನೆತಿಮಿರಾಂಧಸ್ಯೆ ಜಾ ನಾಂಜನಕೆಲಾಳೆಯಾ | 


ಚಕುರುನ್ಮೀಲಿತೆಂ ಯೇನ ಶಸ್ಮೈೈಶಿ 
Ni SSS. Rds 


4 ಶ್ರೀಗುರವೇ ನಮಃ il ೧೪೬ || 


ಅದೀಕ್ಷಿತೆಸ್ಯ ಮೂರ್ಮಿಸ್ಯ ನಿಸ್ಕೃೃತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತೆಂ | 


ಸರ್ವಕರ್ಮಸ್ಥನರ್ಹಸ್ಯ ನರಕೇ ಶಶ್ರಶೋಃ ಸಿತಿಃ i ೧೪೭ ॥ 
ಛು 


ಜನ್ಮದಾತಾ€ನ್ನದಾತಾ ಚೆ yd ಗುರುವಸ್ತಥಾ | 
ಪಾರಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಾಸ್ತೇ ಘೋರಸೆಂಸಾರಸಾಗರೇ 


॥ ೧೪೮ ॥ 
ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಜ್ಞಾನೆದಾಕಾ ನಿಪುಣಃ ಪಾರಕರ್ಮಣಿ | 
ಶಕ್ತಃ ಶಿಷ್ಯಮುದ್ಧರ್ತುಮಾಕ್ವರಶ್ಲೇಶ್ವರಾತ್ಸೆರಃ Wl ೧೪೯॥ 


ಗುರುರ್ವಿಷ್ಟುರ್ಗುರುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಗುರುರ್ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಗುರುರ್ಧರ್ಮೊೋ ಗುರುಃ ಶೇಷಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ನಿರ್ಗಣೋ ಗುರುಃ | ೧೫೦ ॥ 
ರಾ 


೧೪೬. ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂದ ಕುರುಡಾದ ಯಾರ ಕಣ್ಣು, 


gin ಯ ಕರಾಕಮಿಂಕ ಯೌಕಂಡ_ತೆಕೆಯಲ್ಲಡುವುಡೊ ಅಥ 
ುಂದೆ ನಮಸ್ಜರಿಸು ಸುವೆನು. 


೧೪೭. ಜಾ ಕೈಗೊಳ್ಳದ ಮೂರ್ಬನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷೋ 
ಪಾಯ ವಿಲ್ಲನೆಂಬದು ನಿಶ್ಚಯ. ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅನರ್ಹನಾಗಿ ಪಶುಸದೃಶ 
ನಾಗಿರುವ ಅವನಿಗೆ ನರಕವಾಸವೇ ಗತಿ. 


೧೪೮. ಜನ್ಮೆದಾತೃವೂ, ಅನ್ನದಾತೃವೂ, ಮಾತೆಯೂ, ಇತರ ಗುರುಗಳೂ 
ಸಹೆ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವರನ್ನು ಪಾರಗಾಣಿಸಲಶಕ್ತ 
ರಾಗುವರು. 


೧೪೯. ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸಬಲ್ಲ 
ಗುರುಪೊಬ್ಬನೇ ಸೌಸಾಕಂದ ಪಾಕಗಾಣಿಸುವುದಕಕೆ ನಿಪುಣಕು: ಈಶ್ವರಫಿಗಿಂತಲೂ 
ಮೇಲೆನಿಸಿದ ಆ ಪರಮಗುರುವೊಬ್ಬನೇ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೫೦. ಗುರುವೇ ವಿಷ್ಣು ವು, ಗುರುವೇ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಗುರುವೇ ದೇವದೇವನಾದ 
ಮಹೇಶ್ವರನು. ಗುರುವೇ ಧರ್ಮಪುರುಷನ್ಮು ಗುರುವೇ ಆದಿಶೇಷನು, ಈ ರೀತಿ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಗುರುವು ನಿಗು ೯ಣನೆನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಶ್ರಯತ್ಚ್ವೈವ ಸರ್ವದೇವಾಕ್ರಯೋ ಗುರುಃ | 
ಸರ್ವದೇವಸ್ತರೂಪೆಶ್ಚ ಗೆ:ರುರೂಪೀ ಹರಿಃ ಸ್ವಯೆಂ || ೧೫೧ |! 


ಅಭೀಸ್ಟದೇವೇ ರುಷ್ಟೇ ಚೆ ಗುರುಃ ಶಕ್ತೋ ಹಿ ರಕ್ಷಿತುಂ | 
ಗುರೌ ರುಷ್ಬೇನಭೀಷ್ಟದೇವೋ ನ ಹಿ ಶಕ್ತೆಶ್ನ ರಕ್ಷಿತುಂ |! ೧೫೨ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಗ್ರೆಹಾಶ್ಚೆ ಯಂ ರುಷ್ವಾ ಯೆಂ ರುಷ್ಬಾ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾಃ! 
ಶ್ವನೇವ ರುಷ್ಬ್ಟೋ ಭವಸಿ ಗೆರುರೇವ ಹಿ ದೇವಶಾಃ 1 ೧೫೩ ॥ 


ನ ಗುರೋಕ್ಹ ಪ್ರಿಯಶ್ಚಾ$5ತ್ಮಾ ನ ಗುರೋಶ್ಸ ಪ್ರಿಯೆಃ ಸುತಃ । 
ಧನಂ ಪ್ರಿಯಂ ಚೆನ ಗುರೋರ್ನ ಚೆ ಭಾರ್ಯಾ ಪ್ರಿಯಾ ತಥಾ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ನ ಗುರೋಶ್ಲೆ ಪ್ರಿಯೋ ಧರ್ಮೋ ನ ಗುರೋಶ್ಸ ಪ್ರಿಯಂ ತಪಃ. 
ನ ಗುರೋಶ್ತ ಪ್ರಿಯಂ ಸತ್ಯಂ ನ ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಗುರೋಃ ಪರಂ 1 ೧೫೫ ॥ 





೧೫೧. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಗುರುವು ಆಶ್ರಯ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಗುರುರೂನಿಯಾದ ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೧೫೨, ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇನತೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದ ರೂ ಗುರುವು ನಮ್ಮನ್ನು 


೧೫೩. ಯಾವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವುವೋ, 
ದೇನಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವರೋ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡಂತೆಯೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಗುರುವೇ ನಿಖಿಲ ದೇವತಾತ್ಮನು. 


೧೫೪. ಗುರುವಿಗಿಂತ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮವು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾದುದಲ್ಲ. ಗುರುವಿ 
ಗಿಂತ ಮಗನು.ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯನಲ್ಲ, ಗುರುವಿಗಿಂತಲೂ ಧನವು ಪ್ರಿಯವಾದುದಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಸಹ ಗುರುವಿಗಿಂತ ಪ್ರಿಯಳಲ್ಲ. 


೧೫೫. ಧೆರ್ಮವಾಗಲೀ ತಸಸ್ಸಾಗಲೀ ಗುರುವಿಗಿಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದಲ್ಲ. 
ಸತ್ಯವೂ, ಪುಣ್ಯವೂ ಸಹ ಗುರುವಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾದುದಲ್ಲ. 


76 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಗುರೋಃ ಸೆರೋ ನೆ ಶಾಸ್ತಾ ಚೆ ನ ಹಿ ಬಂಧುರ್ಗುರೋಃ ಹರಃ 1 


ದೇವೋ ರಾಜಾ ಚೆ ಶಾಸ್ತಾ ಚೆ ಶಿಸ್ಕಾಣಾಂ ಚೆ ಸದಾ ಗುರುಃ ॥ ೧೫೬॥ 


ಯಾವಚ್ಛೆಕ್ಕೋ ದಾಶುಮನ್ನಂ ತಾವಚ್ಛಾಸ್ತಾ ತಮನ್ನದಃ | 
ಗುರುಃ ಶಾಸ್ತಾ ಚೆ ಶಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ll ೧೫೭ ॥ 


ಮಂತ್ರೋ ವಿದ್ಯಾ ಗುರುರ್ದೇವಃ ಪೂರ್ವಲಜ್ಭೋ ಯಥಾ ಪೆತಿಃ | 
ಪ್ರೆತಿಜನ್ಮನಿ ಬಂಧೇನ ಸರ್ನೇಷಾಮುಪರಿ ಸ್ಥಿತೆಃ |! ೧೫೮ ॥ 


ಪಿತಾ ಗುರುಶ್ಚ ವಂದ್ಯಶ್ಚ ಯತ್ರ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮದಃ | 
ಗುರವೋ5ನ್ಯೇ ತಥಾ ಮಾತಾ ಗುರುತ್ಚ ಪ್ರೆತಿಜನ್ಮನಿ ॥ ೧೫೯ ॥ 





೧೫೬. ಗುರುವಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಲೀ, ಗುರುವಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ 
ಬಂಧುಗಳಾಗಲೀ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ಗುರುವೇ ರಾಜನು, 
ಗುರುವೇ ನಿಯಾಮಕನು, ಗುರುವೇ ಪರದೇವತೆಯು. 


೧೫೭. ಎಂದಿನವರೆಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ ಅಂದಿನ 
ವರೆಗೆ ಅನ್ನ ದಾಥಿಯು ಶಾಸಕನಾಗಬಲ್ಲನು. ಗುರುವಾದರೋ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಶಾಸಕನಾಗುವನು. 


೧೫೮. ಮಂತ್ರ, ವಿದ್ಯಾಗುರು, ಪತಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜನ್ಮಾಂತರ ಖುಣಾನು 
ಬಂಧಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದೊರೆಯುವರು. ಪ್ರತಿಜನ್ಮದ ಸೆಂಬಂಧವುಳ್ಳೋಣದ 
ರಿಂದ ಗುರುವು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದವನು. 


೧೫೯, ನಮಗೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಮಾತ್ರ ತಂದೆಯು ಗುರುಸಮಾನನೂ, 
ವಂದನೀಯೆನೂ ಎನಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನ ದಾತಾ ಮುಂತಾದ ಗುರುಗಳೂ 
ಮತ್ತು ತಾಯಿಯೂ ಸಹೆ ಪೊಜ್ಯರೆನಿಸುವರು. ಗುರುವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರ ತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಶ್ವಂ ವರಿಷ್ಠಶ್ಚ ಗರಿಷ್ಠೆಶ್ಚ ಶೆಪಸ್ತಿನಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಿಸ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಧರ್ಮಿಷ್ಮಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಿಣಾಂ ॥ ೧೬೦ ॥ 


ಶುಸ್ಟೋ ಭವ ಮುನಿತ್ರೇಷ್ಕೆ ಮಾಂಚೆ ಶಕ್ರಂ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ತ್ವಯಿ ತುಷ್ಟೇ ಸದಾ ತುಷ್ಟಾ ಭವಂತಿ ಗ್ರಹದೇವತಾಃ |! ೧೬೧1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಶಚೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸುನರುಚ್ಚೈ ರುರೋದ ಹ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತದ್ರೋದನಂ ತಾರಾ ರುರೋಮೋಚ್ಜೆ ಯೂರ್ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ || 


ಪೆಪಾಶ ಚರಣೇ ತಾರಾ ರುರೋದೆ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ಅಪರಾಧಂ ಶ್ಷಮೇಶ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗುರುಸ್ತುಷ್ಟೋಃ ಪ್ರ್ಯುವಾಚೆ ಶಾಂ 1 ೧೬೩ | 


1! ಗುರುರುವಾಚಿ !! 
ಉತಿಷ್ಕ ತಾರೆ ಶಚ್ಯಾಕ್ಚ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯೆಸಿ ಭರ್ತಾರಂ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಚೆ ಮದಾಶಿಷಾ ॥ ೧೬೪ I 


೧೬೦. ವಿಪ್ರರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗರ್ನಿಷ್ಠನೂ ಆದ ನೀನು 
ಬ್ರ ಹೈಜ್ಞಾ ನಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಧ 


ಹೆ ಸ್ಯಾನನಿಂತನೂ, ಧರ್ಮಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. 


ಕ್ರಿ 
೧೬೧. ಎಲೈ ಮುಶಿಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಈಗ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂದ್ರನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನೀನೊಬ್ಬನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ನಮ್ಮ ಗ್ರಹ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗುವುವು. 


೧೬೨. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಶಚೀದೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಅಳುವಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಾರಾದೇವಿಯೂ 
ಸಹ ಪುನಃ ಪುನಃ ಅಳತೊಡಗಿದಳು. 


೧೬೩, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಾರಾದೇವಿಯು ಅಳುತ್ತ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಇಂದ್ರನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಬ್ರಹೆಸ್ಪತಿಯು ಅವಳಿಗಿಂತೆಂದನು. 


೧೬೪, ಗುರು:--ಎಲೌ ತಾರೆಯ್ಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳು. ಇಂದ್ರನಿಗೂ, 
ಶಚೀದೇವಿಗೂ ಸೆಹೆ ಕುಶಲವುಂಟಾಗುವುದು. ಶಚೀದೇವಿಯು ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಂದುವಳು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೆ ಗುರುಸ್ತತ್ರ ವಿರರಾಮ ಚೆ ನಾರದ! 


ಫೆಪಾತ ಚೆರಣೇ ತಾರಾ ಪುನರೇನ ರುರೋದೆ ಚೆ |! ೧೬೫ ॥ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಶಚೀಂ ತಾರಾ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಚೆ ಸ್ವವಶ್ಸಸಿ | 
ಜೋಧಯೊಾಮಾಸ ವಿನಿಧಮಾಧ್ಯಾಶ್ಮಿಕಮನುತ್ತಮಂ |! ೧೬೬ |! 
ಶಚೀಕೃತಂ ಗುರುಸ್ತೋತ್ರಂ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚೆ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಗುರುಶ್ಲಾಭಿಷಸ್ಟದೇವಕ್ನ ಸಂತುಸ್ಕಃ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ Il 0೬೭ ॥ 
ನ್ರಹೆದೇವದ್ಧಿಜಾಸ್ತೆಂ ಚೆ ಪರಿತುಷಪ್ಟ್ರಾಶ್ನ ಸಂತತಂ! 

ರಾಜಾನೋ ಬಾಂಧವಾಶ್ಚೈವ ಸಂಶುಷ್ಟಾಃ ಸರ್ವತಃ ಸದಾ ll ೧೬೮ Il 
ಗುರುಭಕ್ತಿಂ ವಿಸ್ಣುಭಕ್ತಿಂ ವಾಂಛಿತಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ! 

ಸದಾ ಹಷ್ನೋ ಭವೇಶ್ರಸ್ಯ ನ ಚೆ ಶೋಕಃ ಕದಾಚನ! ॥ ೧೬೯॥ 








೧೬೫. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದು ಗುರುವು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಆಗ ತಾರಾದೇವಿಯು ಪುನಃ ಅವನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆರಗಿ ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದಳು. 


೧೬೬, ತಾರಾದೇವಿಯು ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳೆನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದಳು. 


೧೬೭. ಶಚೀದೇನಿಯು ಹೇಳಿದ ಗುರುಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪೊಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪಠಿಸುವವರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗುರುವೂ, ಅಭಿಷ್ಟದೇವನೂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಸನ್ನ ರಾಗಿರುವರು. 

೧೬೮. ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ಪಠನ ಮಾಡುವವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ದ್ವಿಜರೂ ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ರಾಜನೂ, ಬಂಧುಗಳೂ ಸಹೆ ಸರ್ವದಾ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರು. 

೧೬೯. ಅವನಿಗೆ ಗುರುಭಕ್ತಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೂ 
ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಸರ್ವದಾ ಅವನು ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾಗಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ದ.8ಖಸೆಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವೆ.ಸಾಪ್ರರೂಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಭಾರ್ಯಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪ್ರಿಯಾಂ | 


ಸುಸೈರೊಪೂಂ ಗುಣವತೀಂ ಸತೀಂ ಪುಕ್ರವಶೀಂ ಧ್ರು 2 {| ೧೭೦ ॥ 

ರೋಗಾರ್ಶೊೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಕೋಗಾದ್ಭೃದ್ಧೋ ಮುಚ್ಛೇಶ ಬಂಧನಾತ್‌ | 

ಅಸ್ಪಷ್ಟೈಕೀರ್ಶಿಃ ಸುಯೆಶಾ ಮೂರೋ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ {| ೧೭೧ |! 

ಕದಾಚಿವ್ಪಂಧುನಿಚ್ಛೇದೋ ನ ಭವೇಕ್ತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ ] 

ನಿಕ್ಕಂ ತದ್ವರ್ಧಶೇ ಧರ್ಮೊ ವಿಪುಲಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಯಶಃ ॥ ೧೭೨ | 
ಲಭಕೀ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಪುಕ್ರೆಸೌಕ್ರಧನಾಸ್ಪಿತಂ ! 

ಇಹೆ ಸು ಭುಕ್ತ್ಯಾ ಸಾ ಸೈತೇ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪೆದೆಂ ॥ ೧೭೩ ॥ 


ನ ಭವೇಕ್ತೆತ್ಸುನರ್ಜನ್ಮ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಲಭೇದ್ದು )ವಂ | 
ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿರಸಾ ಾಬ್ಬೌ ಚ ನಿಮಗ್ನಶ್ಚ ಭವೆ ದು” ಫ್ರಂ || ೧೭೪ ॥ 





೧೭೦. ಪುತ್ರನನ್ನು ಬಯಸುವವನಿಗೆ ಸತ್ಪುತ್ರನೂ ಭಾರ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬಯಸುವವನಿಗೆ ಸುರೂಸಳೂ, ಗುಣವತಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯ, ಪುತ್ರವತಿಯೂ 


ಆದ ಭಾರ್ಯೆಯೂ ದೊರಕುವರು. 


೧೭೧. ರೊೋಗಸೀಡಿತನು ಕೋಗದಿಂದೆಲೂ, ಬಂಧಿತನು ಬಂಧೆನದಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಅಕೀರ್ತಿವಂತನು ಸತ್ಕ್ರೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು, ಮೂರ್ಬನು 
ಪಂಡಿತನಾಗುವೆನು. 


೧೭೨. ಈ ಸ್ತೋತ್ರಸಕನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಂಧುಗಳ 
ನಿರಹಪುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅವನ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಯಶಸ್ಸೂ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದು. 

೧೭೩. ಅವನು ಪರಮೈಶ್ವ ರ್ಯವೆನ್ನೂ ಪು ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಸಂಸತ್ತನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲಸುಖಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿವಾಸ 
ವಾದೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೧೭೪. ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಜನ್ಮವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹರಿದಾ ದಾಸ್ಯವನ್ನು 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಅಮೃತರಸ ಸ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಆರಂದದಿಂದಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಕ್ತತ್ಸಿಬತಿ ಶಾಂಶಶ್ಚ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿರಸಾಮೃತಂ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಕುಜರಾವ್ಯಾಧಿಶೋಕಸಂತಾಪೆನಾಶನೆಂ | ೧೭೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಮಜೇಂದ್ರದೆ- 
ರ್ಪಭಂಗಪ್ರೆಕರಣೇ ಶಬೇಶೋಕಾಪೆನೋದನೇ 
ಶಚೀಕೃತೆ ಗುರುಸ್ತೋತ್ರಕಥನಂ ನಾಮೈ- 
ಕೋನ ಷಸ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 
೧೭೫. ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿ ಎಂಬ 
ಅಮೃತರಸವನ್ನು ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಅನವರತ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಗುಣವರ್ಣನಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಮಹೇಂದ್ರನ ದರ್ಪಭೆಂಗ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಶಚೀದೇನಿಯ ಶೋಕ 
ಪರಿಹಾರವನ್ನೂ ಶಚೇಕೃತವಾದ ಗುರುಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವ 
ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Ds 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಇನ್ಮಖಂಡ 


ಐವತ್ತೊಂಭನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


a 


ದೇವೇಂದ್ರನ ದರ್ಪಭಂಗದ ಕಥೆ: “ಒಮ್ಮೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಬಂದರೂ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ದೋಷವು ಒದೆಗಿತು. ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಂದ್ರನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಸ್ಟನಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುಸರೋವರವನ್ನು ಹೊಳ್ಳನು. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ಅದರ 
ತೀರದ ಒಂದು ಆಲದಮರೆದಲ್ಲಿತ್ತು. ಇತ್ತ ನಹುಷಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನೂಲಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ಇಂದ್ರನ ಪದವಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ದೇವಗಂಗಾ ನದಿಗೆ ಸ್ನಾನ 
ಕೈಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಶಚೀದೇವಿಯ ಅನುಪಮ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ರತಿಸುಖಕ್ಕೆ ಬಲಾತ್ಕರಿಸಿದನು. ಶಚಿಯು 
ನಹುಷನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ವಿವೇಕ ಹೇಳಿದರೂ ಅವನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಶಚಿಯು ತಾನು 
ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಖುತುಸ್ನಾತಳಾದ ನಂತರ ಅವನ ಸಂಗಮ 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು, ತನ್ನ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸತಿಯ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ತನಗೊದಗಿರುವ 
ವಿಪತ್ತನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಗುರುವನ್ನು 
ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ತಾರಾದೇವಿಯೂ ಸಹೆ ಶಚಿಯೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕನಿಕರಗೊಂಡು, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವಂತೆ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಗುರುವು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಶಚಿಗೂ ಕ್ಷೇಮ ಉಂಟಾಗಲೆಂದು ಹೆರಸಿದನು. 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗುರುಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಪಠಿಸುವವರು 
ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವರಲ್ಲದೆ ಗುರುವಿನ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


Br 
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i Lol 
1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


W ಷಸ್ಮಿತಮೋ;ಧ್ಯಾಯಃ (| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ !| 
ಶೆಚೀಸ್ತೋಶ್ರಂ ಸಮಾಕರ್ಣ ಪರಿಶುಸ್ಟೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 


ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ಶಾಂತೆಃ ಕಾಂತಾಮಿಂದ್ರಸ್ಯ ನಾರದ ॥೧॥ 
| ಬೃಹಸ್ಸೆತಿರುವಾಚ |! 

ತ್ಯಜ ವತ್ಸೇ ಭಯೆಂ ಸರ್ವಂ ಭಯೆಂ ಕಂ ಕೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ! 

ಯಥಾ ಕಚೆಸೃ ಪೆತ್ಲೀ ಮೇ ತಥಾ ಶ್ರಮಸಿ ಶೋಭನೇ Wo 


ಆರವತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಳೆ ನಾರದನ ಶಚಿಯು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಿತುಷ್ವೈನಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಕಾಂತೆ 
ಯಾದ ಶಚಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರನಚನಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೨. ಬೃಹಸ್ಸೆತಿ:--ಎಲೌ ವಶ್ಸೆಯೇ, ಎಲ್ಲ ಭಯವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡು. 
ನಾನಿರುವಾಗ ನಿನಗೇತರ ಭಯ? ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ಕಚನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಜೀನಯಾನಿಯು ಹೇಗೆ ನನ್ನ ಸೊಸೆಯೋ ಅದೀ ರೀತಿ ನೀನೂ ನನ್ನ ಸೊಸೆ 
ಯಾಗಿರುವೆ. 
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ಎಷ್ಟೆ KN 
ಬ್ರಹ್ಮಸೈನೆರ್ತ ವ:ಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಯೆಥಾ ಪುತ್ರಸ್ತಥಾ ಶಿಸ್ಕೋ ನ ಭೇದಃ ಪುತ್ರಶಿಷ್ಯೆಯೋಃ | 
ಶರ್ಸಣೇ ಪಿಂಡದಾನೇ ಚ ಪಾಲನೇ ಪೆರಿಕೋಷಣೇ hal 


ಯಥಾಗ್ನಿದಾತಾ ಪುತ್ರಕ್ಚ ಕೆಥಾ ಶಿಸ್ಯಕ್ಷ ನಿಶ್ಚಿತಂ! 
ಇತೀದಂ ಕೆಣ್ವಶಾಖಾ ಯಾಮೊುವಾಚ ಕೆಮಲೋದ್ಭವಃ i ೪।॥ 


ಸಿಶಾ ಮಾತಾ ಗುರುರ್ಭಾರ್ಯಾ ಶಿಶುಶ್ಚಾನಾಥ ಬಾಂಧವಾಃ I 
ಏತೇ ಪುಂಸಾಂ ನಿತ್ಯಪೋಷ್ಯಾ ಇತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದೈವಃ 1೫ 


ಯಕ್ಚೈತಾಂಶ್ಚ ನ ಪುಷ್ಣಾತಿ ಭಸ್ಮಾಂಶಂ ತಸ್ಯ ಸೂಶೆಕಂ | 
ದೈವೇ ಪಿತ್ರೇ ನ ಕರ್ಮಾರ್ಹಃ ಸೋಪೀತ್ಯಾಹೆ ಮಹೇಶ್ವರಃ We i 


ಕುರುಶೇ ನರಬುದ್ಧಿಂ ಚಿ ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಗುರುಂ | 
ಆಯೆಶಸ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಘ್ನ ಏವ ಪೆದೇ ಪದೇ la i 


೩ ಮಗನು ಹೇಗೋ ಶಿಷ್ಯನೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಮಗನಿಗೂ ಶಿಸ್ಯನಿಗೂ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ. ತರ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಿಂಡದಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾಲನೆಪೋಷಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನಾಧಿಕಾರವುಟು, 


೪. ಪುತ್ರನು ಹೇಗೆ ತಂದೆಗೆ (ಸತ್ತನಂತರ) ಅಗ್ನಿದಾತನಾಗುವನೋ ಅದೇ 
ರೀತಿ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆಗುವನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು _ಕಣ್ವಶಾಖೆಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 


೫. ತಂದೆಯೂ ತಾಯಿಯೂ, ಗುರುವೂ, ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಶಿಶುವೂ, 
ಅನಾಥರೂ, ಬಂಧುಗಳೂ ಪುರುಷರ ಪೋಷ್ಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಥಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 


೬. ಯಾವನು ಈ ಪೋಷ್ಯರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನ ದೇಹವು 
ಭಸ್ಮವಾದ ಕೂಡಲೇ ಬಂಧುಗಳ ಸೂತಕ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನೂ 
ಸಹ ದೇವಪಿತೃ ಇರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನರ್ಹನೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


೭. ಯಾರು ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ತಂದೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗುರುವನ್ನೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಜರೆಂದು ತಿಳಿಯುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಅಸಕೀರ್ತಿಯುಂಬಾಗುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ವಿಘ್ನೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. 
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ಆಧಾಯ ೬೦] ಲ ಕನ ವರ್ತ ಮಹಾರಲ್ರೆರಾಣಂ 


ಸಂಸನ್ಮತ್ತೋ ಯೆಃ ಕರೋತಿ ಸ್ವಗುರೋಶ್ಚ ಪರಾಭವಂ | 


ಅಚಿರಾತ್ಸರ್ವನಾಶಕ್ನ ಭವೇಶ್ರೆಸ್ಯ ಸುನಿಶ್ಲಿತಂ Hel 
ಮಾಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಭಾಮಭ್ಯೇ ನೋತ್ತಸ್ಸಾ ಪಾಳಶಾಸನ। | 

ತೆತ್ಸಲಂ ಭುಜ್ಯತೇ ಸಾಶ್ಚಾತ್ಸದ್ಯಃ ಸಶ್ಯ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1೯॥ 
ಅಹಂ ಕರೋಮಿ ಮೋಪ್ರಂ ಚೆ ತವ ರಕ್ಷಾಂ ಸುನಿಶ್ಲಿತಂ | 

ಶಾಸಿತುಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಸೆ ಏವ ಗುರುರುಚ್ಯೆತೇ ol 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ಸಶೀತ್ರೆಂ ಚೆ ಹೃಚ್ಛುದ್ದಾಯಾಕ್ಷ ಯೋಷಿತಃ ! 

ಯೆನ್ಮಾನಸೇ ವಿಕಲ್ಪಶ್ಚ 3ಸ್ಕ ಧರ್ಮಶ್ಚ ನಶ್ಯತಿ tool 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರೆಭಾವಸ್ತೇ ಮೆರ್ಗಾಯಾಶ್ಚ ಸಮ; ಸಶಿ! 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೂಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚೆ ಯಶಸ್ತೆದ್ಯತಸಾ ಸಮಂ ॥ ೧೨॥ 


೮. ಯಾವನು ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಮದಿಸಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ತಿ5ಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಬಹುಬೇಗ ಸರ್ವನಃಶವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದು ಸುಶಿಶ್ಚಿತ 
ವಾದುದು. 


೯. ದೇವೇಂದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಸಹ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಾತ್ವಾನ 
ಮಾಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅದರ ಫೆಲವನ್ನು ಈಗಲೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. 


೧೦. ಈಗ ನಾನು ಅವನ ದುಃಖವಿಮೋಚನೆಮಾಡಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ರಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಯಾವನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲೂ, ರಕ್ಷಿಸಲೂ ಸಮರ್ಥನೋ ಅವನೇ 
ಸರಿಯಾದೆ ಗುರುವೆನಿಸುವನು. 


೧೧. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿರುವ ಹೆಂಡತಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು 
ಅರಿಯಜಿ ಯಾವನು ಅವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕಿಸುವನೋ ಅವನ ಸದ್ದರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶಹೊಂದುವುದು. 


೧೨. ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯ, ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಭಾವವು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾಗುವುದು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯೂ, 
ಕೀರ್ತಿಗೆ ಸದ್ಭಶವಾದೆ ಸತ್ಕೀರ್ತಿಯೂ ಸಿನಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನಖಂಡ 
ಸಾಭಾಗ್ಯಂ ರಾಧಿಕಾತುಲ್ಯಂ ತತ್ಸಮಂ ಪ್ರೇಮ ಭರ್ಶರಿ। 
ತತ್ತುಲ್ಯಂ ಗೌರವಂ ಮಾನ್ಯಂ ಪ್ರೀತೀ ಪ್ರಾಧಾನೈವಮಿಸಾಶ್ವರೇ | oat 


ಕೋಹಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಸಮಾಪೇಕ್ಷೂ ಪೂಜ್ಯಾ ಚೆ ಭಾರತೀಸಮಾ | 
ಶುದ್ಧಾ ನಿರುಪೆಮಾ ಶಶ್ವತ್ಸಾವಿಶ್ರೀಸದೃಶೀ ಸದಾ H ೧೪ | 


ಏಶೆಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಆಗತೋ ನಹುಷಾಚ್ಚೆರಃ ! 


ಉವಾಚೆ ವಚನಂ ಭೀತೋ ವಾಕ್ಪಶೇರ್ಗೊೋಚರೇ ಕತಃ || ೧೫ ॥! 
11 ಮೊತೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ದೇನಿ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಗೆಚ್ಛೆಸ್ಟೆ ನಹುಷಂ ಪ್ರತಿ! 

ಶ್ರೀಡಾಂ ಕರ್ತುಂ ಚ ರಹಸಿ ರಮ್ಯೇ ನಂದನಕಾನನೇ ॥ ೧೬ H 


೧೩. ಪತಿಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾಧೆಗೆ ಸದೃಶಳಾಗಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗುವೆ. 
ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಗೌರವವನ್ನೂ, ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ 
ಪತಿಗೆ ಪ್ರಧಾನಳೂ ಆಗುವೆ. 


೧೪. ರೋಹಿಣಿಯಂತೆ ಪತಿಯ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಟದಳೂ, ಭಾರತಿಯಂತೆ ಪೊಜ್ಯಳೂ 
ಸಾವಿತ್ರಿಜೀವಿಯಂತೆ ಸರ್ವದಾ ಶುದ್ಧಳೂ ಸಿರುಪಮಳೂ ಆಗುವೆ. 


೧೫. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಹುಷನಿಂದೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೂತನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಲು ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಾದರೂ ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಿನ ಆಣತಿಯಂತೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೧೬. ದೂತ:--ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಬೇಗ ಎದ್ದು ನಹುಷನ 
ಸಮಾಷಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವಳಾಗು. ರಮ್ಯವಾದ ನೆಂದನವನದಲ್ಲಿ ಅವನೊಡನೆ 
ಏಕಾಂತಸು ಖಾನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ದೂತಸ್ಯೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಮುವಾಚೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ! 


ಕಂಸಿಕಾವಯವಃ ಕೋಪಾದ್ರೆಕ್ತಪೆಂಕಜಲೋಚಿನಃ il ೧೭॥ 
1] ಗುರುರುವಾಚೆ ॥| 

ನಹುಷಂ ವದೆ ಗತ್ಪಾ ತ್ವಂ ಶಚೀಂ ಚೇದ್ಭೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ | 

ಅಪೂರ್ವ ಯಾನಮಾರುಹ್ಯ ನಿಶಾಯಾಮಾಗಮಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸರ್ರರ್ಷೀಣಾಂ ಚೆ ಸೃಂಭಧೇ ಚ ದೆತ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಶಿಬಿಕಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ತಾಮಾರುಹ್ಯ ಸುವೇಷಶ್ಚ ಗಮನಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ Hor i 


ವಾಕ್ಪತೇರ್ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೆತ್ರೋವಾಚೆ ನೃಪೆಂ ತದಾ! 
ದೊತಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಕ್ಯೋವಾಚೆ ಕಿಂಕರಂ {| ೨೦ ॥ 





೧೭. ಈ ರೀತಿಯಾದ ದೂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕಣು 
ಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಆ ದೂತನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೧೮. ಗುರು: ನೀನು ಶಚಿಯನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವುದಾದರೆ 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ವಾಹನವನ್ನೇರಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಾ? ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆನೆಂದು ನಹುಷನಿಗೆ ಹೇಳು. 

೧೯. " ನಿನ್ನೆ ವಾಹನವಾದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನೇರಿ ಸುವೇಷಭೂಷಿತನಾಗಿ ನೀನು ಬರಬೇಕು.” ಎಂದು 
ಹೇಳು. 

೨೦. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೂತನು ನಹುಷನ ಸೆಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿದನು. ದೊತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಹುಷನು ನಸುನಕ್ಕು 
ಆ ದೊತನಿಗಿಂತೆಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 
ಗಚ್ಛೆ ಗೆಚ್ಛೆ ತ್ವರನ್‌ ಗಚ್ಛ ಸಸ್ತರ್ಷೀಇ] ೀಘ್ರಮಾನಯ | 
ಜಬ, ಚಿ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತೈ ತ್ನೆಃ ಸಾದ ರ್ಟ ಸಾಂಪ್ರೆ ತಂ ಚಿರ H ೨೦ ॥ 
ನೃಪೆಶ್ನ ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ದೊತಸ್ತದಂತಿಕಂ! 
ಉವಾಚೆ ಸರ್ವಾಂಸ್ತಥೈವ ಯಥೋಕ್ತಂ ನಹುಷೇಣ ಚಿ || ೨೨ ॥ 
ದೂಶಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಯುಃ ಸಸ್ತರ್ಷಯೋ ಮುದಾ | 
ರಾಜಾ ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಚೆ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ನನಾಮೋವಾಚೆ ಸಾದರಂ || ೨೩! 

1 ನಹುಷ ಉವಾಚ ॥| 

ಯೂಯಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾ ಜ್ವಲಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸದೃಶಾಃ ಸರ್ವೇ ಸತತಂ ಭಕ್ತವಕ್ಸಲಾಃ il ೨೪ ॥ 


ನಾರಾಯೆಣಪೆರಾಃ ಶಶ್ಚಚ್ಛುದ್ಧಸತ್ತ್ವೃಸ್ತರೂಪಿಣಃ | 


ಮೋಹಮಾತ ್ಸರ್ಯಹೀನಾಕ್ಮ" ದರ್ಪಾಹಂಕಾರವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೨೫1 





೨೧. ಹೋಗು, ಹೋಗು, ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು 


ಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವರೊಡನೆ ನಾನು ಹೋಗಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ಸರ್ಯಾ 
ಲೋಚಿಸುವೆನು. 


೨೨. ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೂತನು ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ರಾಜಾಜ್ಞೆ, ಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ವಿಜ್ಞಾ ಫಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೨೩. ದೂತನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದರು. ರಾಜನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆದರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೨೪. ನಹುಷ: ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 
ರಾಗಿರುವಿರಿ. 


೨೫. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾರಾಯಣನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಶುದ್ಧ ಸತ್ವ 
ಸ್ವರೂಪಿಗಳೂ ಆದ ನೀವು ಮೋಹೆಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ, ದರ್ಪಾಹಂಕಾರ 
ಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿರುವಿರಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣಸಮಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇಜಸಾ ಯಶಸಾ ಸೆದಾ! 


ಗುಣೇನ ಕೃಪಯಾ ಪ್ರೇಮಾ ವರದಾನೇನ ನಿಶ್ಚಿಕಂ ॥ ೨೬ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರೆಣತೋ ರಾಜಾ ಶುಷ್ಟುವ ಚೆ ರುರೋದ ಚಿ! 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇ ಕಾತೆರಂ ಭೂಸಮೂಚುಃ ಪೆರಹಿತೈಸಿಂಃ ॥ ೨೭ 
|| ಯಷೆಯೆ ಊಚೊಃ || 

ವರಂ ವೃಣೇಷ್ಟ ಹೇ ವತ್ಸ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿಶಂ | 

ಸರ್ವಂ ದಾತುಂ ವಯೆಂ ಶಕ್ತಾ ನಾಸಾಧ್ಯಂ ನಶ್ಚ ಕಿಂಚೆನ Hl ೨೮ ॥ 


ಇಂದ್ರೆಶ್ಚಂ ವಾ ಮನುಶ್ತಂ ವಾ ಚಿರಾಯುರ್ವಾ ಶತಶಃ ಪೆರಂ | 
ಸಪ್ತೆದ್ವೀಪೇಶ್ವೆರತ್ತೆಂ ಚಾಪ್ಯತೀವ ಸುಚಿರಂ ಸುಖಂ ॥೨೯॥ 





೨೬ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಯಶಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ 
ಸಮಾನರಾಗಿರುವಿರಿ. ಸದ್ಗುಣದಲ್ಲಿಯೊ, ದಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿಯೂ, 
ವರದಾನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಾರಾಯಣನಿಗೇನೂ ಕಮ್ಮಿಯಿಲ್ಲ. 


೨೭. ನಹುಷೆನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಅಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ಈ ರೀತಿ ಕಾತರನಾದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಹಿತನಿರತ 
ರಾದ ಆ ಖುಹಿಗಳು ಅವಸಿಗಿಂಕೆಂದರು. 


೨೮. ಖುಷಿಗಳು:--ಎಲ್ಳೆ ವತ್ಸನೇ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು 
ನಿಃಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಬೇಡು. ನಾವು ಯಾವ ವರವನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಡಲು ಶಕ್ತರಾಗಿ 
ದ್ದೆ (ಷೆ. ನಮಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೨೯ ಇಂದ್ರಪದೆವಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ಮನುಪದವಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಷ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಸಪ್ತದ್ದೀಪಾಧಿಷತ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ 
ಬಯಸಿ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯಾ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖುಂಡ 


ಅಥಾಪಿ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿತ್ತಂ ಸರ್ವೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಮುಕ್ತಿಂ ವಾ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ವಾ ತಪೆಸಾ ಯಾ ಸುದುರ್ಲಭಾ aol 


ಕಿಮಾಪ್ಸಿಶಂ ತೇ ಹೇ ವಶ್ಚ್ಸೆ ಬ್ರೂಹಿ ನಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಮುದಾ! 
ಸರ್ವಂ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರದಾಯ್ಕೆವ ಯಾಸ್ಯಾಮಸ್ತೆಪಸೇ ಮುದಾ ॥೩೧॥ 


ಯುಗಲಶ್ಸಸಮಂ ಯಚ್ಚೆ ಕ್ಷಣಂ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಚೆನಂ ವಿನಾ | 
ಮರ್ದಿನಂ ಡುರ್ದಿನೆಂ ಯೆತ್ತದ್‌ಧ್ಯಾನಸೇವನವರ್ಜಿತೆಂ asl 


ವಿನಾ ತತ್ಸೇವನಂ ಯೋ ಹಿ ನಿಷಯಾನ್ಯಂ ಚಿ ನಾಂಛತಿ | 
ವಿಷಮತ್ತಿ ಪ್ರಣಾಶಾಯೆ ವಿಹಾಯಾಮೃತೆಮಿಾಪ್ಸಿತಂ isa ॥ 








೩೦. ಅಥವಾ ಸರ್ವರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, ಸರ್ವೆ 
ಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ನೀನು ಬಯಸುವೆಯಾ? 


೩೧. ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸನೇ, ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಈಗ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳು. ನೀನು ಬೇಡಿದ ವರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ನಂತರ 
ನಾವು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. 


೩.೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ 
ಇ” 
ಸ್ತಹೆ-ನಮಗೆ- ಲಕ್ಷ ಯುಗಗಳೆಂತೆ ತೋರುವುದು. -ಶೀಕೃಷ್ಣೆ ಸರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನ 


ತ್ತು ಸೇವೆಯಿಲ್ಲದ ದಿವಸವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ದುರ್ದಿನಣೆನಿಸುವುದು. 


wu 


ು 


೩೩. ಯಾವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರವಾದೆ 
ವಿಷಯೆಸುಖಗಳ ಬಯಸುವನೋ ಅವನು ಅಭೀಪಿತವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಆತ್ಮ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷವನ್ನು ತಿಂದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಿವಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ವಿಷ್ಣುಶ್ಹಾನಿ ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ | 
ಗಣೇಶಕ್ಚ ದಿನೇಶಕ್ಚ ಶೇಷಕ್ಚ ಸನಕಾದಯೆಃ 


il ೩೪ ॥ 
ಏತೇ ಯೆಚ್ಚೆರಣಾಂಭೋಜಂ ಧ್ಯಾಯಂಶೋಹರ್ನಿಶಂ ಮುದಾ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಂ ತನ್ನಿರತಾವಯೆಂ ॥ ೩೫॥ 
ಶೇಷಾಂ ಚೆ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುವಾಚೆ ನೃಪೇಶ್ವರಃ | 
ಸಲಜ್ಜಿ ತೋ ನಮ್ರವಕ್ರ್ರೋ ಮಾಯಾಮೋಹಿತೆ ಮಾನಸಃ | ೩೬ ॥ 

11 ನಹುಷ ಉವಾಚೆ || 
ಸರ್ವಂ ದಾತುಂ ಸಮರ್ಥಾಶ್ಚ ಯೂಯಂ ಚೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಾಃ | 
ಅಧುನಾ ದೇಹಿ ಮೇ ಶೂರ್ಣಂ ಶಚೀದಾನಮಭೀಪ್ಪಿತಂ ॥ ೩೭ ॥ 
ಸಸ್ತರ್ಷಿನಾಹನೆಂ ಕಾಂಶಂ ಶಜೀಚೈತಿ ಮಹಾಸತೀ | 
ಏತದೇವ ಮಮ ವರಂ ನಿಷ್ಪನ್ನೆಂ ಕುರುತಾಚಿರಂ |! ೩೮ ॥ 


೩೪-೩೫. ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಿವ ಧರ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹಾವಿರಾಟ್‌, ಗಣೇಶ, ದೀನೇಶ 
(ಸೂರ್ಯ), ಆದಿಶೇಷ ಮತ್ತು ಸನಕಾದಿಗಳು ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರೋ ಅಂಥ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾದಿ 
ಪರಿಹಾರಕರವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು 
ನಿರತರಾಗಿರುವೆವು. 


೩೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆ ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡು 
ಆ ನಹುಷನು ಮಾಯಾಮೋಹಿಶಚಿತ್ತನಾಗಿ ನಮ್ರವದನದಿಂದ ಆ ಜಖುಹಿಗಳನು 
ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೩೭. ನಹುಷ :-_ಭಕ್ತವತ್ಸಲರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಡಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವಿರಿ. ಈಗ ನನಗೆ ಅಭೀಫ್ಸಿತಳಾದ ಶಚಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ನನಗೆ ದಾನಮಾಡಿರಿ. 


೩೮. ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಶಚಿಯು ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳಿಂದ ಹೊರಲ್ಸಡುವ 
ರಾಜನನ್ನು ಕಾಂತನನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಲಿಷ್ಟಪಡುವಳು. ಇದೇ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಬೇಡುವ ವರ. ಈ ವರವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕರುಣಿಸಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹ. ಪ್ರರಾಣ೦ (ಶ್ರೀಳೈಷ್ಟಜನ್ಮಖಡ 


ನೆಯುಷಸೈವಚಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಯೆಶ್ಚ ಪೆರಸ್ಪರಂ | 


ಅತ್ಯುಚ್ಚೆ ರ್ಜಹಸುಕಸರ್ನೇ ಕೌಶುಕೇನ ಚ ನಾರದ 1! ೩೯॥ 
ರಾಜಾನಂ ಮೋಹಿತೆಂ ಮತ್ವಾ ವೇಷ್ಟಿ ತೆಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಯಾ | 
ಚೆಕ್ರುಃಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾಂ PR, ಚಿ ky ಫೆಯಾ ದೀನವತ್ನೆ ಲಾಃ il vo 
ಚೆಕ್ರುಃ ಸೈಂಧೇ ತಚ್ಛಿ ಬಿಕಾಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯ ಭೂಷಿತಾಂ | 

ರಾಜಾ ಯಯಾ ಸುವೇಷಕ್ಟ ರಕ್ತ ಭೂಷಣಭೂಷಿತೆಃ ॥ ೪೧॥ 
ದೈಷ್ಟ್ವಾಚಾತಿವಿಲಂಬಂ ಚೆ ಭರ್ತ್ಸಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಸೃಸೆಃ! 

ಕ್ರುಥಾ ಶಶಾಪ ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಚಾಗ್ರಗಾಮಾ ಚೆ ವತ ಕಿ "es 
ಮಹಾನಜಗರೋ ಭೂತ್ವಾ ಪತ ವೈ ಮೂಢಮಾನನೆ | 
ದರ್ಶನಾದ್ದರ್ಮಪುತ್ರೆಸ್ಕ ತವ ಫೋನ ಭವಿಷ್ಯತಿ (| ೪೩ || 





೩೯. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ನಹುಷನಾಡಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುನಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು 
ಬಿಟ್ಟರು 


೪:. ಆ ರಾಜನು ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗಿ ಶಚೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತ 
ನಾಗಿಗುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ದೀನವತ್ಸಲರಾದ ಆ ಖುಹಿಗಳು ದಯಾನ್ವಿತರಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಒಪ್ಪಿದರು 


೪೧, ಮುತ್ತುಮಾಣಿಕ್ಯಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿರುವ ಆ ರಾಜನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಸೆಪ್ಪರ್ಷಿಗಳು ಹೆಗಲಿನ'ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದರು. ರಾಜನೂ ಸಹ ರತ್ನಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿತ 
ನಾಗಿ ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೊರಟನು. 


೪೨. ಅವರು ಬಹಳ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಜನು ಅವರನ್ನು ಗದರಿಸಿದರು ಆಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ದೊರ್ವಾಸೆಮುನಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಇಂತು ಶಾಪವಿತ್ತನು. 


೪೩ ಎಲೆ ಮೂಢಾತ್ಮನೇ, ನೀನು ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೆಳಕ್ಕೆ RL ನೀನು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು. ನೋಡಿದ ನಂತರ ನಿನಗೆ 
ಈ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಯಾಗುವುದು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಣಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ರತ್ನೆಯಾನೇನ ವೈಕುಂಶಂ ಗತ್ವಾ ವೈಕುಂಠಸೇವನಂ | 


ಕರಿಷ್ಯಸಿ ಮಹಾರಾಜ ನೆ ಕರ್ಮ ನಿಸ್ಪೆಲಂ ಭವೇತ್‌ | |1 ೪೪ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯೆಯುಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಹಸ್ಯೆ ಮುಸಿಸತ್ತಮಾಃ | 

ರಾಜಾ ಪಪಾತ ಕಚ್ಛಾಪಾತ್ಸೆರ್ಪೋ ಭೂತ್ವಾ ಮಹಾಮುನೇ | ೪೫ ॥ 

ಶಚೀ ಜಗಾಮ ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಗುರುಂ ನತ್ವಾಮರಾವತೀಂ | 

ಯೆಯೌ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ಶೀಘ್ರಂ ಯಶ್ರೇಂದ್ರಃ ಪೆದ್ಮೆತಂತುಷು ॥ ೪೬ I 

ಗತ್ವಾ ಸರೋವರಾಭ್ಯಾಶಮಾಜುಹಾವ ಸುರೇಶ್ವರಂ | 

ಅತಿಪ್ರೆ ಸನ್ನವದನಃ ಕೃಪೆಯಾ ಚೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ Wl ೪೭ HK 
| ಬೃಹೆಸ್ಸೆ ತಿರುವಾಚೆ |! 

ಆಯಿ ವತ್ಸ ತ್ರಮಾಗಚ್ಛ ಭಯೆಂ 8೦ ತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ | 

ತೈಜಭೀತಿಮಿಹಾಗೆಚ್ಛೆ ಗುರುಸ್ತೇತsಹಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ I ೪೮ 1 


೪೪. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಅನಂತರ ನೀನು ರತ್ನಯಾನದಿಂದ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವೆ. ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ನಿಷ್ಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 





೪೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ನಗುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಆ ರಾಜನೂ ಸಹೆ ಅವರ ಶಾಪದಿಂದ ಸರ್ಪವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದ ನು. 


೪೬. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶಚೀದೇವಿಯು ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಅಮರಾವತಿಗೆ ತೆರಳಿದಳು. ಅತ್ತ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ ಸಹೆ ಪದ್ಮಸರೋವರದ 
ಪದ್ಮತಂತುಗಳಲ್ಲಡಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೪೭. ಆ ಪದ್ಮಸರೋವರದ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಆ 
ಬೃಹಕ್ಸತಿಯು ಪಸನ್ನವದನನಾಗಿ ದೇವರಾಜನನ್ನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕರೆದನು 


೪೮. ಬೃಹಸ್ಪತಿ:--ಎಲ್ಫೈ ವಶ್ಸನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾ. 
ನಾನಿರುವಾಗ ನಿನಗೇತರ ಭಯ? ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಗುರುವಾದ ಬೃಹಕ್ಸ್ಪತಿಯು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ವಗುರೋಕ್ಕ ಸ್ವೈರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಂದ್ರೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸೆಃ1 
ರೂಸೆಂ ವಿಹಾಯ ಸೂಸ್ಶ್ಷ್ಮಂ ಚೆ ಸ್ವೈರೂಪೇಣ ಸಮಾಯೆಯಾ 01೪೯॥ 


ಪಪಾತ ದೆಂಡವನ್ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚರಣಯೋರ್ಗುರೋಃ ! 
ತಂ ರುದೆಂತಂ ಮಹಾಭೀತೆಂ ಮುದೋರಸಿ ಚಕಾರ ಸೆಃ I ೫೦ ॥ 


ಕಾರೆಯಿತ್ತಾ ಸೋಮಯಾಗೆಂ ಪ್ರಾಯೆಶ್ಲಿತ್ತಾರ್ಥಮೇವ ಚೆ । 
ರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಮೇ ವಾಸಯಾಮಾಸೆ ಶಂ ಗುರುಃ ॥ ೫೦ ॥ 


ಪ್ರದದೌ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಪೂರ್ವಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಚೆತುರ್ಗುಣಂ।| 
ಆಗಶ್ಯ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಚ ಚಕ್ರುಃ ಸೇನಾಂ ಮುದಾನ್ಸಿತಾಃ 1೫೨ ॥ 


ಶಚೀ ಸಂಪ್ರಾಸೆ ಭರ್ತಾರಂ ಮಹೇಂದ್ರಂ ತ್ರಿದೆಶೇಶ್ವರಂ | 
ಮಂದಿರೇ ಪುಪ್ಪತಲ್ಪೇ ಚೆ ಮುಮುದೇ ಸಾ ಮುದಾನ್ವಿತಾ |! ೫೩! 


೪೯ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಗುರುವಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಮಹೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. 


೫೦. ಬಂದು ತಲೆಬಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ದಂಡ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ ಸಹೆ ಬಹಳ ಭಯೆದಿಂದೆ 
ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಇಂದ್ರೆನನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡನು. 


೫೧. ಆಗ ಗುರುವು ಇಂದ್ರನ ಅಪರಾಧದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಂದ 
ಸೋಮಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅನಂತರೆ ರೆಮ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದನು. 


೫೨. ಅಲ್ಲದೆ. ಮೊದಲಿದ್ದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಅವನ 
ಸೇವೆಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 


೫೩. ಶಜೀಜೀವಿಯೂ ಸಹ ಮಹೇಂದ್ರನ್ಕೂ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರನೂ ಆದ ತನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಸಂತುಷ್ಟ ಳಾದ ಆ ಶಚಿಯು ತನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಅವನೊಡನೆ ರಮಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಶ್ಸೆ ಮಹೇಂದ್ರ ದರ್ಸೆಭಂಜನೆಂ | 
ಶಚೀಸತೀತ್ಸರಸ್ತಾ ಚೆ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೈಸಿ "' ೫೪ ॥ 


11 ನಾರದ ಉವಾಜೆ !! 


ಸೋಮಯಾಗನಿಧಾನಂ ಚೆ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ಕಥಂ ತೆಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಗುರುಶ್ಚ ಕಿಂ ಫಲಂ ಪರಂ ॥ ೫೫ ॥ 


11 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪ್ರೆಕಮನಂ ಸೋಮಯಾಗಫಲಂ ಮುನೇ | 
ವರ್ಷಂ ಸೋಮಲತಾಪಾನಂ ಯಜಮಾನಃ ಕರೋತಿ ಚ 1 ೫೬ fl 


ವರ್ಷಮೇಕಂ ಫಲಂ ಭುಂಕ್ತೇ ವರ್ಷಮೇಕೆಂ ಜಲಂ ಮುದಾ | 
ತ್ರೈವಾರ್ಷಿಕೆಂ ವ್ರತಮಿದೆಂ ಸರ್ವಸಾಪೆ ಪ್ರಣಾಶನಂ ॥ ೫೭ | 


೫೪. ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರನ ಗರ್ವಭಂಗವೂ 
ಶಚಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯೂ ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆ 


೫೫. ನಾರದ :-- ಎಲೈ ಮುನಿಪೋತ್ತಮನೇ, ಸೋಮಯಾಗ ಮಾಡುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಿಸಿದನು? ಆ ಯಾಗದಿಂದ ದೊರಕುವ ಫಲವಾವುದು? 


೫೬, ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಸೋಮಯಾಕಗಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ಪ್ರಶಮನವೇ ಫಲವು. ಯಾಗಮಾಡುವವನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಸೋಮರಸವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುವನು. 


೫೭. ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಷ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಮೂರ 
ನೆಯ ವರ್ಷ ಕೇವಲ ಜಲಪಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೂರು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲ ಪಾಪವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಎಂಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯತ್ರ ಕ್ರೈ ವಾರ್ಷಿಕಂ ಧಾನ್ಯಂ ನಿಹಿಶೆಂ ಭೂತವೃದ್ಧಯೇ | 
ಅಧಿಕಂ ವಾಪಿ ವಿದ್ಯೇಶ ಸ ಸೋಮಂ ಪಾತುಮರ್ಹತಿ || ೫೮ ॥ 


ಮಹಾರಾಜಶ್ಚ ದೇವೋ ವಾ ಯಾಗಂ ಕರ್ತುಮಲಂ ಮುನೇ | 
ನ ಸರ್ವಸಾಧ್ಯೋ ಯೆಜ್ಡೋ*ಯಂ ಬಹ್ವನ್ನೋ ಬಹುದೆಕ್ಷಿಣಃಣ 1 ೫೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ ಶಕ್ರದರ್ಪೆ- 
ಭಂಗಪ್ರೆಕರಣೇ ಶಕ್ರಮೋಶ್ಲಕಥನಂ ನಾಮ 
ಸಹ್ಕಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೮. ಎಲ್ಲಿ ಭೂತವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮೂರು ವರ್ಷದ ಧಾನ್ಯವು ಶೇಖರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಜಿಯೋ ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆಯೋ ಆ ರಾಜ್ಯದ ರಾಜನು ಸೋಮಪಾನ 
ಮಾಡಲು ಅರ್ಹನಾಗುವನು- 


೫೯. ಎಲೈ ಮುನಿಯ, ಮಹಾರಾಜನಾಗಲೀ, ದೇವತೆಯಾಗಲೀ 
ಈ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ಈ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಅನ್ನದಾನ, ದಕ್ಷಿಣಾ 
ದಾನಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಯಾಗವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭಸಾಧೈವಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪಭಂಗಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನ ಶಾಸವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅರಔತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎ ಜಾಹಾ ----- 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ 


ಅರವಕ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


ಕಾರಾ ಳಾ ಯಾದ ಸಾ 


ಶೆಚಿಯ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಆಕೆಗೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಆನುಗ್ರಹಿಸುವುದಾಗಿ ಅಭಯವಾನಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ನಹುಷನ ದೂತನೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆಯಲು 
“ ನಹುಷನು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು ವಾಹಕರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರತ್ನದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಶಚಿಯು ಒಲಿಯುವುದಾಗಿ ” ಗುರುವು ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ 
ನಹುಷನು ಸಸ್ತರ್ಹಿಗಳನ್ನು ಕರೆಸಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ತುತಿಸಿ, ವಾಹಕರಾಗುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ತಾನು ರತ್ನದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುವೇಷಭೂಷಿತನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ದೊರ್ವಾಸ 
ಖುಷಿಯನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಪ್ತರ್ಹಿಗಳು ನಿದಾನವಾಗಿ ಹೊರಟರು. 
ಕಾಮಾತುರನಾದ ನಹುಷನು «€ ಸರ್ಪ ಸರ್ಪ-ಬೇಗನಡೆ ಬೇಗನಡೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ದೂರ್ವಾಸನು * ಸರ್ಪೊೋಭಮಾ ಹಾವಾಗು ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಸಿಸ್ಕಿ 
ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಶಾಪ ವಿಮೋಚನೆಯಾಗುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಎತ್ತಿ 
ಹಾಕಿ ಹೊರಟನು. ಇತರ ಖುಹಿಗಳೂ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದ ಶಚೀದೇವಿಯು ನಿರ್ಭೀತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಇತ್ತ ಗುರುವಾದ 
ಬೃಹಕ್ಸತಿಯು ವಿಷ್ಣು ಸಕೋವರದ ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅಭಯದಾನಮಾಡಿ 
ಕರೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಗುರುವು ಇಂದ್ರನ ಪಾಪದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅವನಿಂದ ಸೋಮಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಮೊದಲಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಐಶ್ವರ್ಯವು ಬರುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಶಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಸುಖಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


Ca 


॥ಓಂ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





I ಏಕಷಸ್ಟಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ pl 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತೆಂ ಕಿಂಚಿದಿಂದ್ರಸ್ಯ ದರ್ನೆಭೆಂಜನಂ | 


ಅಪರಂ ಶ್ರೂಯಶಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಾವಧಾನಂ ನಿಗೂಢಕಂ Hol 
ಸಮುವ್ರಮಥನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ$ಮೃುತೆರಸಂ ಪುರಾ | 
ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ದೈತ್ಯಸಂಘಾಂಕ್ಚ ಬಹುದರ್ಫೋ ಬಭೂವ ಹ HoH 
ತದಾ ಕೃಷ್ಣೋ ಬಲಿದ್ವಾರಾ ಶಕ್ರದರ್ಪಂ ಬಭೆಂಜ ಹ! 


ಭೃಷ್ಟಶ್ರಿಯೋ ಬಭೂವುಸ್ತೇ ದೇವಾ ಇಂದ್ರಪುರೋಗಮಾಃ ॥೩॥ 





ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪ 
ಭಂಗದ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗವು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, 
ನಿಗೂಢವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 

೨ ಹಿಂದೆ ಸಮುದ್ರಮಥನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಮೃತರಸವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಜಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. 


೩ ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಇಂದ್ರನ ದರ್ಪವನ್ನು 
ಭಂಗಪಡಿಸಲು ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂಪದ್ಭ ಸ್ಟರಾಗಿ 
ಅಲೆದಾಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ತದಾ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ ಸ್ತೋತ್ಪಾದದಿಕೇಕ್ಚ ವ್ರತೇನ ತೇ | 


ಜಾತೆಶ್ತ ಸ್ವಾಂಶಕಲಯಾಪೈದಿತ್ಯಾಂ ವಾಮನೋ ವಿಭುಃ 1೪॥ 
ಯಾಇಗ್ಟಾಂ ಫೈತ್ವಾ ಬಲಿಂ ರಾಜ್ಯಂ ಕೃಷಯೊ ಚೆ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ 1 

ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಮಹೇಂದ್ರಾಯ ದೇವೇಭ್ಯಶ್ತಾಸಿ ಸಂಪದಂ ॥1 ೫॥ 
ಬಭೂವ ಶಕ್ರದರ್ಸಕಶ್ಚ ಪುನಃ ಕಲ್ಪಾಂತರೇ ಪುರಾ | 
ವಿಭುರ್ದುರ್ವಾಸಸೋ ದ್ವಾರಾ ಜಹಾರ ತಚ್ಛಿ $ಯೆಂ ಮುನೇ || ೬ | 
ಪುನರ್ದದ್‌ ಚೆ ಕೈಸೆಯಾ ಕೈಪಾಲುರ್ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 

ಪುನಃ ಶ್ರೀದುರ್ಮದೆಃ ಸೋಪಿ ಜಹಾರ ಗೌತಮಪ್ರಿಯಾಂ Hal 
ತದಾ ಗೌಶಮಶಾಪೇನ ಭಗಾಂಗತ್ಚ ಬಭೂವ ಸಃ! 

ಸಂಸ್ರಾಪೆ ಯಾತನಾಮಿಂದ್ರಃ ಸ್ವಾಂಗವೇದನಯಾ ಪುರಾ hen 





೪. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ_ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅದಿತಿಯ 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ವಿಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಅದಿತಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಮನನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. 


೫. ಆ ದಯಾಮಯನು ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಕರಗೊಂಡು 
ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬೇಡಿ ತಂದು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅವರ ಪೂರ್ವಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೬. ಹಿಂದೆ ಕಲ್ಬಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ದರ್ಪವುಂಟಬಾಗಿತ್ತು 
ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ದೂರ್ವಾಸಖುಹಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಅವನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸಿ ಭಂಗಪಡಿಸಿದನು, 


೭. ಅನಂತರ ಕೃಪಾಳುವೂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಪುನಃ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಮದಿಸಿದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಗೌತಮನ ಧರ್ಮಪತ್ನ್ನಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 

೮. ಆಗ ಗೌತಮನ ಶಾಪದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು " ಸಹೆಸ್ತಯೋಪಿ' 
ಯಾದನು. ತನ್ನ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ತೂತಾದುದರಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಯಾತನೆ 
ಗೊಳಗಾದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉಚ್ಚೈಸ್ತೆಂ ಜಹಸುದೈ ಷ್ಟು 4 ಯಷಯೋ ಮನವಸ್ಕೆದಾ | 
ದೇ ವಾಶ್ಚ ಲಜ್ಜಿ ತಾ ಸರ್ವೇ NN ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ || ೯॥ 


ಕದಾ ಸಹಸ್ರವರ್ಷಂ ಚೆ ತಪೆಸ್ತಪ್ತ್ಯಾ ರವೇಃ ಪುರಾ | 
ರವನೇರ್ವರೇಣ ಶಕ್ರಃ ಸ ಸಹಸ್ರಾಥೋ ಬಭೂವ ಹ H ೧೦ ॥ 


ಕಲಂಕರೂಪಮಿಂದ್ರಸ್ಯ ಶೆಚ್ಚ ಕ್ಷುರ್ನಿಕೆರಂ ಪರಂ | 
ಯಥಾ ಚೆಂದ್ರೇ ಕೆಲಂಕೆಶ್ನ ಶಾರಕಾಹೆರಣಾದಭೂತ್‌ ! ೧೧ | 


|| ನಾರದ ಉವಾಚೆ || 


ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಜಹಾರ ಗೌತಮಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಮಹಾಸೆತೀಮಹಲ್ಯಾಂ ಚೆ ಪೂಜ್ಯಾಂ ಭುವನಸಪಾವನೀಂ ' asl 





೯. ಈ ರೀತಿ "ಭಗಾಂಗ'ನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಖುಹಿಗಳೂ 
ಮನುಗಳೂ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಲಜ್ಜಿತರಾದೆರು. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು 
ಸತ್ತಂತಾದನು 


೧೦. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಯೋನಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಣ್ಣುಗಳಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೧೧. ಆ ಕಣ್ಣುಗಳ ಸಮೂಹನೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಳೆಂಕಪ್ರಾಯೆವಾದವು. 
ಚಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ತಾರೆಯನ್ನು ಅಸಹಾರಮಾಡಿ ಕಳಂಕಿ 
ಯಾದಂತೆ ಒತತ ಕಳಂಕಿಯಾದನು. 


೧೨. ನಾರದ :-ಎಲೈ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಪೊಜ್ಯಳೂ 
ಭುವನಪಾವನೆಯೂ ಆದ ಗೌತಮನ ಧರ್ಮಪತ್ನ್ನಿಯಾದ ಅಹೆಲೈಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು 
ಯಾವ ರೀತಿ ಅಪಹೆರಿಸಿದನು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುದ್ಧಾಶಯಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ನಿರ್ಮಲಾಂ ಕಮಲಾಕಲಾಂ | 
ಏತದ್ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ವದ ವೇದನಿದಾಂ ವರ 


1 ೧೩ fl 
11 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ /! 

ಪುಸ್ಕರೇ ತೀರ್ಥಯಾಶ್ರಾಯಾಂ ಸೊರ್ಯೆಪೆರ್ವಣಿ ನಾರದ | 
ತತ್ರಾ$5ಗತಾಮಹಲ್ಯಾಂ ಚೆ ದೆದರ್ಶ ಪಾಕಶಾಸನಃ il ೧೪ Il 
ಸುಸ್ಮಿತಾಂ ಸುದೆತೀಂ ಶಾನ್ತಾಂ ಪೀನಶ್ರೋಣಿಪೆಯೋಧರಾಂ I 
ಮೂರ್ಛಾಮವಾಸ ಚೇಂದ್ರಶ್ನ ದ ಷೃಮಾತ್ರೇಣ ತತಶ್ಚ ಹಾತ್‌ il ೧೫ ॥ 
ಅಥಾಸೆರದಿನೇ ತಾಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟಾ, ಮಂದಾಕಿನೀತೆಟೇ | 
ಏಕಾಕಿನೀಂ ಸುಸ್ಮಿತಾಂ ಚೆ ಸ್ನಾತೀಂ ನಗ್ನಾಂ ಸಲಜ್ಜಿತಾಂ |! ೧೬ | 





೧೩. ವೇದಜ್ಜರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲೈ. ನಾರಾಯಣನೇ, ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಆಶಯವುಳ್ಳವಳ್ಳೂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೂ, ಕಮಲೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಮತಿಯೂ 
ಆದ ಆ ಅಹಲ್ಯೆಯ ಅಸಹಾರಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛೆ ಸುತ್ತೇನೆ. 


೧೪. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: -ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಒಮ್ಮೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸೂರ್ಯ 
ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ 
ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೫ ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯ್ಕೂ ಸುಂದರವಾದ. ದಂತಸಂಕ್ಲಿಯುಳ್ಳವಳ್ಳೂ 
ಶಾಂತಳೂ, ಹೀನವಾದ ಶ್ರೋಣಿಬಿಂಬ ಮತ್ತು ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆ ಸುಂದರಿ 


ಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂದ್ರನು ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮೂರ್ಛಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾದನು. 


೧೬. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಆ ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾದ ಅಹೆಲ್ಯೆಯು ಮಂದಾಕಿನಿಯಲ್ಲಿ 
ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನೋಡಲು 
ಅವಳು ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡಳು. 


101 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಹ್ಹಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ದೈಷ್ಟ್ಟಾ ಶ್ರೋಣಿಂ ಸೈನಯುಗಮತಶೀವ ವಿಪುಲಂ || 
ಮೂರ್ಛಾಮವಾಪೆ ಕಾಮಾರ್ತೊೋ ಜಹಾರ ಚೇತೆನಾಂ ಪುನಃ 1 ೧೭ 


ಕ್ಷಣೇನ ಜೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೆಶ್ಹಾ ಕಾಮಾ ತದೆಂತಿಕೆಂ! 
ಉವಾಚ ಶ್ಲಕ್ಷಯಾ ವಾಚಾ ವಿನಯೇನ ಪೆತಿವ್ರತಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 


1 ಮಹೇಂದ್ರೆ ಉವಾಚ || 


ಅಹೋ ಗುಣಮಹೋ ರೂಸಮಹೋ 8೦ ವಾ ನವಂ ವಯೆಃ | 
ಅಹೋ ಕಂವಾ ಮುಖಶ್ರೀಸ್ತೇ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರೆಂ ವಿನಿಂದತೀ lor 


ಅಹೋ ಕೆಬಾಕ್ಷಂ ಕುಟಿಲಂ ಪುಂಸಾಂ ಚಿತ್ತವಿಕರ್ಷಣಂ | 
ಕಿ ಮಹೋ ಲೋಚೆನಂ ಪದ್ಮೆಪ್ರೆಭಾನೋಚಿನವಿತಾಪ್ಸಿತೆಂ ॥ ೨೦೫ 





೧೭. ಇಂದ್ರನು ಆಕೆಯ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬವನ್ನೂ, ಹೀನವಾದ 
ಸ್ತನಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕಾಮಹೀಡಿಶನಾಗಿ ಮೂರ್ಥ್ಛೆಗೊಂಡನು. ಈ ರೀತಿ 
ಅಹಲ್ಯೆಯು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವನ ಚೇತನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದಳು 


೧೮. ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಚೇತನವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಕಾಮಿಯು ಆ ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯ ಸೆಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿನಯೆದಿಂದೆ ಕೆಲವು ಮೃದುಮಧುರ ವಚನ 
ಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೧೯. ಮಹೇಂದ್ರ :--ಆಹಾ! ನಿನ್ನ ಗುಣ, ನಿನ್ನ ರೂಪು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 
ನವಯೌವನವನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ಶರಚ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ನಿನ್ನ 
ಮುಖದ ಕಾಂತಿಯು ಅಸದೃಶವಾಗಿದೆ. 


೨೦ ಕುಟಲವಾದ ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷವು ಪುರುಷರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸುವು 
ದಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು ತಾವರೆಯ ದಳಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಂತಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಗಮನಂ ರಮಣೀಯಂ ಚೆ ಗಜಖಂಜನಭಂಜನಂ | 
ಅಹೋ ವಾಕ್ಯಂ ಸುಮಧುರಂ ಹೀಯೊಷಾದಸಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೨೧॥ 


ಕೆಮಹೋ ವಿಪುಲಶ್ಯೋಣೀ ಕಾಮಾಧಾರಾ ಮನೋಹರಾ | 


ಕಾಮೆದಾ ಕಾಮುಕಾಯ್ತೆವ ಮುನಿಮಾನಸಮೋಹಿನೀ 1 ೨೨ || 
ಅತೀವ ಕಠಿನಾ ಸೀನಾ ರಂಭಾಸ್ತಂಭವನಿಡಂಬಿತಾ | 


ಆಹೋ ನಿತಂಬಯುಗಲಂ ವರ್ಶುಲಂ ಚೆಂದೈಬಿಂಬವತ್‌ 1 ೨೩ ॥ 
ಶಿ 


«ಯುಕ್ತಂ ಶ್ರೀಫಲಯೆುಗೆತುಲ್ಕಂ ಶೇ ಸ್ಮನಯುಗ್ಮಕಂ | 
ಅತ್ಯ್‌ನ್ನತಾಸುಕ8ನಂ ಕ್ರೈಲೋಕ್ಯಚಿತ್ತಮೋಹನಂ ಹ 
ಅಹೋ ಕಂ ವಾ ತೆಪಸ್ತೇಪೇ ಗೌಶಮಶ್ಚ ತಪೋಧನಃ! 
ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಯತ್ಪಲೇನೈವ ಸುದತೀಂ ಸುಂದರೀಂ ವರಾಂ il ೨೫ ॥ 





೨೧. ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯ ನಡಗೆಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ನಿನ್ನ ಮಂದಗಮನವು 
ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದ ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ವಾಗಮೃತವು 
ಮಧುರವಾಗಿದೆ. 


೨೨. ಮನ್ಮಥಕ್ರೀಡೆಗೆ ಆಧಾರವೂ, ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾದ ನಿತಂಬಗಳನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ? ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸೆಹೆ ಮೋಹೆ 
ಗೊಳಿಸುವ ನೀನು ಕಾಮಿಗಳಿಗೆ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ. 


೨೩, ನಿನ್ನ ತೊಡೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾಗಿಯೂ, ದಸ್ಪವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವಂತಿವೆ. ನಿನ್ನ ಎರಡು ಪೃಸ್ಥ 
ಭಾಗಗಳು ಚಂದ್ರ ಬಿಂಬದಂತೆ ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾಗಿವೆ. 


೨೪. ಬಿಲ್ವಫಲಗಳಂತೆ ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ, ಅತ್ಯುನ್ನತವೂ, ಅತಿಕಠಿಣವೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಸ್ತನದ್ವಯವು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಮೂರುಲೋಕದ ಜನರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಜೆ. 


೨೫. ತಪೋಧನನಾದ ಗೌತಮನು ಅದೆಂಥಾ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿರಬೇಕು? 
ಯಾನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫೆಲದಿಂದ ಸುದತಿಯ್ಕೊ ಸುಂದೆರಿಯೂ ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಿಸೇವ್ಯ ಪ್ರೆಕೃತಿಂ ದುರ್ಗಾಂ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೊಂ ಸನಾತೆನೀಂ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸದೃಶೀಮಿದೈಶೀಂ ಪ್ರಾಪೆ ಪದ್ಮಿನೀಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸುಕೋಮಲಾಂ ಸುವದೆನಾಂ ಲಲನಾಂ ನಲಿನಾನನಾಂ | 
ಶುದ್ಧಾಂ ಚೆ ಸುದತೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ನೈಗ್ರೋಧದೆಲಮಧ್ಯಮಾಂ | ೨೭॥ 


ತ್ವತ್ಸಾಲನೆಂ ಚ ಜಾನಾಮಿ ಕಾಮಶಾಶ್ರ್ರವಿಚೆಕ್ಷಣ॥ | 
ಕಾಮೋ ವಾ ಕಾಮುಕಶ್ಚಂದ್ರಃ ಕಂ ತ್ವಾಂ ಜಾನಾತಿ ಗೌಶಮಃ | ೨೮ ॥ 


ಮಾಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಚೆಕ್ಷಣಾಃ | 
ಊರ್ವಶ್ಯಾದ್ಯಾಶ್ನಾಪ್ಸರಸೋ ಮಾಂ ಪ್ರಶಂಸೆಂತಿ ಸಂತತೆಂ || 3೯॥ 


ದಾಸೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಶೆಜೇಂ ತುಭ್ಯಂ ವರಾನನೇ | 
ಕ್ರೈಲೋಕ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಿಪುಲಾಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ಯಜ ಗೌತಮಂ Wao ll 








೨೬. ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ, ಸನಾತನಿಯೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆದ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನೋ, ಪದ್ಮಾಲಯಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೋ ಬಹುಕಾಲ ಸೇವಿಸಿ 
ತ್ರಿಪುರಸುಂದರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. 


೨೭. ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೂ, ನಲಿನಮುಖಯೂ, ನವಯುವತಿಯ್ಕೂ 


ಮನೋಹರವಾದ ದಂತಸಂಕ್ಷಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ಲ್ರಲಜಿಲೆಯಂತೆ ತೆಳುವಾದ ಮಧ್ಯ 
ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪಡೆಯಬೇಕು. 


೨೮. ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಚಕ್ಷಣನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ಬಲ್ಲೆನು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಮನ್ಮಥನಾಗಲೀ, ಕಾಮುಕನಾದ ಚೆಂದ್ರನಾಗಲೀ 
ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಸಿಯಾರು ಆದರೆ ಆ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಗೌತಮನು ಎಂತು ರಕ್ಷಿಸುವನು? 


೨೯. ಕಾಮಶಾಶ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಅಗ್ರೇಸರನೆಂದು 
ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ, ಊರ್ವಶೀ ಮುಂತಾದ ಅಸ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. 


೩೦ ಎಲೌ ಸುಂದರವದನೆಯೇ, ಶಚಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು. ತ್ರಿಲೋಕದ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 
ಇದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಗೌತಮನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನಭಿಜ್ಞಂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ದುರ್ಬಲಂ ಚೆ ತಪಸ್ವಿನಂ | 
ಅವ್ಯವಹಾರ್ಯಂ ನಿಷ್ಕಾಮಂ ನಾರಾಯೆಣಪರಾಯಣಂ il a0 ॥ 


ಅನಿದೆಗ್ಳೋ ವಿಧಾತಾ ಚ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಯೋ; ಕ್ಷಮಂ | 
ಈದೈಶೀಂ ಕಾಮುಕೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ದದಾತಿ ಚೆ ಶಸಸ್ಥಿನೇ Hal 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕಾಮುಕಃ ಶಕ್ರಃ ಪಪಾತ ಚರಣೇ ಮುದಾ! 
ತಮುವಾಚೆ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ನೇದೋಕ್ತಂ ಚೆ ಯೆಥೋಚಿತಂ ॥೩೩॥ 


| ಅಹಲ್ಯೋವಾಚೆ || 


ಅಭಾಗ್ಯಾದ್ಬ )ಹ್ಮಣಶ್ನ್ಥಾಪಿ ಮರೀಚೇಶ್ಚ ತೆಪಸ್ತಿನಃ | 
ಅಭಾಗ್ಯಾತ್ಯ ಶೃಪೆಸ್ಯಾಪಿ ತ್ವಂ ಪುತ್ರಃ ಸಾಸಮಾನಸಃ (| ೩೪ ॥ 


೩೧. ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಯದವನೂ, ದುರ್ಬಲನೂ, ತಪಸ್ತಿಯೂ, 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನೂ, ಕಾಮರಹಿತನೂ, ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣನೂ ಆದ 
ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಬಿಡು. 


೩೨. ಅಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿಸಿದ ನಿಧಾತ್ಛವನ್ಷೇ 
ಅಕುಶಲನೆನ್ನ್ಮಬೇಕು. ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರಳೂ, ಕಾಮುಕಿಯೂ ಆದೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ತಪಸ್ವಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿರುವನಲ್ಲ. 


೩೩. ಕಾಮುಕನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಅಹಲ್ಯೆಯ ಕಾಲುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅಹಲೈಯು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕೆಲವು ವೇದೋಕ್ತವಚನಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೩೪ ಅಹೆಳೈ:--ಬ್ರಹ್ಮೆನ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದಿಂದಲೂ, ತ ಸಸ್ಟಿಯಾದ ಮರೀಚಿಯ 
ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದಲೂ, ಕಶ್ಯಪನ ದುರ್ಡೈವದಿಂದಲೂ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನೀನು 
ಅವನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಿಂ ತಜ್ಜಪೇನ ತಸಸಾ ಮೌನೇನ ಚೆ ವಶೇನ ಚೆ 


ಸುರಾರ್ಚೆನೇನ ತೀರ್ಥೆೇ(ನ ಸ್ತೀಭಿರ್ಯಸ್ಥ ಮನೋ ಹೃತಂ ॥ ೩೫ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸ್ಪಷ್ಟೌ ಮೋಹಾಯೆ ಕಾಮಿನಾಂ ಮನಃ! 
ಅನ್ಯಥಾ ನಭನೇತ್ಸೈಸ್ಟಿಃ ಸಷ್ಟಾ ತೇನ ಪುರಾಂ೯ಇಜ್ಞಯಾ 1೩೬ 


ಸರ್ವಂ ಮಾಯಾಕರಂಡಕ್ಚ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಾರ್ಗೆಲಂ ನೃಣಾಂ! 


ವೃವಧಾನಂ ಚೆ ತಪೆಸಾಂ ದೋಷಾಣಾಮಾಶ್ರಯಂ ಪರಂ 1 ೩೭ ll 


ಕರ್ಮಬಂಧನಿಬದ್ಧಾನಾಂ ನಿಗಡಂ ಕಠಿಣಂ ಸ್ಮೃತಂ! 
ಪ್ರದೀಪೆರೂಪೆಂ ಕೀಟಾನಾಂ ಮಾನಾನಾಂ ಬಡಿಶಂ ಯಥಾ ॥ ೩೮ | 


ವಿಷಕುಂಭಂ ದುಗ್ಧಮುಖಮಾರಂಭೇ ಮಧುರೋಪೆಮಂ ! 
ಪರಿಣಾನೇ ದುಃಖಬೀಜಂ ಸೋಪಾನಂ ನರಕಸ್ಯ ಚೆ 1 ೩೯॥ 





೩೫. ಯಾರು ಶ್ರ್ರೀಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋಲುವರೋ ಅವರು ಮಾಡುವ 
ಜಸದಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಮೌನವ್ರೃತದಿಂದಲ್ಲೂ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯಿಂದಲೂ, 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಿಂದಲೂ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 


ಜ.೬. ಕಾಮಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲೋಸುಗವೇ ಹೆಂಗಸಿನ 
ದಿವ್ಯರೂಪವು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಯೇ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಿರಲಿ ಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿನಿಯಮವೇ ಇಂತಿರುವುದು. 

೩೭. ಆದರೆ ಈ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವೆಲ್ಲವೂ ಮನುಜರನ್ನು ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿಸುವ 
ಮಂತ್ರದ ಭರಣಿಯೂ, ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಗಣಿಯೂ ಆಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಶಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾಗಿ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ. 

೩೮. ಪತಂಗದ ಹುಳುಗಳಿಗೆ ದೀಪದಂತೆಯೂ, ವಿಠಾನುಗಳಿಗೆ ಗಾಳ 


ದಂತೆಯೂ ಕರ್ಮಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾದ ಜನರಿಗೆ ಈ ಸ್ತೀರೂಪವು ಕಠಿಣವಾದ ನಿಗಡ 
(ಕಟ್ಟುವ ಸರಪಳಿ) ವಾಗಿರುವುದು. 


೩೯. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮದುರವಾಗಿರುವ ಈ ಸ್ರೀರೂಪವು ಬಾಯಿಗೆ 
ಹಾಲನ್ನು ಬಳಿದಿರುವ ವಿಷೆದೆ ಗಡಿಗೆಯೆಂತಿಡೆ. ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ದುಃಖಕಾರಣವಾದ 
ಈ ರೂಪವು ನರಕಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನದಂತಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಷಯೆಃ ಸನಕಾದ್ಯಾಶ್ಹ ನೋದ್ವಾಹಂ ಚಿಕ್ರುರೀಪ್ಸಿತಂ | 
ಸರಸ್ತ್ರೀಷುವ ನೋ ಯೇಷಾಂ ಶೇಷಾಂ ಸರ್ವಂ ಚೆ ನಿಷ್ಟಲಂ ॥೪೦॥ 


ಪರಸ್ತ್ರೀಸೇವನಂ ಶಕ್ರ ಇಹೈವಾತ್ಯೆಯೆಶಸ್ಕೆರಂ | 


ಪರಶ್ರ ನರಕಂ ಘೋರಂ ದದಾತಿ ಕಾಮುಕಾಯ ಚೆ ll von 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಮಹಾಸಾಧ್ವೀ ವಿಹುಯ ತಂ ಚೆ ಕಾಮುಕಂ | 
ಪ್ರಯಯಾ ಸ್ವಗೃಹಂ ತೂರ್ಣಂ ಗೃಹಿಣೇ ಗೌತಮಸ್ಯ ಚೆ i vss Il 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಗೌತಮಾಯ ತಪಸ್ಟಿನೇ | 

ತಸ್ಲಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಸ ಮುನಿರ್ಮಹೇಂದ್ರಂ ಚೆ ವಿನಿಂದ್ಯ ಚಿ ॥ ೪a fl 


ಏಕದಾ ಗೌತಮಃ ಶೀಘ್ರಂ ಜಗಾಮ ಶಂಕೆರಾಲಯೆಂ | 
ಶಕ್ರೋ ಗೌತಮರೂಸೇಣ ತಾಂ ಸಂಭೋಗೆಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ |! ೪೪ । 








೪೦. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಸನಕಾದಿಮಹರ್ಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿವಾಹೆವನ್ನೇ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಪರಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗುವುದೋ ಅವರು 
ಮಾಡುವ ಸತ್ಚ್ಯರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧವೆನಿಸುವುದು. 


೪೧. ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರನೇ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಉಸಭೋಗಿಸುವವರಿಗೆ ಇಹ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಕೀರ್ತಿಯು ಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಆ ಕಾಮುಕರು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಘೋರವಾದ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 


೪೨. ಮಹಾ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಗೌತಮನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ. ಆ ಕಾಮುಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋದಳು 


೪೩. ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ತನ್ನ ಪತಿ ಗೌತಮನಿಗೆ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ 
ತಿಳಿಸಿದಳು. ಆ ಮುನಿಯು ಆ ವಿಷೆಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಸುನಕ್ಕು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದನು. 


೪೪. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಗೌತಮನು ಶಂಕರನ ಆರಾಧನೆಗಾಗಿ ಅವನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲು ಆ ಸಮಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಇಂದ್ರನು ಗೌತಮನ 
ವೇಷದಿಂದ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಹಲೈಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಂ ಜಾ ತ್ವಾ ಚೆ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಮಂದಿರದ್ಯಾರಮಾಯೆಯಾ್‌ | 
೧೦೧ ೧೦೧ ವಿ 


ನಿರ್ಗಚ್ಛೆಂತಗ ಮಹೇಂದ್ರೆಂ ಚ ದದರ್ಶ ಮುನಿಪುಂಗವಃ ॥ ೪೫ ॥ 

ನಗ್ತಾ ಮಹಲ್ಯಾಂ ರಹಸಿ ಪೀನಶ್ರೋಣಿಪಸಯೋಧರಾಂ | 

ಮುನಿಃ ಶಶಾಪೆ ಶಕ್ರಂ ಚೆ ಭಗಾಂಗಕ್ಚ ಭವೇತಿ ಚೆ | ೪೬ | 

ಕೋಪಾಚೈಶಾಪೆ ಪೆಶ್ಚೀಂ ಚೆ ರುದತೀಂ ಭಯನಿಹ್ವಲಾಂ | 

ಶಂ ಚೆ ಸುಷಾಣರೂಪಾ ಚೆ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ಭವೇತಿ ಚ ॥ ೪೭॥ 

ಯೆಯ್‌ೌ ಚೆ ಸ್ವಗೃಹೆಂ ಶಕ್ರಃ ಲಜ್ಜೈ ಕತಾನಮಾನಸಃ | 

ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ಭೀತಾ ಸ್ವಾನಿನಂ ಶೋಕಕರ್ಶಿತಾ ॥ ೪೮ ॥ 
|| ಅಹಲ್ಯೋವಾಚೆ ॥| 

ಮಾಂ ಚೆ ದಾಸೀಂ ಚೆ ನಿರ್ದೋಷಾಂ ಕಥಂ ತೈಜಸಿ ಧಾರ್ಮಿಕ | 

ತ್ವಂ ಚೆ ನೇದವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನಿಚ?ರಂ ಕುರು ಧರ್ಮತಃ live Hh 


೪೫. ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಗೌತಮನಾದರೋ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೇ ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬೇಗ ಬಂದನು. ಬಂದು ಆಗತಾನೇ ತನ್ನ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೪೬. ಹಾಗೆಯೇ ಪೀನವಾದ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬ ಮತ್ತು ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ 
ಆಹಲ್ಯೆಯು ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಆ ಮುನಿಯು ಇಂದ್ರನ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಯೋನಿಯಾಗುವಂತೆ ಶಹಿಸಿದನು. 


೪೭. ಅಲ್ಲದೆ ಭ .3ಚಕೆತಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. " ನೀನು 
ಅಚೀತನವಾದ ಶಿಲೆಯಾಗಿ ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳು? ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು. 


೪೮ ಲಜ್ಞಿತನಾದ ಇಂದ್ರನು ಮರುಮಾತಾಡದೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಅಹಶ್ಯೆಯಾದರೋ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದ ಪತಿದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಮಧುರ ವಚನವನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೪೯. ಅಹಲ್ಯಾ: -ಎರೈ ಧರ್ಮಿಷ್ಮನೇ, ನಿರ್ದೋಷಳೂ, ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯೂ 
ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆ? ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು ಇದು 
ಧರ್ಮವೇ? ಅಧರ್ಮವೇ? ಎಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿನೋಡು. 


108 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಕ್ಕ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
11 ಗೌತಮ ಉವಾಚಿ॥ 


ತ್ವಾಂ ಜಾನಾಮಿ ಮನಃಶುದ್ಧಾಂ ಸುವ್ರತಾಂ ಚೆ ಪಶಿವ್ರತಾಂ | 


ತೈಕ್ಕ್ಯೂಮಿ ಚ ತಥಾಪಿ ತ್ವಾಂ ಪೆರನೀರ್ಯೆಂ ಚೆ ಬಿಭೃತೀಂ ॥೫೦॥ 
ಪರಭೋಗ್ಯಾ ಚೆಯಾ ಕಾಂತಾ ಸಾ$ಶುದ್ಧಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು |! 

ತಾಂ ಯೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಮೂಢೋ ನರಕಂ ತಸ್ಯ ಕಲ್ಪಕೆಂ il ೫೧॥ 
ಅನ್ನಂ ವಿಷ್ಠಾ ಜಲಂ ಮೂತ್ರಂ ಸರಭೋಗ್ಯಾಕ್ಹ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಉಪಸ್ಸೈಶೇನ್ನ ತಸ್ಯಾಶ್ತ ಹಂತಿ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾಕೃತಂ || ೫೨ ॥ 
ಆನಿಚ್ಛೆಯಾ ಚೆ ಕೃಂಗಾರೇ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾರೇಣ ನ ದುಷ್ಯತಿ ! 

ಮುಷ್ಯೂ ಸ್ತ್ರೀ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಶೃಂಗಾರಕರ್ಮಣಿ ll ೫೩ ॥ 


ತ್ವಂ ಶಕ್ರಂ ಸ್ಟುಮಿನ: ಮತ್ತಾ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ರತಿಂ ಗೃಹೇ! 
ಪಶ್ಚಾದ್ಬಭೂವ ತೇ ಜ್ಞಾನಂ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚ ನಿಶಾಮಯೆ !೫೪॥ 








೫೦. ಗೌತಮ: ಪಶಿವ್ರತೆಯೂ, ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನಳೂ ಆದ ನೀನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿರುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೂ ಸಹ 
ಪರಪುರುಷನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. 


೫೧. ಪರಪುರುಷನಿಂದ ಉಪಭುಕ್ಕಳಾದ ಹೆಂಗಸು ಸಕಲ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಆಶುದ್ದಳೆನಿಸುವಳು. ಅಂಥವಳ ಸಹವಾಸ ಮಾಡುವ ಮಹಾಮೂರ್ಜರಿಗೆ 
ಕಲ್ಸಗಳ ಕಾಲ ನರಕವು ಸಿದ್ಧವಾದುದು. 

೫೨. ಪರಭೋಗ್ಯಳು ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವು ಮಲಸದ್ಭಶವೂ, ಜಲವು ಮೂತ್ರ 
ಸದೃಶವೂ ಎನಿಸುವುದು ಅವಳು ಮುಟ್ಟಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಆಚಮನಮಾಡಿದರಿ 
ಜನ್ಮಾಂತರದ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದು. 

PN ಇಚ್ಛೈೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಾಮಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರೆ ಹೆಂಗಸು ಜಾರದೋಷಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವೇಚ್ಛಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶೃಂಗಾರಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವಳು 
ಸಾಧ್ವಿಯಂತಿದ್ದರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ದುಪ್ಪಳೆನಿಸುವಳು. 

೫೪. ನೀನು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ನಿನ್ನ ಪತಿ ಎಂದೇ ತಿಳಿದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ರತಿಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದೆ. ನಾನು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದ ನಂತರ 
ನಿನಗೆ ಅವನು ಪತಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೆಚ್ಛೆ ಗೆಚ್ಛೆ ಮಹಾರಣ್ಯಂ ಭವ ಪಾಷಾಣರೂಪಿಣೀ | 
ರಾಮಪಾದಾಂಗುಲಿಸ್ಪರ್ಶಾತ್ನದ್ಯಃ ಪೂತಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ I ೫೫ ॥ 


ಮೌಂ ಸೆಂಪ್ರಾಸ್ಟೈಸಿ ಶತ್ಪುಣ್ಯಾಶ್ಪುನರೇವಾಗಮಿಷ್ಯಸಿ | 
ಗೆಚ್ಛೆ ಕಾಂತೇ ಮಹಾರಣ್ಯಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಶಸಸೇ ಯಯೌ || ೫೬ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹೇಂದ್ರದರ್ಪಭಂಜನಂ | 
ಪುನಃ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚೆ ವಿಭೋಕ್ಚ ಕೃಪೆಯಾ ಮುನೇ ॥1೫೭॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರದ ನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ 
ಏಕಷಹ್ಮಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೫. ಆದಕಾರಣ ಸೀನು ಮಹಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಾಷಾಣರೂಪದಿಂದೆ 
ಬಿದ್ದಿರು. ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಾದಾಂಗುಲಿಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ನೀನು ಕೂಡಲೇ ಪವಿತ್ರಳಾಗುವೆ 


೫೬. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪುನಃ ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಸೇರಲು ಅರ್ಹಳಾಗುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯ ಈಗ ನೀನು ಮಹಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದು 
ಗೌತಮನು ಹೇಳಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೫೭, ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರನ ದರ್ಪ 
ಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರನು 
ಪುನಃ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ಅರನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


EE 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಸಮುದ್ರ ಮಥನೆವಾದನಂತರ ಅಮೃತಪಾನಮಾಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಗರ್ವಿತ 
ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ೨ ಮೂಲಕ ಅವನ 
ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿದನು. ಆಗ ಸಂಪತ್ಸ )ಷ್ಟನಾದ ಇಂದ್ರನು ಬೃಹೆಸ್ಸತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಅದಿತಿಯ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಂತುಪ್ಪ 
ನಾಗಿ ಅದಿತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಮನನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಬಲಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅವನ ಪೂರ್ವಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಂಪನ್ಮತ್ತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು, ದೇವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗೌತಮನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಮುಕನಾಗಿ 
ಅವಳೊಡನೆ ರಮಿಸಲು ಬಯಸಿದನು. ಆಕೆಯು ಒಪ್ಪದೆ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಗೌತಮನ ವೇಶದಿಂದ ಗೌತಮನಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅವಳ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಗೌತಮನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಇಂದ್ರನ ವಂಚನೆಯನ್ನರಿತು ಅವನು 
«ಭಗಾಂಗ'ನಾಗುವಂತೆಯೂ, ಅಹಲ್ಯೆಯು ಶಿಲೆಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಶಸಿಸಿದನು. 
yg 
ಅನಂತರ ಶಾಂತನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಅಹಲೈಯು ಪುನೀತಳಾಗು 
ವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಹ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತನ್ನ 
ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ಹಾಲಾ ಸಂ ad 
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॥ ಓಂ ॥ 
|! ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ದ್ವಿಷಹ್ಕಿತೆನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥1 
|| ನಾರದೆ ಉವಾಚೆ |! 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೇನ ಸ್ರಕಾರೇಣ ರಾಮೋ ದಾಶರಥಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಚೆಕಾರ ಮೋಕ್ಷಣಂ ಕುತ್ರ ಯುಗೇ ಗೌತಮಯೋಹಿತೆಃ lot 


ರಾಮಾವಶಾರಂ ಸುಖದೆಂ ಸೆಮಾಸೇನ ಮನೋಹರಂ | 
ಕಥಯೆಸ್ಟ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌಶೂಹಲಂ ಮಮ Hon 


ಅರವಕ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಎಲೈ ಖುಹಿವರ್ಯನೇ, ದಶರಥನ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಗೌತಮ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯ 
ಶಾಪವನ್ನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಪರಿಹೆರಿಸಿದನು? 


೨. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ಮನೋಹರವೂ, ಸುಖಪ್ರದವೂ ಆದ 
ರಾಮಾವತಾರದೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇನವಾಗಿ ಹೇಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಲು ನನಗೆ 
ಬಹಳ ಕುತೊಹೆಲವುಂಟಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
11 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ || 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಾಶೋ ದೆಶರಥಾಶ್ಚೈಯಂ | 


ಕೌಸೆಲ್ಯಾಯಾಂ ಚೆ ಭಗೆವಾಂಸ್ರ್ರೇತಾಯಾಂ ಚೆ ಮುದಾನ್ವಿಶೆಃ lati 
ಕೈಕೇಯ್ಯಾಂ ಭರತೆಶ್ಲೈವ ರಾಮತುಲ್ಯೋ ಗುಣೇನ ಚಿ! 

ಲಸ್ಷೈಣಶ್ನಾಪಿ ಕತ್ರುಫ್ನುಃ ಸುಮಿತ್ರಾಯಾಂ ಗುಣಾರ್ಣವಃ ॥೪॥ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಪ್ರೇರಿತಕ್ಸ ಶ್ರೀರಾಮಶ್ಚ ಸಲಕ್ಷ್ಮಣಃ | 

ಪ್ರಯಯೌ ಮಿಥಿಲಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸೀತಾಗ್ರಹಣಹೇತನೇ ೫ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಾಷಾಣರೂಪಾಂ ಚೆ ರಾಮೋ ವರ್ಶೆನಿ ಕಾಮಿನೀಂ | 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಂ ಚಿ ಪ್ರಪಚ್ಛ ಕಾರಣಂ ಜಗದೀಶ್ವರಃ 1 ೬1 


ರಾಮಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ಮಹಾತಪಾಃ | 
ಉವಾಚೆ ತತ್ರ ಧರ್ಮಿಷ್ಕೋ ರಹಸ್ಯಂ ಸರ್ವಮೇವ ಚೆ hal 


೩.  ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ:--ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದಶರಥನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದನು. 

೪. ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಭರತನು ಕೈಕೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 


ವೆತ್ತಿದನು. ಗುಣವಂತರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಫ್ನೆರು ಸುಮಿತ್ರೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದರು. 

೫. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಾಪ್ತಯೌವನನಾದಾಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ನಾಗಿ ಸೀತಾಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ರಮ್ಯವಾದ ಮಿಥಿಲಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


೬. ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶಿಲಾರೂಪದಿಂದಿದ್ದ ಅಹಲೈಯನ್ನು 
ಕಂಡು ತಾನು ಜಗದೀಶ್ವರನಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. 


೭. ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಕನೂ, ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯೂ 
ಆದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಸಕಲ ರಹೆಸ್ಯಗಳನ್ನೊ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಲೆಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಾರಣಂ ತನ್ಮುಖಾಚ್ಛ ತ್ವಾ ರಾಮೋ ಭುವನಪಾವನಃ | 
ಪಸ್ಪರ್ಶ ಪಾದಾಂಗುಲಿನಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಚೆ ಪದ್ಮಿನೀ leh 


ಸಾ ರಾಮಮಾಶಿಸಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೆಯಯ್‌ೌ ಭರ್ತ್ನೃಮಂದಿರಂ | 
ಶುಭಾಶಿಷೆಂ ದೆದೌ ತಸ್ಮೈ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೌತೆಮಃ 1೯॥ 


ರಾಮಶ್ಚ ನಿಥಿಲಾಂ ಗತ್ತಾ ಧನುರ್ಭಂಗೆಂ ಶಿವಸ್ಯ ಚೆ! 
ಚಕಾರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಂ ಸೀತಾಯಾಶ್ಚೈವ ನಾರದ 1 ೧೦ 


ಕೈತ್ವಾ ವಿವಾಹಂ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಭೃಗುವರ್ಪೆಂ ನಿಹತ್ಯೆ ಚ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಪ್ರೆಯಯಾ ರಮ್ಯಾಂ ಕ್ರೀಡಾಕ್‌ತುಕಮಂಗಲೈಃ ॥ ೧೧॥ 


ರಾಜಾ ಪುತ್ರಂ ನೃಪಂ ಕರ್ತುಮಿಯೇಷ ಕೃೈತಸಾದೆರಂ | 


ಸಸ್ಮತೀರ್ಥೋದಕಂ ತೊರ್ಣಮಾನೀಯೆ ಮುನಿಪುಂಗೆವಾನ್‌ W ೧೨1 
೮. ವಿ ಜಹಲ್ಲಾಶಾಸಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದ ಭುವನ 


ಪಾವನನಾದ ರಾಮನು ತನ್ನ ಕಾಲ್ಪೆರಳುಗಳಿಂದ ಆ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಲು 
ಕೂಡಲೇ ಆ ಶಿಲೆಯು ದಿವ್ಯ ಸುಂದರಶ್ತ್ರೀಯಾಯಿತು. 


೯. ಪತಿವ್ರತಾಶಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಆ ಆಹಲ್ಯೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಆಶೀ 
ರ್ವಾದಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದಳು. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ 
ಗೌತಮನೂ ಸಹೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಅತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದು ಜನಕರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡಿದನು. 


೧೧. ಈ ರೀತಿ ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿವಾಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನ ದರ್ಪವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿ ವಿವಾಹಕಾಲದ 
ಕೌತುಕ ಮಂಗಳೆದೊಡಗೂಡಿ ರಮ್ಯವಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೨. ದಶರಥನು ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಷೇಕಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳ ನೀರನ್ನು ತರಿಸಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೈಲ್ಲ 
ಒಂದುಗೂಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತಾಧಿವಾಸಂ ಶ್ರೀರಾಮಂ ಸೆರ್ವಂ ಮಂಗಳಿಸೆಂಯುತಂ 1 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭರತಮಾಠಾ ಚೆ ಕೈಕೇಯೀ ಶೋಕವಿಹ್ವಲಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ವರಯಾಮಾಸ ರಾಜಾನಂ ಪೂರ್ವಮುೂಂದೀಶೃಶಂ ವರೂ. | 
ರಾಮಸ್ಯ ವನವಾಸಂ ಚೆ ರಾಜತ್ತ್ವೆಂ ಭರತೆಸ್ಯ ಚಿ ll ov ॥ 


ವರಂ ದಾತುಂ ಮಹಾರಾಜೋ ನೇಯೇಷ ಪ್ರೇಮನೋಹಿಶಃ | 
ಧರ್ಮಸತ್ಯಭಯೇನೈನೋವಾಚ ರಾಮೋ ನೃಪೆಂ ಸುಧೀಃ Wl ೧೫ |! 


|| ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಜೆ | 


ತಡಾಗೆಶತೆದಾನೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ನರಃ | 
ತತೋಧಧಿಕಂ ಚೆ ಲಭತೇ ನಾಪೀದಾನೇನ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಚಂದನಾದಿಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಂಗಳಾರ್ಹವಾದ ಉತ್ತಮ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರಲು ಭರತನ ಮಾತೆಯಾದ 
ಕೈಕೆಯು ನೋಡಿ ಶೋಕವಿಹ್ವಲಳಾದಳು. 


೧೪. ಕೂಡಲೇ, ದಶರಥನು ತನಗೆ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದ 
ಎರಡು ವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ, 
ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಭರತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಬೇಡಿದಳು. 


೧೫. ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ ದಶರಥನು ಫ್ಸೆಕೆಯು ಬೇಡಿದ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವಿಟ್ಟು ದಶರಥನಿಗೆ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೬ ಶ್ರೀರಾಮ :--ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನೂರು ಕೆರೆಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಜನಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೋ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಂದು ಭಾವಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ದೆಶವಾಪೀಪ್ರದಾನೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಂ | 
ತಕೋಸಧಿಕಂ ಚ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಕನ್ಯೂಪ್ರದಾನ 3! ॥ ೧೭॥ 


ದಶಕನ್ಯಾಪ್ರೆದಾನೇನ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭಶೇ ನರಃ! 
ತೆತೋಇಧಿಕಂ ಚೆ ಲಭಶೇ ಯಜ್ಞೈಕೇನ ನರಾಧಿಪೆ ॥ ೧೮ !! 


ಶತೆಯೆಜ್ಞೇನ ಯೆತ್ತುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಕೃಜ್ಜನಃ | 
ತತಕೋತಧಿಕಂ ಚ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾಸ್ಯದರ್ಶನೇನ ಚ 1 ೧೯॥ 


ದೆರ್ಶನೇ ಶತೆಪುತ್ರಾಣಾಂ ಯೆಶ್ಬುಣ್ಛಿಂ ಲಭತೇ ನರಃ! 
ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ಪುಣ್ಯವಾನ್ಸತ್ಯಪಾಲನಾತ್‌ ॥ ೨0 li 


ನಹಿ ಸತ್ಕಾಶರೋ ಧಮೋ ನಾನ್ನತಾಶಾಶೆಶಂ ಪರಂ! 


ನ ಹಿ ಗಂಗಾಸಮಂ ತೀರ್ಥೆಂ ನ ದೇವಃ ಕೇಶವಾತ್ರೆರಃ ॥ ೨೧॥ 





೧೭. ಹತ್ತು ಭಾವಿಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಜನಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಣ ಲಭಿಸುಸ್ರಜೋ ಅದಕ್ಕೆಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರಕ್ಕವು ಕಕ್ಕಾದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೮. ಎಲ್ಳೆ ರಾಜನೇ, ಹತ್ತು ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮನುಜನಿಗೆ ಎಷ್ಟ ಪುಣ್ಯ ಲಭಿಸುವುದೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಪುಣ್ಯವು ಒಂದು 
ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೯. ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ಮಾನವನಿಗೆ ನೂರು ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯ 
ದೊರಕುವುದೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾಗಿ ಸತ್ಪುತ್ರನ ಮುಖದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ದೊರಕುವುದು. 


೨೦. ನೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮನುಜನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯ 
ದೊರಕುವುದೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸತೃಪರಿಪಾಲನೆಯಿಂದ ಮಾನ 
ವನು ಪಡೆಯುವನು. 


೨೧. ಸತ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳಾಡು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಜೀರೆ ಪಾಪವಿಲ್ಲ. ಗಂಗೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವೂ, 
ಕೇಶವನಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ದೇವರೂ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೬೨) ಬ ಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಸ್ತಿ ಧರ್ಮಾಶ್ರರೋ ಬಂಧುರ್ನಾಸ್ತಿ ಧರ್ಮಾಕ್ಸೆರಂ ಧನಂ! 
ಎಎ ಮಾಮರ ಯ ಸಾ ಸಭ ಸ ಪಲ ಅ್‌್ಸ 
ಧರ್ಮಾಶ್ಚ್ರಿಯೆಃ ಪೆರಃ ಕೋ ವಾ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ರಕ್ಷ ಯೆತ್ನತಃ ॥೨೨॥ 


ಸ್ವದ್ದರ್ಮೆೇ ರಕ್ಷಿತೇ ತಾತೆ ಶಶ್ರತ್‌ಸರ್ವಕ್ರೆ ಮಂಗಳಂ | 


ಯೆಶಸ್ಯೆಂ ಸುಪ್ಪೆತಿಷ್ನಾ ಚೆ ಪ್ರತಾಪೆಃ ಪೂಜನಂ ಪೆರಂ | ೨೩॥ 
ಚತುರ್ದೆಶಾಬ್ದಂ ಧರ್ಮೇಣ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗೃಹಸುಖಂ ಭ್ರಮನ್‌ | 
ವನವಾಸಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸತ [ಸೈ ಸಾಗ ತೇ || ೨೪ ॥ 


ಕೈಶ್ವಾ ಸತ್ಯಂ ಚೆ ಶೆಸೆಥಮಿಚ್ಛೆಯಾಸನಿಚ್ಛೆಯಾ$ಥವಾ | 
ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಾಲನಂ ಯೋ ಹಿ ಭಸ್ಮಾಂತೆಂ ಶಸ್ಯ ಸೂತಕಂ | ೨೫ 





೨.೨. ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾದ ಬಂಧುವಾಗಲೀ, ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ 
ಧೆನೆವಾಗಲೀ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಮತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೋ. 


೨೩. ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವುದು... ಅವನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಸ್ಠೆಯೂ, ಪ್ರತಾಪವೂ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳು ವುದಲ್ಲದೆ ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾಗುವನು. 


೨೪. ನಿನ್ನ ಸತ್ಯವಚನವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ನಾನು 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯಸುಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಧರ್ಮದಿಂದ ಅರಣ್ಯ 
ವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು 


೨೫. ಇಚ್ಛಾ ್ಸಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲ್ಲೀ, ಅನಿಚ್ಛಾ ಫೊರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ಯಾವನಾದರೂ ಸತ್ಯಪ್ಪ ತಿಜ್ಞೇಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸದಿದ್ದರೆ 
ಅವನ ಬಂಧುಗಳು ಅವನ ಶರೀರವು ಭಸ್ಮವಾಗುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೂತಕವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕುಂಭೀಷಾಳೇ ಸೆ ಪಚಿತಿ ಯಾನಚ್ಹೆ ೦ದ್ರೆದಿವಾಕರ್‌ | 
ತತೋ ಮೂಕೋ ಭನೇತ್ಕು ಷ್ಠ LN ಸಸ್ತಜನ್ಮಸು Hl ೨೬ |) 


ಇಚೆ ಲ 


ಇಶ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಶ್ರೀರಾಮೋ ವಿಧಾಯ ವಲ್ಯಲಂ ಜಟಾಂ। 
ಪ್ರಯಯೌ ಚ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ಸೀತಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಚೆ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪುತ್ರಶೋಕಾನ್ಮಹಾರಾಜಸ್ತೆತ್ಯಾಜ ಸ್ವತನುಂ ಮುನೇ! 
ಪಾಲನಾಯೆ ಪಿತುಃ ಸತ್ಯಂ ರಾಮೋ ಬಭ್ರಾಮ ಕಾನನೇ || ೨೮ ॥ 


ಕಾಲಾಂತೆರೇ ಮಹಾರಣೇ ಭಗಿನೀ ರಾವಣಸ್ಯ ಚೆ | 
ಭ್ರಮಂತೀ ಕಾನನೇ ಘೋರೇ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುಕೌತುಕಾತ್‌ ॥ ೨೯ ॥ 


ದದರ್ಶ ರಾಮಂ ಕುಲಜಾ ಕಾಮಾರ್ತಾ ರಾಕ್ಷಸೀ ತದಾ | 
ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಮೂರ್ಛಾಮಾಪ ಸ್ಮರೇಣ ಚೆ || ೩೦ ॥ 








೨೬. ಅವನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ನರಳುವನು. ಅನಂತರ ಸ 4, ಕುಷ್ಟ ನ ರೋಗಿಯೂ ಆಗಿ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳ 
ನ್ರೈತ್ತುವನು. 


೨೭. ಶ್ರೀರಾಮನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ನಾರುಬಟಿ ಕ್ರೈಯನ್ನುಟ್ಟು 
ಬಾಧಾರಿಯಾಗಿ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಅರಣ್ಯುವಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨೮. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಮಹಾರಾಜನಾದ ದಶರಥನು ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು 
ಹಿಸಲಾರದಿ ತನ್ನ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಸಹ ತಂದೆಯ 
ಸತ್ಯವಚನವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದನು. 


೨೯. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ದಂಡ 
ಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ರಾ ವಣನ ತಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯು ತನ್ನ ಸಹೋದರ 
ಕೊಡನೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 


೩೦. ಕುಲಟಿಯೊ, ಕಾಮಾರ್ತಳೂ ಆದ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಹಗೊಂಡು, ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಲ ಹ್ಮನೈವೆರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀರಾಮನಿಕೆಟೆಂ ಗೆತ್ವಾ ಸೆಸ್ಮಿತೋನಾಚೆ ಕಾಮೂ ಕೀ | 
ಕಶ್ವದ್ಯೌವನಸೇಯುಕ್ತಾ$ತಿಸ್ರೌಾಢಾ ಕಾಮದುರ್ಮದಾ ll ೩೧॥ 


1! ಶೂರ್ಸೆಣಖೋವಾಚೆ ॥। 
ಹೇ ರಾಮ ಹೇ ಘನಶ್ಯಾಮ ರೂಸೆಧಾಮ ಗುಣಾನ್ವಿತ ! 
ಭಾನಾನುರಕ್ತಾಂ ವನಿತಾಂ ಮಾಂ ಗೃಹಾಣ ಸುನಿರ್ಜನೇ lal 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೂರ್ಸೆಣಖಾವಾಕ್ಯಂ ಧರ್ಮಂ ಸಂಸ್ಮೃತ್ಯ ಧಾರ್ಮಿಕ | 


ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಶಾಪಭೀಶಶ್ವ ನಾರದೆ 1! aa ॥ 


| ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚೆ || 


ಅಂಬ ಮಾತೆ ಸಭಾರ್ಯೋsತಹಮಭಾರ್ಯೆಂ ಗೆಚ್ಛೆ ಮೇ$ನುಜಂ | 
ದುಃಖಂ ಪ್ರಿಯೋತ$ನ್ಯಾಂ ಪ್ರೆಭಜೇದಿತರಂ ಚೆ ಸುಖಾಲಯಂ ₹14೪॥ 


೩೧. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದುರ್ಮದಾಂಧೆಳೂ, 
ಅತಿಪ್ರೌಧಳೂ ಆದ ಆ ಕಾಮುಕಿಯು ಯೌವನದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದಳು. 


೩೨. ಶೂರ್ಪಣಖಿ :. -ಮೇಘಶ್ಯಾಮನೂ, ಸುಂದರರೂಪನೂ, ಗುಣಯು 
ತನೂ, ಆದ ಎಲ್ಫೆ ರಾಮನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಾವಾನುರಕ್ತಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಈ ನಿರ್ಜನ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನಾಗು. 


೩೩. ಎಲೈ ನಾರದನ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟು ಅವಳ 
ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ, ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದುಮಧುರ ವಚನಗಳನ್ನೂ ಡಿಜನು- 


೩೪. ಶ್ರೀರಾಮ :--ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ನಾನು ಸಷ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ 
ದ್ದೆ (ಷೆ. ಪತ್ಲೀರಹಿತನಾದ ನನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ವರಿಸು. ಪ್ರಿಯನಾದವನು ಪತ್ನಿ 
ಯಿದ್ದ ತೆಯೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ವರಿಸಿದರೆ ಅವನ ಪತ್ನಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರಾಮಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ತಾ ಪ್ರಯೆಯ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಮುದಾ | 
ದದರ್ಶ ಲಶ್ಮ್ಮಣಂ ಶಾಂತಂ ಕಾಂತಂ ಚಿ ಲಕ್ಷೆಣಾನ್ವಿತಂ | ೩೫ ॥ 


ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗೇಶ್ಯುವಾಚೆ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತದ್ದಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಮುವಾಚೆ ಕುತೂಹಲಾಶ್‌ ॥ st i 
11 ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಉವಾಚೆ!! 

ವಿಹಾಯೆ ರಾಮಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಹೇ ಮೂಡೇ ದಾಸನಿಚ್ಛಸಿ | 

ಸೀತಾದಾಸೀ ಚೆ ಮತ್ಸತ್ಲೀ ಸೀತಾದಾಸೋ5ಹಮೇವ ಚ 1 &೩೭॥ 

ಭವ ಸೀತಾಸೆಪೆತ್ಮೀ ತ್ವಂ ಗೆಚ್ಛೆ ರಾಮಂ ಮೆದೀಶ್ವರಂ | 

ಶವ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಸೀತಾಯೊಶ್ಚ ಯೆಥಾ ಸತಿ ॥ ೩೮ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಯೆ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಮೇನ ಹ್ಯತಮಾನಸಾ ! 
ಉವಾಚ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಮೂಢಾ ಶುಷ್ಕಕಂಠೋಷ್ಕತಾಲುಕಾ | ೩೯॥ 





೩೫. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಪ್ಟಳಾ 
ಶೂರ್ಪಣಖಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಾಂತನೂ, ಕಾಂತನೂ, 
ಸುಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಗೊಂಡಳು 

೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಪುಣ್ಯವಂತನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 


ಬೇಡಿದಳು. ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕುತೂಹೆಲಾನ್ವಿತನಾಗಿ 
ಇಂತು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 


೫೭. ಲಕ್ಷ್ಮಣ :--ಎಲೌ ಮೂರ್ಬಳೇ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ದಾಸನಾದ ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುವೆಯಾ? ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಮತ್ತು 
ನಾನೂ ಸಹ ಸೀತೆಯ ಸೇವಕರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


೩೮. ನನಗೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ವರಿಸಿ ನೀನು ಸೀತೆಯ ಸವತಿ 
ಯಾಗು. ನಾನು ಸೀತೆಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವಂತೆ ನಿನಗೂ ಪುತ್ರನೆನಿಸುವೆನು. 


೩೯. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತನ್ನು ಫೇಳಿ ಕಾಮಾರ್ತಳಾದ ಆ ಶೂರ್ಪನಖಿಯು 
ಒಣಗಿಹೋದ ತುಟಿಗಂಟಲುಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಳಾಪುರಾಣಂ 
11 ಶೂರ್ಪೆಣಖೋವಾಚೆ !| 


ಯದಿ ತೃಜಸಿ ಮಾಂ ಮೂಢ ಕಾಮಾತ್ಸ್ಟಯೆಮುಸಸ್ಥಿತಾಂ | 
ಯುವಯೋಕ್ಹ ವಿಪೆತ್ತಿಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ h ೪೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಮೋಹಿನೀಂ ತೃಳ್ತ್ವಾ ವಿಶ್ವೇ೪ಸೂಜ್ಕ್ಯೋ ಬಭೂವ ಸಃ! 
ರಂಭಾಶಾಸೇನ ದೆಶ್ಷಶ್ಚ ಛಾಗಮಸ್ತೋ ಬಭೂವ ಸಃ 1 vo ll 


ಸ್ಫರ್ವೈದ್ಯಶ್ಲೋರ್ವಶೀಶಾಸಾವ್ಯಜ್ಞಭಾಗವಿವರ್ಜಿತೆಃ | 
ರೂಪಹೀನೆಃ ಕುಬೇರಶ್ಚ ಮೇನಾಶಾಪೇನೆ ಲಕ್ಮಣ vol 


ಕಾಮೋ ಫೈತಾಚೀಶಾಸೇನ ಬಭೂವ ಭಸ್ಮೆಸಾಚ್ಛಿವಾತ್‌ | 
ಬಲಿರ್ಮದಾಲಸಾಶಾಪಾದ್ಸೈೆ ಷ್ಟೆರಾಜ್ಯೋ ಬಭೂವ ಹ || ೪೩ | 


ಶಾಪೇನ ಮಿಶ್ರಕೇಶ್ಯಾಶ್ಚ ಹೃತಛಾರ್ಯೊ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಮಮ ಶಾಪಾತ್ತಥಾ ರಾಮೋ ಹೃತಭಾರ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೪೪ ॥ 


೪೦. ಶೂರ್ಪನಖಿ :--ಎಲ್ಫೈ ಮೂರ್ಬನೇ, ಕಾಮಸೀಡಿತಳಾಗಿ ತಾನಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ದೂರಮಾಡುವೆಯಾದರೆ ನಿನಗೂ, ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ 
ವಿಸತ್ತು ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೪೧. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ಅಪೊಜ್ಯನಾದನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ರಂಭೆಯ ಶಾಪದಿಂದ 
ಹೋತದ ತಲೆಯುಳ್ಳ ವನಾದನು. 


೪೨. ಎಲೈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇ, ದೇವವೈದ್ಯನು ಊರ್ನಶಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಯಜ್ಞ 
ಭಾಗವಿಲ್ಲದಂತಾದನು. ಕುಬೇರನೂ ಸಹ ಮೇನೆಯ ಶಾಪದಿಂದರೂ ಪಹೀನನಾದನು. 


೪೩. ಮನ್ಮಥನು ಫೈತಾಚಯ ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಶಿವನಿಂದ ಭಸ್ಮೀಕೃತ 
ನಾದನು. ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮದಾಲಸೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭ್ರಸಷ್ಟನಾದನು. 

೪೪. ಮಿಶ್ರಕೇಶಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯು ಪತ್ನಿಯ ಅಪಹಾರವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ನನ್ನ ಶಾಸನದಿಂದ ಪತ್ನಿಯ 
ಅಸಪಹಾರ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 
ಕಾಮಾತುರಾಂ ಯೌವನಸ್ಸಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸ್ಟಯವ ಏಪಸ್ಥಿತಾಂ | 


ನ ಶ್ಯ ಜೇಪ್ಸರ್ಮಭೀತೆಕ್ಟ ಶ್ರುಶಂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನೇ ಪುರಾ li ೪೫ ॥ 


ಇಹ ತೃಳ್ತ್ಯಾ ನಿಪೆದ್ದ ಸಃ ಪೆರತ್ರ ನಂಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೂರ್ಪಣಖಾವಾಕ್ಯಮರ್ಥಚೆಂದ್ರೇಣ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ h ೪೬ | 


ಚಿಚ್ಛೇದ ನಾಸಿಕಾಂ ತಸ್ಯಾಃ ಶುರಧಾರೇಣಿ ಲೀಲಯಾ | 
ತಸ್ಯಾ ಭ್ರುಜಾಚೆ ಯುಯುಭೀ ಬಲವಾನ್‌ ಖರದೂಷಣಃ || ೪೭ Hl 


ಸಸೈೆನ್ಯೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಸ್ತ್ರೇಣ ಸ ಜಗಾಮ ಯೆಮಾಲಯೆಂ | 
ಚೆತುರ್ವಕಸಹಸ್ರೆಂ ಚ ರಾಶ್ಚಸಾನ್‌ ಖರಮೂಷಣಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಮೃತಾನ್‌ ದೈಷ್ಟ್ವಾ ಶೂರ್ಪೆಣಖಾ ಭರ್ತೇಯಾಮಾಸೆ ರಾವಣಂ | 
ಸರ್ವಂ ನಿವೇಷನಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಪುಷ್ಕರಂ ತದಾ ॥ ೪೯॥ 


CSS 





ಸ. " ಕಾಮಾತುರಳೂ, ಯೌವನವತಿಯೂ, ತಾನಾಗಿ ಬಂದವಳೂ ಆದ 
ಹೆಂಗಸನ್ನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನು ತ್ಯಜಿಸಬಾರದು,' ಎಂದು ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸಾಮದಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ 


೪೬-೪೭, ಆ ರೀತಿ ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಪತ್ತಿಗೊಳಗಾಗುವು 
ದಲ್ಲದ್ಕೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹರಿತವಾದ ಆಲುಗುಳ್ಳ 
ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವಾದ ಅಕ್ರೃದಿಂದ ಅವಳ ಮೂಗನ್ನು ಕೊಯ್ದನು. ಬಲಿಷ್ಠ 
ರಾದ ಖರದೂಷಣರೆಂಬ ಅವಳ ಸಹೋದರರು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದರು. 


೪೮-೪೯. ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಸ್ಟ್ರಹತರಾದ ಆ ಖರದೊನಣರು ಸೈನ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ 
ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಸೈನಿಕರೂ, ಖರದೂಷಣರೂ 
ಮೃತರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿದ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯು ರಾವಣನಿಗೆ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರ 
ಕ್ಷೈಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಪುಸರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಕ್ರ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ವರಂ ಪ್ರಾಪೆ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ದುಷ್ಕರಂ ತೆಪೆಃ | 


ಉವಾಚೆ ತಾದೃಶೀಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ನಿರಾಹಾರಾಂ ತೆಪೆಸ್ಟಿನೀಂ i ೫೦॥ 
ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ತನ್ಮನೋ ಮತ್ತಾ ಕೈಪಾಸಿಂಧುಶ್ಚ ನಾರದ (೫೧॥ 
(| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ || 


ಅಸ್ರಾಸ್ಯ ರಾಮಂ ದುಷ್ಪಾ ಪಂ ಕರೋಷಿ ದುಷ್ಕರಂ ಶೆಪೆಃ | 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ಲಶ್ಷ್ಮಣಂ ಧರ್ಮಲಕ್ಷಣಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಶಿನಾದೀನಾಮಾಶ್ವರಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪೆರಂ ll ೫೨॥ 


ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಚೆ ಭರ್ಕಾರಂ ಪ್ರಾಸ್ಪೈಸಿ ತ್ವಂ ವರಾನನೇ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಮುದಾ 1೫೩॥ 


ದೇಹಂ ತತ್ಯಾಜ ಸಾವಹ್ಮಾ ಸಾಚ ಕುಬ್ಜಾ ಬಭೂವ ಹೆ! 
ಅಥ ಶೂರ್ಪಣಖಾವಾಕ್ಯಾತ್ಕೋಸಪಾತ್ವಂಪಿತೆನಿಗ್ರಹಃ ॥ ೫೪ ॥ 


೫೦-೫ ಅಲ್ಲಿ ದುಷ್ತರವಾದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರವನ್ನು 
ಪಡೆದಳು. ನಿರಾಹಾರಳ್ಕೂ ತಪಸ್ವಿನಿಯೂ ಆದ ಅವಳನ್ನು ಕ 
ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತೆಂದನು. 


೫೨. ಬ್ರಹ್ಮಾ:--ಎಲೌ ಶೂರ್ನಣಖಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಠನೂ, 
ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನೂ ಆದ ರಾಮನನ್ನೂ, ಧರ್ಮ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ 
ನೀನು ಪಡೆಯಲಾರದೆ ಈ ದುಷ್ಪರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? 

೫೩. "ಎಲಾ ಸುಂದರಿಯೇ, ನೀನು ಬೇರೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಮಂದಿ 
ದೇಿನವಮೆನು ಜನೆನಿನನುಮೆತನದವನವಔನಬಬಮು ಆ 
ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೫೪-೫೫. ಆ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯೂ ಸಹ ಆಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗ 


ಪ್ರ 
ತಪ 
ಮಾಡಿ ಕುಚ್ಲೆಯಾದಳು ಇತ್ತ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪದಿಂದ 
POSS SES 


ನಡುಗುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ರಾವಣನು ಮಾಯಾರೂಹದಿಂದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮೆಸಾಪುರೂಣಂ [ಶ್ರೀಕೈ ಸ್ನಜನ್ಮಖ:ಡ 


ಜಹಾರ ಮಯೊಾಯೊಾ ಸೀತಾಂ ಮಾಯಾಫೀ ರಾಶಸೇಶ್ವರಃ | 
ಸೀತಾಂನ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವ ರಾಮತ್ಚ ಮೂರ್ಛೂಂ ಪ್ರಾಪೆ ಚಿರಂ ಮುನೇ! ೫೫ ॥ 


ಚೇತನಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭ್ರಾಶಾ ಚಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೇನ ಚ ! 
ತತೋ ಬಭ್ರಾಮ ಗಡನಂ ಶೈಲಂ ಚೆ ಕಂದರೆಂ ನದಂ | ೫೬ I 


ಅಹರ್ನಿಶಂ ಚ ಶೋಕಾರ್ಕೋ ಮುನೀನಾಮಶ್ರಮಂ ಮುನೇ! 
ಚಿರಮನ್ವೇಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಾನಕೀಂ ವಿಭುಃ i ೫೭ ॥ 


ಚಕಾರ ಮಿತ್ರತಾಂ ರಾಮಃ ಸುಗ್ರೀವೇಣ ಸ್ವಯೆಂ ಪ್ರಭುಃ। 
ನಿಹತ್ಯ ವಾಲಿನಂ ಬಾಷೈರ್ದದೌ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ಲೀಲಯಾ i ೫೮ ॥ 


ಸುಗ್ರೀವಾಯ ಚ ಮಿತ್ರಾಯೆ ಸ್ತೀಕಾರಸಾಲನಾಯೆ ವೈ! 


ದೂತಾನ್ಸ )ಸ್ಥಾಯೌಾಮಾಸ ಸರ್ವತ್ರ ವಾನರೇಶ್ವರಃ ॥೫೯॥ 


ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಂಚವಟಯಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. 


೫೬. ಸಹೋದರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಚೇತನನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನೊಡನೆ ಕಾಡು, ಬೆಟ್ಟಿ, ಗುಹೆ ಮತ್ತು ನದನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಅಲೆದಾಡಿದನು. 


೫೭-೫೮. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ ಶೋಕನೀಡಿತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿ ಎನ್ನದೆ ಖುಷ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಹುಕಾಲ ಅಲೆದಾಡಿ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ, ಸ್ವಯಂ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಾದರೂ ವಾನರ ರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವ 
ನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವನ ಅಣ್ಣನಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಕೊಂದು ಅವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. 


೫೯ ಮಿತ್ರನೂ, ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಪಾಲಕನೂ ಆದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ಆ ವಾನರರಾಜನು ಸೀತಾನ್ವೇಷಣೆಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ವಾನರ 
ರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಸ್ಸಾ ಸುಗ್ರೀವಭವನೇ ಶ್ರೀರಾಮಶ್ಚಸಲಕ್ಷ್ಮಣಃ। 
ಹನೊಮುತೇ ವರಂ ಬೆತ್ವಾ ರಮ್ಯಂ ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯುಕೆಂ ॥ ೬೦॥ 


ಸೀತಾಯ್ಕೆ ಶುಭಸಂದೇಶೆಂ ಪ್ರಾಅಧಾರಣಕಾರಣಂ | 
ತಂ ಚ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಮುತ್ತಮಾಂ ॥ ೬೧॥ 


ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ99ಲಿಂಗೆನಂ ದತ್ತಾ ಸಾದರೇಣೂನ್ಸುಮರ್ಲಭಾನ್‌ | 
ಹನೂಮಾನ್ಸ ಯೆಯಾ ಲಂಕಾಂ ಸೀಶಾನ್ವೇಷಣಹೇತವೇ || ೬೨ ॥ 


ರಾಮಾದಧೀಕಸಂದೇಶೋ ಯೆಯಾ ರುದ್ರಕಲೋದೈವಃ | 
ಅಶೋಕೆ ಕಾನನೇ ಸೀಶಾಂ ದದರ್ಶ ಶೋಕ ಕರ್ಶಿತಾಂ || ೬೩ ॥ 


ನಿರಾಹಾರಾಮತಿಕೃಶಾಂ ಕುಹ್ವಾಂ ಚೆಂದ್ರಕೆಲಾಮಿವ | 
ಸತತಂ ರಾಮ ರಾಮೇತಿ ಜಸೆಂತೀಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ || ೬೪ ॥ 


೬೦. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ರಮ್ಯವಾದ 
ರತ್ನಾ 0ಗುಲೀಯಕವನ್ನೂ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಲಕ್ಷ ಣನ ಸಹಿತ 
ಸುಗ್ಲೀವನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 


೬೧. ಸೀತೆಯ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಶುಭಸಂಬೀಶನನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಆ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೬೨. ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರೀತಿಯ ಆಲಿಂಗನವನ್ನೂ, ದುರ್ಲಭವಾದ ಪಾದ 
ಧೂಳಿಯನ್ನೂ ಹನುಮಂತನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಲಂಕಾಪಟ ಸೈ ಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೬೩. ರುದ್ರಾಂಶಸಂಭೂಶನಾದ ಹನುಮಂತನು ಶ್ರೀರಾಮಥಿಂದೆ ಸಂದೇಶ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು, ಲಂಕಾನಗರಿಯ ಆಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ಶೋಕ 
ಸೀಡಿತಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೬೪, ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ನಮಾ ಚಂದ್ರಕಲೆ 
ಯಂತೆ ಕ್ಷೀಣಳಾದ ಆ ಜಸು ಯಾವಾಗಲೂ " ರಾಮ್ಕ ರಾಮ ' ಎಂದು 
ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಜಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಬಿಭ್ರೆತೀಂ ಚೆ ಜಟೂಭಾರೆಂ ಶಸ್ತೆಕಾಂಚೆನಸಂನಿಭಂ | 
ಧ್ಯಾಯಮಾನಾಂ ಪೆದಾಬ್ದಂ ಚೆ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ಯ ದಿವಾಸಿಶಂ | ೬೫ || 


ಶುದ್ಧಾಶಯೊಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚೆ ಸುವ್ರತಾಂ ಚೆ ಪೆತಿವ್ರತಾಂ | 
ಮಹಾಲಕ್ರ್ಮೀಲಶ್ಷಯುಕ್ಕಾಂ ಪ್ರಜ್ವಲಂಶೀಂ ಸ್ವಶೇಜಸಾ ॥ ೬೬॥ 


ಪುಣ್ಯದಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಿನಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭುವನಪಾವನೀಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾತೆರಂದ ಸ್ಟಾ ರುದೆಶೀಂ ವಾಯಿನಂದೆನಃ 1 ೬೭ 


ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯೆಂ ರಾಮಸ್ಯ ದದೌ ತಸ್ಕೈ ಮುದಾಶ್ಚಿತೆಃ | 
ಜೋ ಧರ್ನ ತಾಂ ದ ಷ್ಟ್ಯಾಧೃತ್ವಾ ತಚ್ಚ ರಣಾಂಬುಜಂ | 
ಉವಾಚೆ ರಾಮಸೆಂದೇಶಂ ಬೀ ಜೀನನರಕ್ತಣಂ Il ೬೮ ॥ 


ಪಾರೀಸೆಮುದ್ರೇ ಶ್ರೀರಾಮಃ ಸಂನದೃಶ್ಚ ಸಲಶ್ಷ್ಮಣಃ ॥ ೬೯॥ 








೬% ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದೆಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಜಟಾಭಾರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ಸೀತೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೬೬. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗುವವಳೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ, ವ್ರತಪರಳೂ, 


ಪರಮಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಆ ಸೀತೆಯು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಯಂತೆ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಳು 


೬೭-೬೮. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪುಣ್ಯಕರಳೊ, ಭುವನಪಾವನೆಯೂ 
ಆದ ಲೋಕಮಾಶೆಯು ಅಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವಾಯುತನಯನು ಆಕೆಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೊಟ್ಟನು- ಧರ್ಮಪರಾಯಣನಾದ ಆ ಹೆನುಮಂತನು ದುಃಖಿತಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಸಗ ಆಕೆಯ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಾನೂ ಅಳುತ್ತಾ 
ಅವಳ ಜೀವನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಂದೇಶನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದನ್ನು 


೬೯. ಹನುಮಂತ ಶ್ರಿ (ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಯುದ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಿ 
ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
11 ಹನುಮಾನುವನಾಚೆ !| 


ಬಭೂವ ರಾಮಮಿಶ್ರಂ ಚ ಸುಗ್ರೀವೋ ಬಲವಾನ್ಯಸಿಃ | 
ರಾಮಶ್ನ ವಾಲಿನಂ ಹತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಷ್ವಂಟಳೆಂ ದದೌ il ೭೦ ॥ 


ಸುಗ್ರೀವಾಯೆ ಚೆ ಮಿಶ್ರಾಯ ತದ್ಭಾರ್ಯಾಂ ವಾಲಿನಾ ಹೃತಾಂ | 
ಸುಗ್ರೀವಶ್ಚೆ ಶವೋದ್ಭ್ಧಾರ: ಸ್ಟೀಚೆಕಾರ ಚ ಧರ್ಮಕಶೆಃ ॥೭೧॥ 
ವಾನರಾಶ್ಚ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಶವಾನ್ಸೇಸಣಕಾರಣಾತ | 

ಪ್ರಾಸ್ಯೆ ಮಂಗಲವಾರ್ತಾಂ ಚ ಮತ್ತೋ ರಾಜೀವಲೋಚನಃ ಗಪ೩೨॥ 


ಗೆಂಭೀರೆಂ ಸಾಗೆರಂ ಬಧ್ವಾ ಸೋ;ಚಿಕೇಣಾ$5 ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ನಿಹತ್ಯ ರಾವಣಂ ಪಾಪೆಂ ಸಪುತ್ರೆಂ ಚ ಸಬಾಂಧವಂ i ೭೩॥ 


ಕರಿಷ್ಯತೈಜಿರೇಣೈವ ಹೇ ಮಾತಸ್ತವ ಮೋಕ್ಷಣಂ! 
ಆದ್ಯ ರತ್ನೆಮಂಯಾಂ ಲಂಕಾಂ ನಿಃಶಂಕಸ್ಸ್ಟೃತ್ಸ ಸಾದತೆಃ ॥ 2 I 





೭೦. ಬಲಿಷೃನೂ, ಕಪಿರಾಜನೂ ಆದ ಸುಗ್ರೀವನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ನಾದನು. ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಸಹ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ನಿಸ್ಕಂಟಿಕವಾದ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೭೧. ಅಲ್ಲಜೆ ವಾಲಿಯಿಂದ ಅಪಹೈತಳಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಭುರ್ಯೆಯನ 
ಅವನಿಗೇ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ಧರ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೩ 
ಸಿ 


೭೨-೭೩. ಕೂಡಲೇ ಸಕಲ ವಾನರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹೊರಟರು. ಕಮಲದಳನಯನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ನನ್ನಿಂದ 
ಈಗ ಮಂಗಳ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೂಡಲೇ ಗಂಭೀರವಾದ ಸಾಗರವನ್ನೂ 
ಸಹಬಧಧಿಸಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಪಾಪಿಯಾದ ರಾವಣನನ್ನು 
ಪುಶ್ರಬಾಂಧೆನರೊಡನೆ ಕೊಲ್ಲುವನು. 


೭೪-೭೫, ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವನು. ಇಂದು ರತ್ನಮಯವಾದ ಈ ಲಂಕೆಯನ್ನು 
ಸಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಭಸ್ಮಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ನಗುತ್ತಲೇ 
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ಬ್ರಕ್ಕ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾತಃ ಪಶ್ಯ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಂ | 


ಮರ್ಕಟೇಡಿಂಭತುಲ್ಯಾಂ ಚೆ ಲಂಕಾಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸುವ್ರತೇ ॥ ೭೫ ॥ 
ಮೂತ್ರತುಲ್ಯಂ ಸಮುದ್ರೆಂ ಚೆ ಶರಾವಮಿವ ಭೂತಲಂ | 
ಪಿಸೀಲಕಾಸಂಘನಿವ ಸಸೈನ್ಯಂ ರಾವಣಂ ತಥಾ haul 
ಸಂಹರ್ತುಂ ಚೆ ಸಮಥೋಹಂ ಮುಹೊಕಾರ್ಧೇನ ಲೀಲಯಾ | 
ರಾಮಪ್ರತಿಜ್ಞಾರಕ್ಷಾರ್ಥಂ ನ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ || ೭೭ 


ಸ್ಪಸ್ಥಾ ಭವ ಮಹಾಭಾಗೇ ತ್ಯಜ ಭೀತಿಂ ಮದೀಶ್ವರಿ | 
ವಾನರಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರುರೋದೋಚ್ಲೈರ್ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಉವಾಚೆ ವಚೆನಂ ಭೀಶಾ ಸೀತಾ ರಾಮಪೆತಿವ್ರತಾ ॥ ೭೩೮ ॥| 


| ಸೀತೋವಾಚೆ |! 
ಅಯೋ ಜೀವತಿ ಮೇ ರಾಮೋ ಮಚ್ಛೋಕಾರ್ಣವದಾರುಣಾತ್‌ || ೭೯ ॥ 








ನೋಡುತ್ತಿರು. ಎಲೌ ವ್ರತಸರಳೇ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಈ ಲಂಕೆಯು ಕೋತಿಯ 
ಮರಿಯಂತೆ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 


೭೬. ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮೂತ್ರ ಪಾತ್ರ ದಂತೆಯೂ, ಈ ಭೂಶಲವನು 
ಎ ಅವ ಕ ತ್‌ಾ Debt 


ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಓಡಿನಂತೆಯೂ, ಸ್ಟೆನ್ಸಸಮೇತನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಇರುವೆಗಳ 
ಗುಂಪಿನಂತಿಯೂ ಎಣಿಸುವೆನು. 


೭೭. ನಾನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅರ್ಥಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ರಾವಣನನ್ನು 

ಸಂಹೆರಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ನಾನು 
[ee] ದುದ್ದ... 
ಈಗ ರಾವಣನ ಸಿ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೮. * ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯಾದ ನನ್ನ ಒಡತಿಯೇ, ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ವಸ್ಥಚಿತ್ತಳಾಗು' ಎಂಬ ವಾನರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸೀತೆಯು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಟೂ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತಳು. ಮತ್ತು ಪರಮಪವಿತ್ರೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಭೀತಳಾಗಿ 
ಆಂಜನೇಯನಿಗೆ ಇಂತೆಂದಳು 


೭೯. ಸೀತಾ :--ಎಲೈ ವಾಯುಸುತನೇ ದಾರುಣವಾದ ನನ್ನ ವಿರಹ 
ದುಃಖವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನು ಜೀವಿಸಿದ್ದಾನೆಯೇ? 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅಪಿ ಮೇ ಕುಶಲೀ ನಾಥಃ ಕೌಸಲ್ಯಾನಂದನಃ ಪ್ರಭುಃ ! 


ಕೀದೈಶಶ್ನ ಕೈಶಾಂಗೆಶ್ನ ಜಾನಕೀಜೀವನೋಇಧುನಾ || ೮೦ || 
ಶೈಮಾಹಾರಶ್ಚ ₹೦ ಭುಂಕ್ತೇ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಃ ಪ್ರಿಯಃ | 

ಅಪಿ ಸಾರೇ ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸತ್ಯಂ ಸೀತಾಪತಿಃ ಸ್ವಯಂ ll ೮೧ | 
ಅಸಿ ಸತ್ಯಂ ಸಸಂನದ್ಭೋ ನ ಶೋಕೇನ ಹತಃ ಪ್ರಭುಃ | 

ಅಪಿ ಸ್ಮರತಿ ಮಾಂ ಪಾಪಾಂ ಸ್ವಾಮಿನೋ ದುಃಖರೂಪಿಣೀಂ | ೮೨! 


ಮದರ್ಥೇ ಕತಿ ದುಃಖಂ ವಾ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸೆ ಮದೀಶ್ವರಕ | 
ಹಾರೋ ನಾ€$ರೋಪಿತಃ ಕಂಠೇ ಪುರಾ ವ್ವನಹಿತೋ ರತಾ ॥! ೮೩ ॥ 


ಅಧುನೈವಾ$*ವಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಸಮುದ್ರೆಃ ಶತೆಯೋಜನಃ | 
ಅಪಿ ದ್ರೆಶ್ಟ್ಯಾಮಿ ತಂ ರಾಮಂ ಕೆರುಣಾಸಾಗರಂ ಪ್ರಭುಂ ॥| ೮೪ | 





೮೦. ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಆನಂದದಾಯಕನೂ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಶ್ರೀ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಜಾನಕಿಯ ಜೀವನಪ್ರಾಯನಾದ ಆ 
ದಯಾಳುವು ಹೇಗಿರುವನು? ಕೃಶಾಂಗನಾಗಿರುವನಲ್ಲವೇ ಸ 


೮೧. ನೆನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ರಾಮನು ಆಹಾರವನ್ನೇ 
ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಕ್ರಿರುವನೇ ? ಸೀತಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸತ್ಯವಾ 
ಗಿಯೂ ತಾನೇ ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನೇ? 


೮೨, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆತನು ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಿರುವನೇ? ನನ್ನ ಪ್ರಭುವು 
ಕೋಕದಿಂದ ಹೆತನಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಸ್ವಾಮಿಯ ದುಃಖಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಪಾನಿನಿಯೂ 
ಆದ ನೆನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವನೇ? 


೮೩. ಆ ನನ್ನ ಒಡೆಯನು ನನಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನು? 
ಬಂದೆ ರತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಫ್ರಿಯನ ಅಂಗಸ್ಸ ರ್ಶಕ್ಕೆ ತ 
ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಬ. 

೮೪. ಈಗ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೂರುಜೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರ 
ಏಜೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ದಯಾಸಮುದ್ರನ್ಕೂ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೋಡುವೆನೇ? 
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ಕಾಂತೆಂ ಶಾಂತೆಂ ನಿತಾಂತಂ ಚಿ ಧರ್ಮಿಸ್ಥಂ ಧರ್ಮಕರ್ಮಣಿ ! 
ಅಪಿ ಸೇವಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪಾದಪೆದ್ಮೇ ಪುನಃ ಪ್ರೆಭೋಃ I ೮೫ IF 


ಪತಿಸೇವಾನಿಹೀನಾಯಾ ಮೂಢಾಯಾ ಜೀವನಂ ವೃಥಾ | 
ಅಪಿ ಮೇ ಧರ್ಮಪುತ್ರೆಶ್ನ ಸತ್ಯಂ ಜೀವತಿ ಲಸ್ಷ್ಮಣಃ ॥! ೮೬ If 


ಮಚ್ಛೋಕೆಸಾಗರೇ ಮಗ್ನೋ ಭಗ್ಗದರ್ಪೋ ಮಯಾ ವಿನಾ | 
ನೀರಾಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ಧರ್ಮಾ ದೇವಕಲ್ಪಶ್ಚ ದೇವರಃ ॥| ೮೭ |! 


ಅಸಿ ಸತ್ಯಂ ಸಸಂನದ್ಭೋ ಮತ್ರೆಭೋರನುಜಃ ಸದಾ | 
ಅಸಿ ದ್ರಸ್ಯಾನಿ ಸತ್ಯಂ ತೆಂ ಲಶ್ಷ್ಮಣಂ ಧರ್ಮಲಶ್ಷಣಂ | 
ಪ್ರಾಣಾನಾಮಧಿಕೆಂ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಧನ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಸ್ವರೂಪಿಣಂ Il ೮೮ |! 





೮೫. ಶಾಂತನೂ, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಮನೋಹರನೂ ಆದ 
ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಿನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ ಸೇನೆಯನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ ಮಾಡುವೆನೇ? 


೮೬, ಪತಿಸೇವಾರಹಿತಳಾದ ಮೂಢಳ ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದು. ಎಲ್ಫೈ 
ವಾಯುಸುತನೇ, ಧೆರ್ಮದಿಂದ ನನಗೆ ಪುತ್ರಸದೃಶನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಜೀವಿ 
ಸಿರುವನೇ? 


೮೭. ನಾನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನನ್ನ ನಿರಹದುಃಖವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದರ್ಪಭಂಗವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನೇ? ದೇವತೆಗೆ ಸಮಾನನಾದ ನನ್ನ ಆ ಮೈದುನನು 
ಮಹಾವೀರನಾಗಿರುವನೇ? 


೮೮. ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಿನ ಸಹೋದರೆನಾದ ಆತನೂ ಸಹ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಯುದ ಸಿದ ನಾಗಿ ಬಂದಿರುವನೇ? ಧರ್ಮಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ಇ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯನೂ, ಧನ್ಯನೂ, ಪುಣ್ಯಸ್ಪರೂಪಿಯೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೋಡುವೆನೇ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨) ಬ್ರಕ್ಮ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರೆರಾಸಾರ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೆತ್ತಾ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತೆರಂ ಶುಭಂ | 


ಭಸ್ಮೀಭೊತಾಂ ಚೆ ತಾಂ ಲಂಕಾಂ ಚಕಾರ ಲೀಲಯಾ ಮುನೇ 1೮೯॥ 
ಪುನಃ ಪ್ರಜೋಧಂ ತಸ್ಯೈ ಚಿ ಪತ್ತಾ ನಾಯುಸುತೆಃ ಕಪಿಃ |! 

ಪ್ರಯಯೌ ಲೀಲಯಾ ನೇಗಾಡ್ಯತ್ರ ರಾಜೀವಲೋಚಿನಃ H €o ll 
ಸರ್ವಂ ತತ್ವ ಥಯಾಮಾಸೆ ವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಮಾತುರೇವ ಚಿ! 
ಸೀತಾಮಂಗಲವೃತ್ತಾಂಶಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮೋ ರುರೋದೆ ಚೆ i ೯೧॥ 


ರುರೋದೋಚ್ಚೈರ್ಲಕ್ರ್ಮಣಶ್ಚ ಸುಗ್ರೀವಶ್ನಾಪಿ ನಾರದ! 
ವಾನರಾ ರುರುದುಃ ಸರ್ವೇ ಮಹಾಬಲಪೆರಾಕ್ರಮಾಃ 1೯೨॥ 


ನಿಬಧ್ಯ ಸೇತುಂ ಲಂಕಾಂ ಚೆ ಪ್ರಯೆಯ್‌ೌ ರೆಘುನಂದನಃ | 
ಸಸೈನ್ಯಃ ಸಾನುಜಃ ಶೀಘ್ರಂ ಸೆಂನದ್ಧಶ್ಲಾಪಿ ನಾರದ Hea ll 


ಕಾರಾ ಮ 


೮೯. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸೀತೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಶುಭಕರವಾದ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಾಯುಸುತನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದನು. 


೯೦. ವಾಯುಸುತನಾದ ಹನುಮಂತನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸೀತೆಗೆ ಪ್ರಬೋಧ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


೯೧. ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಸೀತೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಸೀತೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಹುವಾಗಿ 
ಅತ್ತನು, 


೯೨. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಸುಗ್ರೀವನೂ ಸಹ ಗಟ್ಟೀಯಾಗಿ 
ಅತ್ತರು. ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಸಕಲ ವಾನರರೂ ಸಹ ಬಹೆಳವಾಗಿ ಅತ್ತರು. 


೯೩. ಕೂಡಲೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಲಂಕೆಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ವಾನರ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆಯೂ ಸಹೋದರನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆಯೂ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಿಯೇ ಹೋದನು. 
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ನಿಹತ್ಯೆ ರಾವಣಂ ರಾಮೋ ರಣಂ ಕೈತ್ವಾ ಸಬಾಂಧವಂ ! 
ಚಕಾರ ಮೋಕ್ಷಣಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸೀತಾಯಾಶ್ಮ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ Hee ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಕೆಯಾನೇನ ಸೀತಾಂ ಸಶ್ಯಪರಾಯಣಾಂ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಪ್ರೆಯಯಾ ಶೀಘ್ರಂ ಕ್ರೀಡಾಕೌತುಕೆಮಂಗಲ್ಯಃ ಗಜ 


ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್‌ ಸೀತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ವಶ್ಚಸಿ | 
ವಿಜಹೌ ವಿರಹಜ್ಜಾಲಾಂ ಸೀತಾ ರಾಮಶ್ಚ ತತ್‌ ಕ್ಷಣಂ ॥ ee If 


ಸೆಪ್ಪದ್ವೀಪೇಶ್ವಕೋ ರಾಮೋ ಬಭೂವ ಪೃಥಿನೀತಲೇ | 
ಬಭೂವ ನಿಖಿಲಾ ಪೆ ಪೈಥ್ಸೀ ಅಧಿವ್ಯಾಧಿವಿವರ್ಜಿತಾ || ೯೭! 


ಬಭೂವತೊ ರಾಮಪುತ್ರೌ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ ಚ ಕುಶೀಲವೌ | 
ತೆಯೋಶ್ನ ಪುತ್ರೈಃ ಸೌತ್ರೈಶ್ನ ಸೂರ್ಯವಂಶೋದೈವಾ ನೃಷಾಃ [| ೯೪೮ |! 





೯೪. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾವಣನನ್ನು ಬಂಧು. 
ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಸಂಹರಿಸಿ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿದನು. 


೯೫. ಸತ್ಯಪರಾಯಣೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಪಕ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನು ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


೯೬, ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ವಶ್ತತಸ್ಕಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ಆನಂದಪಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲದೆ ತಕ್ಷಣವೇ ಏಕದೇಹನ್ಯಾಯದಿಂದ "ಸೀತಾರಾಮ 
ನಾಗಿ ವಿರಹ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಮರಕೆತನು. 


೯೭. ಅನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಾಮಂಡಲಥಲ್ಲದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಸಮಸ್ತ ಪೃಥ್ವಿಯೂ ಅಧಿವ್ಯಾಧಿರಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೯೮. ಆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಧೆರ್ಮಿಷ್ಠರೂ ಗಾಯಕಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆದ ಕುಶಲವ 
ರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಅವರ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರೆಲ್ಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೂರ್ಯವಂಶ 
ಸಂಭವರಾದ ರಾಜರುಗಳೇ. 
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ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಶ್ರೀರಾಮಚೆರಿತೆಂ ಶುಭಂ | 
ಸುಖದೆಂ ನೋಕ್ತದಂ ಸ ಪಾರಪೋತೆಂ ಭವಾರ್ಣವೇ Hee 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತ ತ್ರ ರಾರ್ದೆೇ ನಾರಾಯಣ ಮಾತಾ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಚೆರಿತಂ ನಾಮ ದ್ವಿಷಷಿ ತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೯೯. ಎಲೈ ವತ್ಸ ನಾರದನೇ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಭಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯ 
ವೂ, ಸಾರತರವೂ, ಸಂಸಾರಾರ್ಣವತಾರಕವೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತೆಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತ್ಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 





ಶ್ರೀಹರಿಯು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮಾ 
ಭಿಧಾನದಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡನು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಮುಗಿದನಂತರ 
ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಯಾಗ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ತಾಟಕೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಮಿಥಿಅಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಲೆಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪಾದ ರೇಣುಗಳಿಂದ ಶಾಪ 
ವಿಮುಕ್ತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮಿಥಿಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದು ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನ 
ಗರ್ವವನ್ನು ಮುರಿದು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಯೊಡನೆಯೂ ತಮ್ಮಂ 
ದಿರೊಡನೆಯೂ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 


ದಶರಥನು ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಮಾಡಲು ಬಯಸಿದಾಗ ಅವನ ಕಿರಿಯ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಕೈಕೆಯು ಹಿಂದೆ ತನಗೆ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದ್ದ ಎರಡು 
ವರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಎರಡನೆಯದರಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಕೇಳಿದಳು. ದಶರಥನು ಈ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾ 
ಗಿರಲು, ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂದೆಯನ್ನು * ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ > ವನೆನಿಸಲೋಸುಗ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ರಾವಣನ ತಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯು ದಿವ್ಯು ಸುಂದರೆ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕಾಮಿಸಿ, ಅವರಿಂದ ಕೆವಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಸಿಕೊಂಡು, 
ತನಗಾದ ಅಪಮಾನವನ್ನು ರಾವಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ರಾವಣನು ಮಾರೀಚನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಲಂಕೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಅಶೋಕ 
ವನದಲ್ಲಟ್ಟನು. 


ಇತ್ತ ಶ್ರೀರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ವಾಯುಸುತನ ಮೂಲಕ ಸುಗ್ರೀವನ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ವಾಲಿಯನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದರು ಅಲ್ಲದೆ ಸೀತಾವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಸಹ ಆಂಜನೇಯನ ಮೂಲಕವೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಿಳಿದು, ಸಮುದ್ರ ಬಂಧನಮಾಡಿ ವಾನರ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾವಣಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಪುಪ್ಪಕವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ಸ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಕುಶಲವ 
ಶೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಅವರಿಂದ ಸೂರ್ಯವಂಶವು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿತು. 
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I &o T 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ತ್ರಿಷಸ್ಟಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


1 ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚಿ | 


ಅಥೆ ಕಂಸೋ ನಿಜಿಂತ್ಕೈನಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ದೇಃಸ್ಪಪ್ನಮೇನ ಚೆ | 
ಸಮುದ್ಧಿಗ್ಲೋ ಮಹಾಭೀತೋ ನಿರಾಹಾರೋ ನಿರುತ್ಸುಕಃ Ilo i 


ಪುತ್ರೆಂ ಮಿತ್ರೆಂ ಬಂಧುಗಣಂ ಬಾಂಧನಂ ಚೆ ಪುರೋಹಿತಂ | 
ಸಮಾನೀಯ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತಾನುವಾಚೆ ಸುದುಃಖಿತೆಃ Hol 





ಅರವತ್ತೆ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :- (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸೋದರಮಾವನಾದ ಕಂಸನು 
ಧನುರ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಿರುವರು). 


ಒಮ್ಮೆ ಕಂಸನು ದುಃಸ್ತಸ್ನವನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾಭೀತನಾಗಿ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತೊರೆದು ಉತ್ಸಾಹರಹಿತನಾಗಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. 


೨. ಕೂಡಲೇ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾದಿ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ, ಪಂಡಿತರನ್ನೂ, ಪುರೋಹಿತ 
ರನ್ನೂ, ಕರಿಸಿ ಸಭೆಸೇರಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ದುಃಖಕಾರಣವಾದ ತನ್ನ ದುಃಸ್ಹಪ್ನವನ್ನು 
ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೩೬] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ಕೆಂಸ ಉವಾಜಿ ॥ 


ಮಯಾ ದೃಷ್ಟೋ ನಿಶೀಥೇ ಯೋ ದಮೇಸ್ಟಪ್ನೋ ಹಿ ಭಯಪ್ರದಃ | 
ನಿಜೋಧತ ಬುಧಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಾಂಧವಾಶ್ಚ ಪುರೋಹಿತಾಃ Wa Nl 


ಬಿಭ್ರತೀ ರಕ್ತಪ್ರಷ್ಟಾಣಾಂ ಮಾಲಾಂ ಸಾರಕ್ತಚಿಂದೆನಂ | 
ರಕ್ತಾಂಬರಂ ಖಡ್ಗತೀಶ್ಸ್ನಂ ಖರ್ಸರಂ ಚೆ ಭಯಂಕರಂ le ll 


ಪ್ರೆಕೃತ್ಯಾಟ್ಟಾಟ್ಟ್ರಹಾಸಂ ಚ ಲೋಲಜಿಹ್ವಾ ಭಯೆಂಕರೀ | 
ಅತೀವ ವೃದ್ಧಾ ಕೃಷ್ಣಾಂಗೀ ನಗರೇ ಮಮ ನೃತ್ಯತಿಲ್ವ ls 


ಮುಕ್ತಕೇಶೀ ಛಿನ್ನನಾಸಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಕೃಷ್ಣಾಂಬರಪ್ರಿಯಾ | 
ನಿಧನಾ ಸಾ ಮಹಾಶೂದ್ರೀ ಮಾಮಾಲಿಂಗಿತುಮಿ ಚೈತಿ lal 
ಮಲಿಕಂ ಚೈಲಖಂಡಂ ಚೆ ಬಿಭೈತೀ ರೂಸ್ಲಮೂರ್ಧಜಾನ್‌ | 

ದಧತೀ ಚೊರ್ಣತಿಲಕಂ ಕೆಫಪೋಲೇ ಮಮ ವಕ್ಷಸಿ | ೭! 


೩. ಹಂಸ ಮಾನ್ಯರಾದ ಪುರೋಹಿತರೇ, ಪಂಡಿತರೇ ಮತ್ತು ಬಂಧ. 
ಗಳೇ, ನಾನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ದುಃಸ್ವಪ್ಪವನ್ನು ಕಂಡೆನು, 
ಅದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 


೪-೫. ಅತ್ಯಂತ ಕಪ್ಪಾದ ಒಬ್ಬ ಮುದುಕಿಯು ಕೆಂಪು ಹೂವಿನ ಮಾಲೆ 


ಯನ್ನೂ ಕೆಂಪುಗಂಧವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು, ಕತ್ತಿಯಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ವಾದ ಶಿರಃ ಕಪಾಲಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಭಯಂಕರವೂ ಚಂಚಲವೂ ಆದ 
ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ನಗರದಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟ ಹಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ನರ್ಶನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನಾನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 

೬. ಕೆದರಿದ ತಲೆಗೂದೆಲುಳ್ಳ ವಳೂ, ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂಗುಳ್ಳವಳೂ, ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣದವಳೂ, ಕಪ್ಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟವಳೂೂ ವಿಧವೆಯೂ ಆದ ಮಹಾ ಶೂದ್ರಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು ನನ್ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಜು” 


೭. ಅವಳು ಕೊಳಕಾದ ಹರಕು ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ, ಒರಟಾದ ಶಲೆಗೂದಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಕಪೋಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ವಕ್ಷಃಸ್ಥೆ ಳದಲ್ಲಿಯಇ 
ಸಿಂದೂರಾದಿ ಚೂರ್ಣದ ಕಿಲಕವನ್ನಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಾನಿ ಪಕ್ಚಾನಿ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನಾನಿ ಸತ್ಯಕ | 


ಪತಂತಿ ಕೃತ್ವಾ ಶಬ್ದಾಂಶ್ಚ ಶಶ್ಚತ್ತಾಲಫಲಾನಿ ಚೆ | ೮॥ 
ಸುಚ್ಛೈಲೋ ವಿಶೃತಾಕಾರೋ ಮ್ಲೇಚ್ಛೋ ಹಿ ರೂಕ್ಷಮೂರ್ಥಜಃ | 
ದದಾತಿ ಮಹ್ಯಂ ಭೂಷಾಯಾಂ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನ ಕಪರ್ದಕಾನ್‌ Ile 


ಮಹಾರುಷ್ಟಾ ಚೆ ದಿವ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಪತಿಪುತ್ರವತೀ ಸತೀ | 
ಬಭಂಜ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಂ ಚೆ ಸಾಭಿಶಪ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ 


Il ೧೦॥ 
ಅಮ್ಲಾನಾ ಮೂಢಮಾಲಾಂ ಚೆ ರಕ್ತಚೆಂದೆನಚೆರ್ಜಿತಾಂ | 
ದೆದಾತಿ ಮಹ್ಯಂ ವಿಪ್ರಶ್ಚ ಮಹಾರುಷ್ಟೋಇತಿಶಪ್ಯ ಚೆ Il ೧೧ ॥ 
ಕ್ಷಣಮಂಗಾರವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಭಸ್ಮವೃಷ್ಟಿಃ ಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷಣಂ | 
ಕ್ಷಣಂ ಶ್ರಣಂ ರಕ್ತವೃಷ್ಟಿರ್ಭವೇಚ್ಚೆ ನಗರೇ ಮಮ | ೧೨॥ 





ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಸತ್ಯಕನೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿ ಬಿರಿದಿರುವ ಕಪ್ಪು 


ಬಣ್ಣದ ತಾಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳು ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ಪದೇಪದೇ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಕನಸಾಯಿತು. 


೯. ಕುತ್ಸಿತವಸ್ತ್ರಧಾರಿಯೂ, ವಿಕೃತಾಕಾರನೂ, ಒರಟಾದ ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ನೊಬ್ಬನು ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಕಿತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ ಕವಡೆಯ ಚೂರು 


ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೦. ಪತಿಪುತ್ರವತಿಯೂ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯೊ ಆದ ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳು 


ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡವಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಶಪಿಸಿ ಪೂರ್ಣಕುಂಭವೊಂ 
ದನ್ನು ಒಡೆದು ಪುಡಿಮಾಡಿದಳು. 


೧೧. ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ರಕ್ತ ಚಂದನದಿಂದ 
ಅನುಲಿಪ್ತವಾದ್ಕೆ ಬಾಡದಿರುವ ಧರಿಸಿದ ಹೊಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಶಸಿಸುತ್ತಲೇ 
ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೨. ನಮ್ಮ ನಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೆಂಡದ ಮಳೆಗಕೆಯಿತು. 


ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬೂದಿಯು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 


ರಕ್ತವೃಹ್ಟಿ ಯಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವಾನರಂ ವಾಯೆಸೆಂ ಶ್ವಾನೆಂ ಭೆಲ್ಲೂಕೆಂ ಸೊಕರಂ ಖರಂ | 
ಪೆಶ್ಯಾಮಿ ವಿಕಟಾಕಾರಂ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತೆಮುಲ್ಬಣಂ 11 ೧೩॥ 


ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶುಷ್ಕಕಾಷ್ಕಾ ನಾಂ ರಾಶಿಮಮ್ಣಾ ನಕಜ್ಜಲಂ | 
ಅರೋಣದೆಯನೇಲಾಯಾಂ ಕೆಸೀಂಬೈನ್ಸನಖಾನಿ ಚಿ 1 ೧೪1 


ಸೀತೆನಸ್ತ್ರಸರೀಧಾನಾ ಶುಕ್ಲ ಚಂದನ ಚರ್ಚಿತಾ | 
ಬಿಭ್ರೈತೀ ಮಾಲತೀಮಾಲಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ |! ೧೫ 1! 


ಕ್ರೀಡಾಕಮಲಹಸ್ತಾ ಸಾ ಸಿಂಧೂರಬಿಂದು ಶೋಭಿತಾ | 
ಕೃತ್ಟಾ೯ಭಿಶಾಸೆಂ ಮಾಂ ರುಷ್ಟಾ ಯಾತಿ ಮನ್ಮಂದಿರಾತ್ಸೆತೀ Il ೧೬ |! 


ಪಾಶಹಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಪುರುಷಾನ್ಮುಕ್ತಕೇಶಾನ್ಭ್ರಯಂಕೆರಾನ್‌ | 
ಅತಿರೂಸ್ಲಾಂಶ್ಲ ಸೆಶ್ಯಾಮಿ ವಿಶಶೋ ನಗರಂ ಮಮ il ೧೭ fi 





೧೩. ವಿಕಟಾಕಾರವಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಧೈನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ವಾನರನನ್ನೂ, ಕಾಗೆಯನ್ನೂ, ನಾಯಿಯನ್ನೂ, ಕರಡಿಯನ್ನೂ, ಹಂದಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಕತ್ತೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 


೧೪. ಅರುಣೋದಯದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಉರಿದು ಮಸಿಯಾಗಿರುವ 


ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಕತ್ತರಿಸಿದ ಉಗುರುಗಳುಳ್ಳ ಕೋತಿಗಳನ್ನೂ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 


೧೫-೧೬. ನನ್ನ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಬಿಳಿಯ ಗಂಧ 
ವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಾಲತೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು, ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಭೂಷಿತ 
ಳಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಾಕಮಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಸಿಂದೂರಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತಾ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು 


೧೭. ತಲೆಯನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಾಶಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಕೆಲವು ಭಯಂಕರ ಪುರುಷರು ಹುಚ್ಚುಹುಚ್ಚಾಗಿ ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಗ್ರನಾರೀಂ ಮುಕ್ತ ಕೇಶೀಂ ನೃತ್ಯಂತೀಂ ಚೆ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ! 


೪ 

ಅತೀವ ವಿಶೃತಾಕಾರಾಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸೆಸ್ಮಿತಾಂ ಸೆದಾ Il ೧೮ I 
ಛಿನ್ನನಾಸಾ ಚೆ ನಿಧನಾ ಮಹಾಶೂದ್ರೀ ದಿಗೆಂಬರಾ | 

ಸಾ ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಿತೆಂ ಮಾಂ ಚೆ ಕೆರೋತ್ಯತಿಭೆಯೆಂಕರೀ | ef Il 
ನಿರ್ನಾಣಾಂಗಾರಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಭಸ್ಮಪೂರ್ಣಾ ದಿಗೆಂಬರಾಃ | 
ಅತಿಪ್ರಭಾತೆಸಮಯೇ ಚಿತ್ರಃ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸಸ್ಮಿತಃ ॥ ೨೦ Il 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚೆ ವಿವಾಹಂ ಚೆ ನೃತ್ಯೆಗೀತೆಮನೋಹರಂ | 
ರಕ್ತವಸ್ತ್ರಪೆರೀಧಾನಾನ್ಸುರುಷಾನ್ರಕ್ತ ಮೂರ್ಧಜಾನ್‌ |! ೨೧ || 


ರಕ್ತಂ ವಮಂತೆಂ ಪುರುಷಂ ನೃತ್ಯೆಂತಂ ನಗ್ಗಮುಲ್ಬಣಂ | 
ಧಾನಂತೆಂ ಚ ಶಯಾನಂ ಚಿ ಪೆಶ್ಯಾಮಿ ಸೆಸ್ಮಿತೆಂ ಸವಾ Il ೨೨ || 





೧೮. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೆತ್ತಲೆಯಾದ ಹೆಂಗಸು ತಲೆಯನ್ನು 
ಕೆದರಿಕೊಂಡು ವಿಶೃತಾಕಾರಳಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ನಗುತ್ತ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 


೧೯. ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂಗುಳ್ಳ, ಮಹಾಶೂದ್ರಿಯ್ಕೂ ದಿಗಂಬರಳೂ, ಆದ 
ವಿಧವೆಯೊಬ್ಬಳು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರಳಾಗಿ ನನಗೆ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು 
ದ್ರ 
ಎ 


೨೦. ಬೆಳಗಿನ ರೂವದ ಸಮಯಲ್ಲಿ ಆರಿಹೋದ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡದಿದ್ದ ಮೈಗೆಲ್ಲ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ದಿಗಂಬರರು ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


೨೧. ನರ್ತನ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳಿಂದ ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವ ವಿವಾಹ 
ವನ್ನೂ ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ವಿರುವ ಕೆಂಪಾದ ತಲೆಗೂದಲುಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷರನ್ನೂ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 


೨೨. ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತ, ಮನಬಂ 
ದಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಲೂ ಓಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಲಗಿದ್ದಂತೆಯೂ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬8] ಬ್ರಸ್ಮನೈನರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ತಂ ಚೆ ಗೆಗೆನೇ ಮಂಡಲಂ ಚಂದ್ರೆಸೂರ್ಯಯೋಃ | 
ಏಕಕಾಲೇ ಚಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಗ್ರಾಸಂ ಚೆ ಬಾಂಧವಾಃ || ೨೩ | 


ಉಲ್ವಾಪಾತೆಂ ಧೂಮಕೇತುಂ ಭೂಕಂಪೆಂ ರಾಷ್ಟ್ರವಿಸ್ಲೆವಂ | 
ರುಂರುೂವಾತಂ ಮಹೋತ್ಪಾತೆಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚಿ ಪುರೋಹಿತ |! ೨೪ ॥ 


ವಾಯುನಾ ಘೂರ್ಣನಾಸಾಂಶ್ಚ ಛಿನ್ನಸ್ಥಂಧಾನ್ಮಹೀರುಹಾನ್‌ | 


ಪೆತಿತಾನ್ಸರ್ವತಾಂಶ್ಚೈವ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಹೈ ನ ಥಿವೀತಲೇ || ೨೫ 
ಪುರುಷಂ ಛಿನ್ನಶಿರಸಂ ನ ತ್ಯ ತಂ ನಗ್ಗಮುಚ್ಛಿ ತೆಂ! 
ಪುಂಡವಸಿಲಾತರ ವ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚೆಗೃಹೇಗ್ಗೆ ಸಹೇ || ೨೬ 


ದೆಗ್ಗಂ ಸರ್ವಾಶ್ರಮಂ ಭೆಸ್ಮೆಪೂರ್ಣಮಂಗಾರಸಂಕುಲಂ | 
ಹಾಹಾಕಾರಂ ಚೆ ಕುರ್ವಂತಂ ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವತಃ Hl 92 





೨೩ ಎಲ್ಫೈ ಬಂಧುಗಳೇ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲಗಳ) 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ತ ವಾಗಿದ್ದವು. ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಎರಡು ಗ್ರಹಣಗಳನ್ನೂ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. 


೨೪, ಎಲೈ ಪುರೋಹಿತನ ಉಲ್ಯಾಪಾತವನ್ನೂ, ಧೂಮಕೇತುವನ್ನೂ 
ಭೂಕಂಸವನ್ನೂ, ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಟೋಭೆಯನ್ನೂ, ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನೂ, ಮಹೋತ್ಸುತ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 


೨೫. ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಮುರಿದ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳ ಮರಗಳೂ ಅಂತೆಯೆ. 
ಪರ್ವತ ಶಿಖರಗಳೂ ಸಹೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನ 
ನಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು: 


೨೬. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಲೆಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನು 
ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತ, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಮುಂಡಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಯಂ 
ಕರ ರೂಪನಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


೨೭. ನಗರದ ಮನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉರಿದು ಭಸ್ಮವಾದುದಲ್ಲಜೆ ಕೆಲವುಕಡೆ ಕೆಂಡ 
ಗಳಿರುವುದನ್ನೂ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಜನರು ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇಶ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ರಾಜಾ ಸೆ ವಿರರಾಮ ಸಭಾತಲೇ | 
ದೈಷ್ಟ್ಟಾ(ಶ್ರುತ್ಹಾ)ಸ್ಟೆಪ್ನೆಂ ಜಾಂಧವಾಶ್ನ ನ ತಮುಕ್ತ್ವಾ ನಿಶಶ್ಚಸುಃ |! ೨೮ |! 


ಜಹಾರ ಚೇತನಾಂ ಸದ್ಯಃ ಸತ್ಯಕತ್ಚ ಪುರೋಹಿತಃ | 


ಮತ್ತಾ ವಿನಾಶಂ ಕೆಂಸಸ್ಯ ಯಜಮಾನಸ್ಯೆ ನಾರದ ll ೨೯॥ 

ರುರೋದೆ ನಾರೀವರ್ಗಶ್ಚ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಚೆ ಶೋಕೆತಃ | 

ಮೇನೇ ವಿನಾಶಕಾಲಂ ಚೆ ಸದ್ಯಃ ಸ್ಹಯಮುಪಸ್ಥಿತಂ ll ೩೦॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಎ ಶರಾರ್ಥೀ ನಾರದೆನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ 
ಕಂಸೆದುಃಸ್ಟಪೈ ಕಥೆನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಷಷ್ಟಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೮. ರಾಜನಾದ ಕಂಸನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ದುಃಸ್ಟ ಸ್ನ ವೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಅವನ ಬಂಧುಗಳೂ ತ ಇದೇ ರೀತಿಯ 
ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಟ್ಟ ರು. 


೨೯. ಎಲೈ ನಾರದನ ಆವನ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಸತ್ಯ್ಯುಕನಾದರೋ 
ಯಜಮಾನನಾದ ಕಂಸನಿಗೆ ವಿನಾಶಕಾಲ ಸಮಿತಾಪಿಸಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡನು. 


೩೦. ಕಂಸನ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಗಣವೂ ಮತ್ತು ಅವನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳೂ 
ದುಃಖದಿಂದ ಗೋಳಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿನಾಶಕಾಲವು ಬಹಬೇಗ ಬರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹೆ ೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃ ಸ್ಪ ನ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಚಟ ಸ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಕಂಸನ ದುಃಸ್ಪೃ್ಪ ನ್ದ ಕಥನವೆಂಬ 
ಅರನತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೬೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅರವತ್ತೆ ಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ 





(ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಥಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೂ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕಥೆಗೂ ಸಂಬಂಧೆವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ನಾರದರು « ಕಂಸನು ಧೆನುರ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಊಹಿಸಿಕೊಂಡು ಆದಕ್ಕೆ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕಂಸೆನ ದುಃಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು). 


ಕಂಸನ ಮತ್ತು ಅವನ ಪರಿವಾರದವರ ನಾಶವು ಸನ್ಲಿಹಿತವಾಗಿರುವುಜೆಂದು 
ಸೂಚಿಸಲು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಕಂಸನಿಗೆ ದಾಃಸ್ವಪ್ನ ವಾಯಿತು, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಸನ: 
ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನೂ ಕೆಂಪಾದ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದ ಕಪ್ಪಾದ ಮುದುಕಿ 
ಯನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿಕೊಂಡು ಅಟ್ಟ ಹಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಕರಾಳ ರಾಕ್ಷಸಿಯನ್ನೂ, ವಿಧವೆಯನ್ನೂ, ವಿಕಟಾಕಾರವುಳ್ಳ, ಕಾಗೆ, ನಾಯಿ, 
ಕರಡಿ, ಹಂದಿ, ಕೋತಿ ಮತ್ತು ಕತ್ತೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಇದೇರೀತಿ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದನ್ನು ನೋಡಬಾರದೋ ಅಂಥ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಅಪಶಕುನ ಭೀತ 
ನಾದ ಕಂಸನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಮಿತ್ರರನ್ನೂ ಪುರೋಹಿತರನ್ನೂ ಕರೆಸಿ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತನಗಾದ ಕನಸನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ ಅದರ ಭವಿಷ್ಯವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕಂಸನ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಸತ್ಯಕನು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡನು. 
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1॥ಓಂ॥ 
I ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





Il ಚತುಃಷಸ್ಪಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆ ll 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಸರ್ವಂ ಶೈತ್ವಾ ಪೆರಾಮರ್ಶಂ ಸತೈಕಶ್ಚ ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಬುದ್ಧಿಮಾಇಬ್ಬತ್ರೆಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ತೆಮುವಾಚೆ ಹಿತೆಂ ಮುನೇ all 


॥ ಸತ್ಯಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಯೆಂ ತೈಜ ಮಹಾಭಾಗ ಭಯಂ ಕಂ ತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ | 
ಸುರು ಯಾಗಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಸರ್ವಾರಿಷ್ಟನಿನಾಶನಂ Ils lf 


ಅರವತ್ತೆನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ; ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಬುದ್ಧಿವಂತನೂ, 
ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನೂ, ಕಂಸನ ಪುರೋಹಿತನೂ ಆದ ಸತ್ಯಕನು ಕನಸಿನ ಸಮಾ 
ಚಾರನನ್ನೆಲ್ಲ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ ಕಂಸನಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಕೆಲವು ವೆಚನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 


೨. ಸತ್ಯಕ :—ಎಳ್ಳೆ ಮಹಾಭಾಗನೇ, ಭಯವನ್ನು ಬಿಡು. ನಾನಿರುವಾಗ 
ನಿನಗೇತರಭಯ. ಸಕಲ ಅರಿಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರನ ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡು. 
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ಅಧ್ಯ) ೬೪] ಬಶ್ಮ್‌ಸೈರರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಯಾಗೋ ಧಮ್ಮರ್ಮಖೋ ನಾಮ ಬಹ್ವೆನ್ನೋ ಬಹುದೆಕ್ಷಿಣಃ | 
ಮೇಸ್ಟಸ್ಟಾನಾಂ' ನಾಶಕರಃ ಶತ್ರು ಶ್ರಭೀತಿವಿನಾಶಕ॥ fa Nl 
ಆಧ್ಯಾ ತ್ಮಿಕಮಾಧಿದೈವಮಾಧಿಭೌತಿಕೆಮುತ್ಯಟಂ | 

ಏಷಾಂ ತ್ರಿನಿಧೋತ್ಸಾತಾನಾಂ ಖಂಡನೋ ಭೊತಿವರ್ಧನಃ || ೪ || 


'ಯಾಗೇ ಸೆಮಾಸ್ತೇ ಶಂಭುಶ್ಚ ಜರಾಮೃತ್ಕುಹೆರಂ ವರಂ | 
ದೆದಾತಿ ಸಾಳ್ಷಾದೃವೆತೇ ದಾತಾ ಚೆ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ 11 ೫1 


ಚಿಕಾಕೇಮಂ ಚೆ ಯಾಗೆಂ ಚೆ ಪುರಾ ಜಾಣೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ನಂದೀ ಪೆರಶುರಾಮಶ್ಚ ಭಲ್ಲತ್ವ ಬಲಿನಾಂ ವರಃ || ೬॥ 


ಪುರಾ ದದೌ ಧನುರಿದಂ ಶಿವೋ ನಂದೀಶ್ವರಾಯ ಚ! 
ಯಾಗೇನ ಭೂತ್ವಾ ಸಿದ್ದ 8 ಸೆ ದೆದೌ ಬಾಣಾಯೆ ಧಾರ್ಮಿಕಃ | ೩॥ 





೩. ಮಸ ನಗಳನೆ ಪರಿಹೆರಿಸುವ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳ ಭೀತಿಯನು 


ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ವ ುರ್ಯಾಗವೆ2 ಹೆಸರು. 
ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 


ಕೊಡಬೇಕು ಬಯ ಫಾರ ಜೇಸರವ ಣೆ 
ರರ 2 ಹಸು 
೪. ಆ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ನ ಭೌತಿಕ ಮತ್ತು 
ದೈೆವಿಕವೆಂ ೦ಬ ಮೂರುವಿಧೆವಾದ ಉತ್ಕಟ ಕಷ್ಟ್‌ ಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವಲ್ಲದೆ 
ಐಶ್ಲೆ ರ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ತ ಆ 2. ಇ 
ರಗಿದದುಖ 


೫. ಆ ಯಾಗನು ಸರಿಪೊರ್ಣವಾದ ಕೂಡಲೇ ಸಕಲಸೆಂಸತ್ಚೆ pl ವಾದೆ 
ತಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಜರಾಮೆ ತ್ಯುಪರಿಹಾರವಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸುವನು. 


೬. ಆ ಯಾಗವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಿಸ್ಕ ನಾಜಿ ಬಾಣನೂ, 
ನಂದಿಯ್ಕೂ ಪರಶುರಾಮನ, ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭಲ್ಪನೂ ಸಹ ಮಾಡಿದರು. 


೭ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ನಂದೀಶ್ವರನಿಗೆ ಈ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಧನುರ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಧಾರ್ಮಿಕನು ಅನಂತರ ಅದನ್ನು 
ಬಾಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ :ಕೈ ಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ' 
ಕೃತ್ವಾ ಯಾಗೆಂ ಮಹಾಸಿದ್ಭೋ ದದೌ ರಾಮಾಯ ಪ್ರಷ್ಕರೇ | 
ತುಭ್ಯಂ ದಡೌ ಪರಶುರಾಮಃ ಕೃಪಯಾ ಚ್‌ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ lle ll 
ಸಹಸ್ಪಹಸ್ತೆಸರಿಮಿತಂ ದೈರ್ಫೇತತಿಕಶಿಣಂ ನೃಪ! 
ದಶಹಸ್ತಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚೆ ಶಂಕರೇಚ್ಛಾವಿನಿರ್ಮಿತಂ 1೯॥ 
ಪಶುಪಶೇಃ ಪಾಶುಪತೆಂ ಯುಕ್ತೆಯಾನೇನ ಮೆರ್ವಹಂ । 
ಸರ್ವೇ ಭೆಂಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ತಾಶ್ಚ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ವಿನಾ ॥ ೧೦ I 
ಯಾಗೇ ಚೆ ಧನುಸಃ ಪೊಜಾಂ ಶಂಕರಸ್ಯೆ ತು ಶಂಕರೇ। 
ಕುರು ಶೀಘ್ರಂ ಶುಭಾರ್ಥಂ ಚೆ ಸರ್ವಾನ್ಯುರು ನಿಮಂತ್ರೆಣಂ loot 


ಅಸ್ಮಿನ್ಯಾಗೇ ಧನುರ್ಭಂಗೋ ಭನೇವ್ಯದಿ ನರಾಧಿಪ | 
ವಿನಾಶೋ ಯೆಜಮಾನಸ್ಕ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ H ೧೨ I 





೮. ಬಾಣಾಶುರನು ಈ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ 
ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಆಪರಶುರಾಮನು 
ಅದನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. 


೯. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಶಂಕರನ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿಮಿಎತವಾದ-ಈ 
ಧನುಸ್ಸು ಸಾವಿರಮೊಳ ದೀರ್ಫವಾಗಿಯ್ಕೂ ಹತ್ತುಮೊಳ ದಶ್ಸವಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಕಠಿಣವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


೧೦. ಬಲವಾದ ವಾಹನದಿಂದಲೂ ಹೊರಲಾಗದ ಪಶುಪತಿಯ ಈ ಪಾಶು 
ಪತಧನುಸ್ಸನ್ನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ಹೊರತು ಇತರಾರೂ ಮುರಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಯಾಗವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು 
ಶಂಕರನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಬಂಧುಮಿತ್ರರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಕರೆಕಳುಹಿಸು. 


೧೨. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನ ಈ ಯಾಗವು ನಡೆಯತ್ತಿರುವಾಗ ಏನಾದರೂ 
ಧನುಸ್ಸು ಮುರಿದುಹೋದರೆ ಯಾಗಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ನಾಶವುಂಟಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಶಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ಭಗ್ಗೇ ಧನುಷಿ ಯಾಗಶ್ಚ ಭಗ್ನೋ ಭವತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಫಲಂ ಡೆದಾತಿ ಕೋವಾತ್ರ ಚಾನಿಷ್ಟನ್ನೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ॥ ೧೩ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಧನುಸೋ ಮೂಲೇ ಮಧ್ಯೇ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ವಯೆಂ | 

ಅಗ್ರೇ ಚೋಗ್ರಪ್ರತಾಪಶ್ಚ ಮಹಾದೇವೋ ಮಹಾಮತೇ il ೧೪ ॥ 
ಧನುರ್ಹಿ ತ್ರಿನಿಕಾರಂ ಚೆ ಸದ್ರೆತ್ಸಖಜಿತೆಂ ನರಂ | 
ಗ್ರೀಸ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನಮಾರ್ತಂಡಪ್ರಭಾಪ್ರ ಚೈನ್ನ ಕಾರಣಂ 11 ೧೫ ॥ 
ಅಶಕ್ತೈಶ್ಚ ನಮಯಿತುಮನಂತಕ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ | 

ಸೂರ್ಯೆಶ್ಚ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಕಾ ಕಥಾ*ನ್ಯಸ್ಯ ಭೂಮಿಷೆ 1! ೧೬ ॥ 


ತ್ರಿಪುರಾರಿಃ ಪುರಾಃನೇನ ಜಘಾನ ತ್ರಿಪುರಂ ಮುದಾ | 

ನಿರ್ಭಯಂ ಕುರು ಸ್ವಚ್ಛೆಂದೆಂ ಮಂಗಲಾರ್ಹಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ (1೧೭॥ 
೧೩. ಧನುಸ್ಸು ಭಗ್ನವಾದರೆ ಯಾಗವೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಭಗ್ನ ವಾದಂತೆಯೇ 

ಕರ್ಮವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗದಿದ್ದರೆ ಯಾರುತಾನೇ ಫಲನನ್ನು ಕೊಡುವರು ? 








೧೪. ಎಲೈ ಮಹಾಬುದ್ದಿಶಾಲಿಯೇ, ಪ್ರ ಶಿವಧನುಸ್ಸಿನ ಮೂಲಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣನೂ, ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರ ಪ್ರ ತಾಪನಾದ 
ಮಹಾದೇವನೂ ನೆಲೆಸಿರುವರು. 


೧೫. ಉತ್ತಮರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಗ್ರೀಷ್ಮ ಖಯತುವಿನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ ಆದ ಈ ಧನುಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮೂರು ರೂಪವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿದೆ. 

೧೬. ಎಲ್ಛೆ ರಾಜನೇ, ಈ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಲು ಮಹಾ ಬಲಿಷ್ಟ ನಾದ 
ಅನೆಂತನೂ, ಸೂರ್ಯದೇವನೂ, ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ಸಹ ಆಶಕ್ತರೆಂದಮೇಲೆ 
ಇತರರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


೧೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಶಿನನು ತ್ರಿಪುರನೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ ತ್ರಿಪುರಾರಿ ಎನಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಈ 


ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಹೋತ್ಸನವನ್ನು ಆಚರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸತ್ಯಕಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆಂದ್ರವಂಶವಿವರ್ಧನಃ । 


ಉವಾಚೆ ಕಂಸ ಸರ್ವಾರ್ಥೇ ಸತತಂ ಚಿ ಹಿತೈಷಿಣಂ |! ೧೮ || 
|! ಕಂಸ ಉವಾಚ ॥ 

ವಸುದೇವಗೃಹೇ ಜಜ್ಞೇ ಮದ್ವಧೀ ಕುಲನಾಶನಃ । 

ಸ್ವಚ್ಛೆಂದಂ ನಂದಗೇಹೇ ಚೆ ವರ್ಧತೇ ನಂದನಂದೆನಃ Hl ೧೯॥ 

ಮದ ್ರಂಧುವರ್ಗಾಂಚ್ಚೊ ರಾಂಶ್ಚ ಮಂತ್ರಿಣಃ ಸುವಿಶಾರದಾನ್‌ | 

ಭಗಿನೀಂ ಪೂತೆನಾಂ ಪೂತಾಂ ಭಾ ಬಾಲಕೋ ಬಲೀ || ೨೦ If 

ಗೋವರ್ಧನಂ ದಧಾರೈಕಕರೇಣ ಬಲವರ್ಧನಃ | 

ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಯ ಚೆ ಶೂರಸ್ಯೆ ಚಕಾರ ಚಿ ಪರಾಭವಂ ॥ ೨೧ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಬಹ್ಮರೂಪಂ ಚೆರಾಚಿರಂ | 

ನಿನಹಂ ಬಾಲನತ್ಸಾನಾಂ ಚೆಕಾರ ಫೃತ್ರಿಮಂ ಮುದಾ Il ೨೨ || 





೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸತ್ಯಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರವಂಶವರ್ಧನನಾದ 
ಕಂಸನು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಹಿತ್ನೆ ಕಹಿಯಾದ ಆ ಪುರೋಹಿತನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. 


೧೯. ಕಂಸ:--ನನ್ನನ್ನು ವಧಿಸಿ ನನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವಂಥವನು 
ವಸುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ನಂದನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ 
ನಂದನಂದನನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೨೦. ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು ಶೂರರಾದ ನನ್ನ ಬಂಧುಬಳೆಗದವರನ್ನೂ, 
ಯುದ್ಧ ವಿಶಾರದರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ನನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಪೂತನಿಯನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

೨೧. ಈ ಸರಾಕ್ರಮಿಯು ಒಂದೇ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರಿಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶೂರನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೂ ಸಹೆ ಪರಾಜಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದನು. 


೨೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನೂ ನನನ 
ಸಿದಾಗ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಕರುಗಳನ್ನೂ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನೂ ಸ 
ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 
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ಇಧ್ಯಾ ಯೆ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವ ರ್ಕೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಮೇವ ಬಲಿನಂ ಹಂತುಂ ಮಂತ್ರೆಣಾಂ ಕುರು ಸತ್ಯಕ | 
ಮಮ ಶತ್ರುರ್ವಿನಾ ತೇನ ನಾಸ್ತೀಹ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ನಹಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ನ ಪಾತಾಲೇ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಸಂತಿ ಸೆಂತೆಶ್ಚ ರಾಜಾನಃ ಸರ್ವತ್ರ ಮಮ ಬಾಂಧವಾಃ ॥ ೨೪ Il 


ಮಹಾಶಪೆಸ್ಟೀ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ತೆಪೆಸ್ತೀ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸಮದರ್ಶಿ ಸನಾತನಃ ॥ ೨೫ Il 


ನಂದಪುತ್ರೆಂ ನಿಹತ್ಯಾಹಂ ತ್ರಿಸು ಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಃ | 
ಸಾರ್ವಭೌಮೋ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಸಪ್ತದ್ದೀಪೇಶ್ವ್ಚರೋ ಮಹಾನ್‌ || ೨೬ I 


ಸ್ವರ್ಗೇ ನಿಹತ್ಯ ಶಕ್ರಂ ಚೆ ದುರ್ಬಲಂ ದೈತ್ಯನಿರ್ಜಿತಂ | 
ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ತತ್ರೆ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಂ ॥ ೨೭ ॥ 








೨೩. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಸತ್ಯಕನೇ, ಆ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಸೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಮಾಡು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಬೇರಾರೂ ಶತ್ರುವಿಲ್ಲ. 


೨೪. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಷ್ಟೇಕೆ ಮೂರು ಲೋಕದ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ನನಗೆ ಬೇರಾರೂ ಶತ್ರುವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ರಾಜರುಗಳು 
ನನ್ನ ಆಪ್ತಬಂಧುಗಳಾಗಿರುವರು. 

೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶಂಕರೆನೊ ಸಹ ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿಗಳಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. ಅನಾದಿಯೂ ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ಆದ ವಿನ್ಣುವೂ ನಹೆ 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೊ ಸೆಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನು. 

೨೬. ನಂದಪುತ್ರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸಿದೆಕೆ ನಾನು ತ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂಜ್ಯನಾಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಜಿ ಸಪ್ತದ್ವೀಸಗಳ ಅಧಿಸತಿಯೊ ಸಾರ್ವಭೌಮನೂ 
ಆಗುವೆನು. 

೨೭. ಅನಂತರ ದುರ್ಬಲನೂ ದೈತ್ಯಜಿತನೂ ಆದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ನಾನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮಹೇಂದ್ರನಾಗುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಚಂಡಪ್ರತಾನನಾದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಶುವೆನು 
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ಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಕ್ಶ್ನ್ಮಗ್ರೆಸ್ತಂ ಚ ಚಂದ್ರಂ ಚೆ ಮಮೈವ ಪೂರ್ವಪೂರುಷಂ | 


ವಾಯುಂ ಕುಬೇರಂ ಟಂ ಈ ಜೇಷ್ಠಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ Il ೨೮ |! 
ಗಚ್ಛೆ ನಂದವ್ರಜಂ ಶೀಘ್ರಂ ನೆಂದೆಂ ಚೆ ನಂಡೆನಂದನಂ | 

ದ್ಚ್ಪಾ್ರತೆರಂ ಚೆ ಬಲಿನೆಂ ಬಲಮಾನಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥೨೯॥ 
ಕೆಂಸೆಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಮುವಾಚ ಸ ಸತ್ಯ ಈ | 
ಒತೆಂ ಸತ್ಯಂ ಭೀತಿಸಾರೂ ಪರಂ ವಾಕ್‌ ತಥಾ (| ೩೦ |! 

|| ಸತ್ಯಕ ಉವಾಚ ॥ 

ಅಕ್ರೂರಮುದ್ಧವಂ ನಾಃಪಿ ವಸುದೇವಮಥಾಸಿ ನಾ! 
ಪ್ರಸ್ಥಾಪೆಯ ಮಹಾಭಾಗ ನಂದೆವ್ರಜಮಭೀಷ್ಗಿತೆಂ ao | 


ಸತ್ಯಕಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಸಂತಂ ತೆತ್ರೆ ಸಂಸದಿ | 
ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚೆ ವಸುದೇವಮುವಾಚೆ ಸಃ las 














೨5. ನನ್ನ ವಂಶದ ಸೂರ್ವಪುರುಷನೂ ಕ್ಷಯರೋಗಿಯೂ ಆದ ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಅನಂತರ ವಾಯು, ಕುಬೇರ, ವರುಣ ಮತ್ತು ಯಮರಾಜನನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಗೆಲ್ಲುವೆನು 


೨೯. ಆದುದರಿಂದೆ, ಸೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ನಂದ ದಗೋಪನನ್ನೂ, ನಂದಕಿಶೋರನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ, ಅವನ ಅಣ್ಣನೂ ಬಲಿಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಈಗ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 


೩೦. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕಂಸನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆ ಸತ್ಯಕನು ಹಿತವೂ, 
ಸತ್ಯವೂ, ನೀತಿಸಾರವೂ ಸಮಯೋಚಿತವೂ, ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅ 
ಕಂಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೩೧. ಸತ್ಯಕ ;--ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಭಾಗನೇ, ಅಕ್ರೂರನನ್ನೋ ಉದ್ಭ ವನನ್ನೋ 
ಅಥವಾ ವಸುದೇವನನ್ನೋ ಹೊರಡಿಸಿ, ನಿನಗಭಿಫ್ರೇತವಾದ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸು 

೩೨. ಸತ್ಯಕನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದೇ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸುರ್ಮೂಹ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವಸುದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂಸನು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪) ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


॥ ರಾಜೇಂದ್ರೆ ಉವಾಚ ॥ 
ತೆತ್ವೆಜ್ಞೋ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ತೈಮುಪಾಯೆವಿಶಾರದಃ | 
ವ್ರಜ ನಂದವ್ರಜಂ ಬಂಧೋ ವಸುದೇವಸುತಾಲಯೆಂ ll ೩೩ 


ವೃಷಭಾನಂ ಚೆ ನಂದಂ ಚ ಬಲಂ ಚೆ ನಂದೆನಂದೆನಂ | 
ಶೀಘ್ರಮಾನಯ ಯಜ್ಹೇ*ತ್ರ ಸರ್ವಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿನಂ || av || 


ಗೈಹೀತ್ವಾ ಪೆತ್ರಿಕಾಂ ದೂತಾ ಗೆಚ್ಛಂತು ಚೆ ಚಿತುರ್ದಿಶಂ ! 
ನೃಷಾನ್ಮುನಿಗಣಾನ್ಸರ್ನಾನ್ಯರ್ತುಂ ವಿಜ್ಞಾಸನಂ ಮುದಾ Il ೩೫ ॥ 


ನೃಪಸ್ಯ ವೆಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಕೋಷ್ಠತಾಲುಕಃ | 
'ಉವಾಚೆ ವಚನಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೃದಯೇನ ವಿದೊಯೆತಾ Il as | 


೩೩. ರಾಜೇಂದ್ರ: ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ತತ್ವಜ್ಞನೂ, ಉಪಾಯ ಚತುರನೂ, 
ಪಫೆರಮಬಂಧುವೂ ಆದ ಎಲೈ ವಸುದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ಮಗನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ನಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


೩೪. ಯಜ್ಞ್ಯದಸಲುವಾಗಿ ವೈಷಭಾನೆನನ್ನೂ, ನಂದಗೋಪನನ್ನೂ, ಬಲ 
ಫಾಮನನ್ನೂ, ನಂದನಂದನನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 


೩೫. ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೂತರು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಿಗೂ ಹೋಗಲಿ. ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ ರಾಜರಿಗೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಯಜ್ಞದ 
ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಲಿ. 

೩೬. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ರಾಜನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಸುಜೀವನು 
ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಏನುತೊಂದರೆಯಾದೀಶೋ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ವ್ಯಥೆನಡುತ್ತ 
ಒಣಗಿಹೋದೆ ಕಂಠತಾಲುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


| ವಸುದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ನ ಯುಕ್ತಮತ್ರೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಗಮನಂ ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ವಿಜ್ಞಾಪಿತುಂ ನಂದೆವ್ರಜಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ನಂದೆನಂ || ೩೭ | 
ಯವ್ಯಾಯಾತೋ ನಂದೆಪುತ್ರೋ ಯಾಗೇ ಕೇ ಚಿ ಮಹೋತ್ಸನೇ | 
ಅವಕ್ಯ' ತೆನಿ ನಿರೋಧ ಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತ್ವಯಾ ಸಹ || ೩೮ || 
ತಮಹಂ ಚ ಸಮಾನೀಯೆ ಕಾರರು ಸಂಯುಗಂ | 
ಇತಿ ಮೇ ನ ಹಿ ಭದ್ರಂ ಚಿ ವಿಫ್ನಸ್ತ ಸ್ಯ ತೆವಾಪಿ ಚಿ lar Il 
ಪಿತ್ರಾ ನೀತೋ ಮೃತಃ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಸರ್ವೋ ವದಿಷ್ಯತಿ | 
ವಸುಜೀವಃ ಸುತೆದ್ದಾ ರಾ ek ನೃಪಮೇವ ಚೆ ॥| ೪೦ |! 
ದ್ವಯೋರೇಕತೆರಸ್ಯಾಪಿ ಸದ್ಯೋ ಮೃತ್ಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಪತಿಸ್ಯಂತಿ ಚೆ ಶೂರಾಶ್ಚ ನಾಸ್ತಿ ಯುದ್ಧಂ ನಿರಾಮಿಷಂ ll ೪೧ I 


೩೭. ವಸುದೇವ :--ಎಲ್ಫ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ Feil 
ವಸುದೇವ ಪುತ್ರನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣನನ್ನು ಧನುರ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಲ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವೆ, ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದುಸರಿಯಲ್ಲ. 


೩೮. ಆ ನಂದನಂದನನು ಒಂದುವೇಳೆ ನೀವು ಮಾಡುವ ಯಾಗ ಮಹೋ 
ತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬಂದುದಾದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅವನು ದ್ವೇಷವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು- 

೩೯. ಅವನನ್ನು ನಾನು ಕರೆತಂದು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿಸಿದಂತಾಗು 
ವುದು. ಇದರಿಂದ ನನಗೂ ಕ್ಲ್ಷೇಮವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೂ ಕ್ರೇಮನಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ 
ನೆಮ್ಮದಿ ಇಲ್ಲ. 

೪೦. * ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅವನ ತಂದೆಯೇ ಹೋಗಿ ಕರೆತಂದನು. ಕಂಸನಿಂದೆ 
ಆ ಬಾಲಕನು ಹತನಾದನು ' ಎಂದು ಜನರಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಅಥವಾ ವಸುದೇವನು 
ಮಗನ ಮೂಲಕ ರಾಜನನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುವಂತಾಗುವುದು. 


೪೧. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗಾದರೂ ಕೂಡಲೇ ಮ್ಹತ ಿತ್ಯುವು ಸಂಭವಿಸು 
ವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶೂರರು ವ ಮೃತರಾಗುವರು. ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳ 
ಸೂರೆಯಾಗದ ಯುದ್ಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಃಣಂ 


ವಸುದೇವವಚಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಕ್ತಪಂಕಜಲೋಜಚಿನಃ | 
ಖಡ್ಗಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೆಂ ಹಂತುಂ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ನೃಪತೀಶ್ವರಃ H ೪೨॥ 


ಹಾಹೇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಪುತ್ರೆಂ ಚೆ ನಾರಯಾಮಾಸ ತೆಕ್ಷಣಂ | 
ಉಗ್ರಸೇನೋ ಮಹಾರಾಜಮತೀವ ಬಲವಾನ್ಮುನೇ ॥ ೪೩ 


ಸ್ಪಪೀಠಾದ್ವಸುದೇವಶ್ಚ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟೋ ಗೃಹಂ ಯಯಾ | 
ಅಕ್ರೊರಂ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಗಂತುಂ ನಂದವ್ರಜಂ ನೈಪಃ fi ೪೪ | 


ಹೊತಾನ್ರ್ರಸ್ಥಾಪಸೆಯಾಮಾಸ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರತಿದಿಶಂ ತೆಥಾ | 
ಆಯಯು ರ್ಮುನಯುಃ ಸರ್ವೇ ನೃಷಾಶ್ಚ ಸಪರಿಚ್ಛೆದಾಃ || ೪೫ I 


ದಿಕ್ಪಾಲಾಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಾಹ್ಯಣಾಶ್ಚ ತೆಸಸ್ಜಿನಃ | 
ಸನಕಶ್ಚ ಸನಂವಶ್ಚ ವೋಢುಃ ಪಂಚಿಶಿಖಸ್ತಥಾ Il ೪೬ !: 





೪೨. ಈ ರೀತಿಯಾದ ವಸುದೇವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ 
ಕಂಸನು ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹರಿದುಕೊಂದ. 
ಅನನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟನು. 


೪೩. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಆಗ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನು « ಅಯ್ಯೋ 
ಅಯ್ಯೋ ' ಎನ್ನುತ್ತ ಮಹಾರಾಜನಾದ ತನ್ನಮಗನನ್ನು ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆ ಆಕಾಲ. 
ದಿಂದ ತಡೆದನು. 

೪೪. ವಸುದೇವನೂ ಸಹ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಪೀಠದಿಂದೆದ್ದು ಮನೆಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಅನಂತರ ರಾಜನು ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಕುರಿತು ನಂದಗೋಕುಲಸ್ಥೆ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 


೪೫. ಹಾಗೆಯೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ದೊತನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೆಂಚಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಮುನಿ 
ಗಳೂ ರಾಜರೂ ಸಹ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತರಾಗಿ ಬಂದರು. 


೪೬. ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ತಪಸ್ತಿಗ 
ಬಂದುದಲ್ಲದೆ ಸನಕಸನಂದಾದಿ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ವೋಢು ಸಂಚಶಿಖ ಮುಂತಾಣನ"ೂ 
ಸಹ ಬಂದರು 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಲೆಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಮ್ರಜ್ವಲನ್ಪ )ಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಕೆಪಿಲಶ್ಲಾಸುರಿಃ ಪೈಲಃ ಸುಮಂತುಶ್ನ ಸನಾತನಃ Il ೪೭ I 


ಪುಲಹೆಶ್ನ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಶ್ಚ ಭೃಗುಶ್ಚ ಕ್ರತುರಂಗಿರಾಃ | 
ಮರೀಜಿಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚೈವ ವಶ್ಷೋಂತ್ರಿಶ್ಚ್ಯವನಸ್ತಥಾ H ೪೮ || 


ಭರದ್ವಾಜಶ್ಚ ವ್ಯಾಸಶ್ಚ ಗೌತಮತ್ಚ ಪೆರಾಶರಃ | 
ಪ್ರ ಜೇತಾಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠತ್ಹ ಸಂವರ್ತೆಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ lee ll 


ಕಾತ್ಯಾಯೆನೋ ಯಾಜ್ಞ್ಯವಲ್ಯ್ಯೋ*ಪ್ಯುತ್ತಂಕಃ ಸೌಭರಿಸ್ತಥಾ | 
ಪರ್ವತೋ ಜೀವಲಕ್ಚ್ಮೈವ ಚೈಗೀಷವ್ಯಶ್ನ ಜೈಮಿನಿಃ ॥ ೫೦ ॥ 


ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರೆಶ್ಚ ಸುತಸಾಃ ಪಿಸ್ಸಲಃ ಶಾಕೆಟಾಯನಃ | 
ಜಾಜಾಲಿರ್ಜಾಂಗಲಿಕ್ಚೆ 4ನಾಪಿಶಲಿಶ್ನ ಶಿಲಾಲಿಕಃ 1 ೫೧ | 





೪೭ ಪೊಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನೂ ಸಹೆ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವ 
ಲಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಕಪಿಲ. ಆಸುರಿ, ಪೈಲ, ಸುಮಂತು, ಸನಾತನ ಮುಂತಾದ 
ಖಯಸಿಗಳೊ ಆ ಧನುರ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೪೮. ಪುಲಹನೂ, ಪುಲಸ್ತ್ಯನೂ, ಭೃಗುವೂ, ಕ್ರತು ಮತ್ತು ಅಂಗಿರಸ್ಸೊ 
ಸೆಹೆ ಬಂದುದಲ್ಲದೆ ಮರೀಚಿ, ಕಶ್ಯಪ, ದಕ್ಷ. ಅತ್ರಿ ಮತ್ತು ಚ್ಯವನೆ ಮುಂತಾದ 
ಹಹಿಗಳೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೪೯. ಭರದ್ವಾಜ, ವ್ಯಾಸ, ಗೌತಮ ಮತ್ತು ಪರಾಶರರ, ಪ್ರಜೇತ, 
ವಸಿಷ್ಠ, ಸಂವರ್ತ ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಸತಿಗಳೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೫೦. ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಯಾಜ ವಲ್ಯ, ಉತ್ತಂಕ ಮತ್ತು ಸೌಭರಿಯೂ, 
ಪರ್ವತ ದೇವಲ್ಕ ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಮತ್ತು ಜೈಮಿನಿಗಳೂ ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದರು. 


೫೧. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಸುತಪ, ಪಿಪ್ಸಲ ಮತ್ತು ಶಾಕಟಾಯನರೂ, ಜಾಬಾಲಿ, 
ಜಾಂಗಲಿ, ಆಪಿಶಲಿ ಮತ್ತು ಶಿಲಾಲಿಕ ಮುಂತಾದ ಖುಹಿಗಳೂ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಆಸ್ತಿಕಶ್ಚ ಜರತ್ವಾರುಸ್ತಥಾ ಕಲ್ಯಾಣಮಿತ್ರಕಃ | 
ದುರ್ವಾಸಾ ವಾಮದೇವಶ್ಚ ಯಷ್ಯಶೃಂಗೋ ವಿಭಾಂಡಕಃ 


|! ೫೨1 
ಪಥಿಃ ಕವಿಃ ಕಣಾದಶ್ಚ ಕೌಶಿಕಃ ಪಾಣಿನಿಸ್ನಥಾ | 
ಕೌಶ್ಸೋಂಘಮರ್ಷಣಶ್ಚೈವ ವಾಲ್ಮೀಕಿರ್ಲೋಮಹರ್ಷಣಃ Il ೫೩ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮೃಕಂಡುಶ್ಚ ಪೆರ್ಶುರಾಮಶ್ಚ ಸಾಂಕೃತಿಃ ! 
ಅಗಸ್ತ್ರ್ಯೈಶ್ನ ತೆಥಾ ವಾಂತಸ್ಕ ಥಾ೪ನ್ಯೇ ಮುನಯೋ ಮುನೇ 11 ೫೪ |! 
ಸಶಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ಸಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ತಸಸ್ಟಿನಃ | 
ಇಜರಾಸಂಧೋ ದೆಂತನಕ್ರೋ ದಾಂಭಿಕೋ ದ್ರವಿಡಾಧಿಪಃ Il ೫೫ || 
ಶಿಶುಷಾಲೋ ಭೀಷ್ಮಕತ್ಚ ಭಗೆದತ್ತೆಶ್ನ ಮುದ್ದಲಃ | 
ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರೋ ಧೂಮಕೇಶೋ ಧೂಮ್ರಕೇತಶುಶ್ಚ ಶಂಬರಃ |! ೫೬ i 








೫೨. ಆಸ್ತಿಕ ಜರತ್ಯಾರು ಮತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣಮಿತ್ರಕರೂ, ದುರ್ವಾಸ್ಕ ವಾಮ 
ದೇವ, ಖುಷ್ಯೃಶ್ಚಂಗ ಮತ್ತು ವಿಭಾಂಡಕ ಯಹಿಗಳೂ ಬಂದರು. 


೫೩. ಪಥಿ ಕವಿ, ಕಣಾದ, ಕೌಶಿಕ್ಕ ಪಾಣಿನಿ ಮುಂತಾದವರೂ, ಕೌತ್ಸ, 
ಅಘೆಮರ್ಷಣ್ಯ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮತ್ತು ಲೋಮಹರ್ಷಣಃುದಿಗಳೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೫೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಮೃಕಂಡು, ಪರಶುರಾಮ ಮತ್ತು ಸಾಂಕೃೃತಿಯರು 
ಅಗಸ್ತ್ಯ, ವಾಂತ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಖಯಷಿಗಳೂ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೫೫. ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಟರು ಮತ್ತು ಪುತ್ರರೊಡ 
ಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಜರಾಸಂಧನ್ಕೂ ದಂತವಕ್ರನ್ಕೂ ದಾಂಭಿಕನೂ, ದ್ರವಿಡಾ 
ಧಿಪನೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೫೬. ಶಿಶುಪಾಲ, ಭೀಷ್ಮಕ, ಭಗದತ್ತ, ಮುದ್ಧಲ್ಕ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರ, ರೂಮ 
ಕೇಶ, ಧೊಮ್ರಕೇತು ಮತ್ತು ಶಂಬರ ಮುಂತಾದ ರಾಜರೂ ಸಹ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತರಾಣಂ ಮಹಾಪು [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಲ್ಯಃ ಸೆತ್ರಾಜಿತಃ ಶಂಕುರ್ಸ್ಯಸಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಭೀಷ್ಮೋ ದ್ರೋಣಃ ಕೃಷಾಚಾರ್ಯೋ ಹ್ಯಶ್ಚತ್ಥಾಮಾ ಮಹಾಬಲ॥ |! ೫೭ ॥ 


ಭೂರಿಶ್ರವಾಶ್ಚ ಶಾಲ್ವಶ್ನ ಕೈಕೇಯಃ ಕೌಶಲಸ್ತೆಥಾ | 
ಸರ್ವಾನ್ಸಂಭಾಷಯಾಮಾಸೆ ಮಹಾರಾಜೋ ಯೆಥೋಚಿತಂ | 
ಸತ್ಯಕೋ ಚ ದಿವಸಂ ಚಕಾರ ಚ ಶುಭೆಕ್ಷಣಂ ॥! ೫೮ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ವಕು ನಾರಾಯೆಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಕೆಂಸೆಯಜ್ಞ 
ಕಥನಂ ನಾಮ ಚಿಕುಃಷೆಸ್ಟಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 





ಜವ SS 


೫೭, ಶಲ್ಯ, ಸತ್ರಾಜಿತ, ಶಂಕು ಮುಂತಾದ ಮಹಾ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಜರೂ, 
ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣರೂ, ಕೃ ಪಾಚಾರ್ಯರೂ, ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನೂ 
ಸಹ ಆ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೫೮ ಭೂರಿಶ್ರವ, ಶಾಲ್ವ, ಕೇಕಯ ಮತ್ತು ಕೋಸಲ ರಾಜರೂ ಸ 
ಬಂದರು. ರು ಕೆಂಸನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ವಾ ಹ್ತ 
ದನು. ಸತ್ಯಕನು ಯಜ್ಞಮಾಡಲು ಶುಭಕರವಾದ ದಿವಸವನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಭಂ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ಕೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಟ ನ ಜನ್ಮೆಖುಂಡದೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾ ದದಲ್ಲಿ ಕಂಸ ಗ್‌ ಮಾಡಿದ ಯಜ ಜ್ಹವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಅರವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರವತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ- 


ವಾರಾ. 


ಕಂಸನ ಪುರೋಹಿಕನಾದ ಸತ್ಯಕನು ಕಂಸನ ದುಃಸ್ವಪ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳಿ ಆ ಅಪಶಕುನದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಧನುರ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿದನು. ಆ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿಶೈವಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿ 
ಭೌತಿಕವಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಆ ಶಿವಧನುಸ್ಸು 
ಕಂಸನಿಗೆ ಬಂದ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಆ ಯಾಗ ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಕಂಸನು ಈ ಯಾಗ ಮಾಡುವ ನೆಪದಿಂದ ತನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಕೊಲ್ಲಲು :ಸಂಚುಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನು ನಂದಗೋಕುಲದಿಂದ 
ಕರೆತರುವಂತೆ ವಸುದೇವನಿಗೇ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವಸುದೇವನು ಒಪ್ಪದಿರಲು 
ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಲೋಕದ ಸಮಸ್ತ ರಾಜರುಗಳಿಗೂ ಮುನಿ 
ಗಳಿಗೂ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬರಲು ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತನು. ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ ರಾಜಾದಿ 
ರಾಜರುಗಳೂ ಧನುರ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಪ್ರರೋಹಿತನಾದ ಸತ್ಯಕನು 
ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


1ಓ0ಂ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆ ಖಂಡೇ 





॥ ಪಂಚಿಸಸ್ಟ್ರಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 


ಕಂಸೆಸ್ಯ ವಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೋ5ಕ್ರೂರೋ ಧರ್ಮಿಣಾಂ ವರಃ | 
ಉವಾಚೆ ಚೋದೈವಂ ಶಾಂತಂ ಶಾಂತೆಃ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ le 


॥ ಅಕ್ರೂರ ಉವಾಜಿ ॥ 
ಸುಪ್ರಭಾತಾ*€ದ್ಯ ರಜನೀ ಬಭೂವ ಮೇ ಶುಭಂ ದಿನಂ! 


ತುಷ್ಟಾಶ್ನ ಗುರವೋ ವಿಪ್ರಾ ದೇವಾ ಮಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ Hol 
ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಮ ಸ್ವಯೆಮುಖೆಸ್ಥಿತೆಂ | 
ಬಭೂವ ಮೇ ಸಮುತ್ಸನ್ನಂ ಯೆದೈತ್ವರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ ' Na 





ಅರವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ: ಕಂಸನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧೆರ್ಮಿಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಸಂತುಷ್ಟ್ರಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಶಾಂತನಾದ ಉದ್ದ ವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 

೨. ಅಕ್ರೊರ:-- ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಿ ಈ ದಿನವು 
ನನಗೆ ಶ.ಭೆದಿನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿದ್ದಾರೆ 

೩. ನಾನು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಗಳಿಸಿದ್ದ ಪುಣ್ಯವು ಇಂದು ಫಲಿಸಿತು. 
ನಾನು ವ ಡಿದ್ದ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ಇಂದು ಫೆಲೋನ್ಮುಖವಾಗಿರುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಯ ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಚಿಚ್ಛೇದೆ ಬಂಧನಿಗಡಂ ಮಮ ಬವೈಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಾ | 


ಕಾರಾಗಾರಾಜ್ಚೆ ಸಂಸಾರಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಯಾಮಿ ಹರೇಃ ಪದಂ |1೪॥ 
ಸುಹೃದರ್ಥೀ ಕೃತೋ$ಹಂ ಚೆ ಕಂಸೇನ ನಿಮೆಷಾ ರುಷಾ | 
ವರೇಣ ತುಲ್ಯೋ ದೇವಸ್ಯ ಕ್ರೋಧೋ ಮಮ ಬಭೂವ ಹ | ೫॥ 


ವ್ರಜರಾಜಂ ಸಮಾಹರ್ತುಂ ವ್ರಜಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ದ್ರಶ್ಷ್ಯಾಮಿ ಪರಮಂ ಪೂಜ್ಯಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಿನಂ || ೬! 


ನವೀನಜಲದೆಶ್ಯಾಮಂ ನೀಲೇಂದೀವರಲೋಚಿನಂ | 
ಪೀತವಸ್ತ್ರಸಮಾಯುಕ್ತ ಕಟೆೇಶನರಾಷತರ 1 ೭॥ 


ಧೂಲಿಧೂಸರಿತಾಂಗೆಂ ಚೆ 80 ವಾ ಚಿಂದೆನಚಿರ್ಜಿಶೆಂ | 
ಅಥವಾ ನವನೀತಾಕ್ತಮಂಗಂ ದ್ರೆಶ್ವ್ಯಾಮಿ ಸಸ್ಮಿತಂ Heli 





೪. ಕರ್ಮ ಸಂಕಲೆಗಳಿಂದೆ ಬದ್ಧನಾದ ನನ್ನ ಕರ್ಮಬಂಧನಗಳೆಲ್ಲ ಇ: 
ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದವು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಯ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಸೇರಲಿರುವೆನು. 


೫. ವಸುದೇನನಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಕಂಸನು 
ಇಂದು ಮಿತ್ರನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪ್ರಭುವು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡರೂ ಅದು ವರಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿದಂತಾಗಿದೆ. 

೬. ಈಗ ವ್ರಜರಾಜನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಕಿತರಲು ನಂದಗೋಕ.ಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಪರಮಪೂಜ್ಯನೂ ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಕನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುವೆನು. 

ಹಿ. ನನಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನೂ, ಕನ್ನೈದಿಲೆಯಂತೆ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ, ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಕಟ (ಸೊಂಟ) ಪ್ರದೇಶ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡುವೆನು. 

೮. ಆ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಧೂಲಿಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಿ ಧೂಸರಾಂಗನಾಗಿರುವ 
ಅಥವಾ ದಿವ್ಯಚೆಂದನವನ್ನು ಅಂಗಾಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮೈಗೆಲ್ಲ ಬೆಣ್ಣಿ ಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಸ್ಮಿತಮುಖನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನನು - 
ಇಂದು ನೋಡುವೆನು. 


159 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


30 ವಾ ವಿನೋದಮುರಲೀಂ ವಾದೆಯಂತೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
8೦ ವಾ ಗನಾಂ ಸಮಾಹಂ ಚೆ ಚಾರಯಂತೆಮಿತೆಸ್ತತೆಃ Hel 


*0 ವಾ ವಸೆಂತೆಂ ಗಚ್ಛ ತೆಂ ಶಯಾನಂ ವಾ ಸುಸಿಶ್ಚಿತೆಂ | 
ನಿದೇಶಂ ಶೀದೈಶಂ ಚಾವ್ಯ ಸುವೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ il ೧೦॥ 


ಯೆಶ್ಚಾದೆಸೆದ್ಮೆಂ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಯಃ | 
ನ ಹಿ ಜಾನಾತಿ ಯಸ್ಯಾಂತಮನಂತೋನಂಶೆವಿಗ್ರ ಹಃ W ೧೧ ॥ 


ಯೆತ್ರೈೆಭಾವಂ ನೆ ಜಾನಂತಿ ದೇವಾಃ ಸಂತೆಶ್ಚ ಸಂತೆತೆಂ | 
ತಸ್ಯೆ ಸ್ತೋತ್ರೇ ಜಡೀಭೂತಾ ಭೀತಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ || ೧೨ ॥| 


ದಾಸೀನಿಯುಕ್ತಾ ಯದ್ದಾಸ್ಯೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಅಕ್ಷಿತಾ! 
ಗಂಗಾ ಯಸ್ಯ ಪದಾಂಭೋಜಾನ್ನೀಸ್ಫ ತಾ ಸತ್ವ ಸ! fl ೧೩ lf 


೯. ಮನೋಹರವಾದ ಕೊಳಲನ್ನು ವಿನೋದವಾಗಿ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಶ್ರಲೋ, 
ಅಥವಾ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸುತ್ತ ಲೋ 
ಇರುವ ಮುರಳೀಧೆರೆನನ್ನು ಇಂದು ನೋಡುವೆನು. 


೧೦. ಒಂದಿದೆ ಕುಳಿತಿರುವ, ಅಥವಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ, ಅಥವಾ ಮಲಗಿ 
ರುವ ಗೋಪಾಲಕನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೋಡುವೆನು. ಈ ದಿವಸ ಶುಭ 
ಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ಕಂಸನ ಈ ನಿದೇಶವು ದೊರೆತುದು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ. 


೧೧. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವನೇ ಮುಂತಾದವರು ಯಾವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಆದಿಶೇಷನೂಸಹೆ ಅನಂತರೂಪನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲೆನ ಆದ್ಯಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರೆರು. 

೧೨. ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಸದ್ಭಕ್ತ ರೂ ಸಹೆ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂತತ 


ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಹೊರಟು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ 
ಹೆದರಿ ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಜಡಳಾದಳು. 


೧೩. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವೈತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮಿತಳಾಗಿರುವಳು. ಸೆತ್ವಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಗಂಗೆಯೂ ಸಹೆ ಅವನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳಿಂದ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
'ಜನ್ಮಮೈತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಾ ತ್ರಿಭುವನಾತ್ರೆರಾ | 

ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ನೃಣಾಂ ಪಾತೆಕನಾಶಿನೀ |! a೪ Il 
ಧ್ಯಾಯೆತೇ ಯತ್ಸೆದಾಂಭೋಜಂ ಮೆರ್ಗಾ ದೆರ್ಗಾರ್ತಿನಾಶಿನೀ। 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಜನನೀ ದೇನೀ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ Il ೧೫ |! 
ಲೋಮ್ಲಾಂ ಕೊಸೇಷೆ ವಿಶ್ವಾಸಿ ಮೆಹಾವಿಷ್ನೋಶ್ಲೆ ಯೆಸ್ಯ ಚೆ! 
ಅಸೆಂಖ್ಯಾಸಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಸ್ಫೊಲಾತ್ಸ್ಕೊಲತೆರಸ್ಯೆ ಚ | ೧೬ 
ಸ ಚೆ ಯತ್ಪೋಡಶಾಂಶಶ್ಚ ಯೆಸ್ಯೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಯೆ ಚೆ | 

ತೆಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಯಾಮಿ ಹೇ ಬಂಧೋ ಮಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಿಣಂ || ೧೭॥ 


ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಾನಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪೆರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವೆರೂಸೆಂ ಚೆ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹೆಂ ॥ ೧೮ |! 








೧೪, ತ್ರಿಭುವನ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದೆ ಆ ಗಂಗೆಯು ತನ್ನ ನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ 
ಮನುಜರ ಜನ್ಮ ಮೃತ್ಯು ಜರಾವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವಳಲ್ಲದೆ': ಸಕಲ ಪಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವಳು. 


ಇವಿ 


೧೫. ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನಿಯೂ, ತ್ರಿಭುವನಜನನಿಯೂ, ಮೂಲಪ್ಪ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ, 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೊ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 


೧೬-೧೭. ಸ್ಕೂ ಲವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥೂಲನಾದ ಯಾವ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಲೋವ.ಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯವೂ ವಿಚಿತ್ರವೂ ಆದ ನಿಖಿಲ ವಿಶ್ವವೂ 
ಅಡಗಿರುವುದೋ ಅಂಥಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಒಂದಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವನೋ ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಮಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಿಯೂ. 
ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಲು ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. 


೧೮. ges ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮನ್ಕೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ 
ಮೇಲಾದವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವ ರೂಪನೂ, ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರ 
ಧಾರಿಯೂ ಆದ ಚಿತ್ತ ನನ್ನು ಇಂದು ನೋಡುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನ ಖಂಡ 


ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ನಿರೀಹಂ ಚೆ ನಿರಾನಂದಂ ನಿರಾಶ್ರಯಂ | 
ಪೆರಮಂ ಪರಮಾನಂದಂ ಸಾನಂದೆಂ ನಂದೆನಂದನಂ ॥ oF fl 
i ವವು AL bu 


ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ಸರ್ವಪರಂ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಸನಾತನಂ! 
ವದೆಂತಿ ಯೋಗಿನಃ ಶಶ್ವದ್ಧ್ಯಾಯಂತೇ$ಹರ್ನಿಶಂ ಶಿಶುಂ | ೨0 ॥ 
ತಾ ಸಾವಿರ ಸ ವಿತ 


ಮನ್ವಂತರಸಹಸ್ರಂ ಚ ನಿರಾಹಾರಃ ಕೃಶೋದರಃ | 
ಸದ್ಮೇ ಪಾದ್ಮೆಸ್ತಪೆಸ್ತೇಪೇ ಪುರಾಸಾದ್ಮೇತು ಯತ್ಕೃತೇ ॥ ೨೧ I 


ಪುನಃ ಕುರು ತೆಪೆಸ್ನಾಂ ಚ ತದಾ ದೃಕ್ನನಿ ಮಾಮಿತಿ! 


ಸಕ್ಳಚ್ಛೆಬ್ಬಂ ಚೆ ಶುಶ್ರಾವ ನ ದದರ್ಶ ತಥಾಪಿ ತೆಂ ॥ ೨೨ | 


ಶಾವತ್ವಾಲ೦ ಪುನಸ್ತಸ್ತ್ಯಾ ವರಂ ಪ್ರಾಪೆ ದೆದೆರ್ಶ ತೆಂ! 
ಈದೈಶಂ ಪೆರಮೇಶಂ ಚ ದ್ರಸ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯೆ ತಮುದ್ಧವ ॥ ೨೩ H 





೧೯. ಗುಣರಹಿತನೂ, ಇಚ್ಛಾರೆಹಿತನೂ, ನಿರಾನಂದನೂ, ನಿರಾಶ್ರಯನೂ, 


ಅನಂದಮಯನೂ, ಪರ್ರಮಾನಂದಸ್ತರೂಪನೂ, ನಂದನಂದನನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ದ್‌್‌ fA ಇ 
ನನ್ನು ಇಂದು ನೋಡುವೆನು. 


೨೦. ಗೋಪಕಿಶೋರರೂಪಿಯಾದ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛಾವು 
ಯೆನೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸರ್ವಕಾರಣನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಯೋಗಿಗಳು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರು, 


೨೧. ಹಿಂದೆ ಪಾದ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮೋದ್ಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಹಾರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೃತೋದರನಾಗಿ ಸಾವಿರ ಮನ್ವಂತರಗಳಕಾಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಶನಕ್ಟಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 


೨೨. "ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು. ಆಗ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುವೆ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 


ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೨೩. ಪುನಃ ಅಷ್ಟುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು; ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಕಂಡನು. ಎಲೈ ಉದ್ಭವನೇ; ಇಂಥ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಈ ದಿವಸ ನಾನು 
ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತೀನೆ. 
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ಅಧಾಯ. ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ಶಂಭುಸ್ತಪಸ್ತೇಸೇ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯಃ | 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಮಧ್ಯೇ ಚೆ ಗೋಲೋಕೇ ತೆಂ ದೆದೆರ್ಶ ಸಃ 


li ೨೪ ॥ 
ಸರ್ವತೆತ್ವೆಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೆ೦ ಮಮ ತೆತ್ನೆಂ ಪರಂ ವರಂ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ ಶತ್ಸೆದಾಂಭೋಜೇ ಭಕ್ತಿಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಲಾಂ ಪರಾಂ 1! ೨೫ |! 
ಚಕಾರಾತ್ಮಸಮಂ ತಂ ಚೆ ಯೋ ಭಕ್ತೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 
ಈದೈಶಂ ಪರಮೇಶಂ ಚೆ ವ್ರಕ್ಕ್ಯಾಮ್ಯದ್ಯ ತಮುದ್ಧವ |! ೨೬ |! 
ಸಹಸ್ರಶಕ್ರೆಸಾತಾಂತೆಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಕೃಶೋದೆರಃ | 
ಯೆಸ್ಕಾನಂತೆಸ್ತಸಸ್ತೇಷೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 11 se 
ತದಾ ಚಾತ್ಮಸಮಂ ಜ್ಞಾನಂ ದೆದೌ ತಸ್ಮೈ ಯ ಈಶ್ವರಃ | 
ಈದೈಶಂ ಪರಮೇಶಂ ಚೆ ಪ್ರೆಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಯವ್ಯ ತಮುದ್ಧವ Il ೨೮ Il 


೨೪. ಹಿಂದೆ ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯು; ಪರಿಮಿತಿಯಷ್ಟುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೨೫. ಸರ್ವತತ್ವಸ್ವರೂಸನೂ, ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪನೂ, ನನಗೆ ಪರತತ್ವ 
'ಬೋಢಕನೂ ಆಸ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಭುವು ನಿಶ್ಚಲವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು 


೨೬. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ತನಗೆ 
ಸಮನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡುವನೋ, ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ಭವನೇ, ಅಂಥ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಈ 
ದಿವಸ ನಾನು ನೋಡುವವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೨೭, ಆದಿಶೇಷನು ಸಾವಿರ ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ತೊರೆದು ಕೃತೋದರನಾಗಿ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 


೨೮. ಎಲೈ ಉದ್ಭವನೇ, ಆಗ ಯಾವ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಅದೇನ! ತನಗ 
ಸಮಾನವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರೋ ಅಂಥ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 


ಇಂದು ನೋಡಲು ಹೋಗುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸಹಸ್ರೆಶಕ್ರಪಾತಾಂತಂ ಧರ್ಮಸ್ತೇಪೇ ಚ ಯತ್ತಪಃ | 
ತದಾ ಬಭೂವ ಸಾಕ್ಷೀ ಸ ಧರ್ಮಿಣಾಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಿಣಾಂ ॥ ೨೯! 


ಶಾಸ್ತಾ ಚ ಫಲದಾತಾ ಚ ಯತ್ಛೆಸಾದಾನ್ಸೈಣಾಮಿಹ | 
ಸರ್ವೇಶಮಾದೃಶಮಹೋ ಪ್ರಸ್ಲಾಮ್ಯದ್ಯ ತಮುದ್ಭವೆ | ೩೦ ॥ 


ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿರಿಂದ್ರಾಣಾಂ ಪತೆನೇ ಯದ್ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಏವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಮಾಸಾಜ್ದೈಃ ಶತಾಬ್ದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯೆಃ ಗಂ! 


ಅಹೋ ಯಸ್ಯ ನಿಮೇಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪತನಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಈದೃಶಂ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಂ ದ್ದ ್ರೈಶಾಮ್ಯದ್ಯ ತೆಮುದ್ಪವ || ೩೨ || 





ಹ ದಾರಾ ನ ಎಡ ತಾ ರಾತಾ ತ ಡಾ ಷ್‌, ಎ. ತಾರ ಸ ಜತನ ನ ಸ 


೨೯, ಧೆರ್ಮಪುರುಷನು ಸಾವಿರ ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿ ಧರ್ಮಿಸ್ಮರ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಿನ್ಮರ ಧರ್ಮ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಪನೆಸಿಸಿದನು. 


೩೦. ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ಭವನೇ, ಯಾವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಧರ್ಮಪುರುಷನು 
ಮನುಜರ ಶಿಕ್ಷಕನೂ ಮತ್ತು ಫಲದಾಯಕನೂ ಆಗಿರುವನೋ ಅಂಥ ಸರ್ವೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಈದಿವಸ ನಾನು ನೋಡಲು ಹೋಗುವೆನು. 


೩೧. ಇಪತು ಶು ನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರೆ ಜೀನಿತಕಾಲ ಕಳೆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಗೆ ಒಂದು 
ಹಗಲು ರಾತಿ ತ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಇದೇ ಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳು ವಷ ೯ಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕನ ಇಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಸ್ಸು ನೂರುವರ್ಷಗಳೆಂದು ನಿರ್ಣೇತವಾಗಿದೆ. 


೩೨. ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ಭವನೇ, ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಣ್ಣು ರೆಫ್ಸೆ ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಯುಸ್ಸು ಕಳೆದುಹೋಗುವುದೋ ಅಂಥ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ನಾನು ಇಂದು ನೋಡಲು ಹೋಗುವೆನು. 
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ಇ'ಭ್ಯಾಯು ೬೫] 'ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣರ 


ನಾಸ್ತಿ ಭೂರಜಸಾಂ ಸೆಂಖ್ಯಾ ಯಥೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ತೆಥಾ1 
ತಥೈವ ಬಂಧೋ ವಿಶ್ವಾನಾಂ ತೆದಾಧಾಕೋ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ 11 aa | 


ವಿಶ್ವೇ ವಿಶ್ಚೇ ಚೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಶಿವಾದೆಯೆಃ 1 
ಮುನಯೋ ಮನವೇ ಸಿದ್ಧಾ ಮಾನವಾದ್ಯಾಶ್ಹರಾಚರಾಃ Wav || 


ಯೆತ್ತೋಡಶಾಂಶಃ ಸೆ ವಿರಾಟ್‌ ಸೃಷ್ಟೋ ನಷ್ಟಶ್ಚ ಲೀಲಯಾ | 
ಈದೈಶಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾರಂ ದ್ರೆ ಕ್ಲ್ಯಾಮ್ಯವ್ಯೆ ತಮುದೈವ I ೩೫ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವ್ವಾ$ಕ್ರೂರಶ್ಚ ಪುಲಕಾಂಚಿತವನಿಗ್ರಹಃ 1 
ಮೂರ್ಚ್ಸಾಂ ಪ್ರಾಪ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋ ದಧ್ಯೌ ತೆಚ್ಚಿರಣಾಂಬುಜಂ || ೩೬ |! 


೩೩. ಭೂಮಿಯ ಧೊಳಿಕಣಗೆಳನ್ನು ಎಣಿಸಲಾಗದಿರುವಂತೆ ನಿಖಲ ವಿಶ್ವ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮರನ್ನು ಎಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಬಂಧುವಾದ ಉದ್ಭವನೇ. 
ಅದೇರೀತಿ ನಿಶ್ವವನ್ನು ಎಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಅಸೆಂಖ್ಯ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಮಹಾ 
ನಿರಾಟನು ಆಧಾರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

೩೪. ಪ್ರತಿವಿಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವರು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಮುನಿಮನುಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರ ಮಾನವರೂ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾನ ನಿಖಿಲ 
ವಸ್ತುವೂ ಪ್ರತಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. 

೩೫. ಅಂಥ ವಿರಾಟ್ಬಿರುಷನೂ ಸೆಹೆ ಯಾವನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶ 
ದಿಂದ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಲಯಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುವನೋ ಅಂಥ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನಿಂದು ನೋಡಲು ಹೋಗುವೆನು. 

೩೬. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅಕ್ರೂರನು ಹೇಳಿ ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರನಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದೆಬಾಪ್ಸಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಆನಂದಾತಿರೇಕದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡುದಲ್ಲತೆ, ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿ 


ಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಬಭೂವ ಭಕ್ಷಿ ಪೂರ್ಣಶ್ಚ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಪೆದಾಂಬುಜಂ | 
ತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ವಾಸಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸೆರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೩೭! 


ಉದ್ಭ ವಶ್ಚ ತೆಮಾಶಿ ಶಿಷ್ಯ ಪ್ರಶಶಂಸೆ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಸ i ಶೀಘ್ರಂ ಯಯಾ ಗೇಹೆಮಕ್ರೊರೋತಪಿ ಸ್ವಮಂದಿರಂ fl ೩೮ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
SA ನಾರಾಯಣ ಹಾರಡಸಂವಾಜೀ 
ಅಕ್ರೊರಹರ್ಷೋತ್ಕರ್ಷಕಥನಂ ನಾಮ 








ಪಂಚಿಷಷ್ಟಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
೩೭, ಈರೀತಿ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ಣನಾದನು. ಅಲ್ಲದೆ ತಾನಿದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪರವ ತಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 


ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೩೮. ಉದ ನ್ಸವನೂ ಸಹ ಆ ಆಕೂ ರನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮ 
ಪ್ರಶಂಸೆ A ಅನಂತರ ಉದ ನವನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
ತೆನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಅಕ್ರೂರನ ಹಸೋತ ೈರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆ 


ಅರವತ್ತೆ ತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರವತ್ತೈಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂತೆ 


ನ ಜನಾ. 


ಕಂಸಫಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೆಂದೆ 
ರ್ತಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಗ್ಯವು ತನಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಬಹೆಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 


ಉದ್ದವನೊಡನೆ ತನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನ ಅಪಾರವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದನು. 
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Hl Lo fl 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಷಟ್‌ಸಷ್ಟಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಅಥೆ ರಾಸೇಶ್ವರೀಯುಕ್ತೋ ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಸ ಚೆ ರೇಮೇ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಮತೀವ ರಮಣೋತ್ಸುಕಃ Hol 


ಸುಖಸಂಭೋಗಮಾತ್ರೇಣ ಯೆಯೌ ನಿದ್ರಾಂ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಪ್ನೆಂ ಸಮುತ್ಥಾಯ ದೀನೋವಾಚೆ ಪ್ರಿಯಂ ದಿನೇ ॥3೨॥/ 


|| ರಾಧಿಕೋವಾಜಿ ! 


ಅಹೋ ಸ್ವಾಮಿನ್ಸಿಹಾಗೆಚ್ಛೆ ತ್ವಾಂ ಕರೋಮಿ ಸ್ವವಶ್ಸಸಿ। 
ಸರಿಣಾಮೇ ವಿಧಾತಾ ಮೇ ನ ಜಾನೇ 30 ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩! 
ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ... ಅತ್ತ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ರಸಿಕೇಶ್ವರನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಸಿಕಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ರಾಧೆಯೊಡಗೂಡಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡಾ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 

೨. ರಾಧಾದೇವಿಯು ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದ ಗಾಢನಿದ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾ 
ದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳು. 

೩. ರಾಧಿಕೆ ;._ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ನನ್ನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಾ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ನನ್ನ ವಕ್ಷುಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. ನನ್ನ ಮರ್ವಿಧಿಯು ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ 
ಏನುಮಾಡುವುದಡೋ ನಾನರಿಯೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಸಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪ್ರಿಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ | 


ದೇಸ್ವಪ್ನೆಂ ಕಥೆಯಾನಾಸ ಹೃದಯೇನ ನಿದೊಯತಾ We 
| ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ ॥ 

ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ*ಹಂ ಚೆ ರತ್ತಚ್ಛತ್ರಂ ಚೆ ಬಿಭೈತೀ। 

ತದಾ$3ತೆಪತ್ರೆಂ ಜಗ್ರಾಹ ರುಷ್ಬೋ ವಿಪ್ರಶ್ಚ ಮೇ ಪ್ರಭೋ 1೫! 


ಸಾಗರೇ ಕೆಜ್ಜಲಾಕಾರೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಚೆ ಮೆಸ್ತರೇ | 
ಗಭೀಕೇ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ಮಾಮೇವ ಮೆರ್ಬಲಾಂ ಸೆ ಚಿ || ೬ 


ತತ್ರ ಸ್ರೋತೆಸಿ ಶೋಕಾರ್ತಾ ಭ್ರಮಾಮಿ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಮಹೋರ್ಮಾಣಾಂ ಚೆ ವೇಗೇನ ವ್ಯಾಕುಲಾ ನಕ್ರಸಂಕುಲೈಃ 1 ೭॥ 


ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹೀತಿ ಹೇ ನಾಥ ತ್ವಾಂ ವದಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ತ್ವಾಂ ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹಾಭೀತಾ ಕರೋಮಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ ಸುರಂ ॥೮॥ 





೪. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವತಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ದುಃ 
ವನ್ನು ಪತಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದಳು. 


೫. ರಾಧಿಕೆ: ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ನಾನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ 
ಛತ್ರಿಯೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆನು. ಒಬ್ಬ ಬ 
ಕೋಪದಿಂದ ಬಂದು ಆ ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡನು. 


೬. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿಯೂ, ಅತಿಭಯಂಕರವಾ 
ಗಿಯೂ, ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದಾಟಲಾಗದ ಸಾಗರದೊಳಕ್ಕೆ 
ನೂಕಿಬಿಟ್ಟನು. 


೭. ಶೋಕಪೀಡಿತಳಾದ ನಾನು ಅದರ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ 
ಭ್ರಮಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಮಹತ್ತರವಾಧ ಅಲೆಗಳ ಬಡಿತಕ್ಕೂ ಮೊಸಳೆಗಳ ಸೆಳೆತಕ್ತೂ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದೆ K 


ಲಿ. "ಎಲೈ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು' ಎಂದು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಭೇತಳಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತೊಡಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನೆ ಖಂಡ 


ಕೃಷ್ಣ ತತ್ರ ನಿಮಜ್ಜಂತೀ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚೆಂದ್ರಮಂಡಲಂ | 
ನಿಪತಂತೆಂ ಚ ಗೆಗನಾಚ್ಛತೆಖಂಡಂ ಚ ಭೂತಲೇ nel 


ಶ್ಷಣಾಂತರೇ ಚೆ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಗಗನಾತ್ಸೊರ್ಯಮಂಡಲಂ | 
ಬಭೂವ ಚ ಚಿತುಃಖಂಡಂ ನಿಪತ್ಯೆ ಧರಣೀತೆಲೇ || ೧೦ I 


ಏಕಕಾಲೇ ಚ ಗಗನೇ ಮಂಡಲಂ ಚೆಂದ್ರಸೊರ್ಯೆಯೋಃ | 
ಅತೀವ ಕಜ್ಜಲಾಕಾರಂ ಸರ್ವಂ ಗ್ರಸ್ತೆಂ ಚೆ ರಾಹುಣಾ Il ೧೧ || 


ಸೆಣಾಂತರೇ ಚ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೀಪ್ತಿಮಾನಿತಿ | 
ಮತ್ತೊ ಶೇಡಸ್ಥೆಸುಧಾಕುಂಭಂ ಬಭಂಜ ಚ ರುಷೇತಿ ಚ Il ೧೨॥ 


ಸಣಾಂತರೇ ಚ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಮಹಾರುಷ್ಟಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ! 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ವ್ರಜಂತಂ ಚೆ ಚಶ್ಷುಷೋಃ ಪುರುಷಂ ಮಮ Il ೧೩ |! 


೯. ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ. ನಾನು ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಚಂದ್ರವ'ಂಡಲವು ನೂರುಚೂರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದೆ. 


೧೦. ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಮೆಂಡಲವು ಆಕಾಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನಾಲ್ಕು ಚೂರಾದುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 


೧೧. ಅಲ್ಲಡಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಮಂಡಲಗಳೆ 
ರಡೂ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಬಹಳ ಕಪ್ಪಾಗಿ ರಾಹುವಿನಿಂದ ನುಂಗಲ್ಪಟ್ಟುದನ್ನು 
ನೋಡಿದೆನು. 


೧೨. ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ನನ್ನ 
ಭುಜಾಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೃತಕಲಶವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಒಡೆದು ಪುಡಿಪುಡಿ ಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ಕನಸಾಯಿತು. 


೧೩. ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕುಪಿತನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು 
ಬಂದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ಪಾಪೆ ( ದೃಷ್ಟಿ ಪುರುಷ ) ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ರಿದಂತೆ ಕಂಡೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಕ್ರೀಡಾಕೆಸಾಲದಂಡಂ ಚೆ ಹಸ್ತಾದೃೈಸ್ತೆಂ ಮಮ ಪ್ರಭೋ | 


ಸಹಸಾ ಖಂಡಖಂಡಂ ಚೆ ಬಭೂವ ಸೆಹ ಹೇತುನಾ Hl ೧೪ || 
ಹಸ್ತಾಪೈಸ್ತೆಂ ಚೆ ಸಹಸಾ ಸದ್ರತ್ನಸಾರದೆರ್ನಣಃ | 
ನಿರ್ಮಲಃ ಕೆಜ್ಜಲಾಕಾರಃ ಖಂಡಖಂಡೋ ಬಭೂವ ಹ || ೧೫ I 


ಹಾರೋ ಮೇ ರತ್ನೆಸಾರಾಣಾಂ ಛಿನ್ನೋ ಭೂತ್ವಾ ಚೆ ವಕ್ಷಸಃ | 
ಅತೀವ ಮಾಲನಂ ಪದ್ಮಂ ಪಪಾತ ಧರಣೀತೆಲೇ || ೧೬ I 


ಸೌಧಪುತ್ತಲಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ನೃತ್ಯಂತಿ ಚೆ ಹಸಂತಿ ಚಿ! 
ಆಸ್ಫೋಟಯಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ರುದೆಂತಿ ಚೆ ಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷಣಂ Il ೧೭ | 


ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಂ ಬೃಹಚ್ಚಿಕ್ರಂ ಖೇ ಭ್ರೈಮಂತೆಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ನಿಪತೆಂತಂ ಚೋತ್ಸೆತೆಂತೆಂ ಸಶ್ಯಾಮಿ ಚೆ ಭೆಯೆಂಕರಂ |! ೧೮ |! 











೧೪. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ನಾನು ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಘಟ 
ನಿರ್ಮಾಣದ ದಂಡವು ಕೈಯಿಂದ ಕೈಗೆ ಬದಲಾವಣೆಹೊಂದಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿಂದ್ಹಂತೆಯೇ 
ಘಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯೊಡನೆ ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


೧೫. ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ರತ್ನ ಕನ್ನಡಿಯೊಂದು ಇದ್ದಕ್ಳಿದಂತೆಯೇ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ 
ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣವಾಗಿ ಕೈಯಿಂದ ಕೈಗೆ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದುತ್ತ ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಯಿತು. 


೧೬, ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಹಾರವು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಕೆಳ 
ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕ್ರೀಡಾಕಮಲವೂ ಸಹ ಇದ್ದಕ್ಕೆ 
ದ್ವಂತೆ ಬಾಡಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


ad ut 


೧೭. ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಲುಗೊಂಬೆಗಳೆಲ್ಲ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಲೂ, 
ನಗುತ್ತಲೂ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸಿಡಿಯುತ್ತಲೂ, ಗಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅಳು 
ತ್ತಲೂ ಇದ್ದವು. 


೧೮. ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತುತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುತ್ತಲೂ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವಃ ಪುರುಷೋ ನಿಃಸೃತ್ಯಾಭ್ಯಂತರಾನ್ಮಮ | 
ರಾಧೇ ವಿದಾರ್ಯ ದೇಹೀತಿ ತತೋ ಯಾಖಾತ್ಯುವಾಚೆ ಹ Il ೧೯ ॥ 


ಕೃಷ್ಣವರ್ಣಾ ಚಿ ಪ್ರತಿಮಾ ಮಾಮಾಶ್ಚಿ ಸ್ಯತಿ ಚುಂಬತಿ | 
ಕೃಷ್ಣವಸ್ತ್ರಪರೀಧಾನಾ ಚೇತಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ |! ೨೦ || 


ಇತೀದಂ ವಿಪರೀತಂ ಚಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ | 
ನೃತ್ಯಂತಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗಾನಿ ಪ್ರಾಣಾ ಆಂದೋಲಯಂತಿ ಮೇ ॥ ೨೧ | 


ರುದಂತಿ ಶೋಕಾತ್ವರ್ಷಂತಿ ಸಮುದ್ದಿಗ್ನಂ ಚೆ ಮಾನಸಂ | 
ಶಿಮಿದೆಂ ಕಿಮಿದಂ ನಾಥ ವದೆ ವೇದೆವಿದಾಂ ವರ || ೨೨ |! 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾ ದೇವೀ ಶುಷ್ಕಕಂಠೋಷ್ಕತಾಲುಕಾ | 
ಪೆಪಾತ ತತ್ಸದಾಭೋಂಜೇ ಭೀತಾ ಸಾ ಶೋಕವಿಹ್ಟಲಾ ॥ ೨೩! 


೧೯. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವನಾದ ಪುರುಷನು ನನ್ನ ಹೈದಯವನ್ನು ಸೀಳಿ 
ನೊಂಡು ಹೋರಕ್ಕೆ ಬಂದು « ರಾಧೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೀಳಿ ನನಗೆ 
ಅವಕಾಶಕೊಡು, ಅನಂತರ ನಾನು ಹೋಗುವೆನು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೦. ಕಪ್ಪುಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಟ್ಟಿರುವ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಚುಂಬಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಈಗ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. 


೨೧. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ಈರೀತಿಯಾದ ದುಃಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡು 
ಸನ್ನ ಬಲಭಾಗದ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದುರುವುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಸಹ ಚಂಚಲ 
ಗೊಂಡಿವೆ. 


೨೨. ಶೋಕದಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವವು ತಳಮಳಗೊಂಡಿದೆ. ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು 
ಇದೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಹೇಳು. 


೨೩, ರಾಧಾದೇವಿಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಭಯದಿಂದ ಒಣಗಿಹೋದ 
ಕಂಠ ತಾಲುಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುಶ್ನಾ ಸ್ವಪ್ನೆಂ ಜಗನ್ನಾಥೋ ದೇವೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಪವಕ್ಷಸಿ | 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೇನ ಯೋಗೇನ ಬೋಧೆಯಾಮಾಸ ಶತ್ತೈಣಂ ll ೨೪ ॥ 


ತತ್ಯಾಜ ಶೋಕಂ ಸಾ ದೇವೀ ಜ್ಞಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿರ್ಮಲಂ | 


ಶಾಂತಂ ಚೆ ಭಗವಂತಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಕಾಂತೆಂ ಸ್ಪವಕಶ್ಸಸಿ Wl ೨೫ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀ ರಾಧಾಶೋಕಾಪನೋದನೇ 
ಷಟ್‌ಷಸ್ಟ್ರಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ 





೨೪. ಜಗದೊಸೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾದೇವಿಯ ಕನಸಿನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆಕೆಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೫, ಕೂಡಲೇ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಶಾಂತನೂ, ಭಗವಂತನೂ ಆದ ತನ್ನ 
ಕಾಂತನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜ್ಜ್ವಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ 
ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಧೆಯ ಶೋಕಪರಿಹಾರನನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುವು. 


pe. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ "ಕೃಷ್ಣಜನ್ನ ಖಂಡ 


ಅರವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ನ್‌ 


ಅತ್ತೆ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ರಾಸಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ ಸುಖಫಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆನು. ರಾಧಾದೇವಿಯೂ ಸಹೆ 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ದುಃಸ್ಪಪ್ನ ವನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಭರಿ 
ಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂಜಿ ಏನಾಗುವುದೋ 
ಎಂದು ಭೀಕಳಾಗಿ ಇಂತೆಂದಳು. « ಎಲ್ಫೈ ಪತಿದೇವನೇ, ಈಗ ನನಗೊಂದು ಕೆಟ್ಟ 
ಕನಸಾಯಿತು ಆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೈಲಿದ್ದ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಛತ್ರಿಯನ್ನು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಕತ್ತು ಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಅಗಾಧೆವಾದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ನೂಕಿಬಿ 
ಟ್ರನು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಮುಳುಗಿ ಏಳುತ್ತ ಆಕಾಶದಿಂದ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲ 
ಗಳು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಚೂರುಚೂರಾದಂತೆ ಕಂಡೆನು ಇದೇರೀತಿ ಅನೇಕ ದುಃಸ್ವಪ್ನ 
ಗಳಾದವು, ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ಈ ಕನಸಿನಿಂದ ಏನು ದುಪ್ಪರಿಣಾಮವಾಗು 
ವುಡೋ ಎಂದು ಭೆಯಹಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥೆಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. 
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1 Lo ll 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಷಟ್‌ಸಪ್ತೆತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯಿಃ ॥ 
|! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ವಿರಹವ್ಯಾಕುಲಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಮಿನೀಂ ಕಾಮನೋಹನಃ | 


ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಯೆಯಾ ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರಂ lol 
ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೀ ರಾಧಾ ಕೃಷ್ಣವಕ್ಷಸಿ ರಾಜತೇ | 
ಸೌದಾಮನೀವ ಜಲದೇ ನವೀನೇ ಗಗನೇ ಮುನೇ | ೨ 


ರೇಮೇ ಸೆ ರಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕೈಸೆಯಾ ಚಿ ಕೃಸಾನಿಧಿಃ | 
ದ್ವಯೋರ್ಡೈಯೋರ್ಯಥಾ ಸ್ಪರ್ಣಮಣ್ಯೋರ್ಮಾರಕತೋ ಮಣಿಃ ॥ ೩ ॥ 





ಅರವತ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :--ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವ ಸುಂದರರೂಪ 
ವುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವಿರಹ ವ್ಯಾಕುಲಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಅಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು. 


೨ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಗಗನಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನೀಲಮೇಘದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆ 
ಯುವ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ರಾಜ ರಾಜೇಶ್ವರಿಯಾದೆ ರಾಧೆಯು ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೩. ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ 
ರಮಿಸಿದನು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧವು ಸುವರ್ಣಮಣಿಗೂ ಮರಕತನುಣಿಗೂ 
ಸಂಬಂಧೆವಾದಂತೆ ಮನೋಹೆರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರತ್ತೆನಿರ್ಮಾಣಪೆರ್ಯಂಕೇ ರತ್ಲೇಂಡೆಸಾರನಿರ್ಮಿತೇ | 
ರತ್ತಸ್ತ್ರದೀಸೇ ಜ್ವಲತಿ ರತ್ತಭೂಷಣಭೂಸಿತಃ Ile 


ರತ್ನ ಭೂಷಾಭೂಷಿತಯಾ ರಾಸರತ್ನ ಶ್ಚ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 


ರಾಸರತ್ನಾಕೆರೇ ರಮ್ಯೇ ನಿಮಗ್ಗೊ. « 'ಸಿಕೇಶ್ವ ರಃ Ils ॥ 

ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ರಾಧಾ ರಾಸೇಶ್ವರಮುವಾಚಿ ಸಾ| 

ಸುರತೌ ವಿರತೌ ಸತ್ಯಾಂ ವಿರಶೇ ನ ಮನೋರಥೇ Wa Il 
11 ರಾಧಿಕೋವಾಚೆ ॥ 

ಪ್ರೆಫುಲ್ಲಾಹಂ ತ್ವಯಾ ನಾಥೆ ಮೃತಾ ಮ್ಹಾನಾ ಚೆ ತ್ವಾಂ ನಿನಾ! 

ಯಥಾ ಮಹೌಷಧಿಗಣಃ ಪ್ರಭಾತೇ ಭಾತಿ ಭಾಸ್ಕೆರೇ | ೭ 


ನಕ್ತಂ ದೀಪಶಿಖೇವಾ$ಹಂ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶ್ವಯಾ ವಿನಾ! 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಯಥಾ ಶ್ಲೀಣಾ ಕ ಷ್ನಪೆಕ್ಷೇ ನಿಧೋಃ ಕಲಾ Ws Wl 


೪. J ಭೂಷಿತನಾದ ಶ್ರಿ* ಕೃಷ್ಣನು ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಮಂಡಿಸಿ ರತ್ನದೀಪವು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರಲು 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದನು. 

೫. ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಪ್ರಾಯನಾದ ರಸಿಕೇಶ್ವರನು (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು) 


ರಕ್ತ | ಭೂಷಣಭೂಷಿತಳಾದ “ಾಧೆಯೊಡನೆ ರಮ್ಯವಾದ ರತಿ ಇಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಆನಂದ ಪರವಶನಾದನು. 


೬, ಸುರತಸುಖವು ಮುಗಿದರೂ ಸಹ ತನ್ನ ಮನೋರಥವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗ 
ದಿರಲು ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಸೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 

೭. ರಾಧಿಕಾ: ಎಲ್ಫೆ ನಾಥನೇ, ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದಾಗ ಆನಂದದಿಂದ 
ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿರಹದಲ್ಲಿ ಮೃ ತಪ್ರಾಯಳಾಗಿ ಬೆಳಗಿನಹೊತ್ತು 
ಸೂರ್ಯನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಹ್‌ೌಷಧಿಗಳು ಬಾಡುವಂತೆ ಬಾಡಿಹೋಗುವೆನು. 

೮. ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದ ನಾನು ರಾತ್ರಿಯಕಾಲದ ದೀಪಶಿಖೆಯಂತೆ ಬೆಳಗು 
ನೆನು. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಕ್ಷೀಣವಾಗು 
ನಂತೆ ಕ್ಷೀಣಳಾಗುವೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೭೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತವ ವಶ್ಚಸಿ ಮೇ ದೀಸ್ತಿಃ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರೆಪ್ರಭಾ ಸಮಾ | 
ಸದ್ಯೋ ಮೃತಾ ತ್ವಯಾ ತೈಕ್ತಾ ಕುಹ್ವಾಂ ಚಿಂದ್ರೆಕಲಾ ಯಥಾ ॥೯॥ 


ಜ್ವಲದಗ್ನಿಶಿಖೇವಾಹಂ ಫೃತಾಹುತ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ€ಹಂ ನಿರ್ವಾಣಾ ಶಿಶಿರೇ ಪದ್ಮಿನೀ ಯಥಾ Il ೧೦॥ 


ಚಿಂತಾಜ್ಜರಜರಾಗ್ರಸ್ತಾ ಮತ್ತೆಸ್ತೈಯಿ ಗತೇ*ಪ್ಯಹಂ | 
ಅಸ್ತಂ ಗತೇ ರವಾ ಚೆಂದ್ರೇ ಧ್ವಾಂತೆಗ್ರಸ್ತಾ ಧರಾ ಯಥಾ Il ೧೧॥ 


ಭ್ರಷ್ಟೋ ನೇಷಸ್ತಾಂ ವಿನಾ ನೇ ರೂಪಂ ಯೌವನಜೇತೆನಂ | 
ತಾರಾವಲೀ ಸರಿಭ್ರಷ್ಟಾ ಸೂರ್ಯಸೂತೋಇದೆಯೇ ಯಥಾ |! ೧೨1 


ತ್ರಮೇವಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಮ ನಾಥೋ ವಿಶೇಷತಃ | 
ತೆನುರ್ಯಥಾತ್ಮೆನಾ ಕೃೃತ್ತಾ ಥಾ ನಹಂ ಚಿ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ॥ ೧೩ Ii 
$ 
೯. ನಿನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ 


ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನಿಂದ ವಿರಹಿತಳಾದರೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಚಂದ್ರಕಲೆ 
ಯಂತೆ ಮೃತಪ್ರಾಯಳಾಗುವೆನು, 





೧೦. ನಿನ್ನೊಡನಿರುವಾಗ ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿದ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆ 
ಯಂತಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಶಿರ ಖುತುವಿನ ಕಮಲಿನಿಯಂತೆ 
ಕೃಶಳಾಗುವೆನು, 


೧೧. ನನ್ನನೆಗಲಿ ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಚಿಂತಾಜ್ವರದಿಂದಲೂ ಮುನ್ಫಿ 
ನಿಂದಲೂ ಗ್ರಸ್ತಳಾದ ನಾನು, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಅಸ್ತರಾದಾಗ ಅಂಧಕಾರಗ್ರಸ್ತ ವಾದ 
ಭೂಮಂಡಲದಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನಳಾಗುವೆನು. 


೧೨, ಸೂರ್ಯಸಾರಥಿಯಾದ ಅರುಣನ ಉದಯದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೆ ಭೂಷಣ 
ವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಳಚಿಬೀಳುವಂತೆ, ಫಿನ್ನನ್ನಗಲಿದಾಗ ಕನ್ನ ಯೌವನವೂ, 
ರೂಪವೂ, ವೇಷವೂ ಮತ್ತು ಜೇತನವೂ ನಷ್ಟೆ ವಾಗುವುದು. 


೧೩. ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳ ಅಂತರಾ ವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 


ನಾಥನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನೆಗಲಿದ ನಾನು ಆತ್ಮನಿಂದ ತ್ಯಕ್ತವಾದ ಶರೀರದಂತೆ 
ತೇಜೋಹೀನಳಾಗುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪಂಚೆಪ್ರಾಣಾತ್ಮಕಸ್ತೈಂ ಮೇ ಮೃತಾ*ಹಂ ಚೆ ಶ್ವಯಾವಿನಾ | 
ದೈಷ್ಟೇಶ್ಚ ಗೋಲಕೌ ಯೆದ್ವದ್ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪುತ್ತಲಿಕಾಂ ವಿನಾ ॥ ೧೪ ॥ 
ಸ್ಥಲಂ ಯಥಾ ಚಿತ್ರಯುಕ್ತಂ ತ್ರಯಾ ಸಾರ್ಧಮಹಂ ತಥಾ | 
ಅಸಂಸ್ಕೈತಾ ತ್ವಯಾ ಹೀನಾ ತೃಣಚ್ಛೆನ್ನಾ ಯೆಥಾ ಮಹೀ ॥ ೧೫ It 
ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಮಹಂ ಕೃಷ್ಣ ಚಿತ್ರೆಯುಕ್ತೇವ ಮೃನ್ಮಯಾ | 
ತ್ವಾಂ ನಿನಾ ಜಲಧೌತಾ£ಹಂ ವಿರೂಪಾ ಮೃನ್ಮಯಾವ ಚೆ ॥ ೧೬ I 


ಗೋಪಾಂಗೆನಾನಾಂ ಶೋಭಾ ಚೆ ತ್ವಯಾ ರಾಸೇಶ್ವರೇಣ ಚಿ! 
ಹಾಕೇ ಸ್ಪರ್ಣವಿಕಾರೇ ಚೆ ಶ್ವೇತೇನ ಮಣಿನಾ ಸಹ ॥ ೧೭ Il 


ವ್ರಜರಾಜ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ರಾಜಂತೇ ರಾಜರಾಜಯೆಃ | 
ಯಥಾ ಚಿಂದ್ರೇಣ ನಭೆಸಿ ತಾರಾರಾಜಿರ್ನಿರಾಜತೇ ॥ ೧೮ | 











೧೪. ನೀನು ನನ್ನ ಪಂಚಪ್ರಾಣಾತ್ಮಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ಮೃತಳಾದಂತೆಯೇ. ಕಣ್ಣಿನ ಪಾಪಗಳು ಹೋದಮೇಲೆ ಗೋಳಕಗಳಿದ್ದು 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? 


೧೫. ನಿನ್ನೊಡನಿರುವ ನಾನು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ಸ್ಥ ಳದಂತೆ ಮನೋಹರ 
ಳಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ವಿರಹೆದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾನು ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಅಸಂಸ್ಕೈತವಾದ ಭೂಮಿಯಂತೆ ಇರುವೆನು. 


೧೬. ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣ ನೇ, ನಿನ್ನೊಡನಿರುವ ನಾನು ಚಿತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಣ್ಣಿನ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ಸುಂದರಳಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನೆನೆಗಲಿದ ನಾನು ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದ 
ಹೆಸೀಮಣ್ಣಿ ನ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ವಿರೂಪಳಾಗುವೆನು. 


೧೭, ಸುವರ್ಣವಿಕಾರವಾದ ಹಾರವು ಬಿಳುಪಾದ ಮಧ್ಯಮಣಿಯಿಂದ 
ಕೋಭಿಸುವಂತೆ, ರಾಸೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಡೆದಿರುವ ಗೋಪಾಂಗನೆ 
ಯರೂ ಸಹೆ ಶೋಭಿಸುವರು. 


೧೮. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಾಲೆಯು ಚಂದ್ರನಿಂದ ಶೋಪಭಿಸುವಂತೆ 
ವ್ರಜರಾಜನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಗೋಪಾಲಕರ ಪಂಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶೋಭಿಸುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೭] ಖ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ತ್ವಯಾ ಶೋಭಾ ಯೆಶೋದಾಯಾ ನಂದಸ್ಯ ನಂದನಂದನ 1 

ಯಥಾ ಶಾಖಾಫಲಸ್ಕಂಧೈಸ್ತರುರಾಜಿರ್ನಿರಾಜತೇ IW ೧೯॥ 
ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಗೋಕುಲೇಶ ಶೋಭಾ ಗೋಕುಲವಾಸಿನಾಂ | 

ಯಥಾ ಸರ್ವಾ ಲೋಕರಾಜೀ ರಾಜೇಂದ್ರೇಣ ವಿರಾಜತೇ ॥ ೨೦ 


ರಾಸೆಸ್ಯಾಪಿ ಚೆ ರಾಸೇಶ ತ್ವೈಯಾ ಶೋಭಾ ಮನೋಹರಾ | 
ರಾಜಶೇ ದೇವರಾಜೇನ ಯಥಾ ಸ್ಪರ್ಗೇಮರಾವತೀ il ೨೧1 


ವೃಂದಾವನಸ್ಯ ವೃಶ್ಸಾಣಾಂ ತ್ವೆಂ ಚೆ ಶೋಭಾ ಪತಿರ್ಗೆತಿಃ | 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ವನಾನಾಂ ಚೆ ಬಲವಾನ್ಯೇಸರೀ ಯಥಾ ॥ ೨೨ | 


ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಯೆಶೋದಾ ಚೆ ನಿಮಗ್ಗಾ ಶೋಕಸಾಗರೇ | 
ಅಸ್ರಾಪ್ಯ ವತ್ಸಂ ಸುರಭಿಃ ಕ್ರೋಶಂತೀ ವ್ಯಾಕುಲಾ ಯಥಾ Wl ೨೩ I 





೧೯. ಎಲ್ಸಿ ನಂದಕುಮಾರನೇ, ಕವಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಕೆಸೆಂಬೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಸಹೆ ಮರಗಳಸಾಲು ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ನಿನ್ನಿಂದ ನಂದ ಯಶೋದೆ 
ಯರು ಶೋಭಿಸುವರು. 


೨೦. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲಾಧಿಪತಿಯೇ, ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಜನಿಂದ ಪ್ರಜಾಸಮು 
ದಾಯವೆಲ್ಲವೂ ಬೆಳಗುವಂತೆ ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಬೆಳಗುವರು. 


೨. ಎಲೈ ರಾಸೇಶ್ವರನೇ, ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೂ ಸಹೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಶೋಭೆಯುಂಟಾಗುವುದು.: ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಮರಾವತಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವಂತೆ ರಾಸಮಂಡಲವು ನಿನ್ನಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದು. 


೨೨. ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಸಿಂಹವು ವನಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ನೀನು 
ವೃಂದಾವನದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದಲೇ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಒಂದು ಕಾಂತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 


೨೩. ಕಾಮಭೇನುವು ತನ್ನ ಕರುವನ್ನು ಕಾಣದೆ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ದುಃಖ 
ಪಡುವಂತೆ ನಿನ್ನನಗಲಿದ ಯಶೋಡಿಯು ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಂಕಟಿ 
ಪಡುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮತಂಹ 


ಆಂದೋಲಯಂತಿ ನಂದಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾ ದಗ್ಭಂ ಚಿ ಮಾನಸಂ | 


ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ತಪ್ತಪಾತ್ರೇ ಯಥಾ ಧಾನ್ಯಸಮೂಹಳಃ ॥ ೨೪ It 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸರಮಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಸಾ ಪೆತೆಂತೀ ಹರೇಃ ಪದೇ | 

ಪುನೆರಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೇನೈನ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ತಾಂ ವಿಭುಃ ll ೨೫ ॥ 

ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೋ ಮಹಾಯೋಗೋ ಮೋಹೆಸಂಛೇದಕಾರಣಂ | 

ಯಥಾ ಪರ್ಶುಶ್ಚ ವೃಶಾಣಾಂ ಶೀಠ್ರ್ಲಧಾರಶ್ಚ ನಾರದ ॥ ೨೬ |! 
|| ನಾರದೆ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಮಹಾಯೋಗೆಂ ವದ ನೇದನಿದಾಂ ವರ | 
ಶೋಕಚ್ಛೇದೆಂ ಚೆ ಲೋಕಾನಾಂ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ ॥ ೨೭1 





೨೪, ಕಾದಿರುವ ಓಡಿನಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯದ ಕಾಳುಗಳು ಸುಟ್ಟು ಸಿಡಿಯುವಂತೆ 
ನಿನ್ನನಗಲಿದ ನಂದಗೋಪನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಸಿಡಿಯುವುವು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಥೆ 
EA AEE Leslie na snes 


ಯಿಂದ ಬೆಂದುಹೋಗುವುದು 


೨೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ, ಆ ಉಭಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಗಳಮೇಲೆ 
ಪರಮ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅತ್ತಳು ಆಗ ವಿಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಪುನಃ ಅವಳಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಸದೇಶಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. 


೨೬. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ್ಮ ಮಹಾ ಯೋಗವು ಜನರ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸಲು ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಹೆರಿತವಾದ ಅಲಗುಳ್ಳ 
ಕೊಡಲಿಯು ಮರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಜ್ಞಾನವು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸುವುದು. 


೨೭, ನಾರದ, ಎಲ್ಫೆ ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣಮಹ 
ರ್ಷಿಯೇ, ಜನರ ಶೋಕವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೇಳಲು ಬಹಳ ಆಸೆಯಿದೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ಉಪದೇಶಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೭] 'ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೋ ಮಹಾಯೋಗೋ ನ ಜ್ಞಾತೋ ಯೋಗಿನಾಮಸಿ 1 
ಸ ಚ ನಾನಾಪ್ರೆಕಾರಶ್ಚ ಸರ್ವಂ ವೇತ್ತಿ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | ೨೮ || 


ಕಿಂಚಿದಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಚೈವ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ಸುಪ್ರೀತಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ತ್ರಿಪುರಾರಿಂ ಯಥಾ ಮುನೇ ೨೯! 


ಸಹಸ್ರೇಂದ್ರನಿಪಾತಾಂತೆಂ ತೆಪಃ ಕುರ್ವಂತೆಮಾಶ್ಚರಂ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನೈಷ್ಣವಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಚೆ ತೆಪೆಸ್ವಿನಾಂ lao |} 


ಪುಷ್ಕರೇ ದುಷ್ಕರಂ ತಪ್ಪಾ ಸಾಜ್ಮೇ ಪಾಡ್ಮಂ ಚ ಪದ್ಮೆಜಃ | 
ವೈಷ್ಟ್ಟಾ ತೆಂ ಸಾದೆರಂ ಕೈತ್ವಾ ಉವಾಚಿ ಕಿಂಚಿದೇವ ತಂ lao | 


ಶತೇಂಪ್ರಪಾತೆಸೆರ್ಯಂತೆಂ ಕಕೋರೇಣ ಕೃಕೋಡೆರಂ | 
ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೆಮಸ್ಥಿ ಸಾರಂ ಚೆ ಕೃಪೆಯಾ ಚ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ 1! ೩೨॥ 





೨೮. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಸಹೆ ತಿಳಿಯದು. ಅದು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. 
ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯೊಬ್ಬನೇ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವನು. 


೨೯-೩೦. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಸಾವಿರೆ ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲಪರ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ವೈಷ್ಣವರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಸ್ಮನೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವರಿಷ್ಠೆನೂ ತ್ರಿಪುರಾರಿಯೂ ಆದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾರಮಣನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಕೆಲವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೩೧-೩೨. ಹಿಂದೆ ಪಾದ್ಮಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮೋಧ್ಭ ನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುಷ್ಕರ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ನೂರು ಇಂದ್ರರ 
ಜೀವಿತಕಾಲದವರಿಗೆ ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತೋದರನಾಗಿಯೂ, ಅಸ್ಥಿಮಾ 
ತ್ರಾವಶಿಷ್ಟನಾಗಿಯೂ, ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೈನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ದಯಾನಿಧಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರಗೊಂಡು ಆದರಟಂದ ಅವನಿಗೆ ಕೆಲವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 


181 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಿಂಹಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪುರಾ ಧರ್ಮಂ ಮತ್ತಾತಂ ಧರ್ಮಿಣಾಂ ವರಂ | 
ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರಾವಚ್ಛಿನ್ನಂ ತೆಪೆಸ್ತಪ್ತ್ಯಾ ಕೃಕೋಡರಂ 


|| ೩೩ | 
ಪಪಾಶಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ *ಿಂಜಿತ್ಯ ಎಸಯಾ ಚೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | 
ತಿಂಚಿಚ್ಛತೇಂದ್ರಾವಚ್ಛಿನ್ನಮಾತೆಸೆಂ ತಮುವಾಚ ಸಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಕಿಂಚಿತ್ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ಚಿ ತಹೆಂತೆಂ ಸುಚಿರಂ ಚಿರಂ | 
ಸುತಪಂತಮನಂತಂ ಚ ಕಿಂಚಿಚ್ಚೋವಾಚೆ ನಾರದ || ೩೫ | 
ಚಿರಂ ತಪಂತೆಂ ಕಪಿಲಂ ಹಿಮಶೈಲೇ ತಪಸ್ವಿನಂ | 
ಪುಷ್ಕರೇ ಭಾಸ್ಕಕೇ ಕಿಂಚಿತ್ತಸಂತೆಂ ಮೆಷ್ಟರಂ ತಪೆಃ || ೩೬ |! 
ಉವಾಚ ಕಿಂಚಿತ್ರಹ್ಲಾದೆಂ ಕಿಂಜಿದ್ದುರ್ನಾಸಸೆಂ ಭೃಗುಂ | 
ಏವಂ ನಿಗೂಢಂ ಭಕ್ತಂ ಚ ಕೃಪಯಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ aN 





೩೩-೩೫, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲ 
ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಕೃಶೋದರನಾಗಿದ್ದ, ಧರ್ಮಿಷ್ಮರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ನನ್ನ ತಂಜಿಯೂ ಆದ ಧರ್ಮಪುರುಷನಿಗೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದ ಕೆಲವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ನೂರು ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲಸರ್ಯಂತ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ ಆ ಸುತಪಮಹರ್ಷಿಗೂ, ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಸನತ್ಯುಮಾರೆನಿಗೂ, ಸುತೆಪ ಮೆತ್ತು ಅನಂತ ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೩೬. ಹಿಮವತ್ಚರ್ವತದಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತನಸ್ಪಿಯಾದ 
ಕಪಿಲ ಖುಷಿಗ್ಳೂ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಭಾಸ್ಕರನಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೩೭. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೂ, ದೂರ್ವಾಸನಿಗೂ, ಭೃಗುವಿಗೂ ಸಹ ನಿಗೂಢವಾದ ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ತತ್ವವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೭] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಫುರಾಣರ 
ಶ್ರೇಡಾಸೆರೋವರೇ ರಮ್ಯೇ ಯದುವಾಚ ಕ್ಕ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ 1 
ಶೋಕಾರ್ತಾಂ ರಾಧಿಕಾಂ ತೆಚ್ಚಿ ಕಫೆಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯೆ Il ೩೮ 1 


ವಿರಸಾಂ ರಸಿಕಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ವಾಸೆಯಿತ್ವಾ ಚೆ ವಕ್ಷಸಿ | 

ಉವಾಚಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೆಂ *ಿಂಜಿದ್ಯೋಗಿನೀಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಃ ॥೩೯॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚಿ ॥ 

ಜಾತಿಸ್ಮೆರೇ ಸ್ಮರಾತ್ಮಾನಂ ಕಥಂ ಠಿಸ್ಮೆರಸಿ ಪ್ರಿಯೇ । 

ಸರ್ವಂ ಗೋಲೋಕವೃತ್ತಾಂತಂ ಸುದಾಮ್ಮಃ ಶಾಸನೇವ ಚ 9೦ ॥ 


ಶಾಪಾಶ್ಮಿಂಜಿದ್ದಿನಂ ಡೀನೇ ತ್ವದ್ದಿಚ್ಛೇದೋ ಮಯಾ ಸಹ | 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಮೇಲನಂ ಪುನರಾವಯೋಃ Il ೪೧ || 
ಪುನರೇವ ಗೆಮಿಷ್ಕ್ಯಾಮಿ ಗೋಲೋಕಂ ತೆನ್ನಿಜಾಲಯೆಂ 1 
ಗತ್ವಾ ಗೋಪಾಂಗನಾಭಿಶ್ಚ ಸ ಷ್ಟು ಸಟ || ೪೨ I 





೩೮. ಎಕ್ಕ SS ರಮ್ಯವಾದ ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷ ಕೃಪಾನಿಧಿ 
ಯಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನು ತೋಕಪೀಡಿತಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ ಆಧ್ಯಾ ತ್ಮಿಕ 
ತತ್ತ ಶ್ವೈಗಳನ್ನೂ ನ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೩೯. ಯೋಗಿಗಳ `ಗುರುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಯೋಗಿನಿಯೊ 
ರಸಿಕಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ವಿರಸಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಕೆಲವು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೪೦. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ:- ಎಲೌ ಜನ್ಮಾಂತರಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ಸ್ರಿಯಳೇ, ನೀನಾ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೇಗೆ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರುವೆ? ಹಿಂದೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಸಮಸ್ತ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಸುದಾಮನ ಶಾಪವನ್ನೂ ಸಹೆ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೋ. 

೪ಗ. ಎಲೌ ದೀನಳೇ, ಆ ಶಾಪದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳು 
ನನ್ನ ವಿರಹವುಂಟಾಗುವುದು. ಎಲೌ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯೇ, ಪುನಃ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಸಮ್ಮೇಳನವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಪುನಃ ನನ್ನ ವಾಸಸ್ನಾ ಸ್ಥಾನವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಸೋಪಾಂಗನೆಯೆಕೊಡನೆಯೂ, ಗೋಪಾಲಕೊಡನೆಯೂ, ಇತರರಾದ 
ಫೋಲೋಕವಾಸಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಸುಖವಾಗಿರುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಧುನಾ5*ಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಕಿಂಜಿತ್ತ್ಪಾಂ ವದಾಮಿ ನಿಶಾಮಯ | 
ಶೋಕಫ್ನುಂ ಹರ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಸುಖದೆಂ ಮಾನಸಸ್ಯ ಚೆ || ೪೩ || 


ಅಹಂ ಸರ್ವಾಂತೆರಾತ್ಮಾ ಚೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 
ವಿವ್ಯಮಾನಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷು ಸರ್ವತ್ರಾದೃಷ್ಟ ಏವ ಚೆ || ೪೪ || 


ವಾಯುಶ್ಛ ರತಿ ಸರ್ವಶೆ, ಯಥೈವ ಸರ್ವವಸ್ಸುಷು | 


ನೆ ಶೆಸ್ತಸ್ತಫ್ರೈವಾಹಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಸರ್ವಕೆರ್ಮಣಾಂ ll ೪೫ || 


ಜೀವೋ ಮತ್ರತಿಬಿಂಬಶ್ಚ ಸರ್ವಃ ಸರ್ವತ್ರೆ ಜೀವಿಷು | 
ಭೋಕ್ತಾ ಶುಭಾಶುಭಾನಾಂ ಚೆ ಕರ್ತಾ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸದಾ || ೪೬ | 


ಯಥಾ ಜಲಫಟೇಷ್ಟೇವ ಮಂಡಲಂ ಚೆಂದ್ರೆಸೂರ್ಯಯೋಃ | 
ಭಗ್ಗೇಷು ತೇಷು ಸಂಶ್ಲಿಸಷ್ಟಸ್ತಯೋರೇವ ತಥಾ ಮಯಿ Il ೪೭ ॥ 





೪೩. ಈಗ ಸಾರತರವೂ, ಶೋಕಪರಿಹಾರಕವೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸುಖಪ್ರದವೂ 
ಹರ್ಷದಾಯಕವೂ ಆದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವೆನು. 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 

೪೪. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನಾನು (ಆತ್ಮನು) ಪುಣ್ಯ ನಾಸ ಫಲ 
ಪ್ರದವಾದ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಚಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 


ನಾನು ಯಾರಿಂದಲೂ ನೋಲ್ಪಡದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
೪೫. ವಾಯುವು ಎಲ್ಲ ಸೃದೇಶದಲ್ಲೂ ಎಲ ಜೀನಿಗಳಲೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿದರೂ 


ಸಹ ಹೇಗೆ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ವಾಗಿರುವುದೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಸಕಲರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಭಸೆತನಾಗಿ ನಾನಾ ಸಕ್‌್‌ರ್‌ಪ್ರನಾಗರ 
_——— ರಾರಾ 


೪೬. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲಾಫಲ 


ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಜೀವಾತ್ಮನು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಸಕಲ 
ಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ನೆಲೆಸಿರುವನು. - 


ಇ 


೪೭-೪೮. ಹೇಗೆ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಬಿಂಬಗಳು ಒಂದೊಂದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಬೇರೆಜೀಕೆಯಾದ ಜಲಪೂರ್ಣಕುಂಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ಅನೇಕನಾಗ ಸ್‌ 


ವುಮೋ, ಆ ಕುಂಭಗಳು ಒಡೆದು ಹೋದ ನಂತರ ಆ`ಪ್ರೆತಿಬೆಂಬಗಳ್ನೆಲ್ಲ 
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ಜಧ್ಯಾಯ ೬೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೀವಃ ಶ್ಲಿಷ್ಟಸ್ತಥಾ ಕಾಲೇ ಮೃತೇಷು ಜೀವಿಷು ಪ್ರಿಯೇ | 
ಆವಾಂ ಚೆ ವಿದ್ಯಮಾನ್‌ ಚೆ ಸೆತೆತೆಂ ಸರ್ವಜಂತುಷು |! ೪೮ || 


ಆಧಾರಶ್ಥಾಹಮಾಧೇಯೆಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ ವಿನಾ | 
ಅಯೇ ಸರ್ವಾಣಿ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ನಶ್ಚರಾಣಿ ಚೆ ಸುಂದರಿ Il ve I 


ಆನಿರ್ಭಾವಾಧಿಕಾಃ ಕುತ್ರ ಕುತ್ರೆಚಿನ್ನ್ಯೂನನೇವ ಚೆ! 
ಮಮಾಂಶಾಃ ಕೇತಪಿ ದೇವಾಶ್ಚ ಕೇಚಿದ್ದೇವಾಃ ಕೆಲಾಸ್ತ್ರಥಾ |! ೫೦ | 


ಕೇಚಿತ್ವಲಾಃ ಕೆಲಾಂಶಾಂಶಾಸ್ತ್ರೆ ದೆಂಶಾಶಾಶ್ಚ ಕೇಚಿನ | 
ಮದಂಶಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೂಸ್ತ್ಮಾ ಸಾ ಚೆ ಮೂರ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಪೆಂಚಿಧಾ ॥೫೧! 





ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುವೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜೀನಿಗಳು 
ಮ್ಲತಿಹೊಂದಿದಂತೆಲ್ಲ ಅ ನ ೨೬ ಐಕ್ಷವಾಗುವು ಎಲ್‌ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೇ 


ನಾವಿಬ್ಬರುಮಾತ್ರ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವದಾ _ಶ್ತ್ರೀಪುರುಷಭೇದದಿಂದ 
ಇದ್ದೇ ಇರುವೆವು. 


೪೯, ಆಧಾರಸ್ವರೂಪಳಾದೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು "ಟ್ಷಥೀಯ' ನಾಗಿರುವೆನು. 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ಯವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ 
ನಿಖಿಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ನಶ್ಚರವಾದವುಗಳು. 


೫೨. ಸೃಷ್ಟಿಯು ಕೆಲವುಕಡೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ಕಡೆ ನ್ಯೂನವಾಗಿರುವುದು. ಕೆಲವು ಜೀವತೆಗಳು ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ಆನಿರ್ಭವಿಸುವರು. 


೫೧. ಕೆಲವರು ನನ್ನ ಕಲೆಯ ಅಂಶದಿಂದಲೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕಲಾಂಶಾಂ 
ಶದಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಅದರೆ ಅಂಶಾಂಶದಿಂದೆಲೂ ಜನಿಸುವರು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


ರೂಪಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಪಂಚಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಪ್ಲೆಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರಸ್ವತೀ ಚೆ ಕಮಲಾ ಮರ್ಗಾ ತ್ವೆಂ ಜಾಪಿ ವೇದೆಸೊಃ | 
ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾ ಯಾನಂತೋ ಮೂರ್ತಿಧಾರಿಣಃ ಜಂ 


ಅಹಮಾತ್ಮಾ ನಿತ್ಯದೇಹೀ ಭಕ್ತಿಧ್ಯಾನಾನುರೋಧತೆಃ | 
ಯೇ ಯೇ ಸ್ರಾಕೃತಿಕಾ ರಾಧೇ ಶೇ ನಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಾಕೃತೇ ಲಯೇ 1೫೩॥ 


ಅಹಮೇವಾಸಮೇವಾಗ್ರೀ ಪೆಶ್ಚಾದಿಷ್ಯಹನೇವ ಚ! 
ಯಥಾ$ಹಂ ಚೆ ಶಥಾಶ್ವೆಂ ಚೆ ಯಥಾ ಧಾವಲ್ಯದುಗೃಯೋಃ ಳಗ 


ಭೇದಃ ಕೆದಾಪಿ ನ ಭವೇ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಚ ತೆಥಾವಯೋಃ | 
ಅಹಂ ಮಹಾನ್‌ ವಿರಾಟ್‌ ಸೃಷ್ಟಾ ವಿಶ್ವಾನಿ ಯಸ್ಯ ಲೋಮಸು ॥೫೫॥ 


ಅಂಶಸ್ತ್ತೈಂ ತತ್ರ ಮಹತೀ ಸ್ವಾಂಶೇನ ತೆಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ | 
ಅಹಂ ಸ್ಲುದ್ರನಿರಾಟ್‌ ಸೃಷ್ಟೌ್‌ ವಿಶ್ವಂ ಯೆನ್ನಾಭಿಪೆದ್ಮೆತಃ ॥ ೫೬ || 
೫೨ ಸರಸ್ವತೀ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ದುರ್ಗಾ, ರಾಧೆ (ನೀನು) ಮತ್ತು ವೇದಜನನಿ 
ಯಾದ ಸಾವಿತ್ರೀ ಇವೇ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪಂಚಮೂರ್ತಿಗಳು. ಮೂರ್ತಿಧಾರಿಗಳಾದ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಈ ಪಂಚಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಂದಲೇ ಜನಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತಿಕರೆನಿ 
ಸುವರು. 
೫೩. ಆತ್ಮೆಸ್ತರೂಪನಾದ ನಾನು ಭಕ್ತರ ಧ್ಯಾನಾವಲಂಬನೆಗಾಗಿ ನಿತ್ಯ 
ದೇಹನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವೆನು. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ಪ್ರಾಕೃತಲಯವಾದಾಗ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ 
ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಿಯೇ ಆಗುವುವು. 


೫೪. ಸೃಷ್ಟಿ ಯ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿದ್ದವನು ನಾನೊಬ್ಬನೇ. ಪ್ರಳಯವಾದಮೇಲೂ 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವೆನು. ಹಾಲಿಗೂ ಬಿಳುಪಿಗೂ ಸಮವಾಯಸಂಬಂಧೆವಿರುವಂತೆ 


ನಗೂ ನನಗೂ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದು. 

೫೫. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಭೇದವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಿ 
ತವಾದುದು. ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿರಾಡ್ರೂ ಪವನ್ನು ತಾಳುವೆನು. 
ನನ್ನ ಲೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿಶ್ವವು ಅಡಗಿರುವುದು. 

೫೬. ಆಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಮಹದ್ರೊಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಮಹಾ 
ವಿರಾಟನ ಕಾಮಿನಿಯಾಗುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕ್ಷುದ್ರ 


ವಿರಾಟನಾಗುವೆ. ಅವನ ನಾಭಿ ಪದ್ಮದಿಂದ ಜಗತ್ಸ ಎಸ್ಟಿಯಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಯ ೬೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಯಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ಲೋಮಕೂಪೇ ವಾಸೋ ಮೇ ಚಾಂತಶತಃ ಸತಿ! 


ತಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ತ್ವಂ ಚೆ ಬೃಹತೀ ಸ್ವಾಶೇನ ಸುಭಗಾ ತಥಾ 1 ೫೭॥ 
ತಸ್ಯ ವಿಶ್ವೇ ಚ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾದಯಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾ ಅಂಶಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಶ್ಚಾಸಿ ಚೆ ಮತ್ವಲಾಃ Il ೫೮ |! 
ಮತ್ವಲಾಂಶಾಂಶಕೆಲಯಾ ಸರ್ವೇ ದೇವಿ ಚಿರಾಚಿರಾಃ | 

ನೈಕುಂಠೇ ತೈಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರಹಂ ತತ್ರ ಚಿತುರ್ಭುಜಃ ॥ ೫೯ ॥ 
ಸ ಚೆ ವಿಶ್ವಾದೃಹಿಕ್ಲೋರ್ಥ್ಯಂ ಯಥಾ ಗೋಲೋಕ ಏವ ಚೆ! 

ಸರಸ್ಸತೀ ತ್ವಂ ಸತ್ಯೇ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಿಯಾ | ೬೦ | 
ಶಿವಲೋಕೆ ಶಿವಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 

ವಿನಾಶ್ಯ ದುರ್ಗಂ ದುರ್ಗಾ ಚೆ ಸರ್ವದುರ್ಗಾತಿನಾಶಿನೀ || ೬೧ | 





೫೭. ಈ ಕ್ಷುದ್ರವಿರಾಟನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಲೋಮಕೂಪದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವನು 
ಅಂದಮೇಲೆ ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ನಾನೇ ಅಂಶದಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಸೌಭಾಗ್ಯ 


ವತಿಯಾದ ನೀನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಬೃಹೆದ್ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನ 
ಪತ್ಲಿಯಾಗಿರುೆ. 


೫೮. ಆ ವಿರಾಟ್ಬಿರುಷನ ಪ್ರತಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ತಿವಾದಿ 
ಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವ ಈ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ನನ್ನ ಅಂಶ 
ದಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವರು. ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದಜನಿಸುವರು. 


೫೯. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ನಿಖಿಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ 
ನನ್ನ ಕಲೆಯ ಅಂಶಾಂಶಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸುವರು. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರೂಪದಿಂದಿರುವೆ. ನಾನು ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿ ನಾರಾಯಣಜಸನೆಸಿಸಿರುವೆನು. 

೬೦. ಆ ವೈಕಂಠಲೋಕವೂ ಸೆಹೆ ಗೋಲೋಕದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಹೊರಗೂ ಮೇಲೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಇರುವುದು, ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಾವಿತ್ರೀ 
ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯರ ರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯೆಳಾಗಿರುವೆ. 

೬೧. ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಶಿವೆ ಎನಿಸಿರುವೆ. ಎಬ್ಬರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ದುರ್ಗ (ಕಷ್ಟ) ನಾಶಕ 
ಳಾದುದರಿಂದೆ ದುರ್ಗಿ ಎನಿಸುವೆ. 
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ಹಬ್ಬ ನೈವಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಾ ಏವೆ ದಕ್ಷಕೆನ್ಯಾ ಚೆ ಸಾ ಏವಕ್ಕೆ ಸಿಲಕನ್ಯಕಾ | 
ಕೈಲಾಸೇ ಸಾರ್ವತೀ ತೇನ ಸೌಭಾಗ್ಯಾ ಶಿವವ್ತಸಿ Hal 


ಸ್ವಾಂಶೇನ ತ್ವಂ ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಶ್ಲೀಕರೋಜೇ ನಿಷ್ಣುವಕ್ತಸಿ | 
ಅಹಂ ಸಾ ತೇ ಸೃಷ್ಟೌ ಜಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರಾಃ || ೬೩ | 


ತ್ವಂ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶಿವಾ ಧಾತ್ರೀ ಸಾವಿತ್ರೀ ಚಿ ಪೃಥಕ್‌ಪೃಥಕ್‌ | 
ಗೋಲೋಕೇ ಚೆ ಸ್ವಯೆಂ ರಾಧಾ ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಸದಾ Il ೬೪ Il 


ವೃಂದಾ ವೃಂದಾವನೇ ರಮ್ಯೇ ವಿರಜಾ ವಿರಜಾತೆಟೀ | 
ಸಾ ತೆಂ ಸುದಾಮಶಾಸೇನ ಭಾರತೆಂ ಪುಣ್ಯಮಾಗತಾ | ೬೫ || 


ಪೂತೆಂ ಕರ್ತುಂ ಚಿ ಭಾರತೆಂ ವ ೈಂದಾರಣಣ್ಯಂ ಚೆ ಸುಂದರಿ | 
ಸಿರಾಶ್ಯಾತ ಶಲಯ ವಿಶ್ಚೆ ಸು ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ | ೬೬ || 





೬೨. ಆ ದುರ್ಗಿಯೇ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಕನ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶೈೈಲಪುತ್ರಿಯಾದಳು. ಆ ಪರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಶಿವನ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದು ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೆಫಿಸಿರುವಳು. 





೬೩. ನೀನು ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಸಿಂಧುಕನ್ಯೆ ಎನಿಸಿ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು 
ನಿನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವೆ. ನಾನು ಸ ಸೃಷ್ಣು ನ್ಮ ಖನಾದಾಗ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರ ರೂಪವನ್ನು ಮುನು. 


೬೪. ನೀನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಪಾರ್ವತಿ, ಧಾತ್ರೀ 
ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿರೂಪಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಧೆ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾಗಿರುನೆ. 


೬೫. ರಮ್ಯವಾದ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ವೃಂಜೆ ಎಂದೂ, ವಿರಜಾನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ವಿರಜೆಯೆಂದೂ ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿರುವ ನೀನು ಸುದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಪುಣ್ಯ 
ತಮವಾದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆವತರಿಸಿರುವೆ. 


೬೬. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ, ಭರತಖಂಡನನ್ನೂ, ವೃಂದಾವನವನ್ನೂ 
ನೀನು ಸವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿಡೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಫಿನ್ನ ಕಲೆಯ 
ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೭) ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೆವರ್ಶ ಫ್ರಿ ಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾ ಯೋಪಿತ್ಸಾ ಚ ಭವತೀ ಯಃ ಪುಮಾನ್ಸೋ$ಹಮೇವ ಚೆ | 
ಅಹಂ ಚೆ ಕಲಯಾ ವಟ್ಲಿಸ್ತ್ಯಂ ಸ್ವಾಹಾ ದಾಹಿಕಾ ಪ್ರಿಯಾ 


ಸ್ಪೈ Hue 
ತ್ವಯಾ ಸಹ ಸಮರ್ಥೋ$ಹಂ ನಾಲಂ ದೆಗ್ಗುಂ ಚೆ ತ್ವಾಂ ವಿನಾ । 
ಅಹಂ ದೀಪ್ತಿಮತಾಂ ಸೂರ್ಯೆಃ ಕೆಲಯೊ ತ್ವೆಂ ಪ್ರಭಾಕರ. || ೬೮ ॥| 


ಸಂಜ್ಞಾ ತ್ವಂ ಚೆ ತ್ವಯಾ ಭಾಮಿ ತ್ವಾಂ ನಿನಾ€ಹಂ ನ ದೀಪ್ರಿಮಾನ್‌ | 
ಅಹಂ ಚ ಕಲಯಾ ಚೆಂದ್ರೆಸ್ತ್ಯಂ ಚೆ ಶೋಭಾ ಚೆ ರೋಹಿಣೀ ಗರಗ 


ಮನೋಹೆರಸ್ತ್ಯಯಾ ಸಾರ್ದೈಂ ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ನ ಚೆ ಸುಂದರಃ | 


ಅಹೆಮಿಂದ್ರಶ್ನ ಕಲಯಾ ಸ್ವರ್ಗಲಸ್ಷ್ಮೀಶ್ನ ತ್ವೆಂ ಶಚೀ Il 20 | 
ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ದಂ ದೇವರಾಜೋ ಹೆಶಶ್ರೀಶ್ವ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ | 
ಅಹಂ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಕಲಯಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಮೂರ್ತಿಶ್ಚ ಧರ್ಮಿಣೀ Il ao Il 





೬೭. ನಿನ್ನ ಅಂಶವಿಲ್ಲದ ಹೆಂಗಸರಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅಂಶವಿಲ್ಲದ ಪುರುಷರಿಲ್ಲ 
ನಾನು ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಆಗ್ನಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ 
« ಸ್ವಾಹಾ ' ಎನಿಸಿ ದಾಹಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಸಿಣಿಯಾಗುವೆ. 

೬೮. ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯೊಡಗೂಡಿದ ಅಗ್ನಿರೂಸನಾದ ನಾನು ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 
ಸುಡಲು ಶಕ್ತನಾಗುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾನು ಅಶಕ್ತನಾಗುವೆನು. ತೇಜಸ್ವಿ 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೂರ್ಯನಾದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ 4 ಪ್ರಭಾಕರಿ ' 
ಯಾಗುವೆ. 

೬೯, ಸಂಜ್ಞೆ ಎನಿಸುವ ನಿಪ್ಲಿಂದ ನಾನು ಬೆಳಗುವೆನು. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನನಗೆ ತೇಜಸ್ಸಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕಲೆಯಿಂದ ಚೆಂದ್ರರೂಪನಾದಕೆ ನೀನು ರೋಹಿಣಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನ್ನ ಶೋಭಾರೂಪಳಾಗುವೆ. 

೭೦. ನಿನ್ನೊಡನಿದ್ದಕಿ ಮನೋಹರನೆನಿಸುವ ನಾನು ನಿನ್ನನಗಲಿದರೆ 
ಸೌಂದರ್ಯರಹಿತನಾಗುವೆನು. ನಾನು ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನಾದಕೆ 
ನೀನು ಶಚೀದೇವಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷಿಯಾಗುವೆ. 

೭೧. ನಿನ್ನೊಡನಿದ್ದರಿ ಶೋಭಿಸುವ ದೇವರಾಜನು ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಪ 


ಧೃ ೨ಷ್ಟೈನಾಗುವನು- ನಾನು ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಧರ್ಮಪುರುಷನಾದರೆ ನೀನು 
ಮೂರ್ತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಧರ್ಮೆಪತ್ತಿಯಾಗುನೆ. 


189 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಾಹಂ ಶಕ್ತೋ ಧರ್ಮಕೃತ್ಯೇ ತ್ವಾಂ ಚೆ ಧರ್ಮಕ್ರಿಯಾಂ ವಿನಾ | 
ಅಹಂ ಯಜ್ಞಶ್ನ ಕಲಯಾ ತ್ವಂ ಸ್ವಾಹಾಂ5ಶೇನ ವೆಕ್ಷಿಣಾ ll ೭೨! 


ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ದೈಂ ಚೆ ಫಲದೋತಪ್ಯಸಮರ್ಥಸ್ಟೈಯಾ ವಿನಾ | 

ಕಲಯಾ ಸಿತೈರೋಕೋ$ಹಂ ಸ್ವಾಂಶೇನ ತ್ವಂ ಸ್ವಧಾ ಸತೀ |! ೭೩ || 
ತ್ವಯಾಖಲಂ ಕವ್ಯದಾನೇ ಚೆ ಸದಾ ನಾಲಂ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ | 

ಅಹಂ ಪುಮಾಂಸ್ರ್ಯಂ ಪ್ಪಶೃತಿರ್ಷ ಸ್ರಷ್ಟಾನಹಂ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ 1೬೪ 
ತ್ವಂ ಚೆ ಸಂಪತ್ಸ್ಸರೂಪಾ$ಹಮಾಶ್ಚರಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಯುಕ್ತೆಸ್ತ್ತಯಾ ಲಸ್ಷ್ಮ್ಯಾ ನಿಃಶ್ರೀಕೆಶ್ನ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ || 2೫ | 





೭೨. ಧರ್ಮಕ್ರಿಯಾರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವೆಸಗಲು 
ನಾನು ಶಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕಲೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನಾದರೆ ನೀನು 
ಗಾರ ಸತತ ಸತ್ತರು ಸವತ ತುತುತ? ಮುಖ 

ಸ್ವಾಹಾಂಶದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿ ಎನಿಸುವೆ. 


೭೩. ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದ ನಾನು ಫಲದಾಯಕನಾಗವೆನು (ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಯಜ್ಞ ವು ಸಫಲವಾಗುವುದು) ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಷ್ಬಲನಾಗುವೆನು. ನಾನು 
ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ನಿತೃದೇವತೆಯಾದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಸ್ವಧಾದೇವಿ 
ಎನಿಸುವೆ. 

೭೪. ನಿನ್ನೊಡನಿದ್ದಕೆ ಕವ್ಯ (ಪಿಶೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಪಿಂಡಾದಿಗಳು) 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತನಾಗುವ ನಾನು ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಶಕ್ತನಾಗುವೆನು. 
ನಾನು ಪುರುಷ. ನೀನು ಪ್ರಕೃತಿ, ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. 

೭೫, ನೀನು ಸಂಪತ್ಸ್ವರೂಪಳಾದುದರಿಂದ ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದ ನಾನು 


ಈಶ್ವರನೆನಿಸುವೆನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾದ ಥಿನ್ನೊಡಗೂಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀವಂಶನೆಥಿಸುವ ನಾನು 
ನೀನಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗುವೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ನಾಲಂ ಕುಲಾಲಶ್ಚ ಘಟಂ ಕರ್ತುಂ ಮೃದಾ ವಿನಾ | 


ಅಹಂ ಶೇಷಶ್ಚ ಕೆಲಯಾ ಸ್ವಾಂಶೇನೆ ತ್ವಂ ವಸುಂಧರಾ | ೭೬ | 


ತ್ವಾಂ ಸಸ್ಯರತ್ನಾಧಾರಾಂ ಚೆ ಬಿಭರ್ಮು ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಸುಂದರಿ | 
ತ್ವಂ ಚೆ ಕಾಂತಿಶ್ಚ ಶಾಂತಿಶ್ಚ ಭೊತಿರ್ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ ೭೭ 


ತುಪ್ಪಿ$ ಪುಷ್ಟಿಃ ಸ್ಸಮಾ ಲಜ್ಜಾ ಕುಧಾ ಶೈಷ್ಣಾ ಸರಾ ದೆಯಾ। 
ನಿದ್ರಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಚೆ ತೆಂದ್ರಾ ಚೆ ಮೂಚರ್ಸ್ಟ ಚ ಸನ್ನತಿಃ ಕ್ರಿಯಾ || ೭೮॥ 


ಮೂರ್ತಿರೂಪಾ ಭೆಕ್ತಿರೂಪಾ ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹರೂಪಿಣೇ। 


ಮಮಾಧಾರಾ ತೆದಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಶವಾತ್ಮಾಹಂ ಪರಸ್ಪರಂ ll ೭೯ 


ಯಥಾ ತ್ವಂ ಚೆ ತೆಥಾಹಂ ಚಿ ಸಮಾ ಪ್ರಕೃತಿಪೂರುಷೌ | 
ನಹಿ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಭನೇದ್ದೇವಿ ದ್ವಯೋರೇಕತರಂ ವಿನಾ | ೮೦ |! 








೭೬. ಕುಂಬಾರೆನು ಮಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಾರನೊಕ 
ಹಾಗೆ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರೆನು. ನಾನು ನನ್ನ 
ಕಲೆಯಿಂದ ಆದಿಶೇಷನಾದರೆ ನೀನು ಕಲೆಯಿಂದ ವಸುಂಧಕೆಯಾಗುನೆ. 


೬೭. ಎಲ್‌ ಸುಂದರಿಯ ಸಸ್ಯಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸುವೆನು. ನೀನು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾದ ಕಾಂತಿ, ಶಾಂತಿ ಮತ್ತು 
ಭೂತಿಯಾಗಿರುವೆ. 

೭೮. ತುಷ್ಪಿ, ಪುಸ್ಟಿ, ಕ್ಷಮೆ, ಲಜ್ಜೆ, ಕ್ಷುಥೆ (ಹಸಿವೆ) ತೃಷ್ಣೆ, ದಯೆ, 
ನಿದ್ರೆ, ಶ್ರಶ್ಧೆ, ತಂದ್ರೆ, (ತೂಕಡಿಕೆ) ಮೂರ್ಛೆ, ಸನ್ನತಿ, ಕ್ರಿಯೆ ಈ ಭಾವರೂಪ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು ಧರಿಸುವೆ. (ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ದೇವಿಯ ಅಂಶವೆಂದಾಯಿತು) 

೭೯. ಮೂರ್ತಿಮತಿಯೂ ಭಕ್ತಿರೂಸಿಣಿಯೂ ಆದ ನೀನು ದೇಹಿಗಳ 


ದೇಹರುೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಸರ್ವದಾ ನನಗೆ ಆಧಾರಳಾಗಿರುವೆ. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಆತ್ಮರೂಪನಾಗಿರುವೆನು. ಹೀಗೆ ನಮಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. 


೮೦. ನೀನು ಹೇಗೊ ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಾದ ನಾವಿ 
ಬ್ಬರೂ ಸಮಪ್ರಧಾನರು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವಂತೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತರಾಣಂ ಮಹಾಪು [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಜೆ ರಾಧಾಂ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ವಶ್ಚಸಿ ಸುಪ್ರೀತೋ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ನಾರದ ॥ ೮೧ ॥ 


ಸ ಚೆ ಕ್ರೀಡಾನಿಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ಬಭೂವ ರತ್ಸೆಮಂದಿಕೇ | 
ತಯಾ ಚೆ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ದ್ವೆಂ ಕಾಮುಕ್ಯಾ ಸಹ ಕಾಮುಕಃ |! ೮೨ 1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದೆಸಂವಾದೇ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಯೋಗಕಥನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಸಸ್ಟಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಪ್ರಿಯಳಾವೆ ರಾಧೆಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ ವಕ್ಷಃ 


ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸುಪ್ರೀತನಾದನು. 


೮೨. ಅನಂತರ ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಆ ರಾಥಿಯೊಡನೆ ಕಾಮುಕನಾದ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ ನು ರತ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ನ್ನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಯೋಗ ಕಥನವೆಂಬ 
ಅರವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅರವತ್ತೇಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ 


ಹಿ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚಿರಕಾಲ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ಎಷ್ಟು ಕ್ರೀಡಿಸಿದರೂ ತೃಪ್ತಳಾಗದ ರಾಧೆಯು ಮುಂದೆ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನ ವಿರಹವನ್ನು ನೆನೆನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅತ್ತಳು. 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಆಗ ರಾಧೆಗೆ ಪುನಃ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ಅದರ ಸಾರಾಂಶವೇನೆಂದರೆ: ನ್ಞಾಮರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ನಿಖಿಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಪ್ರಶಕ್ಷತಿಪುರುಷರ ಸಮಾಗಮದಿಂದೆ ಉಂಟಾಗತಶಕ್ಕದ್ದು. ಆ ಪ್ರಕ್ಷತಿಪುರುಷರು 
ನಿರ್ಲಿಪ್ರರಾದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ತೊಡಗಿದಾಗ ಪುರುಷನ ಅಂಕದಿಂದ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌, 
ಬಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಶಂಕರರೂ, ಪ್ರಕ್ಸತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಸರಸ್ವತಿ ಮತ್ತು ದುರ್ಗಿಯರೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸುವರು. ಆನಂದಾತ್ಮಕವಾದ ಗೋಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯು ರಾಧೆಯ ರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ಇದ್ದು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಅಖಿಲ ಜಗತ್ತಿನ ಶೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯತ್ತಿರುವುವು. ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲೆ ಇರುವುದು. ಜೀವಿಗಳು ಎಂದು 
ತಮ್ಮ ಆನಂದಮಯವಾದ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನ ರಿತು ಸಾಂಸಾರಿಕ ಬಂಧನಗಳಿಂದ 
ಬಿಡಗಡೆ ಹೊಂದುವರೋ ಅಂದು ಪ್ರಕೃತಿಫುರುಷರಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗಿ ಶಾಶ್ವತ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಸ್ಟೃಕೃೃತಿ ಪುರುಷರೂ ಸಹ ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಸಂಚ 
ಡಿ ರಾಧಿಕ ಹತ್ನದ ರೂಪಗಳ ದ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರಾನಂಟಿಕ ಕಷ್ಟಸುಖ ೧031 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದರಂತೆ ರಾಧೆಯು `ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹವನ್ನ ನುಭವಿಸುವಂತೆ 
ಸುಧಾಮನಿಂದ ಶಪ್ತಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಈಗ ಆಕೆಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹವು ಅನಿ 
ವಾರ್ಯೆವಾದುದು ಶಾಪವಿಮೋಚನಾನಂತರ ಪುನಃ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರಿಬ್ಬರೂ ಆನಂದ 
ಮಯವಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಸ್ವರೂಪರಾಗಿರುವರು. 


4 ಪಾ. 
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Il Lol 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|| ಅಷ್ಟಸಸ್ಟಿತೆನೋ€ಧ್ಯಾಯಃ [! 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೀಡಾಂ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಪುಷ್ಪತೆಲ್ಪಾತ್ಪುರಾತನಃ | 


ನಿದ್ರಿತಾಂ ಪ್ರಾಣಸೆದೈಶೀಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ತೆತ್ಸೈಣಂ Hor 

ವಸ್ತ್ರಾಂಚೆಲೇಸ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ತೆನ್ನಿರ್ಮಲಂ ಮುಖಂ ! 

ಉವಾಚಿ ಮಧುರಂ ಶಾಂತಂ ಶಾಂತಾಂ ಚೆ ಮಧುಸೂದನಃ Wot 
॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಅಯಿ ತಿಷ್ಮ ಸ್ಲೆಣಂ ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರಿ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ | 

ವ್ರಜ ವೃಂದಾವನಂ ವಾಪಿ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ ವ್ರಜೇಶ್ವರಿ ॥೩॥ 








ಅರವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಥೆಯೊಡನೆ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದನಂತರ ಪುಪ್ಪಶೆಯನದಿಂದೆದ್ದು ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನಪ್ರಾಣ 
ಸದೃಶಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದನು. 

೨. ವಸ್ತ್ರದ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಬೆವರನ್ನೊರಸಿ ಸಿರ್ಮಲವಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಆ ಮಧುಸೂದನನು ಶಾಂತಳಾದ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರವೂ 
ಶಾಂತವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಎಲೌ ಶುಭ್ರವಾದ ನಗೆಯುಳ್ಳ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೇ. ಏಳು. 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು. ಎಲೌ ವ್ರಜೇಶ್ವರಿಯೇ, ವೃಂದಾವನಕ್ಕಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಗೋಕುಲಕ್ಕಾಗಲೀ ಬೇಕಾದರೆ ಹೋಗು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಸಾಧಿಷ್ಠಾತ್ಮದೇವಿ ತ್ವಂ ರಾಸೆಂ ರಾಸೇ ಕುರು ಕ್ಷಣಂ | 
ಗ್ರಾಮೇಗ್ರಾಮೇ ಯೆಥಾ ಸಂತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಗ್ರಾಮದೇವತಾಃ ॥೪॥ 


ಸ್ರಿಯಾಲಿನಿವಹೈ8 ಸಾರ್ದ್ವಂ ಕ್ಷಣಂ ಚೆಂಡೆನಕಾನನಂ | 
ಸ್ನೆಣಂ ವಾ ಚಂಪೆಕೆವನಂ ಗೆಚ್ಛೆ ವಾ ತಿಸ್ಕ ಸುಂದರಿ ils 


ಸ್ಷಣಿಂ ಗೃಹಂ ಚೆ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಕಾರ್ಯಮಸ್ತಿ ಮೇ 1 
ವಿರಾಮಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶ್ಲಣಂ ಮಾಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೇ 1೬ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವಿ ತ್ವಂ ಪ್ರಾಣಾಶ್ಚ ತ್ವಯಿ ಸಂತಿ ಮೇ! 
ಪ್ರಾಣೇ ವಿಹಾಯ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಚ ಕುತ್ರೆ ಸ್ಥಾತುಂ ಕ್ಷಮಃ ಪ್ರಿಯೇ 1೩॥ 


ತ್ವಯಿ ಮೇ ಮಾನಸಂ ಶಶ್ವತ್ತ್ವಂ ನೇ ಸಂಸಾರವಾಸನಾ | 
ತ್ವತ್ತೋ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ ನಾಸ್ತಿ ತ್ವಮೇವ ಶಂಕರಾತ್ರಿಯಾ We ll 








೪. ರಾಸಮಾಡಲದ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವಿಯಾದ ನೀನು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಾಡು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆ ಇರು 
ವಂತೆ ನೀನೂ ರಾಸಮಂಡಲದ ಅಧಿಷ್ಠಾ ತ್ರಿದೇವಿಯಾಗಿರು. 


೫. ಎಲ್‌ ಸುಂದರಿಯೆ£ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಸಖಿಯರ ಸಮೂಹದೊಡನೆ 
ಚಂದನವನದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಿಹೆರಿಸು. ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣ ಬೇಕಾದರೆ ಚಂಸಕ 
ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗು" ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. 

೬. ನನಗೆ ವಿಶೇಷಕಾರ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 


ಎಲೌ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯೆ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡು. 


೭, ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವಿಯಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಜೀವಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಇರಬಲ್ಲನು. 

೮. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದು. ನನಗೆ ಸಂಸಾರವಾಸನೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳು ನೀನೇ. ನಿನಗಿಂತ ಪ್ರಿಯವಾದವರು ನನಗೆ ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ನೀನು ನನಗೆ ಶೆಂಕರನಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ "ಕೈಸ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪ್ರಾಣಾ ಮೇ ಶಂಕರಃ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಸತಿ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಗೆಂತುಮುಷ್ಯತಃ He ll 


ಅಕ್ರೂರಾಗಮನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಸಾಧನಃ | 
ಆತ್ಮಾ ಪಾತಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವೋಪಕಾರಕಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತಮೇವ ಗಚ್ಛೆಂತಮುತ್ಸುಕಂ ಭಿನ್ನಮಾನಸೆಂ | 
ಉವಾಚೆ ರಾಧಿಕಾ ದೇವೀ ಹೃದಯೇನ ನಿದೊಯತಾ Il ೧೧ | 


|| ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ | 


ಹೇ ನಾಥೆ ರಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ ಪ್ರೇಯೆಸಾಂ ಮಮ | 
ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಹೇ ರಮಾನಾಥ ವ್ರಜೇಶ ಮಾ ವ್ರಜ ವ್ರಜಂ il ೧೨ |! 


೯. ಶಂಕರನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುಪುದು ಸತ್ಯವಾದುದು. 
ಆದರೆ ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಳಾಗಿರುವೆ. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು 
ಹೊರಡಲನುವಾದನು. 


೧೨, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವಕಾರೆಣನೂ, ಸರ್ವರಕ್ಷಕನೊ, ಸರ್ವೋಪ 
ಕಾರಕನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಧೆರೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಕರಿಯಲು ಅಕ್ರೂರನು 
ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು_ ಹೊರಟನು. -, 


೧೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಕುತೂಹೆಲಿಯಾದ 
ಭಿನ್ನ ಮನಸ್ವನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ ೯ 
ಸೇದಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 


೧೨. ರಾಧಿಕಾ:--ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ರಸಿಕನ, ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ 
ಸ್ರೇಷ್ಠನೊ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥನೂ, ರಮಾಪತಿಯೂ ಆದ ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, 
ನೋಕುಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ನೀನು ಈಗ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಡ. 
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ಈಧಾಯ್ಕೆ ೬೮] ಬ,ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧುನಾ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾಣನಾಥ ಪೆಶ್ಯಾಮಿ ಭಿನ್ನಮಾನಸೆಂ 1 
ಗತೇ ತ್ವಯಿ ಮಮ ಪ್ರೇಮ ಗತೆಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮೇವ ಚೆ 


| ೧೩ I 
ಕ್ವ ಯಾಸಿ ಮಾಂ ವಿನಿಕ್ಷಿಸ್ಯೆ ಗೆಂಭೀರೇ ಶೋಕೆಸಾಗರೇ 1 
ವಿರಹವ್ಯಾಕುಲಾಂ ದೀನಾಂ ತ್ವಯ್ಯೇವ ಶರಣಾಗೆತಾಂ Hl ೧೪॥ 
ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುನರ್ಗೇಹಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಾನನಾಂತೆರಂ 1 
ಕೃಷ್ಣೆ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಗಾಯೆಂಗಾಯೆಂ ದಿವಾನಿಶಂ |! ೧೫ H 
ನ ಯಾಸ್ಯಾಮ್ಯಥವಾರಣ್ಯಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಾಮೆಸಾಗರೇ | 
ತತ್ರ ತ್ವತ್ಯಾಮನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತೈ ಕ್ಯಾಸಿ ಚೆ ಕಲೇವರಂ ॥1 ೧೬ ॥ 


'ಯೆಥಾಕಾಶೋ ಯಫಥಾತ್ಮಾ ಚೆ ಯಫಾ ಚೆಂದ್ರೋ ಯಥಾ ರವಿಃ | 
ತಥಾ ತ್ವಂ ಯಾಸಿ ಮತ್ಪಾರ್ಶ್ವೇ ನಿಬದ್ಭೋ ವಸನಾಂಚೆಲೇ I ೧೭॥ 





೧೩. ಎಲೈ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಈಗ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಂತೆ ತೋರುವೆ. ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವೂ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಅವಲಂಬನವಿಲ್ಲದೆ ನಾಕವಾದಂತೆಯೇ. 


೧೪. ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಹೇದಗೊಂಡಿರುವವಳೂ, ದೀನಳೂ, ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವವಳೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಗಂಭೀರವಾದ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಗಿಸಿ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ 

೧೫. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದರೆ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
4 ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಕಾನ ಕ್ರೈ ೀಗುವೆನು- 

೧೬. ಅಥೆವಾ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಮಸಾಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಜನ್ಮಾಂತರಕ್ಕೂ ನೀನೇ ಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವೆನು. 

೧೭, ಆಕಾಶದಂತೆ, ಆತ್ಮನಂತೆ, ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಎಡಬಿಡದೆ ನನ್ನ ಸೆರಗಿಗೆ ಸೆರಗನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೀನು ಸರ್ವದಾ 
ನನ್ನೊ ಡನಿರುತ್ತಿದ್ದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಅಧುನಾ ಯಾಸಿ ನೈರಾಶ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೇ ದೀನವತ್ಸಲ | 
ನ ಯುಕ್ತಂ ಹಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ತುಂ ದೀನಾಂ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಾಂ ॥ ೧೮ I 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮೆಂ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿನಾದಯಃ | 
ತ್ವಾಂ ಮಾಯಯಾ ಗೋಪನೇಷಂ ಕಥಂ ಜಾನಾಮಿ ಮತ್ಸರೀ 8180೯॥ 


ಕೈತೆಂ ಯದ್ದೇವ ದುರ್ನೀತಮಪರಾಧಸಹಸ್ರಕಂ | 


ಯಮೆಕ್ತಂ ಪತಿಭಾವೇನ ಚಾಭಿಮಾನೇನೆ ತತ್‌ಕ್ಷಮ ॥ ೨೦ | 
ಚೊರ್ಣಿೀಭೂತಶ್ಚ ಮದ್ಗರ್ವೋ ದೊರೀಭೊತೋ ಮನೋರಥಃ | 
ನಿಜ್ಞಾತುಮಾತ್ಮಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಕಿಮನ್ಯತ್ಯಥೆಯಾಮಿ ತೇ Il ೨೧ !! 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗರ್ಗಮುಖಾಚ್ಚು ತ್ವಾ ನೋಹಿತಾ ತವ ಮಾಯೆಯಾ | 
ಶ್ವಾಂಚೆ ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ನೋಮಿ ಪ್ರೇಮಾ ವಾ ಭಕ್ತಿಪಾಶತಃ ೨೨ 


೧೮. ಎಲ್ಫೆ ದೀನದೆಯಾಳುವ್ಲ ಈಗ ನನಗೆ ನಿರಾಶೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲೂ.  ದೀನಳೂ ಶರಣಾಗತಳೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


೧೫. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಿಗಳು 
ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಮಾಯೆಯಿಂದ ಗೋಪವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಆ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿರುವ ನಾನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಲಿ? 


೨೦. ಎಲ್ಫೆ ದೇವದೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪತಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಭಿಮಾನ 
ದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ದುರ್ನೀತಿಯನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರು ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೂ ದಯ 
ವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸು, 

೨೧. ನನ್ನ ಗರ್ವವು ಭಗ್ನ ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಮನೋರಥವು ಮುರಿ 
ಯಿತು. ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾದಂತಾಯಿತು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಮತ್ತೇನನ್ನು 
ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು. 

೨೨. ಗರ್ಗಾಚಾರ್ಯನ ಮುಖದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿ 
ದ್ಡರೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತಳಾದೆ. ಈಗ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೋ 
ಅಥವಾ ಭಕ್ತಿಪಾಶದಿಂದಲೋ ಏನನ್ನೂ ನಿನೆಗೆ ಹೇಳಲಾರೆ. 
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'`ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೮] ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರಿರಾಣಂ 


ಯಾಸಿ ಚೇನ್ಮಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸೆಕೆಲಂಕೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ! 
ತ್ವತ್ಬುತ್ರೆಸೌತ್ರಾ ನಶ್ಯಂತಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಕೋಪಾನಲೇನ ಟ್ಟ || ೨೩ ॥ 


ಸ್ಲಂ ಯುಗಶತಂ ಮನ್ಯೇ ತ್ವಾಂ ವಿನಾ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ | 
ಕೆಥೆಂ ಶತಾಬ್ದಂ ತ್ವಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಬಿಭರ್ಮಿ ಜೀವನಂ ಪ್ರಭೋ 1೨೪॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾ ಕೋಪಾತ್ಸಪಾತೆ ಧರೆಣೀತೆಲೇ 1 
ಮೂರ್ಚ್ಸಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪೆ ಸಹಸಾ ಜಹಾರ ಚೇತೆನಾಂ ಮುನೇ ॥ ೨೫ Hl 


ಕೃಷ್ಣಸ್ತಾಂ ಮೂರ್ಚ್ಬಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃೈಪೆಯಾ ಚೆ ಕೃಷಾನಿಧಿಃ ! 
ಚೇತೆನಾಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಚಿ ವಾಸಯಾಮಾಸ ವಕ್ನಸಿ ॥ ೨೬ 1 


ಜೋಧಯಾಮಾಸೆ ವಿವಿಧಂ ಯೋಗೈಃ ಶೋಕವಿಖಂಡನೈಃ 1 
ತಥಾಪಿ ಶೋಕಂ ತೈತ್ತುಂ ಚೆ ನ ಶಶಾಕೆ ಮ Il ೨೭ | 








೨೩. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ಹೋಗುವೆಯಾದರೆ ದೋಷಯುತನಾಗುವೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೋವಾಗ್ನಿಗೆ ಸಲುಕಿ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ವಿನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 


೨೪. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿದ ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ 
ನನಗೆ ಯುಗಶತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಗಲಿ ಹೇಗೆ ಜೀವವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರಳಿ ? 


೨೫. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುರಿಯೇ, ರಾಧಾದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕೋಪ 
ದಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. ಕೂಡಲೇ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚೇತನ 
ರಹಿತಳಾದಳು. 


೨೬. ದಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ದಯೆಯಿಂದ ಆಕಯನ್ನು ಸಚೇತನಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡನು 


೨೭. ಅಲ್ಲದೆ ಶೋಕಸರಿಹಾರಕವಾದೆ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಆಕೆಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಸಹ ಶುಭ್ರವಾದ ಮೆಂದಹಾಸವುಳ್ಳೆ ಆ ಜು 
ತನ್ನ ವಿರಹೆದುಃಖನನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಸ್ತುವಿಕ್ಷೆ ಓಷೋ ನ್ಪಣಾಂ ಶೋಳಾಯ ಕೇವಲಂ | 
ಬೇಹಾತ್ಮನೋತ್ಚ ವಿಚ್ಛೇದಃ ಕ್ಟ ಸುಖಾಯ ಪ್ರಕಲ್ಪತೇ il ೨೮ |! 


ನ ಯಯಾ ತತ್ರ ದಿವಸೇ ಪ್ರಜರಾಜೋ ವ್ರಜಂ ಪ್ರತಿ | 


ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರಾಭ್ಯಾಶಂ ಪ್ರಯೆಯಾ ರಾಧಯಾ ಸಹ ॥ ೨೯ 
ತತ್ರ ಗೆತ್ಸಾ ಪುನಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಚ ತಯಾ ಸಹ | 
ವಿಜಹೌ ವಿರಹಜ್ವಾಲಾಂ ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಮುದಾ ॥ ೩೦॥ 


ರಾಧಾ ಸಾ ಸ್ಥಾಮಿನಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಪುಷ್ಪಚೆಂಪನಚರ್ಚಿತಾ | 
ಪುಷ್ಪಚಿಂದನತಲ್ಪೇ ಚ ತಸ್ಮಾ ರಹಸಿ ನಾರದ Wao 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ರಾಧಾಶೋಕೆ 
ವಿನೋಚೆನಂ ನಾಮ ಅಪ್ವಷಪ್ಪಿತನೋ;ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೮. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕೇವಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಸ್ತುವಿನ ಏರಹೆವುಂಟಾದರೀ 
ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗುವಾಗ ದೇಹಾತ್ಮಗಳ ಅಗಲಿಕೆಯು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಸುಖಪ್ರದ 
ವಾದೀತು? 

೨೯. ಆದಿನ ವ್ರಜರಾಜನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರದ ಸಮಾಪಕ್ಕೇ ಪುನಃ ಹೋದನು. 

೩೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಪುನಃ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದನು. 
ಆ ರತಿಸುಖದಿಂದ ರಸಿಕೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಿದಳು. 

೩೧. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಆ ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ರಮಣನೊಡನೆ ಅಂಗಾಂಗ 
ಗಳಿಗೂ ಪುಷ್ಪಚಂದನಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಪುಪ್ಪಚಂದನ ಶಯನದಲ್ಲಿ 
ವಿಕಾಂಶ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಶೋಕ 

ವಿಮೋಚನೆ ಎಂಬ ಅರವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ವಾಹಾಪುರಾಜಂ 


ಅರವತ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


A /. ರ್ಯಾ 


ಪುರಾಣ ಪುರುಷನಾದೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ ರತಿಕ್ರೀಡೆ 
ಯಾಡಿದ ನಂತರ ಆಕೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಅಕ್ರೂರನು 
ತನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಶಾನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವು 
ವಾಗಿಯೂ, ರಾಧೆಯು ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ಆದರೆ 
ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದಳು. 
ಕಡೆಗೆ ಕೃಷ್ಣ ನ ವಿರಹದಿಂದ ಆತ್ಮತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು 
ಆಕೆಗೆ ಸುದಾಮನ ಶಾಪವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಿರಹ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದನು. ಆಗ ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧೆಯು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶಹೊಂದುವಂತಾಗಲೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. ದಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಕೆಯ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ನೋಡಲಾರದೆ, ಆಕೆಯನ್ನು ಚೇತನಗೊಳಿಸಿ, ಕ್ರೀಡಾ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಕರಿಜೊಯ್ದು, 
ಪುನಃ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 
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॥1`ಓಂ॥ 
Il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಸಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





il ನವಷಸ್ಪಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ fl 
| ನಾರದೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಕಿಂ ರಹಸ್ಯಂ ರಾಧಾಕೇಶವಯೋರ್ವದ | 
ನಿಗೂಢತೆತ್ತ್ವಮಸ್ಸಷ್ಟಂ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ || ೧॥ 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ನಾರದ ವಶ್ಚ್ಯಾಮಿ ರಹಸ್ಯಂ ಹೆರಮಾಮೃತೆಂ | 
ಗೋಪನೀಯಂ ಚ ನೇದೇಷು ಪುರಾಣೇಷು ಪುರಾವಿದಾಂ |! ೨ | 


ಪುನಃ ಸಕಾನೋ ಭಗವಾನ್ಯೃಷ್ಣ 8 ಸ್ಟೇಚ್ಛಾ ಮಯೋ ವಿಭುಃ | 
ಕೇನೇ ಸ ರಮಯಾ ಸಾಪ್ಗ ೯೦ ಏದೆಗೆ ಶ್ಚ ಶಿಷ್ಟ ಯಾ lla | 





ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 
ಗಿ. ನಾರದ: :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ, ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ನರೆ ರಹಸ್ಯ 
ತ್ತಾಂತವು ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಅಸ್ಪಷ್ಟವೂ 0% ಆದ 
ಮನದ ಕೆ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತ ರಿಸಿ ಹೇಳುವವೆನಾಗು. 

೨. ನಾರಾಯಣ; ಳ್ಳ ನಾರದೆನೇ . ಪುರಾತನರಿಗೂ ಸಹ ನೇದೆಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲಾಗದ ಅತ್ಮ ದ್ಭುತವಾದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಕೇಳು 

೩. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನೂ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದೆ 
ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಸಕಾಮೆನಾದನು, ಕಾಮಕಲಾಚತುರನಾದ ಆ ಕಾಮಿಯು ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೌಢೆಯಾದ ರಾಧೆಯೊಡದೆ ರಮಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೯) ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತುಃಷಷ್ಮಿಕಲಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಯೆಥಾ ಕಾಂತಾ ಕೆಲಾವತೀ | 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನಿಪುಣಾ ವಿದಗ್ಭಾ ರಸಿಕೇಶ್ವರೀ 1೪1 


ಶೃಂಗಾರಲೀಲಾನಿಪುಣಾ ಶಶ್ಚತ್ವಾಮಾ ಚೆ ಕಾಮುಕೀ ! 
ಸುಂದರೀ ಸುಂದರೀಷ್ಟೇವ ಶಶ್ಚತ್ಸುಸ್ಥಿ ರಯೌವನಾ Ws W 


ಪಿತ್ವಣಾಂ ಮಾನಸೀ ಕನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚೆ ಮಾನಿನೀ | 
ಶಂಭೋಃ ಶಿಷ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಯುತಾ ಶತಕಲ್ಪಾಂತಜೀನಿನೀ We Nl 


ಮೇಷನೇದಾಂಗನಿಪುಣಾ ಯೋಗನೀತಿನಿಶಾರದಾ | 
ನಾನಾರೂಪಧರಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನೀ Wa ll 


ತತ್ಕೆನ್ಯಾ ರಾಧಿಕಾ ದೇವೀ ಮಾತೃತುಲ್ಯಾ ಚಿ ಕಾಮುಕೀ! 
ಚಿಕಾರ ನಾನಾಭಾವಂ ಸಾ ಸುಶೀಲಾ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಪ್ರತಿ !೮॥ 


೪. ಪ್ರೌಢೆಯೂ, ರಸಿಕೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಕಲಾವತೀ ದೇವಿಯು ಆರವತ್ತು 


ನಾಲ್ಕು ಕಲೆಗಳನ್ನು ಅರಿತು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣೆಯೆನಿಸಿದ್ದಳು 


೫. ಶೃಂಗಾರ ಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣೆಯಾದ ಆ ಕಾಮುಕಿಯು ಸರ್ವದಾ 
ಕಾಮಳಾಗಿ A ್ಲಿರೆಯೌವನದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸುಂದರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಸುಂದರಿಎನಿಸಿ ಸಿದ್ದಳು. 


೬. ಧನ್ಯಳೂ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಆ ಕಲಾವತಿಯು ಪಿತೃಗಳ ಮಾನಸ ಕನ್ಯೆ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದಿ ಶಿವನ ತಿಷ್ಯಳೂ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳ ವಳೂ "ನೂರುಕಲ್ಪ ಗಳವರೆಗೆ 
ಜೀವಿಸುವವಳೂ ಆಗಿದ್ದೆ ಳು. 


೭. ವೇದವೇದಾಂಗ ನಿಪುಣಳೂ, ಯೋಗನೀತಿವಿಶಾರದಳೂ ಆಗಿದ್ದ ಆ 
ಸಿದ್ಧಿಯೋಗಿಪಿಯು ನಾನಾರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಸಾಧ್ವೀಮಜೆ 
ಎನಿಸಿದ್ದೆಳು. 


೮. ಅವಳ ಮಗಳಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯು ತಾಯಿಯಂತೆಯೇ ಕಾಮಕಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನುರಿತವಳು. ಆ ಸುಶೀಲೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಶೃಂಗಾರಭಾವಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚತುಃಷಷ್ಮಿ ಕಲಾಮಾನಂ ಶೃಂಗಾರಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ತಥಾ ವಿಶಿಷ್ಟಯಾ ಸಾಕಂ ರಾಸೇ ರಾಸರಸೋತ್ಸು ಈ 1|೯॥ 


ತಾಂ ನಖಾಗ್ರ್ಷತಶ್ರೋಣೀಂ ನಖಶ್ಪತಪಯೋಧರಾಂ | 
ಲುಪ್ತಚಂದನಸಿಂಧೂರಾಂ ಕಬರೀಶಿಥಿಲಾಂ ಸತೀಂ | ೧೦ | 


ಸುಖಸಂಭೋಗಮಗ್ನಾಂ ಚೆ ನಗ್ನಾಂ ಚೆ ಶೋಕಮೂರ್ಚ್ಚಿತಾಂ | 
ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೀಂ ನಿದ್ರಾದೇನೀಂ ಸಮಾಯೆಯಾ |! ೧೧ || 


ವೈಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ನಿದ್ರಿತಾಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕೃಷೆಯಾ ಚೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ! 
ರುರೋದ ಮಾಯೆಯಾ ಮಾಯಾ ಮಾಯೇಶೋ ಲೋಕಶಿಕ್ಷಯಾ ॥ ೧೨॥ 


ಶೈತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ರಾಧಾಂ ಚೆ ಚುಚುಂಬ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ | 


ಸ್ನಾತಾಂ ಚ ನೇತ್ರೆಸಲಿಲೈಃ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೈ ದೇವೆತಾಂ Il ೧೩! 





೯. ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ರಸಿಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಸಹ ಪ್ರೌಢೆಯಾದ ಆ 
ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಅರವತ್ತು ನಾಲ್ವು ಕಲಾಪೆರಿಮಿತವಾದ ಶೈಂಗಾರಸುಖವನ್ನು ಅವಿ 
ಚ್ಛನ್ನವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


೧೦-೧೧, ಕೃಷ್ಣನ ಉಗುರ್ಗೊನೆಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬ 
ವುಳ್ಳ "ನಖಕ್ಷತ' ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ, ಅಳಿಸಿಹೋದ ಚಂದನಗಂಧ ಮತ್ತು 
ಚಂದ್ರನ ಬೊಟ್ಟುಳ್ಳ, ಕೆದರಿಹೋದ ತಲೆಕೂದಲುಳ್ಳ, ಸುಖಸಂಭೋಗ ಮಗ್ಗ ಳಾಗಿ 
ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿರುನ ರೋಮಾಂಚಿತವಾದ ಸಕಲಾವಯವಗಳುಳ್ಳ, ಪರಮಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಗಾಢನಿದ್ರೆಯು ಬಂದಿತು. 


೧೨. ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಆವಳು ಫಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಅದೇ ಸುಸಮಯವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ತಾನು 
ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಲೋಶಶಿಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೩. ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವಿ 
ಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಚುಂಬಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೯] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ಪ್ರಿಯತಮಾಂ ಧಾರಯಾಮಾಸ ವಾಸೆಸೀ | 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧೇತಿಸೊತ್ಟ್ಟೇ ಚಾಮೂಲ್ಯೇ ವಿಶ್ವಸುಮುರ್ಲಭೇ ॥ ೧೪॥ 


ಹೆಬರೀಂ ರಜೆಯಾಮಾಸೆ ವದೌ ಕುಂಕುಮಚಂದನಂ | 
ತೆದ್ದಾತ್ರೇ ಚೆ ಗಲೇ ಹಾರಮಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನೆನಿರ್ಮಿತಂ ॥ ೧೫ | 


ಸಿಂದೊರಂ ಚೆ ದೆದಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸೀಮಂತಾಧಃಸ್ಥ ಲೇಮಲೇ | 
ದಾಡಿಮಾಕುಸುಮಾಕಾರಂ ಯುಕ್ತೆಂ ಚೆಂದನಬಿಂದುಭಿಃ 11 ೧೬! 


ಚಕಾರ ಸದ್ಮೆಕಂ ಗಂಡೇ ನಾನಾಚಿತ್ರೆನಿಚಿತ್ರಕಂ ! 
ದೆದೌ ತತ್ಪಾ ದೆಪೆಜೆ ಸೇ ಚ ರತೆ ಥ್ಲಮಂಜೀರರಂಜಿತೆಂ I ೧೭ ॥ 


ಪಾದಾಂಗುಲಿನಖಾಗ್ರೇ ಚೆ ಸುಂದೆರಾಲಕ್ತಕಂ ದದೌ | 
ನಾನಾಸುವೇಷೋಜ್ಜಲಿತಾಂ ತಾಂ ನಿದ್ರಾಕುಲಿತಾಂ ವಿಭುಃ | ೧೮ | 


೧೪, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವೂ, ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವೂ. 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಾ ಫ್ರಾ ಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಿಯತಮಳಾದ ಆ ರಾಧೆಗೆ ಉಡಿಸಿದನು. 


೧೫, ಅವಳ ತಲೆಕೂದಲನ್ನು ಬಾಚಿ ಹೆರಳು ಹಾಕಿದನು. ಅವಳ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಕುಂಕುಮದ ಬೊಟ್ಟನ್ನಿಟ್ಟಿನು. ಕಂಠಕ್ಕೆ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಒಂದು ರತ್ನ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದನು. 


೧೬. ಚಂದನದ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರದ ಹನ 
ಬೈತಲೆಯ ಮುಂಬಾಗದಲ್ಲಿ ದಾಳಿಂಬೆ ಹೂವಿನ ಆಕಾರವಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು 


೧೭, ಕಪೋಲಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪದ್ಮಕ ಪತ 
ವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಆಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಸಳ ರತ್ನದ ನೂಪು 
ವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು 


೧೮೨೨೧೯ ಆಕೆಯ ಕಾಲ್ಬೆರಳುಗಳ ಉಗುರ್ಗೊನೆಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಅರಸಿನ 
ರಸವನ್ನು ಬಳಿದನು. ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ ಗ್ರೇ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪುನಶ್ಚಕಾರ ಮೋಹೇನ ಗಾಥಾಲಿಂಗೆನಮಿಸ್ಸಿತೆಂ | 


ಪುನಶ್ಚ ಚುಂಬನಂ ಸೈತ್ವಾ ನಿವೇಶ್ಯ ಚೆ ಸ್ವವಶ್ಸಸಿ H or fl 

ಸುಷ್ಟಾಸ ಜಗೆತಾಂ ಸ್ವಾಮಾ ಕಾಮಾ ವಿರಹಕಾತೆರಃ | 

ತ ಒನ್ನುಂತೆಕೇ ಕಾಲೇ ಬ ಿಹ್ಮಾ ಲೋಳೆಪಿತಾಮಹಃ il ೨೦ ff 

ಶಿವಶೇಷಾದಿಭಿರ್ದೇವೈ ರ್ಮುನೀಂದೆ ಸ್ರೈಸ್ಸಾದ್ದ ರ್ದೇಮಾಯೆಯೌ | 

ಆಗತ್ಯ ನತ್ವಾ ಶಿರಸಾ "ತುಷ್ಟಾ ವ ಸಂಪುಟಾಂಜಲಿಃ ll ೨೧ |! 

ಸಾಮನೇದೋಕ್ತೆಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ಪೆರಿಪೂರ್ಣತೆಮಂ ವಿಭುಂ ॥ ೨೨ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಜಯ ಜಯೆ ಜಗದೀಶ ವಂದಿತಚೆರಣ ನಿರ್ಗುಣ ನಿರಾಕಾರ ಸ್ವ ಆಚ್ಛಾ ಮಯ 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ ನಿತ್ಯ ವಿಗ್ರಹ ಗೋಪನೇಷ id ನಿಯತ 
ಸುಶೀಲ ಜಾತೆ ರಾಂಡಿ ದಾಂತ ನಿತಾಂತೆಜ್ಞಾನಾನಂದ ಪರಾ- 


LLL 





ಯನ್ನು ಈರೀತಿ ಭೂಷಣಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥೆ ಸ ಳದಲ್ಲಿರಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಪುನ8ಚುಂಬಿಸಿ ಮೋಹದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸರಾ ಗಿ ಔಲಂಗಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


೨೦-೨೧. ಜಗಡೊಡೆಯೆನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಆಕೆಯ 
ವಿರಹವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದನು. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ' ರೋಕವಿಧಾತೃ ವಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವ, ಆದಿಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆ 
ಳೊಡನೆಯೂ ಮುನೀಂದ್ರ ಕೊಡನೆಯೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಬಂದವನೇ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸ್ರುತಿಸ 
ಇರಂಭಿಸಿದನು. 


೨೨. ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದೆ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮನಾದ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮ;-ಜಗದೀಶ್ವರನೂ, ಜಗದ್ವಂದಿತಪಾದಪದ್ಮನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ 
ನಿರಾಕಾರನೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಭಕ್ತಾನು 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೬೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೃರತರ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಹೆರ ಸರ್ನಾಂತರಾತ್ಮರೂಪ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಸಾಕ್ಷಿ- 
ಸೈರೂಪೆ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತ ನಿರಂಜನ ಭಾರಾವತಾರಣ ಕರುಣಾರ್ಣವ 
ಶೋಕಸಂತಾಪೆಗ್ರಸನ ಜರಾಮೃತ್ಯುಭಯಾದಿಹರಣ ಶರಣಪಂಜರ 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತೆರ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ಭಕ್ತಿಸಂಚಿತೆಧನ ಓಂ ನಮೋಸ್ತು 
ತೇ ॥೨೩॥ 


ಸರ್ವಾಧಿಷ್ಠಾತೈದೇವಾಯೇತ್ಯುಶ್ತ್ವಾ ನೈ ಪ್ರೀಣನಾಯ ಚೆ | 
ಪುನಃಪುನರುವಾಚೇದೆಂ ಮೂರ್ಚ್ಚಿತಶ್ಚ ಬಭೂವ ಹ |! ೨೪ Il 


ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಕೃತೆಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ತತ್ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಶ್ಚ ಭವತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ll ೨೫ ॥ 








ಗೃಹಕ್ಕಾಗಿ ನಿತ್ಯಶರೀರಧಾರಿಯೂ, ಗೋಸವೇಷಭೂಷಿತನೂ, ಮಾಯೆಗೆ ಒಡೆಯ 
ನೂ, ಸುವೇಷನೂ, ಸುಶೀಲನೂ, ಶಾಂತನೂ.ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಸರ್ವ 
ರಿಗೂ ಕಾಂತನೂ, ದೆಮನಶೀಲನೂ, ಜ್ಞ್ಞಾನಾನಂದಮಯನೂ, ಪರಾತ್ಸರನೂ, 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದವನೂ ಆದ ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಸರ್ವಾಂ 
ತ್ವರಾತ್ಮನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ, ಸಾಕ್ಷಿಸ್ತ್ಯರೂಪನೂ, ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತನ್ಮೂನಿರಂಜನನೂ. 
ಭೂಭಾರವನ್ತಿಳುಹುವವನೂ, ಕರುಣಾಸಿಂಧುವೂ ಅದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ವೆರಗುವೆನು. ಭಕ್ತರ ಶೋಕಸಂತಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ, ಜರಾಮ್ನತ್ಸು 


ಬ 


ಲ 


ಭಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಶರಣಾಗತರಕಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಜ 
ಪ ಣೆ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆಕಾತರನೂ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ಭಕ್ತಸಮೂಹವೇ 
ಧನವಾಗಿಉಳ್ಳ ವನೂ, ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಾಂಗವೆರಗುವೆನು- 


೨೪. ಸರ್ವಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ 
ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಆನಂದಪರವಶನಾಗಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. 

೨೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳುವವರು ತಮ್ಮ ಸಕಲವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ 
ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಾಹೀನೋ ಲಭೇಶ್ರಿಯಾಂ। 


ನಿರ್ಧನೋ ಲಭತೇ ಸತ್ಯಂ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ಧನಂ || ೨೬ ॥ 

ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚಾಂತೇ ದಾಸ್ಯಂ ಲಭೇದೈರೇಃ | 

ಆಚಲಾಂ ಭಕ್ತಿಮಾಪ್ಲೋತಿ ಮುಕ್ತೇರಪಿ ಸುಮರ್ಲಭಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 

ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃಪುನಃ! 

ಶನೈಃ ಶನೈಃ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುನರುವಾಚಹ ॥ ೨೮ I 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ದೇವದೇವೇಶ ಪರಮಾನಂದೆಕಾರಣ | 

ನಂದನಂದನ ಸಾನ೦ದ ನಿತ್ಯಾನಂದ ನಮೋಸ್ತು ತೇ H sr 


ವ್ರಜ ನಂದಾಲಯೆಂ ನಾಫೆ ತ್ಯಜ ವೃಂದಾವನಂ ವಸೆಂ | 
ಸ್ಮರ ಸುವಾಮಶಾಪಂ ಚೆ ಶತವರ್ಷನಿಬಂಧನಂ H aol 





೨೬. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವವರು ಪುತ್ರ ಹೀನರಾದರೆ ಸತ್ಪುತ್ರರನ್ನೂ, 


ಪ್ರಿಯಾರಹಿತರಾದಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ, ಧನರಹಿತರಾದರೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಧನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 


೨೭. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯೆ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಅಲ್ಲದೆ, ಮುಕ್ತಿಗಿಂತ ದುರ್ಲಭವಾದೆ 
ಸ್ಥಿರಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೨೯. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು, ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

೨೯, ಬ್ರಹ್ಮಃ-- ಡೇವದೀವೇಶ್ವರನೂ, ಪರಮಾನಂದಕಾರಣನೂ ಆದೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೇ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುವವನಾಗು. ನಂದನಂದನನೂ, ಫಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವರೂ 
ಪನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗುವೆನು. 


೩೦. ಎಲ್ಫೆ ಜಗನ್ನಾಥನೇ, ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. ಬೃಂದಾ 
ವನವನ್ನು ಬಿಡು. ನೂರುವರ್ಷದ ಅವಧಿಯುಳ್ಳ ಸುಧಾಮನ ಶಾಪವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊ. 
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ಇಧ್ಯಾಯೆ ೬೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತಶಾಷಾನುರೋಧೇನ ಶತವರ್ಷೆಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ತ್ಯಜ | 
ಪುನಕೀತಾಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೋಲೋಕಂ ಚೆ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ 


il ac ff 
ಗತ್ವಾ ಪಿತೈಗೃಹಂ ದೇವ ಸಶ್ಯಾಕ್ರೊರಂ ಸಮಾಗತೆಂ | 
ತೇನ ಸಾರ್ದ್ಯಂ ಮಧುಪುರೀಂ ಭಗೆವನ್‌ ಗಚ್ಛೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಕುರು ಶಂಭೋರ್ಧನುರ್ಭಂಗೆಂ ಭಗ್ನಂ ವೈರಿಗಣಂ ಹರೇ I aa H 
ಹನ ಕಂಸೆಂ ದುರಾತ್ಮಾನಂ ತಾತೆಂ ಜೋಧಯ ಮಾತರಂ! 
ನಿರ್ಮಾಣಂ ದ್ವಾರಳಾಯಾಶ್ಚ ಭಾರಾವತೆರಣಂ ಭುವಃ || ೩೪ 1 
ದಹ ವಾರಾಣಸೀಂ ಶಂಭೋಃ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಸದನಂ ವಿಭೋ | 
ಶಿವಸ್ಯೆ ಜೃಂಭಣಂ ಯುದ್ಧೇ ಬಾಣಸ್ಯ ಭುಜಕೃಂತೆನಂ || ೩೫ | 








೩೧. ಭಕ್ತನಾದ ಸುದಾಮನ ಶಾಪಾನುಕೋಧೆವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತ್ಯಾಗಮಾಡು. ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದ 
ನಂತರ ಪುನಃ ಇವಳೊಡಗೂಡಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆಯಂತೆ. 


೩.೨. ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ, ನಂದಗೋಪನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನಿಮ್ಮ 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ, ಮಾನ್ಯನಾದ ಅತಿಥಿಯ, ಧನ್ಯನ್ಮೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಆದ ಅಕ್ರೂರ 


ನನ್ನು ಫೋಡುವವನಾಗು. 


೩೩. ಎಲೈ ಭಗವಂತನೇ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಮಧುರಿಗೆ ಹೋಗು 


ವವನಾಗು. ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಧೆನುರ್ಭಂಗವನ್ನೂ, ವೈರಿಗಳ ನಾಶವನ್ನೂ ಸಹೆ 
ಮಾಡುವವನಾಗು. 


೩೪. ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ವಭೆಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಯರಾದ 
ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸು. ಭೂಮಿಯ ಭಾರನನ್ನಿಳುಹಿ 
ದ್ವಾರಕಾ ನಗರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವನಾಗು. 


೩೫. ಶಿವನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ವಾರಾಣಸಿಯನ್ನೂ, ಶಿಕ್ರನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನ 
ವಾದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನೂ ದಹಿಸ್ಕಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿದು 
'ಬಾಣಾಸುರನ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಫುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಹರಣಂ ನಾಥ ಘಾತೆನಂ ನರಕಸ್ಯ ಚಿ! 
ಸೋಡಶಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪಾಣಿಗ್ರಹಂ ಕುರು H ೩೬ ॥ 
ತ್ಯಜ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಾಣಸಮಾಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ | 
ಉತ್ತಿಸ್ಕೋತಿಷ್ಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯಾವದ್ರಾಧಾ ನ ಜಾಗ್ರತಿ ॥ ೩೭ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಸೇಂದ್ರೈರ್ದೇವಗಣೈಃ ಸಹ | 
ಜಗಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಚೆ ಶೇಷಶ್ಚ ಶಂಕರಸ್ತೆಥಾ ॥ ೩೮ |' 
ಪುಷ್ಪ ಚೆಂದನವೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯೋಪರಿ ದೇವತಾಃ | 
ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ನಾಗ್ಬಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ ॥ ೩೯॥ 
ವಧ ಕೆಂಸೆಂ ವಧಾರ್ಹಂ ಚೆ ಸ್ಪಪಿತ್ರೋರ್ಮೊೋಕ್ಸಣಂ ಕುರು | 
ಸ್ಲಯಂ ಕುರು ಭುವೋ ಭಾರಂ ನಾರದೇಶ್ಯೇವನೇವ ಚೆ || ೪೦ || 





೩೬ ಎಲ್ಫೆ ನಾಥನೇ, ರುಕ್ಮಿಣೀಹರಣವನ್ನೂ ನರಕಾಸುರನ ವಧೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿ, ಹದಿನಾರುಸಾವಿರ ಗೋಪಕನ್ನಿಕೆಯರ ಪಾಣಿಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ಮಾಡು. 


೩೭, ಎಲ್ಫೈ ಗೋಕುಲನಾಥನೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಸಮಾನಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಏಳು ಏಳು. ರಾಧೆಯು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಹೊರಡು ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


೩೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವತೆಗ 
ಳೊಡಗೂಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಆದಿಶೇಷನೂ ಶಂಕರನೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೯. ದೇವತೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಚಂದನಪುಪ್ಪಗಳ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಇಂತೆಂದಿತು. 


೪೦. “ಎಲ್ಫೈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ವಧೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ವಧಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸು. ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಇಳು 
ಭೂದೇವಿಯನ್ನುದ್ಧ ರಿಸು'' 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೯] 'ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಂ ತದ್ಪೈಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಭೂತೆಭಾವನಃ | 

ರಾಧಾಂ ಭಗವತೀಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಮುತ್ತೆಸ್ಸಾ ಶನೈಃ ಶನೈಃ 1 vo I 
ಯಯೌ ಹರಿಃ ಕಿಯದ್ದೂರಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ! 

ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಥೌ ಚಿಂದೆನಾನಾಂ ವನೇ ನಾಸಸೆಮಾಪತೆಃ il ೪೨॥ 


ವಿಹಾಯ ರಾಧಾ ನಿದ್ರಾಂ ಸಾ ಸೆಮುತ್ತೆಸೌ ಸ್ವತಲ್ಪತೆಃ ! 
ನ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಹರಿಂ ಶಾಂತಂ ಕಾಂತೆಂ ಚಿ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ 1 va I 


ಹಾ ನಾಥ ರಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಾಣೇಶ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ ! 
ಪ್ರಾಣಚೋರ ಪ್ರಿಯತಮ ಕ್ಲೆ ಗತೋ*ಸೀತ್ಯುವಾಚಿ ಹ HW vv Hl 


ಸ್ಷಣಮನ್ವೇಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಭ್ರಾಮ ಮಾಲತೀವನಂ | 
ಉವಾಸೆ ಶ್ಲಣಮುತ್ತಸ್ಟ್‌ ಶ್ರಣಂ ಸುಷ್ಟಾಸ ಭೂತಲೇ Il ೪೫ | 








೪೧. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಈರೀತಿಯಾದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೂತ 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನು. 

೪೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುತಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಬಹಳ ದೂರ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದನವನದಲ್ಲಿ ತಾವು ಹಿಂದೆ ನೆಲಸಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 


೪೩. ಇತ್ತ ರಾಧಾದೇವಿಯು ನಿಶ್ರಿಯಿಂದೆಚ್ಚಿತ್ತು ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದಳು. ಅದರೆ ಶಾಂತನೂ ಕಾಂತನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಸ್ರಿಯನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

೪೪. “ಎಲೈ ನಾಥನೇ, ರಸಿಕ ಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಪ್ರಾಣೇಶನೇ. ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭನೇ, 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನ ಪಹರಿಸುವ ಪ್ರಿಯತಮನೇ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದೆ“ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಪ್ರ ಲಾಸಮಾಡಿದಳು. 

೪೫. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅನ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ಮಾಬಷೀವನದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿದಳು- 


ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕುಳಿತಳು. ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎದ್ದುನಿಂತಳು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಮಲಗಿ ಹೊರಳಾಡಿದಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರುರೋದೆ ಶ್ಲಣಮತ್ಯು ಚ್ಚೈರ್ವಿಲಲಾಸ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಆಗಚ್ಛಾಗಚ್ಛೆ ಹೇ ನಾಥೇಶ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ W ೪೬ |! 


ಮೂರ್ಚ್ಚಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಂತಾಸಾತ್ಸಂತಪ್ತಾ ವಿರಹಾನಲೈಃ | 

ಭೂತಲೇ ಚಿ ತೈಣಾಚ್ಛನ್ನೇ ಪಪಾತ ಚೆ ಯಥಾ ಮೃತಾ Il ೪೩ ll 
ಆಯಯುಸ್ತತ್ರ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶತಸಹಸ್ರಶಃ | 

ಕಾಶ್ಚಿ ಚ್ಹಾಮರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆಂದೆನದ್ರವಂ ॥ ೪೮ Il 


ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಿಯಾಲೀ ತಾಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಧಾಂ ಸ್ವವಸ್ತಸಿ | 
ಮೃತಾಮಿವ ಪ್ರಿಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುರೋದ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಾ Wl ve | 


ಸಜಲಂ ಪೆಂಕೆಜದೆಲಂ ಪೆಂಕೋಪೆರಿ ನಿಧಾಯ ಚೆ | 
ಸ್ಥಾ ಸೆಯಾಮಾಸ ತಾಂ ರಾಧಾಂ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾಂ ಚೆ ಮೃತಾಮಿವ || ೫೦ | 





೪೬. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತಳು. “ಎಲೈ ಪ್ರಾಣನಾಥನೇ, ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದೆ ಬೇಗ ಬಾ” ಎಂದು ಪುನಃ ಹೇಳುತ್ತ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ವಿಲಾಪಮಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೪೭. ವಿರಹಾಗ್ನಿಯ ತಾಪಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಾ ಅವಳು ಮೂರ್ಛೆ 


ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಮತ್ತು ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆದ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತವ 
ಳಂತೆ ಮಲಗಿದಳು. 


೪೮. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೂರಾರು ಸಾವಿರ 
ಗೋಪಿಯರು ಬಂದರು ಕೆಲವರು ಕೈಯ್ಯೆಲ್ಲಿ ಚಾಮರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು, ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಚಂದನ ಗಂಧವನ್ನು ತಂದಿದ್ದರು 


೪೯, ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ ಸ್ರಿಯಸಖಿಯೊಬ್ಬಳು ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಎದೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವಳು ಸತ್ತಂತೆ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಳಾಗಿ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸ್ರೇಮಪರವಶಳಾಗಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

೫೦. ನೀರಿನಿಂದ ಲದ ಮೇಲೆ ನೀರಿನಲಿ ನೆನೆದ ತಾವರೆ 


ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ, ಸತ್ತಂತೆ ನಿಕ್ಸ್ರೇಷ್ಟಳಾಗಿ ರಾಧೆಯನ್ನು ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಸಿದಳು. 
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ಇಭ್ಯಾಯ ೬೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಕಾಣಂ 


ಗೋಪೀಭಿಃ ಸೇವಿತಾಂ ತತ್ರ ರುಚಿಕ್ಕಿಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕಿಃ | 


ಚಂದನದ್ರವಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಸ್ಮಿಗೃವಸ್ತ್ರಾನ್ಸಿತಾಂ ಸತೀಂ ! ೫೧॥ 
ದದರ್ಶ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ತತ್ರೈತ್ಯೆ ತಾಮೇವ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾಂ | 

ನಿವಾರಿತಶ್ಚ ಗೋಪೀಭಿರ್ಬಲಿಷ್ಕಾಭಿಶ್ಚ ನಾರದ | ೫೨॥ 
ಯಥಾ ನೀತೇ ಸಾಹಪರಾಧೋ ದಂಡ್ಯೋ ರಾಜಭೆಯಾದಿಭಿಃ ! 

ಚಕಾರ ರಾಧಾಂ ಕ್ರೋಡೇ ಚೆ ಸಮಾಗತ್ಯ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ 11೫೩ | 
ಚೇತನಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಜೋಧನೈಃ 1 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೇತನಾಂ ದೇವೀ ದದೆರ್ಶ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ ॥ ೫೪ | 


ಬಭೂವ ಸುಸ್ಥಿರಾ ದೇವೀ ತತ್ಯಾಜ ವಿರಹಜ್ಜರಂ | 
ಚಕಾರ ಕಾಂತೆಂ ಸಾ ಕಾಂತಾ ಗಾತ್ರಾಲಿಂಗನಮಿಪ್ಸಿತೆಂ 11 ೫೫ ॥ 





೫೧. ಗೋಪಿಯರು ಆಕೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮನೋಹರವಾದ 
ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ರಾಧೆಯ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನ 
ದ್ರವವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ತೆಳುವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಡಿಸಿದರು. 


೫೨, ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಲಿಷ್ಠ 
ಠಾದ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ರಾಧೆಯ 
ದುಃಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೫೩. ಅಪರಾಧಿಯು ರಾಜದಂಡಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ರಾಜಭಯದಿಂದ ಒಯ್ಯ 
ಲ್ಪಡುವಂತೆ ಆ ಗೋಷಿಯರಿಂದ ಕ್ಚ್ಚನು ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ರಾಧೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ದಯಾಮಯನಾದ ಅವನು ರಾಧೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು, 

೫೪. ಆಕೆಗೆ ಚಾಟೂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಬೋಧಿಸಿ ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿಯ ವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆಗ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು 
ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿದಳು. 

೫೫. ಕೂಡಲೇ ಆ ದೇವಿಯು ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಯಳಾಗಿ ತನ್ನ ವಿರಹೆಜ್ವರವನ್ನು 
ಮರೆತಳು. ಮೆನೋಹರಳಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ತನಗೆ ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ಕಾಂತನ 
ಗಾಢಾಲಿಂಗನ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ವಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಶೃಂಗಾರಂ ಚೆಕಾರ ಮಧುಸೂದನಃ | 


ಉವಾಸ ರತ್ನೆತಲ್ಪೇ ಚೆ ರಾಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಶ್ಸಸಿ Wl wa 

ರಾಧಾಸಖೀ ರತ್ನೆಮಾಲಾ ವಿಡೆಗ್ಭಾ ಸರ್ವಪೂಜಿತಾ | 

ಉವಾಚ ಕೃಷ್ಣಂ ಮಧುರಂ ನೀತಿಸಾರಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೫೭ | 
॥ ರತ್ನ ಮಾಲೋವಾಜೆ ॥ 

ಶೃಣು ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರುವಕ್ಕಾಮಿ ಪೆರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ | 

ಹತೆಂ Fd ನೀತಿಸಾರಂ ದಂಪತ್ಯೋಃ ಪ್ರೀತಿಕಾರಣಂ Il ೫೮ | 

ಸಂಮಂತಂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ನೀತೌ ವೇದಪುರಾಣಯೋಃ | 

ಲೌಕಿಕವ್ಯವಹಾರೇಷು ಪ್ರಶಸ್ಯಂ ಸುಯಶಸ್ವರಂ ॥ ೫೯ ॥ 

ನಾರೀಣಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಮಾತಾ ಪ್ರಿಯೋ ಭ್ರಾತಾ ಚೆ ಬಂಧುಷು | 

ತತಃ ಪ್ರಿಯಶ್ಚ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಪುತ್ರಾದೇವ ಪ್ರಿಯಃ ಪತಿಃ ॥ ೬೦ | 


೫೬. ಮಧುವೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಸಹೆ ರಾಧೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡು ರತ್ನದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ನಾನಾರೀತಿಯ 
ಶೃಂಗಾರ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನು. 


೫೭. ಆಗ ಪ್ರೌಢಳೂ, ಸರ್ವಮಾನ್ಯಳೂ, ರಾಧೆಯ ಆಪ್ತಸಖಿಯೂ ಆದ 
ರತ್ನಮಾಲೆ ಎಂಬುವಳು ಶ್ರೀಕ್ಷ ಕೃಷ್ನ ನನ್ನು He ನೀತಿಸಾರವೂ ಮಧುರವೂ ಆದ 
ಕೆಲವು ಹಿತವಚನಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೫೮ ರತ್ನಮಾಲೆ: ನಿ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲನೇ, ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಖಕರವೂ, 
ಹತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ದಂಪತಿಗಳ ಫೆ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವೂ ಆದ ಕೆಲವು ನೀತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೫೯. ಕಾಮಶಾಶಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದುದೂ, ವೇದಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದ್ಯ ವಾದುದೂ, ಲೌಕೆಕನ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದೂ, ಕೀರ್ತಿದಾಯಕ 
ವಾದುದೂ ಆದ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 


೬೦. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ತಾಯಿಯರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬಲುಪ್ರೇಮ. 
ಅಂತೆಯೇ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹೋದರನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಪ್ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಆ ಸಹೋದರ 
ನಿಗಿಂತಲೂ ಪುತ್ರನು ಪ್ರಿಯತಮನು. ಪುತ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಪತಿಯು ಹೆಚ್ಚು 
ಸ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೯] ಬ್ರಹ್ಮಷೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಪುತ್ರಾಶ್ರಿಯಃ ಸ್ವಾಮಾ ಸಾಧ್ಯೀನಾಂ ಸಾಧು ಸಂಮತೆಃ | 
ರಸಿಕಾನಾಂ ನಿಧಗ್ಭಾನಾಂ ನಹಿ ಭರ್ತುಃ ಪರಃ ಪ್ರಿಯಃ |! ೬೧1 


ಯದಿ ಭರ್ತಾ ವಿದಗ್ಸೆ ಶ್ಲ ನಿದೆಗ್ಳಾ ನಾಂ ಸುಖಾವಹಃ | 
ಅನ್ಯಫಾ ವಿಷತುಲ್ಯ ತ್ಡ ನಿಷಮಕ್ಸಿ ೇತ್ಚಲಃ ಖಲು 1! ೬೨ | 


ಸಂಸಾರೇಚಾನೃತೇ ವತ್ಸ ದಂಪತ್ಯೋಃ ಪ್ರಿ ್ರ್ರೀತಿಕೀವ ಚಿ! 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಸಮತಾ ಪಿ ಪ್ರಿಯೆಸೌಭಾಗ್ಯಮಾಪ್ಟಿ ತೆಂ || ೬೩ il 


ದಂಪತ್ಯೋಃ ಸಮತಾ ನಾಸ್ತಿ ಯತ್ರ ಯತ್ರೆ ಹಿ ಮಂದಿರೇ 1 
ಅಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತತ್ರ ತತ್ರೈವ ನಿಫಲಂ ಜೀವನಂ ತೆಯೋಃ | ೬೪ 11 


ಸುಸ್ವಾಮಿನಾಂ ವಿಭೇದಶ್ಚ ಹೆರಂ ದುಃಖಂ ಚೆ ಯೋಸಿತಾಂ | 
ಶೋಕೆಸಂತಾಪಬೀಜಂ ಚ ಜೀವಿತಂ ಮರಣಾಧಿಕಂ ॥| ೬೫ Il 


೬೧. ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನೂರುಜ ಜನಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಪತಿಯು ಹೆಚ್ಚು 

ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ PRN ಸಾಧುಸಮಂತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರೌಢೆಯರಾದ ರಸಿಕರಿಗೆ ಪತಿ 
ನಿತ? ಬ್ರಿಯತಮರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

೬೨. ಒಂದು ವೇಳೆ ಪತಿಯೂ ಕಾಮಕಲಾ ಚತುರನಾಗಿದ್ದರೆ ಪ್ರೌ ್ರಿಥೆಯ 

ರಾದ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಕರನಾಗುವನ್ನು ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಆ ಪತಿಯು ದುಷ್ಟ 

ನಾಗಿಯೂ ವಕ್ರಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ಆಕೆಗೆ SNES 





೬೩. ಎಲ್ಫೈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ, ಅನ್ಫತಮಯವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳ 
ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮವೂ, ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಮಾನಶೆಯೂ, ಪತ್ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ 
ಅಭೀಫ್ಸಿತವಾದುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಸ್ಸಾರವೆನಿಸುವುದು. 

೬೪, ಯಾವ ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲವೊ 
`ಆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಾಂಡವವಾಡುವಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಜೀವ 
ನವು ಸಫಲವೆನಿಸುವುದು' 

೬೫. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪತಿಯ ವಿಚ್ಛೇದವು ಅತ್ಯಂತದುಃಖಕರ 
ವಾದುದು, ಅವರ ಜೀವಿತವೂ ಸಹ ಶೋಕ ಸಂತಾಪಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ 
ಮರಣವೇ ಮೇಲೆನಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತರಾಣಂ ಮಹಾಪು [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖುಂಡ 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಜಾಗರಣೀ ಚಾಪಿ ಪತಿಃ ಸ್ರಾಣಾಶ್ಚ ಯೋಷಿತಃ ! 
ಸತಿರೇವ ಗುರುಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಿಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚೆ Waa ll 


ತೆಸ್ಮಾತ್ತೇಯಿ ಗತೇ ನಾಥೇ ಮೂರ್ಚ್ಸಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ರಾಧಿಕಾ | 
ಪೆಪಾತೆ ಸಹಸಾ ಭೂಮ್‌ ತೃಣಾಚ್ಛನ್ನೇ ಚೆ ಭೂತಲೇ |! ೬೭ |! 


ಮಯಾ ದತ್ತೆಂ ಮುಖೇಸಸ್ಯಾಶ್ಚ ಶೀತೆಲಂ ಜಲಮುತ್ತಮಂ | 
ತೆದಾಶ್ವಾಸೋ ಬಭೂವಾಸ್ಯಾಶ್ಚೇತನಂ ಜಾಲ್ಯಮೇವ ಚೆ Was ॥ 


ಶ್ಷಣಂ ವದತಿ ಹೇ ನಾಥ ಹೇ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕ್ಷಣಂ ಸಖೀ | 
ಕ್ಷಣಂ ರೋದಿತಿ ಸಂತಸ್ತಾ ಮೂರ್ಚ್ಚಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತೆತ್‌ಕ್ಷಣಂ || ೬೯॥ 


ರಾಧಿಕಾಯಾಃ ಶರೀರಂ ಚೆ ಸಂತಪ್ತಂ ವಿರಹಾನಲೈಃ | 
ದೆಗೃಲೋಹಯಸ್ಟಿಸಮಮಸ್ಸೃಶ್ಯಮನಲೋಪಮಂ ॥ ೭೦॥ 


೬೬. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪತಿಯೇ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನು. ಇಹೆಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಹೆಂಗಸಿಗೆ 
ಪತಿಯೇ ಪರಮ ಗುರುವು. 

೬೭. ಆದಕಾರಣ ಪ್ರಾಣನಾಥನಾದ ನೀನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ರಾಧಾ 
ದೇವಿಯು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆದ ಭೂಭಾಗದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಳು. 

೬೮. ನಾನು ಅವಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು 
ಚುಮುಕಿಸಿದೆನು ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ನವ ಚೇತನವು ಬಂದುದಲ್ಲದೆ ನವ ಯೌವನವೂ 
ಬಂದಂತಾಯಿತು. 

೬೯. ಆಗ ನನ್ನ ಗೆಳತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು "ಪ್ರಾಣನಾಥ ! ಕೃಷ್ಣಾ! ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋದೆ ' ಎಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿರಹ 
ಸಂತಪ್ರಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಕೂಡಲೇ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದಳು. 





೭೦. ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಅಳುತ್ತ ಬಳಲಿದ ರಾಧೆಯ ಶರೀರವು, ಕೆಂಪಾಗಿ 
ಕಾದಿರುವ ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಮುಟ್ಟಲಸಾಧ್ಯವೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತಾಪದಾಯಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೯] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಜಾಗರಣೇ ರಾತ್ರೌ ದಿವಾಸು ಚೆ ಗೃಹೇ ವನೇ | 
ಜಲೇ ಸ್ಥಲೇ ಚಾಂತರಿಕ್ಷೇತಭ್ಯುಡೆಯೇ ಚಂದ್ರ ್ರೈಸೂರ್ಯಯೋಃ ॥1೩೭೧॥ 


ನಾಸ್ತಿ ಭೇದಶ್ಚ ರಾಧಾಯಾ ಮೃ ತತುಲ್ಯಾ ಜಡಾಕೃತಿಃ | 
ಶಶ್ವ ತ ೈಶ್ಯತಿ ಸ್ಥಾ ನಸ್ಕಾ ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಣು ಸ ಜಗ್‌ i ೭೨॥/ 


ಸ್ನಿಗೃಸಂಕೇ ಪೆಂಕೆಜಾನಾಂ ಸಜಲಾನಿ ದಲಾನಿ ಚಿ । 
ನಿಸತ್ಯ ತತ್ಕೃತೇ ತೆಲ್ಪೇ ಸುಷ್ಟಾಸ ವಿರಹಾತುರಾ ileal 


ಸೇವಿತಾ ಸಾ ಪ್ರಿಯಾಲೀಭಿಃ ಸಂತತಂ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕಿಃ | 
ಚೆಂಡನದ್ರವಸಂಸಿಕ್ತಾ ಸ್ಲಿಗ್ಸವಸ್ತ್ರಸೆಮನ್ವಿತಾ lew | 


ರಾಧಾಂಗೆಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಸಂಕಃ ಸಂಪ್ರಾಸೆ ಶುಷ್ಕತಾಂ | 
ಸ್ನಿಗ್ಸಾನಿ ಪೆದ್ಮಸತ್ರಾಣಿ ಬಭೊವುರ್ಭಸ್ಕೆಸಾತ್‌ಸ್ಹಣಂ Il 2x I 


೭೧-೭೨. ಮೃತಸಮಾನಳೂ ಜಡಾಕೃತಿಯೂ ಆದ ರಾಧೆಗೆ ಸ್ವಪ್ನಾವಸ್ಥೆಗೂ 
ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಗೂ, ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಹಗಲುಗಳಿಗೂ, ಮನೆ ಮತ್ತು ಕಾಡಿಗೂ ಯಾವ 
ಭೇದವೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಜಲ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳಗಳಿಗೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಠ ಉದಯಕ್ಕೂ ಯಾವ ಭೇದವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೆಡೆ ಕುಳಿತು 
ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುಮಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಸರ್ವದಾ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡುವಳು. 


೭೩. ತಂಪಾಗಿಯೂ ಮೆದುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನೆನೆದ ತಾವರೆಎಲೆಯನ್ನು ಹಾ ಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ತನ್ನ ನಿರಹಾನಣ 
ಶಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದಳು. 


೭೪. ಮೈಗೆಲ್ಲ ಚೆಂದನಗಂಧೆವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ವ 
ವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಚಿಗುರಿನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ" ಮಲಗಿದ್ದ ಆಕೆಗೆ ಅವಳ ಪ್ರಿಯ 
ಯರು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚಾಮರದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೭೫. ರಾಧಾದೇವಿಯ ಶರೀರಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ_ಚೆಂದನ ದ್ರವವು ಒಣಗಿ 
ಹೋಯಿತು ನೀರಾಗಿದ್ದ್‌ ತಾ ಎಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಬದ 


ಯಾದುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಚಂದನಂ ಶುಷ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ ವರ್ಣಶ್ಚಂಪಕಸಂಸ್ಸಿಭೆಃ | 


ಬಭೂವ ಕಜ್ಜಲಾಕಾರಃ ಕೇಶಸ್ಯೆ ವರ್ಣತೋ ಹರೇ (| ex I 

ಸಿಂದೊರಬಿಂದೊರುಜಿರಃ ಶ್ಯಾಮತಾಂ ಪ್ರಾಪ ತತ್‌ಕ್ಷಣಂ | 

ವೇಷೋ ವಿಲಾಸೋ ಲೀಲಾ ಚೆ ಕ್ರೀಡಾ ತ್ಯಕ್ತಾ ಬಭೊವ ಹ || ೭೭ | 

ರತ್ನಮಾಲಾ ತು ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗತ್ವಾ ಕೈಷ್ಣಾಂತಿಕಂ ತದಾ | 

ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ರಾಧಾಹಿತೆಕರಂ ಪೆರಂ || ೭೮ |! 
| ರತ್ನೆಮಾಲೋವಾಚಿ ॥ 

ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಕೆಮುಲಾಕಾಂತೆ ತ್ವದ್ವಿಯೋಗೇನ ಮತ್ಸೆಖೀ | 

ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ಯಸ್ರ್ಯತಿ ಶೀಘ್ರಂ ಸಾಯದಿ ನಾಯಾಸ್ಯಸಿ ಧ್ರುವಂ Nar Wl 

ವಿಚಾರ್ಯ ಮನಸಾ ಕೃಷ್ಣ ಯತ್ತತ್ಸಮುಚಿತಂ ಕುರು | 

ನ ಭನೇತ್ಯಾಮಿಫೀಹೆತ್ಯಾ ಯೇನ ನೀತಿವಿಶಾರದ ll ೮೦ ॥ 





೭೬. ಅವಳಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೀರಾದ ಶ್ವೇತಗಂಧವು ಒಣಗಿ ಸಂಪಿ 
ಗೆಯ ಬಣ್ಣವನ್ನು ತಳೆದು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಂದ ತಲೆಗೂದಲಿನಂತೆ ಮತ್ತು ಕಾಡಿಗೆ 
ಯಂತೆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 


೭೭. ಅವಳ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ಮನೋಹರವಾದ ಚಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟು 
ಬೆವರಿನಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಳಿಸಿಹೋಯಿತು. ಆಕೆಯು ವೇಷಭೂಷ 
ಗಳನ್ನೂ ಲೀಲಾವಿಲಾಸಗಳನ್ನೂ ಆಟಪಾಟಿಗಳನ್ನೂ ದೂರ ಮಾಡಿದಳು 


೭೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯು ಕೃಷ್ಣ ನ 
ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಧೆಗೆ ಹಿತವಾಗುವಂಶಹ ಕೆಲವು ಮಧುರ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 


೭೯. ರತ್ನಮಾಲೆ:.. ಎಲ್ಫೈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಕಮಲಾಪತಿಯೇ, ಸೀನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ ಸಖಿಯಾದೆ ರಾಧೆಯು ನಿನ್ನೆ ವಿರಹೆ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವಳು. 

೮೦. ನೀತಿವಿಶಾರದನಾದ ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾ 


ಲೋಜಚಿಸಿ ಏನುಮಾಡಿದರೆ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಮಾಡುವವನಾಗು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನೈಮಾಲಾವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯೋವಾಚೆ ಮಾಧವಃ | 
ಹಿತೆಂ ಸತ್ಯಂ ನೀತಿಸಾರಂ ಸರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ Hl ೮೧ 


Il ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚೆ ॥ 


ಈಶೋ ಯದ್ಯಪಿ ಶಕ್ತೋಹಂ ನಿಷೇಧಂ ಖಂಡಿತುಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ತೆಥಾಪಿ ನ ಶ್ರನೋ ರತ್ನೇ ನಿಯತೇರ್ನ ಕರೋಮ್ಯಹಂ I ೮೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇಷು ಚೆ ಸರ್ನೇಷು ಮರ್ಯಾದಾ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ಮಯಾ | 
ತೆಯಾ ಕರ್ಮ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಮುನಯಶ್ಚ ಸುರಾ ನರಾಃ |! ೮೩ I 


ಸುದಾಮಶಾಷಾದ್ವಿಚ್ಛೇದಃ ಶತವರ್ಷಮನೀಪ್ಲಿತೆಃ | 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ದಂಪತ್ಯೋರಾವಯೋಕೇವ ಸುಂದರಿ ll ೮೪ ॥ 


೮೧. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರತ್ನಮಾಲೆಯ ಇಸಾಕ. ಕೇಳಿದ Fis 
ನಸುನಕ್ಕು, ಹಿತವೂ, ಸತ್ತ ತಿಸಾರ ಪ್ರಿಹ್ಞಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಖಕರವೂ ಆ 


ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನ ಗ 


೮೨. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತ :--ಎಲೌ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯೇ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನಾನು 
ಸಕಲ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದರೂ ವಿಧಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಳಿ 
ಸಲಿಷ್ಟ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ 


೮೩. ನಿಖಿಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಲ್ಲೂ ಕೆಲವು ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಲೆಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನ ಜಸ ಮುನಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು ಇತ್ತು ಮಾನವರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


೮೪. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಅದೇರೀತಿ ನನಗೂ ರಾಧೆಗೂ ಸಹ ಸುದಾಮನ 
ಶಾಪದಿಂದ ನೂರು ವರ್ಷ ವಿರಹವು ನಮಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆ ಖಂಡ 


ಭೇದೋ ಜಾಗರಣೇ*ಸ್ಯಾಶ್ಚ ಮಯಾ ಸಹ ಸುಮಧ್ಯಮೇ | 
ಸಂಶ್ಲೇಷಃ ಸತತಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಮದ್ವಕೇಣ ಭವಿಷ್ಯತಿ 


ಆದ್ಯಾತ್ಮಿ: ಹೇ ಮಯಾ ದತ್ತಾ ಶೋಕಚ್ಛೆ ೀದೋ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ! 
ರಾಭಾಂ ಬೋಧಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಜಿ 8% ll ೮೬ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಹ್ಹಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ಯೆಯಾ ನಂದಾಲಯೆಂ ಪ್ರ! 
ಕನ್ನ ಬೋಧಯಾಮಾಸುರಾಲಿಸಂಘಾಶ್ಚ ನಾರದೆ || ೮೭ If 


ಗತ್ವಾ ಗೃಹಂ ಚೆ ಪಿತರಂ ನನಾಮ ಮಾತೆರಂ ತಥಾ | 
ಚಕಾರ ಮಾತಾ ಕ್ರೋಡೇ ಚೆ ನವನೀತೆಂ ಚಿ ನೂತನಂ 


ಮಾತೃದೆತ್ತಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆಖಾದೆ ಶೀತಲಂ ಜಲಂ | 
ಉವಾಚೆ ತೆತ್ರೆ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ಮಾತೃೈಸಮಾಪತಃ NW ೯ ॥ 


Il ೮೮ || 





೮. ಎಲೌ ಶೋಭನಾಂಗಿಯೇ, ನನಗೂ ರಾಧೆಗೂ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ 
ವಿರಹೆವುಂಬಾಗುವುದು ನಿಜ. ಆದರೆ, ನಿನ್ನ ವರದಿಂದ ಸ್ವಪ್ನಾ ವಸ್ಥೆ ಕ ಯಲ್ಲ ಸರ್ನದಾ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂಶ್ಲೇಷವುಂಟಾಗುವುದು. 


೮೬. ನಾನು ರಾಧ್ಧೆಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಯೋಗದಿಂದ ಆಕೆಯ 
ವಿರಹೆದುಃಖನು ದೂರವಾಗುವುದು. ನೀನೂ ಸಹ ರಾಧೆಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು. 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಾನು ನಂದಗೋಪನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 


೮೭. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ನೆಂದಕುಮಾರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಇತ್ತ ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರು. 


ಆಲೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರಿಗೆ ಸಾ 
ಸ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದನು. ಹೊಸದಾದ ಬೆಣ್ಣೆಯಂತೆ ಕೋಮಲಾಂಗೆನಾದ ಆ ಕೃಷ 
ನನ್ನು ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯು ಎದೆಗಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಳು. 


ರ, ತಾಯಿಯು ಕೊಟ್ಟಿ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೊರಮಿಶ್ರಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ 
ಶೀತಲವಾದ ನೀರನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಾಯಿಯ ಸಮಾ 
ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 
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ಅಭ್ಯಾಯೆ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ನೈೈರ್ಗೋಸೆಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸೇವಿತೆಃ ಶ್ವೇತಚಾಮಕೈಃ | 
ಮಾಲ್ಯಚಂದನತಾಂಬೂಲಂ ತೇ ಚೆ ತಸ್ಮೈ ದದುರ್ಮುದಾ HW €o kt 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡೀ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣಸಾರದೆಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಗಮನಂ ನಾಮ 
ಏಕೋನಸಪ್ತತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





೯೦. ಗೋಪ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಿಗೆ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಿವ್ಯ ಮಾಲೆ 


ಗಳನ್ನೂ, ಚಂದನವನ್ನೂ, ಶಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ 
ಮನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಜಕೈಷ್ಣನ್ಮಖಂಡ 


ಅರವತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾದ ರತಿಸುಖ 
ವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ರಾಧೆಯು ಗಾ ಢಂ ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದಳು. ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಅದೇ ಸುಸಮಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕೃಷ್ಣ ನನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ರಾಧೆಯ ಕಿಗೆ ಕೊನೆಯದಾಗಿ ನೋಡಿದನು. ಅವಳ ಅಗ 
ಇವನನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಪುನಃ ಆಕೆ ಕೆಗೆ ಮನದಣಿಯುವಂತೆ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಚುಂಬಿಸಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಮಲಗಿದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
18 ಬ್ರಹ್ಮ, 3ನ, ಅದಿಶೇಷ ಮುಂತಾದವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ಸುದಾಮನ ಶಾಸವನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ ಮ 
ಗಳಕಾಲ ರಾಧೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕಂಸವಥೆ ಮುಂತಾದ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗ 
ಬೇಕೆಂದು ವಿಜ್ಞಾಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಶರೀರವಾಣಿಯೂ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿತು. “ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ಚ ದುಷ್ಪ ತೊಂ।| ಸರ್‌ 
ಸಂಸ್ಥಾ ಸನಾರ್ಥೂಯ ಸಂಭವಾಮಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ॥'' ಎಂಬ ತನ್ನ ಪ್ರ 
ಮೆನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಧೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟನು. ಇತ್ತ ಬು. 
ಕೂಡಲೇ ನಿದ್ರೆ ಯಿಂದೆಚ್ಚಿತ್ತು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಪ್ರಲಾಪಿಸ 
ತೊಡಗಿದಳು ನಿರಹಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವು 
ಸಖಿಯರು ಆಕೆಗೆ ಶೈತ್ಯೋಸಚಾರಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೂರದಲ್ಲೇ ನಿಂತು 
ಆಕೆಯ ಈ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪುನಃ ಆಕೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸುದಾಮನ ಶಾಸವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಮೃದುಮಧುರ 
ನುಡಿಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, ರಾಧೆಯ ಪ್ರಿಯ ಸಖಿಯಾದ ರತ್ನಮಾಲೆಗೂ 
ಸಹ ರಾಧೆಯನ್ನು ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸುವಂತೆ "ಹೇಳಿ ತಾನು ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ನಂದಗೋಪ ಯಶೋದೆಯರ ಗಾಢಾಲಿಂಗನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖವಾ 
ಗಿದ್ದನು. 


ಎ. 
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1`೬ಓಂ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಸೆಸ್ತತಿತತೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
॥! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಜಿ ॥ 


ಯಥಾ*ಕ್ರೂರಃ ಸ್ವಶರಣಂ ಗೆತ್ಸಾ ಕಂಸೇನ ಪ್ರೇಸಿತಃ | 
ಚಕಾರ ಶಯನಂ ತಲ್ಪೇ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಮುತ್ತೆಮಂ Hel 


ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆಖಾದ ವಾಸಿತೆಂ ಜಲಂ | 
ಜಗಾಮ ನಿದ್ರಾಂ ಸುಖತಃ ಸುಖಸಂಭೋಗಮಾತ್ರತಃ ॥೨॥ 


ತತೋ ದದರ್ಶ ಸುಸ್ವಪ್ನಂ ಪುರಾಣಶ್ರುತಿಸಂಮತಂ | 
ನಿಶಾವಶೇಷಸಮಯೇ ವಾದ್ಯಾವಿಸೆರಿವರ್ಜಿತೇ ila I 





ಎಪ್ಪತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :-- ಅತ್ತ ಅಕ್ರೂರನು ಕಂಸನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡಿ ಸುಖರಯನ 
ದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದನು. 

೨. ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ನಿರ್ಮಲ ಜಲ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದನು ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಸುಖಸಂಭೋಗವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಗಾಧ 
ನಿದ್ರೆಮಾಡಿದನು. 

೩ ವಾದ್ಯಾದಿಗಳ ದಧ್ವನಿಯಿಲ್ಲದ ಬೆಳೆಗಿನರಾಾವದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಸುಖಸ್ವಪ್ಪವನ್ನು ಕಂಡನು. ಅದು ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಪಾದಿಸಿರು 
ವಂತೆ ಶುಭಸೂಚಕವಾಗಿತ್ತು. 


223 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಅರೋಗೀ ಬದ್ಧ ಕೇಶಶ್ಚ ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ಸುತೆಲ್ಪಶಾಯಾ ಸುಸ್ಲಿಗೃಶ್ಲಿಂತಾಶೋಕೆನಿವರ್ಜಿತೆ || ೪ | 


ಕಶೋರವಯೆಸಂ ಶ್ಯಾಮಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಧರಂ ! 
ಪೀತೆವಸ್ತ್ರಸೆರೀಧಾನಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತೆಂ Ils I 


ಚಂದನೋಕ್ರ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಶೋಭಿತೆಂ | 
ಭೂಷಿತಂ ಭೂಷಣಾರ್ಹಂ ಚೆ ಸವ್ರೆಶ್ನೆಮಣಿಭೂಷೆಣೈಃ Well 


ಮಯೂರಪಿಚ್ಛೆಚೊಡಂ ಚಿ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಪದ್ಮೆಲೋಚಿನಂ | 
ಏವಂಭೂತಂ ದ್ವಿಜಶಿಶುಂ ದದರ್ಶ ಪ್ರಥಮಂ ಮುನೇ Wall 


ತತೋ ದದರ್ಶ ರುಜಿರಾಂ ಪತಿಪುತ್ರಪೆತೀಂ ಸತೀಂ | 
ಪೀತೆವಸ್ಟ್ರಪರೀಧಾನಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ ॥ ೮ | 





೪, ರೋಗರಹಿತನೂ, ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಕಟ್ಟದವನೂ, ಎರಡುವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಧೆರಿಸಿದವನೂ, ಚಿಂತಾಶೋಕಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣನೂ ಆದ ಆ 
ಅಕ್ರೂರನು ಶೋಭನವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಶುಭಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೫-೭. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಆ ಅಕ್ರೂರನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಕುಮಾರನನ್ನು ಕಂಡನು. ನವಮೇಘಶ್ಯಾಮನೂ, ಪ್ರಾಯದ ವಯಸ್ಸಿ 
ನವನೂ, ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಪೀತಾಂಬರ 
ವನ್ನುಟ್ಟು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಆದ ಆ ಬಾಲಕನು ಸರ್ವಾಂಗ 
ಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾಜೀ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿದ್ದನು. ತಾವರೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಸ್ಮಿತವದನನೂ ಆದ ಆ ಬಾಲಕನು ತಲೆಗೆ ನವಿಲು 
ಗರಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ದ್ವಿಜಶಿಶುವನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು 
ಅಕ್ರೂರನು ಕಂಡನು. 


ಆ. ಅನಂತರ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಳೂ 
ಪತಿಪುತ್ರವತಿಯ್ಯೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್ವಲತ್ಛ್ರದೀಸೆಹಸ್ತಾಂ ಚೆ ಶುಳ್ಗೆ. ಧಾನ್ಯಕರಾಂ ವರಾಂ | 


ತರಚ್ಚೆಂದ್ರೆನಿಭಾಸ್ಕ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ವರದಾಂ ಶುಭಾಂ 1೯॥ 
ತತೋ ದದರ್ಶ ವಿಪ್ರೆಂ ಚ ಪ್ರಕುರ್ವಂತೆಂ ಶುಭಾಶಿಷಂ ! 

ಶ್ವೇತಸೆದ್ಮೆಂ ರಾಜಹಂಸಂ ತುರಗೆಂ ಚೆ ಸರೋವರಂ I ೧೦॥ 
ದೆದರ್ಶ ಚಿತ್ರಿತೆಂ ಚಾರು ಫಲಿತೆಂ ಪುಸ್ಪಿತೆಂ ಶುಭಂ | 
ಆಮ್ರನಿಂಬನಾರಿಕೇಲಗುರ್ವರ್ಕಕದೆಲೀತರುಂ il ೧೧॥ 
ಷೆಶಂತೆಂ ಶ್ವೇತಸರ್ಪಂ ಚೆ ಸ್ವಾಶ್ಮಾನೆಂ ಸರ್ವತೆಸ್ಥಿತಂ | 

ವೃಶ್ಷಸ್ಥಂ ಚೆ ಗಜಸ್ಥಂ ಚೆ ಕರಿಸ್ಕಂ ತುರಗಸ್ಥಿತಂ il ೧೨॥ 
ವೀಣಾಂ ವಾದಿತವಂತಂ ಚೆ ಭುಕ್ತವಂತಂ ಚಿ ಪಾಯಸಂ.! 
ಡಧಿಕ್ಷೀರಯುತಾನ್ನಂ ಚ ಸೆದ್ಮಸೆತ್ರಸ್ಥಮಾಪ್ಸಿತಂ 1! ೧೩ 


೯, ಆ ಹೆಂಗಸು ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ದೀಸವೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಧಾನ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಆ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯು 


ಶರದೃತುವಿನ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 


೧೦. ಅದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶುಭಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ, ಬಿಳಿದಾದ ತಾವರೆಯನ್ನೂ, ರಾಜಹಂಸಪಕ್ಷಿಯನ್ನೂ ಕುದುರೆ 
ಯನ್ನೂ ಸರೋವರವನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡನು. 


೧೧ ಅಂತೆಯೇ ಚಿಗುರಿ ಹೂಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಮಾವು. ಬೇವು. 
ತೆಂಗು, ಬಿಲ್ವ, ಎಕ್ಕ ಮತ್ತು ಬಾಳೆ ಮರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೧೨. ಕಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಬಿಳೀಹಾವನ್ನೂ ಪರ್ವತದ ಮೇಲಿರುವ ತನ್ನನ್ನೂ, 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಮರದಮೇಲೂ, ಆನೆಯಮೇಲೂ, ದೋಣಿಯಮೇಲೂ. 
ಕುದುರೆಯಮೇಲೂ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೧೩ ತಾನು ವೀಣೆನುಡಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ಹೂ ಪಾಯಸಾನ್ನ ಭೋಜನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, _ ತಾವರೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಾಲುಮೊಸರು ಕಲಸಿದ 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೃಮಿನಿಟ್‌ಸಹಿತಾಂಗಂ ಚ ರುವಂತೆಂ ನೋಹಿತೆಂ ತದಾ | 
ಶುಕ್ಲಧಾನ್ಯಸ್ರುಷ್ಟಕರಂ ಕ್ಷಣಂ ಚೆಂದನ ಚರ್ಚಿತಂ ॥೧೪॥ 


ಪ್ರಾಸಾದಸ್ಥೆಂ ಸಮುದ್ರಸ್ಫಮಾತ್ಮಾನಂ ಚ ಸಲೋಹಿತಂ | 
ಛಿನ್ನಭಿನ್ನಂ ಕ್ಷತಾಂಗಂ ಚೆ ನೇದಪೂಯೆಸಮನ್ಚಿತಂ Hom 


ತತೋ ದದರ್ಶ ರಜತೆಂ ಮಣಿಂ ಶುಭ್ರಂ ಚ ಕಾಂಚಿನಂ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯರತ್ನೆಂ ಚ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಜಲಂ ಶುಭಂ 1 ೧೬ | 


ಸುರಭಿಂ ಚ ಸವತ್ಸಾಂ ಚೆ ವೃಷೆಭೇಂದ್ರಂ ಮಯೊೂರಕಂ | 
ಶುಕಂ ಚ ಸಾರಸೆಂ ಹೆಂಸೆಂ ಚಿಲ್ಲಂ ಖಂಜನಮೇವ ಚೆ H ೧೭! 


ತಾಂಬೂಲಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ಜ್ವಲವೆಗ್ಗಿಂ ಸುರಾರ್ಚನಂ | 
ಪಾರ್ವತೀಪ್ರತಿಮಾಂ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ತಿಮಾಂ ಶಿವಲಿಂಗಳಂ H ೧೮ |! 


೧೪. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಹಿಂದೆ ಕ್ರಿಮಿಗಳ ಮಲದಿಂದ ಲಿಪ್ತಾಂಗನಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದ ತಾನು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮೈಗೆಲ್ಲ ದಿವ್ಯ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಷಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪುವನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿರುವಂತೆ ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. 

೧೫. ತಾನು ಒಮ್ಮೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೂ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಛಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಅಂಗಾಂಗ 
ಗಳಿಗೆ ಮೇದಸ್ಸು ಕೇವು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆಯೂ ಕಂಡನು. 

೧೬, ಅನಂತರ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ, ಸ್ಫಟಕಮಣಿಯನ್ನೂ, ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಮುತ್ತು 
ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ಶುಭಕರವಾದ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಜಲವನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

೧೭ ಹಾಗೆಯೇ ಕರುವಿನೊಡಗೂಡಿದ ದಿವ್ಯಧೇನುವನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ವೃಷಭನನ್ನೂ, ನವಿಲು, ಗಿಣಿ, ಸಾರಸ್ಕ ಶಂಸ್ಯ ರುಲ್ಲೀ ಮತ್ತು ಖಂಜರೀಟ 
ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

೧೮. ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನೂ, ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ಪಾರ್ವಶೀ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ, 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ ಸಹೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 
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ಇಧ್ಯಾಯೆ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರೆಜಾಲಾಂ ಚೆ ಜಾಲಾಂ ಚೆ ಸುಪೆಕ್ಟೆಫಲಿತಾಂ ಕೃಷಿಂ | 
ಜೀವಸ್ಥ ಲೀಂ ಚೆ ರಾಜೇಂದ್ರೆಂ ಸಿಂಹಂ ವ್ಯಾಘ್ರಂ pS ಸುರಂ 1 ೧೯॥ 


ದೆ ೈಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವೈಪ್ನೆಂ ಸೆಮೆುತ್ತ ಸ್ಟೌ ಚೆಕಾರಾಹ್ನಿಕಮಾಸ್ಸಿತಂ | 
ಭತ ವಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಸರ್ವೆಂ ವೃತ್ತಾ ತಮೇವ ಚಿ il ೨೦॥ 


ಉದೆವಾಜ್ಞಾಂ ಸಮಾದಾಯ ಕೃತ್ವಾ ಗುರುಸುರಾರ್ಚೆನಂ | 
ಯಾತ್ರಾಂ ಚೆಕಾರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮನಸಿ ನಾರದ 11 ೨೧ ॥ 


ಪಡೆರ್ಶ ವರ್ತ್ನ್ವನ್ಯೇವಂ ಚೆ ಮಂಗಲಾರ್ಹಂ ಶುಭೆಪ್ರೆದೆಂ | 
ವಾಂಛಾಫಲಪ್ರೆದಂ ರಮ್ಯಂ ಪುರೋ ಮಂಗಲಸೂಚಿಕೆಂ 1 ೨೨॥ 


ವಾಮೇ ಶಿವಂ ಶಿವಾಂ ಪೂರ್ಣಂ ಕುಂಭಂ.ನಕುಲಚಾಷಕಂ | 
ಪತಿಪುತ್ರವತೀಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ದಿವ್ಯಾಭೆರಣಭೂಷಿತಾಂ I ೨೩ 


೧೯. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿ ಫಲಿಸಿರುವ ಕೃಷಿ 
ಯನ್ನೂ, ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಸಿಂಹವ್ಯಾಫ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಗುರು 
ಮತ್ತು ಸುರರನ್ನೊ ಸಹ ಅಕ್ರೂರನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೨೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಭೆ ಸ್ವಪ್ಪವನ್ನು ಕಂಡು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು 
'ಕಾಲೋಚಿತವಾದ ಆಹ್ಲಿಕಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಉದ್ದವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೨೧. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಉದ್ಭವನ ಅನುಜ್ಞೆ, ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಗುರು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ನಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


೨೨. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಮಂಗಳಕರವೂ, ಶುಭ ಪ್ರದವೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿ ದಾಯಕವೂ ಆದ ಮನೋಹರವಾದ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಂಡನು. 


೨೩. ವಾಮಪಾಶ್ವ ೯ದಲ್ಲಿ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರನ್ನೂ ಸ ಪೂರ್ಣಕಲ ವನ್ನ 
ಮುಂಗಸಿ ಮತ್ತು ಕಲವಿಂಕಪಕ್ಷಿಯನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಾಭರಣಭೂಸಿತಳೂ, ಪತಿಪುತ' 
ವತಿಯೂ ಆದ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶುಳ್ಲಪುಷ್ಪಂ ಚ ಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ಧಾನ್ಯಂ ಚೆ ಖಂಜನಂ ಶುಭಂ | 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಜ್ವಲವಗಿ ೦ ಚೆ ವಿಪ್ರಂ ಚ ವೃಷಭಂ ಗಜಂ Nl ೨೪ |! 


ವತ್ಸಪ್ರಯುಕ್ತಾಂ ಧೇನುಂ ಚ ಶ್ವೇತಾಶ್ಚಂ ರಾಜಹಂಸೆಕಂ | 
ನೇಶ್ಯಾಂ ಚೆ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಂ ಚೆ ಪತಾಕಾಂ ದಧಿ ಪಾಯಸಂ il ೨೫ |! 


ಮಣಿಂ ಸುವರ್ಣಂ ರಜತಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಮಿಶ್ಸಿತೆಂ | 
ಮದ್ಯಂ ಮಾಂಸಂ ಚಂಪನಂ ಚೆ ಮಾಧ್ವೀಕಂ ಫೃತೆಮುತ್ತಮಂ 1 ೨೬ |! 


ಕೃಷ್ಣಸಾರಂ ಫಲಂ ಲಾಜಸಿದ್ಧಾನ್ನಂ ದರ್ಪಣಂ ತಥಾ | 
ವಿಚಿತ್ರಿತೆಂ ವಿಮಾನಂ ಚೆ ಸುವೀಪ್ತಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ತಥಾ ॥ ೨೭ |! 


ಶುಕ್ಲೋತ್ಸಲಂ ಪೆದ್ಮವನಂ ಶಂಖಚಿಲ್ಲಂ ಚೆ ಕೋರಕಂ | 
ಮಾರ್ಜಾರಂ ಪರ್ವತಂ ಮೇಘಂ ಮಯೊರಂ ಶುಕಸಾರಸೆಂ W ೨೮ | 


೨೪. ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಳೀ ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಬಿಳೀಧಾನ್ಯವನ್ನೂ, ಶುಭ 
ಕರವಾದ ಖಂಜರೀಟಿಪಕ್ಷಿಯನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ, ವೃಷಭನನ್ನೂ. ಆನೆಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿದನು- 


೨೫. ಕರುವಿನೊಡಗೂಡಿದ ದಿವ್ಯಧೇನುವನ್ನೂ, ಬಿಳಿಯ, ಕುದುರೆ ನ್ನೂ, 
ರಾಜಹೆಂಸಪಕ್ಷಿಯನ್ನೂ, ವೇಶ್ಯಿಯನ್ನೂ, ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಧ್ವಜಪಟವನ್ನೂ 
ಮೊಸರು ಮತ್ತು ಪಾಯಸವನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿದನು. 


೨೬, ಸ್ಫಓಕಮಣಿ. ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳನ್ನೂ, ಮದ್ಯ, ಮಾಂಸ್ಕ ಚಂದನ, `ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ 
ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡನು, 


೨೭. ಸಾರಂಗವನ್ನೂ, ಹಣ್ಣನ್ನೂ ಅರಳು ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಾನ್ನವನ್ನೂ, 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೂ, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ 
ಸಹ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು 

೨೮. ಬಿಳಿಯ ನೈದಿಲೆಯನ್ನೂ, ತಾವರೆಯ ವನವನ್ನೂ, ಶಂಖಚಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಚಕೋರಪಕ್ಷಿಯನ್ನೂ, ಬೆಕ್ಕನ್ನ, ಪರ್ವತ ಮತ್ತು ಮೇಘಗಳನ್ನೂ, 
ನವಿಲು, ಗಿಣಿ ಮತ್ತು ಸಾರಸ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಕಂಡನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೦] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೆವರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತೆಂಖಕೋಕಿಲವಾದ್ಯಾನಾಂ ಧೈನಿಂ ಶುಶ್ರಾವ ಮೆಂಗೆಲಂ | 
ಎಚಿತ್ರಕೃಷ್ಣ ಸಂಗೀತಂ ಹರಿಶಬ್ದಂ ಜಯೆಧ್ಮೆನಿಂ il se It 


ಏವಂಭೊತೆಂ ಶುಭಂ ದೈಷ್ಟ್ಟಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಹೃಷ್ಟ್ರಮಾನಸಃ | 
ಪ್ರವಿನೇಕ ಹರಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ il ao H 


ಪದರ್ಶ ಪುರತೋ ರಮ್ಯಂ ರಾಸೆಮಂಡಲಖಾಸ್ಪಿತೆಂ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀ ಪುಷ್ಪಚೆಂದನನಾಯುನಾ Wao fl 


ವಾಸಿತಂ ಮಂಗಲಘಟೈ ರಂಭಾಸ್ತಂಭೈರ್ನಿರಾಜಿತಂ । 
ಆಮ್ರಪಲ್ಲವಸಂಘೈಶ್ಚ ಸಟ್ಟಸೂತ್ರವಿಚಿತ್ರಿತೈಃ as 


ಶೋಭಿತೈಃ ಪರಿತಃ ಶಶ್ವ್ಚತ್ಸದ್ಮರಾಗವಿನಿರ್ಮಿತೆಂ । 
ಶೋಭಿತೆಂ ಶೋಭನಾರ್ಹಂ ಚೆ ತ್ರಿಕೋಟರತ್ನೆಮಂದಿಕ್ಕೆಃ 1೩೩! 





೨೯. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶಂಖಧ್ವನಿ ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕುರಿತ ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನೂ ಹರಿ 
ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಜಯಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳಿದನು. 


೩೦. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶ್ರುಭಿಶೆಕುನಗಳೆನ್ನು ನೋಡಿ. ಮೆಂಗಳೆಧ್ವನಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೩೧ ಅಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ರಮ್ಯವಾದ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ 
ರಾಸಮಂಡಲವು ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೊರಿ, ಪುಷ್ಪ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸುಗಂಧ 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿ ತ್ನು 


೩೨. ದ್ವಾರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕಲಶಗಳೂ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳೂ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ರೇಷ್ಮೆಯ ದಾರಗಳಿಂದ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಿನ ಶೋರಣವನ್ನು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ರು. 


೩೩. ಆ ರಾಸಮಂಡಪದ ಸುತ್ತಲೂ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನದಿಂದ ವನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಮೂರು ಕೋಟ ರತ್ನಮಂದಿರಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮಃ ಕುಂಜಕುಟೀರೈಶ್ಥ ರಾಜಿತಂ ಶತೆಕೋಟಭಿಃ | 
ರಾಸಂ ವೃಂದಾವನಂ ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಿಯೆದ್ದೊರಂ ಯಯೌ ಚೆ ಸಃ ಗ 


ದದರ್ಶ ಪುರತೋ ರಮ್ಯಂ ನಂದವ್ರಜಮನುತ್ತಮಂ | 
ಪರಂ ವೈಕುಂಠಸಂಕಾಶಂ ವೈಕುಂಠನಿಲಯಂ ಶುಭಂ || ೩೫ || 


ರತ್ನ ಸೋಪಾನಸಂಯುಕ್ತಂ ರತ್ನೈಸ್ತಂಭೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ | 
ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾಢ್ಯಂ ಸದ್ರತ್ನೆವಲಯಾಸ್ವಿತೆಂ | ೩೬ ॥ 


ಖಚಿತಂ ಮಣಿಸಾರೇಣ ರಚಿತೆಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ದ್ಹಾರಿ ದೃಷ್ಟೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ರಾಜದ್ವಾರಂ ವಿವೇಶ ಸೇ | ೩೭॥ 


ಪತಾಕಾರತ್ನ್ನಜಾಲಾಢ್ಯಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಭೂಷಿತಂ ! 
ರತ್ನೆದರ್ಪಣಶೋಭಾಢ್ಯಂ ರತ್ನ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಿತಂ ॥ ೩೮ | 








೩೪. ನೂರಾರು ಕೋಟ ರಮ್ಯವಾದ ಲತಾಗೃಹಗಳು ಆ ರಾಸಮಂಡಪದ 
ಸುತ್ತಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ವೃಂದಾವನವನ್ನೂ ರಾಸಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡುತ್ತ ಅಕ್ರೂರನು ಬಹುದೂರ ಹೋದನು. 


೩೫. ಅನಂತರ ಮುಂದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನೆಲೆಸಿದ್ದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ, 
ಮಹೋಹರವೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ ಆದ ನಂದಗೋಪನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೩೬. ರತ್ನಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರತ್ನಸ್ತಂಭಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಮಂದಿರವು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ನಾನಾ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನ ವಲಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೩೭. ಶ್ರೇಸ್ಕಮಣಿಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಆ ಮಂದಿರವು ವಿಶ್ವಕರ್ಮಥಿಂದ 


9 
ರಚಿತವಾಗಿತ್ತು. ಅಕ್ರೂರನು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಮಾರ್ಗದಿಂದ ರಾಜದ್ದಾರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೩೮. ಧ್ವಜಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನಮಾಲೆಗಳ ವೈಭವದಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಾಜದ್ವಾರವು ಮುತ್ತುಮಾಣಿಕ್ಯುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿ ರತ್ನಗನ್ನಡಿ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿ ರತ್ನ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
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ಇಧ್ಯಾಯೆ ೬೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತ್ನೆವೀಫೀವಿರಚಿತಂ ಮಂಗಲಂ ಮೆಂಗಲೈರ್ಫ್ಥಟೈಃ 1 
ಅಕ್ರೂರಾಗೆಮನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಹ್ಲಾದೋ ನಂದೆ ಏವ ಚ! 


ಸಹಿತೋ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಭ್ಯಾಂ ಜಗಾಮಾನುವ್ರಜಾಯೆ ವೈ | ೩೯॥ 
ವೃಷೆಭಾನ್ಹಾದಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಃ ಕೃತ್ವಾ ವೇಶ್ಯಾಂ ಪುರಃಸ್ಸರಾಂ | 
ಪೂರ್ಣಕುಂಭಂ ಗಜೇಂದ್ರೆಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾಗ್ರೇ ಶುಕ್ಲಧಾನ್ಯಕಂ Il vo i 


ಕೃಷ್ಣಾಂ ಗಾಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ ಪಾದ್ಯಂ ರತ್ನಾಸನಾದಿಕಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಾದೆರಃ ಶಾಂತಃ ಸಸ್ಮಿತೋ ವಿನತಸ್ತಥಾ 11 ೪೧॥ 


ಆಅನಂದೆಯುಕ್ತೋ ನಂದೆಶ್ಚ ಸೆಗಣಃ ಸಹ ಜಾಲಕಃ 1 
ದೈಷ್ಟ್ಟಾ5 ಕ್ರೂರಂ ಮಹಾಭಾಗಂ ತೊರ್ಣಮಾಲಿಂಗೆನೆಂ ದದೌ ಳಂ 


ಪ್ರಣೇಮುಃ ಶಿರಸಾ ಸರ್ವೇ ಗೋಪಾ ಜಗೈಹುರಾಶಿಷಂ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚ ಸಂಯೋಗೋ ಬಭೂವ ಗುಣವಾನ್ಮುನೆ ॥ ೪೩ I 








೩೯. ರತ್ನದ ಬೀದಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಜದ್ವಾರವು ಮಂಗಳ 
ಕಲಶಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಕ್ರೂರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದ 
ಗೋಪನು ಸಂತಸಗೊಂಡು ಬಲರಾಮಕೃ್ಟಷ್ಣರೊಡಗೂಡಿ ಅವನನ್ನು ಎದುರು 
ಗೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೪೦. ವೃಷಭಾನು ಮುಂತಾದ ಗೋಪರೊಡಗೂಡಿ ವೇಶ್ಯಿಯರನ್ನೂ, 
ಪೂರ್ಣ ಕಲಶವನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದೆ ಆನೆಯನ್ನೂ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ಮುಂದೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಂದಗೋಪನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೪೧. ಕಪಿಲವರ್ಣದ ಗೋವನ್ನೂ, ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನೂ, ಪಾದೋದಕ 
ವನ್ನೂ ರತ್ನಾಸನವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಶಾಂತನೂ, ಸ್ಮಿತಮುಖನೂ ಆದ 
ನಂದಗೋಪನು ವಿನಯಾದರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೪೨. ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರೊಡನೆಯೂ ಇತರ ಪರಿವಾರದೊಡನೆಯೂ ಬಂದಿದ್ದ 
ನಂದಗೋಪನ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಆಕ್ರೂರನನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಗಾಢಾಲಿಂಗನ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

೪೩. ಎಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಗೋಪವೃದ್ಧ 
ರೈಲ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ ನಂದಗೋಪ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಅಕ್ರೂರನಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸರೂಪವಾದ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಯಿತು. 
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ಬಕ್ಕವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ (ಶ್ರೀಕ್ಕ ಪ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕ್ರೋಡೇ ಚಕಾರಾ$ ಕ್ರೂರಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಮಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ | 
ಚುಚುಂಬ ಗಂಡಯುಗಲೇ ಪುಲಕಾಂಚಿತವನಿಗ್ರಹಃ || ೪೪ || 


ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋ*ತಿಸಾಹ್ಲಾದೆೇಃ ಕೃತಾರ್ಥೆಃ ಸಿದ್ಧವಾಂಛಿತಃ ! 
ದದರ್ಶ ಕೃಷ್ಣಂ ದ್ದಿಭುಜಂ ಕ್ಷ ಕ್ಷಣಂ ಶ್ಯಾಮಲಸುಂದರಂ |! ೪೫ |! 


ಪೀತವಸ್ತ್ರಸರೀಧಾನಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಷಿತಂ | 
ಚೆಂದನೋಕ್ಷಿತೆಸರ್ವಾಂಗಂ ಪೆರಂ ವಂಶೀಧರಂ ವರಂ ॥| ೪೬ |' 


ಸ್ತುತೆಂಬ ್ರಿಹ್ಮೇಶಶೇಷಾದ್ಯೆ ಯರ್ಮುನೀಂದ್ರೈಃ ಸನೆಕಾದಿಭಿಃ | 
ವೀಕ್ರಿಕಂ 'ಗೋಪಕನ್ಯಾಭಿಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ವಿಭುಂ Heer 


ಕ್ಷಣಂ ದದರ್ಶ ಕ್ರೊ ೇಡಸ್ಥ 0 ಸಸ್ಮಿತಂ ಚ ಚತುರ್ಭುಜಂ ! 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ಸ ತೀಯಾಕ್ತ ೦ 3 ನನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತೆಂ Il ೪೮ | 








ಭಲ, ಟು ಚಾ ಬಲರಾ ತನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಆಲಂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರನಾಗಿ ಎರಡು ಗಳು 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಚುಂಬಿಸಿದನು. 


೪೫. ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೃತಾರ್ಥನಾದ ಅಕ್ರೂರನು 
ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಸರ್ಗರ್ಕ-ಸಾ5ಔದಕು.'' ಅನಂತರ ಕಣೆರೆದು ಕಣಕಾಲ 
ಕ್ನಿಮಸಾಂದಕನೂ ದ್ವಿಭುಜನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡನು. 


೪೬. ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ಸೆ ಜಾಜೀಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ 
ಕೃಷ್ಣನು ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಳ 
ಲನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 

೪೭. ಬ್ರಹ್ಮೆ, ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸನಕಾದಿ 
ಮುನಿವರ್ಯರಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಗೋಪಕನ್ನಿಕೆಯರು ಭಕ್ತಿಪ್ರೇಮಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೮. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಕೃಷ್ಣ ನು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚತು 
ರ್ಭುಜನಾಗಿ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸರಸ್ವತಿಯರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಮಿತ 
ಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ಅಕ್ರೂರನು ಕಂಡನು. 
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ಆಧಾಯ ೭೦] ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುನಂದೆನಂದೆಕುಮುದೈಃ ಪಾರ್ಷದೈ 8 ಪೆರಿಸೇವಿತೆಂ | 
ಸೇವಿತಂ ಸಿದೆ ೈಸೆಂಘೈಶ್ಚ ಭಕ್ತಿನಮ್ರೈಃ ಪರಾತ್ಸೆರಂ 


1೪೯1 
ಶ್ಷಣಂ ದೆದರ್ಶ ದೇವಂ ತಂ ಪಂಚಿನಕ್ಟ್ರಂ ತ್ರಿಲೋಚಿನಂ | 
ಶುದ್ಧಸ್ಟ್ರಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ನಾಗರಾಜವಿರಾಜಿತೆಂ ೫೦! 
ದಿಗಂಬರಂ ಹೆರಂಬ್ರಹ್ಮ ಭಸ್ಮಾಂಗಂ ಚೆ ಜಟಬಾಯುತಂ ! 
ಜಸಮಾಲಾಕರಂ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚೆ ಯೋಗಿನಾಂ ॥ ೫೧ | 
ಕ್ಷಣಂ ಚಿತುರ್ಮುಖಂ ಧ್ಯಾನನಿಸ್ಮಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮನೀಷಿಣಾಂ | 
ಕ್ಷಣಂ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪೆಂ ಚ ಶೇಷರೂಪಂ ಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷಣಂ 1೫೨! 
ಸಣಂ ಭಾಸ್ಕರರೂಸೆಂ ಚೆ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | 
ಹಣಂ ಪಂಮುಶೋಭಾಥ್ಯಂ ಕೋಟಕಂದೆರ್ಪಸಿಂದಿತೆಂ Il ೫೩ | 








೪೯. ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸುನಂದ ನಂದ ಕುಮುದ 
ಮುಂತಾದ ಸಾರದ ಸಿದ್ಧರೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೦. ಮತ್ತೊಂದುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ದೇವನ 
ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಮೂರುಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವವನಾಗಿ ಮೈ ಗೇ 
ಹಾವುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಅಕ್ರೂರನು ಕಂಡನು (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನು ಸ 
ದೀವನ ರೂಪವನ್ನು. ಧರಿಸಿದ್ದನು) 


೫೧. ದಿಗಂಬರೆನೂ, ಮೈಗೆಲ್ಲ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವನೂ, ಜಟಾ 
ಧಾರಿಯ್ಕೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ. ಆ ಪರಶಿವನುಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಜಪಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪರಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದನು. 

೫೨. ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದ 
ಚಫುರ್ಮುಖನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠ ನಾಗಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಶೇಷರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೫೩. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನೂ ಸನಾತನನೂ ಆದ ಸೂರ್ಯೆ 
ಭಗವಾನನ ರೂಪವನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕೋಓಮನ್ಮಥಂನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ 
ದಿವ್ಯ ಸುಂದರಾಕಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಅಕ್ರೂರನು ಕಂಡನು. 


ತಬೆಬಾಗಿದವರಾr 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕಾಮಿನೀಕಮನೀಯಂ ಚೆ ಕಾಮುಕಂ ಕಾಮಸಂಯುತಂ | 
ಏವಂಭೊತಂ ಶಿಶುಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ವಶ್ಚಸಿ ॥ ೫೪ ॥ 


ರತ್ನ ಸಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ನಂಪದತ್ತೇ ಚೆ ನಾರದ | 

ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರಹಃ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಭೂಮೌ ತುಷ್ಟಾವ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೫೫ | 
॥ ಅಕ್ರೂರ ಉವಾಚ ॥ 

ನಮಃ ಕಾರಣರೂಪಾಯಿ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ಟರೂಪಿಣೇ ॥ ೫೬ | 


ಸರ್ವೇಷಾಮಸಿ ವಿಶ್ವಾನಾಮಾಶ್ಚರಾಯೆ ನಮೋನಮಃ ! 
ಪೆರಾಯೆ ಪ್ರಕೃತೇರೀಶಪರಾತ್ಸರತೆರಾಯೆ ಚೆ I ೫೭ |! 


ನಿರ್ಗುಣಾಯ ನಿರೀಹಾಯೆ ನೀರೂಪಾಯೆ ಸ್ವರೂಪಿಣೇ | 
ಸೆರ್ವದೇವಸ್ಥೆರೂಪಾಯ ಸರ್ವದೇನವೈಶ್ಚರಾಯ ಚಿ ॥ ೫೮ ॥ 





೫೪. ಕಾಮಿನಿಯರಿಂದ ಕಾಮಿತನೂ ಕಮನೀಯೆನೂ ಕಾಮುಕನೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಆ ಗೋಪಕಿಶೋರನನ್ನು ನೋಡಿ ನಂದಗೋಸನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 


೫೫. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ನಂದಗೋಪನು ಕೊಟ್ಟ ರಮ್ಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಅಕ್ರೂರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ರೋಮಾಂಚಿತ 
ಶರೀರನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗವೆರಗಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೫೬. ಅಕ್ರೂರ: --ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಕಾರಣನೂ. ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೫೭. ಸಮಸ್ತವಾದ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ 
ಈಶ್ವರನೂ ಪರಾತ್ಸರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಾಷ್ಮಾಂಗವೆರಗುವೆನು. 


೫೮. ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಇಚ್ಛಾರಹಿತನೂ, ರೂಪರಹಿತನೂ ಸರ್ವದೇವ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಸರ್ವದೇವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವದೇವಾಧಿದೇವಾಯ ವಿಶ್ವಾದಿಭೂತೆರೂಪಿಣೇ | 
ಅಸಂಖ್ಯೇಷು ಚೆ ವಿಶ್ವೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಶಿವಾತ್ಮಕ Wa 


ಸ್ವರೊಪಾಯಾದಿಬೀಜಾಯ ತದೀಶವಿಶ್ವರೂಪಿಣೇ | 
ನಮೋ ಗೋಪಾಂಗನೇಶಾಯ ಗಣೇಶೇಶ್ವರರೂಪಿಣೇ 1 ೬೦] 


ನಮಃ ಸುರಗಣೇಶಾಯ ರಾಧೇಶಾಯೆ ನನೋ ನಮಃ! 
ರಾಧಾರಮಣರೂಪಾಯ ರಾಧಾರೂಪಧರಾಯ ಚೆ 1೬೧! 


ರಾಧಾರಾಧ್ಯಾಯ ರಾಧಾಯಾಃ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕತರಾಯ ಚಿ! 
ರಾಧಾಸಾಧ್ಯಾಯ ರಾಧಾಧಿದೇವಪ್ರಿಯತಮಾಯ ಚೆ || ೬೨ | 


ರಾಧಾಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವಾಯೆ ವಿಶ್ವರೂಪಾಯ ಶೇ ನಮಃ! 
ವನೇಡೆಸ್ತುತಾತ್ಮನೇದಜ್ಜ ರೂಪಿಣೇ ವೇದಿನೇ ನಮಃ ॥| ೬೩ || 





ರ್ಶ, ಸಮಸ್ತದೇವಾದಿದೇವನೂ, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣನೂ, ಅಸಂಪ್ಮಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮ , ವಿಷ್ಣು. ಶಿವಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿರುವವನೂ ಆದ ಸರಮಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗುವೆನು. 


೬೦. ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪನೂ, ಆದಿಕಾರಣನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ನಿಶ್ನಾ 


ತ್ಯ ಕನೂ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರೊಡೆಯನೂ, ಗಣೇಶ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಸನೂ 


೬೧. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ರಾಧಾಪತಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ರಾಧೆಯ ರತಿಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ ರಾಧಾರೂಪಧರನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 

೬೨. , ರಾಭೆಯಿಂದ ಆರಾಧ್ಯನೂ, ರಾಧೆಯ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯತಮನೂ 
ರಾಧೆಯ ಭಕ್ತಿಗೊಳಗಾಗುವವನೂ ರಾಧೆಯ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ ಪ್ರಿಯತಮೆನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು 


೬೩. ರಾಧೆಯ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವನೂ ವಿಶ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ವೇದದಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುವವನೂ, ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನೇದಾಧಿಷ್ಠಾಶೃದೇವಾಯ ನೇವಬೀಜಾಯೆ ಶೇ ನಮಃ | 


ಯಸ್ಯ ಲೋಮಸು ವಿಶ್ವಾನಿ ಚಾಸಂಖ್ಯಾನಿ ಚೆ ನಿತ್ಯಶಃ Naw il 
ಮಹದ್ವಿಷ್ಟೋರೀಶ್ಚರಾಯೆ ವಿಶ್ವೇಶಾಯೆ ನನೋ ನಮಃ | 

ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪಾಯೆ ಪ್ರಾಕೃತಾಯ ನಮೋ ನಮಃ || ೬೫ NH 
ಪ್ರಕೃತೀಶ್ವರರೂಪಾಯೆ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಾಯ ಚೆ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೂರ್ಚ್ಸಾಮಾಪ ಸಭಾತಲೇ || ೬೬! 
ಸೆಪಾತೆ ಸಹಸಾ ಭೂಮೌ ಪುನರೀಶಂ ವವರ್ಶ ಸಃ | 
ಬಹಿಃಸ್ಥಂ ಹೃದಯೆಸ್ಥಂ ಚ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿಶ್ಚರಂ | ೬೭ | 


ಸರಿತಃ ಶ್ಯಾಮರೂಪಂ ಚೆ ವಿಶ್ವಸ್ಥೆಂ ವಿಶ್ವಮೇವ ಚ! 
ಅಕ್ರೂರಂ ಮೂರ್ಚಿತೆಂ ಧೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಂಪೆಃ ಸಾವೆರಪೂರ್ವಕೆಂ 1೬೮॥ 








೬೪-೬೫. ವೇದಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವತೆಯೂ, ವೇದಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣನೂ 

೨ದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಯಾವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಲೋಮಕೂಪ 
ಮನದ ಹಿಡೆ ಅ ಮೋಾಪಕಾರಾನಾಾಣಾಮುಸಹನ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಗತ ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೂ ಅಡಗಿರುವುವೋ ಅಂಥ ಮಹಾವಿಷ್ಯು ವಿಗೆ 


ಜತೆ ೩. ವಿಶ್ವಕೃ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮೂದಿಸುವೆನು 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರ ಕೃತಿಸ್ತರೂಪನೂ ಪುರಾತ SESE STEN ಮಸ ರಿಸುವೆನು. 


೬೬, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿದವನೂ, ಪ್ರಧಾನಪುರುಷನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಅಕ್ರೂರನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಆನಂದ 
ಸೆರವಶನಾಗಿ ಸಭಾಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. 


೬೭. ಇದ್ದಸೈದ್ದಂತೆಯೇ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಸರ್ವೈೇಶ್ವರನಾದ 
ಸರಮಾತ್ಮನು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಸಕನಾದುದರಿಂಹ ತನ್ನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೂ ಹೊರಗ 


ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೆಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೂ ಅಕ್ರೂರನು ಕಂಡನು. 


೬೮-೬೯. ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣನೂ, ಇತರ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡನು. ಈ ರೀತಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿರುವ 
ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ನೋಡಿ ನಂದಗೋಪನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಉಪಚರಿಸಿ ರಮ್ಯ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸೆನೇ ರನ್ಯೇ ವಾಸೆಯಾಮಾಸೆ ನಾರದ | 
ಪಪ್ಪಚ್ಛೆ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಕಿಂಸ್ಪಿದ್ದಸ್ವಮಿತಿ ತ್ವಯಾ 


1೬೯1 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಕುಶಲಂ ಚೆ ಪುನಃಪುನಃ! 
ಅಕ್ರೂರಃ ಕೆಥೆಯಾಮಾಸೆ ಕಂಸವೃತ್ತಾಂತಮಿಪ್ಸಿತೆಂ ॥ ೭೦ |. 
ಸೃಪಿತ್ರೋರ್ನೋಸ್ಟಣಾರ್ಥಂ ಚೆ ಗಮನಂ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ | 
ಇತ್ಯಕ್ರೂರಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಯಃ ಪಕೇತ್ಸುಸಮಾಹಿತಃ Hac! 
ಅಫುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಮಭಾರ್ಯೊೋ ಲಭತೇ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಅಧನೋ ಧನಮಾಸ್ನೋೋತಿ ನಿರ್ಭೂಮಿರುರ್ವರಾಂ ಮಹೀಂ 1೭೨! 
ಹತಪ್ರಜಃ ಪ್ರಜಾಲಾಭಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಚಾಪ್ರ್ರತಿಸ್ಮಿತಃ ! 


ಯಶಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ವಿಪುಲಮಯಶಸ್ವೀ ಚೆ ಲೀಲಯಾ ೭೩, 








NS 





ವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದನು, ಎಲ್ರ ನಾರದನೇ, ಅನಂತರ “ ನೀನ. 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಾ'' ಎಂದು ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೭೧. ಅಕ್ರೂರನಿಗೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಪುನ8ಪ್ರುನ8 ಕುಶಲ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಕ್ರೂರನು ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಕಂಸನ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೭೧-೬೨. ಹಾಗೆಯೇ ತಮ್ಮ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾದ ವಸುದೇವ ದೇವಃ 
ಯರನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸರೋಸುಗ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಮಧುರೆಗೆ ಹೋ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಕ್ರೂರನು ಮಾಡಿದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸ್ವಸ್ಥ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ಪಠಿಸುವವರು ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರಾದರೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನೂ, 
ಭಾರ್ಯಾರಹಿತರಾದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಭಾರ್ಯೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಧನರಹಿತನಿ: 
ಧನಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, ಭೂಮಿರಹಿತನಿಗೆ ಸರ್ವ ಸಸ್ಯೃಭರಿತವಾದ ಭೂಮಿಯ. 
ದೊರೆಯುವುದು. 


೭೩. ಪ್ರಜಾರಹಿತನು ಪ್ರಜಾಲಾಭವನ್ನೂ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ರಹಿತನು ಸುಪ್ರತಿಷೆ 
ಯನ್ನೂ, ಕೀರ್ತಿರಹಿತನು ವಿಶಾಲವಾಧ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂರ 
ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


237 


ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಥ ಸುಷ್ವಾ ಪಸಮಯೇ ಪೆರಂಸೆಂಹೃಷ್ಟೈಮಾನಸೆಃ | 
ರಮ್ಯೇ ಚೆಂಪೆಕತಲ್ಲೇ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಸ್ತಸಿ ॥ ೩೪ ll 


ಸ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಸಹಸಾ ಕೃತ್ವಾಹ್ನಿಕೆಮನುತ್ತೆಮಂ | 
ಸ್ವರಥೇ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸೆ ರಾಮಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಜಗತ್ಪತಿಂ i ax !! 


ಗೆವ್ಟಂ ಪಂಚಿಪ್ರಕಾರಂ ಚಿ ನಾನಾವ್ರವ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ವೃಷಭಾನುಂ ಚೆ ನಂದೆಂ ಚೆ ಸುನಂದೆಂ ಚೆಂದ್ರಭಾನಕಂ | ೭೬ ॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂ ವಾದ್ಯಂ ಚೆ ಮೃದಂಗಮುರಜಾದಿಕಂ | 
ಪೆಟಹೆಂ ಪಣವಂ ಚೈವ ಢಕ್ವಾಂ ದುಂದುಭಿಮಾನಕಂ || ೭೭ || 


ಸೆಜ್ಞಾಂ ಸೆಂನಹನೀಂ ಕಾಂಸ್ಕಪೆಟ್ಟಮರ್ದಲಮಂಡವೀಂ | 
ನಾವಯಾಮಾಸೆ ಸಾನಂದಂ ನಂದಗೋಪೋ ವ್ರಜೇಶ್ವರಃ ॥ ೭೮ ॥ 


೭೪ ಅಕ್ತ ಅಕ್ರೂರನು ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಂಹೈಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ರಮ್ಯವಾದ 
ಸಂಪಿಗೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿದನು 


೭೫. ಮರುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಸ್ನಾನ ನಾಹ್ನಿ ಕಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೂ ತನ್ನ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೭೬. ಅಂತೆಯೇ ಪಂಚನಿಧವಾದ ಗವ್ಯ (ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, 
ಸಗಣಿ, ಗಂಜಲ) ವನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಾನಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ವೃಷಭಾನು, ನಂದ ಸುನಂದ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಭಾನುವನ್ನೂ ಕರೆದು ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದನು. 


೭೭-೭೮. ಗೋಕುಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ನೆಂದಗೋಸನು ಮೃದಂಗ, ಢಕ್ಕೆ. 
ತೆಮಟಿ, ಕೊಂಬು, ನಗಾರಿ, ಕಹಳೆ, ಸಜ್ಜೆ, » ಸನ್ನಹನೀ, ಕಂಚಿನತಾಳ, ಮದ್ದಲೆ, 
ಮಂಡವಿ ಮೂತಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಆನಂದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಭೋರ್ಗರೆಯುವೇಂೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಇಧ್ಯಾಯ ೭೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾದ್ಯೆಂ ಚೆ ಗೋಪೈಶ್ಚ ಗೆಮನಂ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ ! 
ಕ್ರಿ ಕ್ರಿ ೪ ಣ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ರಥೆಸ್ಥೆಂ ತಮಾಯಯುಃ ಕೋಪಸೀಡಿತಾಃ 1೭೯1 


ಕೃಷ್ಣೇನ ವಾರಿತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರೇರಿತಾ ರಾಧಯಾ ದ್ವಿಜ | 
ಬಭಂಜುರೀಶ್ಚರರಥೆಂ ಪಾದಾಘಾತೇನ ಲೀಲಯಾ 1 ೮೦ | 


ತತ್ರೆ ಸರ್ವೇಷು ಗೋಸೇಷು ಹಾಹಾಕಾರಂ ಕೃತೇಷು ಚ | 
ಪ್ರೆಯೆಯುರ್ಬಲವತೃಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಶ್ಚಸಿ 1! ೮೧ |' 


ಕಾಚಿತ್ಕೂ ೨ರಂ ತೆಮಕ್ರೊರಂ ಭರ್ತ್ಸಯಾಮಾಸ ಕೋಪತಃ | 
ಸಾಚಿದೈದ್ವಾ ಚ ವಸ್ತ್ರೇಣ ಚಾಕ್ರೂರಂ ಪ್ರೆಯಯುಸ್ತತಃ ॥| ೮೨ |. 


ಕಾಚಿತ್ತೆಂ ತಾಡಯಾಮಾಸ ಕಂಕಣೇನ ಕರೇಣ ಚೆ! 
ತೆದ್ವೆಸ್ತ್ರಂ ಹಾರಯಾಮಾಸೆ ಕೃತ್ವಾ ವಿವಸೆನಂ ಮುನೇ ॥ ೮೩ । 


೭೯. ಈ ರೀತಿಯಾದ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋಪಶ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ, 
ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಊಹಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನು ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಾಕುಲಿತರಾದರು. 


೮೦. ಆ ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಸಹ ರಾಧೆಯಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ರಥವನ್ನು ಕಾಲಿನ ಒದೆತದಿಂದ 
ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡಿದರು. 

೮೧. ಅನಂತರ ಸಕಲಗೋಸರೂ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಬಲಿ 
ಪೈಯರಾದ ಕೆಲವರು ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. 


೮೨. ಒಬ್ಬ ಗೋಪಿಯು ಆ ಅಕ್ರೂರೆನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಬಹಳ ಕಠಿಣ 
ವಾಗಿ ಬೈದು ಬೆದರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಗೋಪಿಯರು ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ತಮ್ಮ 
ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 


೮೩. ಒಬ್ಬ ಗೋಪಿಯು ತನ್ನ ಕಂಕಣದಿಂದಲೂ ಕೈಯ್ಯಾಂದಲೂ ಸಹೆ ಆ 
ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಹೊಡೆದಳು. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಅವನ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡ; 
ಅವನನ್ನು ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜಖನ್ಮಂಡ 


ಕ್ಷತವಿಸ್ಸತೆಸರ್ವಾಂಗಂ ದೈಷ್ಟ್ಟಾನಕ್ರೂರಂ ಚ ಮಾಧವಃ | 
ಜಗಾಮ ರಾಧಾನಿಕಟಿಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಪುನೆಃ Il sv || 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೇನ ಯೋಗೇನ ವಿನಯೇನ ಚೆ ಸಾದರಂ | 
ಅಕ್ರೂರಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ತಾಂ ವಿಭುಃ || ೮೫ ॥ 


ಆಕಾಶಾತ್ಪತಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಮಂತ್ರೆಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತಂ ರಥಂ | 
ನಿಚಿತ್ರವಸ್ತ್ರಸಂಯುಕ್ತಂ ದದರ್ಶ ಪುರತೋ ಹರಿಃ ॥| ೮೬ Il 


ಖಚಿತೆಂ ಮಣಿರಾಜೇನ ರಚಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾತೃ ಭವನಮಾಜಗಾಮ ಜಗತ್ಪತಿಃ fl ೮೩ ॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ಸುಖಂ ಸುಸ್ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸಹ ಜಾಂಧವೈಃ | 
ತೆಸ್ಲೌ ಮುನೀಂದ್ರ ವೇವೇಂದ್ರಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷವಂದಿತೆಃ ॥ ೮೮ ॥ 





೮೪. ಇವರುಗಳ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಅಕ್ರೂರನ ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಗಾಯವಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದನು. 


೮೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ವಿಶ್ವವ್ಯಾನಕನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಕ್ರೂರನಿಗೂ 
ಸಹ ಮೃದುಮಧುರ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೮೬. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು, ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹೊರಟು ಬಂದು ವಿಚಿತ್ರ ವಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಿವ್ಯರಥವೊಂದು ಆಕಾಶ 
ದಿಂದ ಹಾರಿ ತನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. 


೮೭. ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 


ಅ ರಥವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ತಾಯಿಯ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಆಆ. ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವಂದಿತನಾದ 
ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯಶೋದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ತಿಂದು, ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡಿ ಬಂಧುಬಳಗದನರೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಷುಪುರ್ಗೋಸಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪರಂ ಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ ! 
ಪುಷ್ಪತಲ್ಪೇ ಚೆ ರಮ್ಯೇ ಚೆ ರಾಧಯಾ ಸೆಹೆ ನಾರದ Wer Il 


ಸರ್ವೇ ಚಾನಂದೆಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಜನಾ ಗೋಕುಲವಾಸಿನಃ | 
ಸೇಚಿದ್ದೋಪಾಶ್ಚ ನನೃತುಃ ಕೇಚಿತ್ಸಂಗೀತೆತತ್ಸರಾಃ ॥೯ಂ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸೆಂವಾದೇ ಗೋಹಸೀವಿಷಯೋ 
ನಾಮ ಸೆಪ್ತತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





೮೯. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಇತ್ತ ಗೋಸಿಯರು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಮನಸ್ಕರಾಗಿ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಪುಪ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಪವಡಿಸಿ ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡಿದರು. 


೯೦. ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಂಸವಧೆ 
ಮಾಡುವನೆಂದೂಹಿಸಿ ಆನಂದಪರವಶರಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತಿ ಕೆಲವರು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡದ 


ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಆದ್ಯ್ಯಾತ್ಮಿಕಯೋಸ-ಕಥನನೆಂಯಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಎಪ್ಸತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಅಯ 


AY ಾ ದಾರ 


ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಕಂಸನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಊಟಮಾಡಿ “ ಎಂದಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನಮಾಡುವೆನೋ '' 
ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದಲೇ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿ ಶುಭ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡನು. ಬೆಳಗಿನ 
ರುಾವದಲ್ಲೆದ್ದು ತಾನು ಕಂಡ ಕನಸನ್ನು ಉದ್ದವನಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಲು ಆತನು ಕೂಡಲೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೋಗುವಂತೆ ಅಕ್ರೂರನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 
ಅಕ್ರೂರನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಶುಭಶಕುನಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತ ನಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಬೃಂದಾವನವನ್ನೂ, ರಾಸಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ, ಕಂಡು ಆನಂದಭರಿತನಾದನು. ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ ಅಕ್ರೂರ 
ನನ್ನು ನಂದಗೋಪ, ವೃಷಭಾನು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದರು. ಅಕ್ರೂರನು ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣ ರನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ರೋಮಾಂಚಿತ 
ಶರೀರನಾಗಿ ವಿಶ್ವರೂಪಧರನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಂಡು ಆನಂದಸರವಶನಾದನು. ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಅಕ್ರೂರನು ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಲರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಮಧುರೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆ ದೂ, ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಕಂಸನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ವಸುದೇವದೇವಕಿಯರನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸುವರೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 
ಅದರಂತೆ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಹೊರಡಲು ರಾಧಾ ಮುಂತಾದ 
ಗೋಪಿಯರು ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ತಡೆದರು. ಆಗ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಗೋಪಿಯರಕನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ತಾನು ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ಅಕ್ರೂರನೊಡಕನೆ ದಿವ್ಯರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಯಶೋದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದನು. ಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಗೋಪಗೋಪಿ 
ಯರೆಲ್ಲ ಆನಂದದಿಂದ ನಲಿದಾಡಿದರು. 


AA 
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1 Lol 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 


॥ ಏಕಸಪ್ತತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 
1 ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಾಧಿಕಾಯಾಂ ಚೆ ಸುಪ್ತಾಯಾಂ ಸುಪ್ತಾಸು ಗೋಪಿಕಾಸೆ ಚಿ! 
ಪುಸ್ಪಚೆಂದನತಲ್ಲೇ ಚೆ ವಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ Woh 


ತೈತೀಯಸ್ರೆಹಕೇ5ತೀತೇ ನಿಶಾಯಾಂ ಚೆ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ | 
ಶುಭಚೆಂದ್ರರ್ಕಯೋಗೇ ಚಾ€ಮೃತೆಯೋಗಸಮನ್ವಿತೇ il ol 


ಸೌಮ್ಯಸ್ವಾಮಿಯುತೇ ಲಗ್ನೇ ಸೌಮ್ಯಗ್ರಹವಿಲೋಕಿತೇ | 
ಪಾಪಗ್ರಹ ಸಮಾಸಕ್ತದುೆಷ್ಟದೋಷಾದಿವರ್ಜಿತೇ ila Wl 


ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ಅತ್ತ ರಾಧೆ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಗೋಪಿಯೆರು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಲಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೂ ಸಹ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ 
ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ಮತ್ತು ಸೌರಭ್ಯಯುತವಾದ ಪುಪ್ಪಚಂದನಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ 
ಸುಖನಿದ್ರೆಮಾಡಿದನು. 


೨-೪. ರಾತ್ರಿಯ ಮೂರನೆಯ ರಭಾವವು ಕಳೆದನಂತರ, ಶುಭಕರವಾದ 
ಚಂದ್ರನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ಮತ್ತು ಅಮೃತಯೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ, ಸೌಮ್ಯಗ್ರ ಹಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತು ಪಾಪಗ್ರಹ 
ಸಂಬಂಧಾದಿ ದುಷ್ಪದೋಷಾದಿಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಸೌಮ್ಯಾಧಿಪತಿಯುಳ್ಳ ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ್ಮತಿ ೦ಡ 


ಯಶೋದಾಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಮಂಗಲಂ | 
ಬಂಧೂನಾಶ್ವಾಸಯಾಮಾಸ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಹರಿಃ ಸ್ಹಯಂ Hel 


ವಾದ್ಯಂ ನಿಸೇಧಯಾಮಾಸೆ ರಾಧಿಕಾಭಯಭೀತೆವತ್‌ | 
ಸ್ವತೆಂತ್ರೋ ವಿಶ್ವಕರ್ತಾ ಚೆ ಪಾತಾ ಭರ್ತಾ ಸ್ವತೆಂತ್ರವತ್‌ Ils | 


ಪ್ರಸ್ಲಾಲ್ಯ ಪಾವೆಯುಗಲಂ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ | 
ಉವಾಸ ಸಂಸ್ಕೃತೇ ಸ್ಥಾನೇ ವಿಲಿಪ್ತೇ ಚೆಂದನಾದಿನಾ 1 ೬॥ 


ಫಲಪಲ್ಲವಸಂಯುಕ್ತೆಂ ಸಂಸ್ಕೃತೆಂ ಚೆಂದೆನಾದಿಭಿಃ | 
ವಾಮೇ ಕೃತ್ವಾ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಂ ವಜ್ನಿಂ ವಿಪ್ರಂ ಸ್ವದಕ್ಷಿಣೇ Hal 


ಪತಿಪುತ್ರೆನತೀಂ ದೀಪಂ ದರ್ಪಣಂ ಪುರತಸ್ತಥಾ | 
ಮೊರ್ವಾಖಂಡಂ ಚೆ ಸುಸ್ಲಿಗ್ಸೆಂ ಪುಷ್ಪಂ ಧಾನ್ಯಂ ಸಿತಂ ಶುಭೆಂ He ॥ 








ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಯಶೋದೆಯನ್ನೂ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿ ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನು. 
ಮಾಡಿಸಿ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. 


೫, ಸ್ಪತಂತ್ರನೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ತನೂ, ಜಗತ್ಪಾಲಕನೂ, ಪೋಷಕನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ರಾಧೆಗೆ ಹೆದರಿದವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ನಿಷೇಧಿಸಿದನು. 


೬. ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಒಗೆದುಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದ ವಿಲಿಪ್ತವಾದ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. 
ಕೊಂಡನು. 


ಪಿ. ಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದೆ ಸುಸಂಸ್ಕೃ ಪೌ 
ವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಕುಂಭವನ್ನೂ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ 
ಮತ್ತು ವಿಪ್ರರನ್ನೂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಲ್ಲ. ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸತಿಪುತ್ರವತಿಯರಾದ ಪತಿವ್ರ ತೆಯರಿದ್ದರು. ದೀಪ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿಕಲಶವೂ ಇದ್ದಿ ತು. ಪುರೋಹಿತರು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಹಸುರಾದ 
ಗರಿಕೆಯನ್ನೂ, ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೊವನ್ನೂ, ಶುಕ್ಷ ಧಾನ್ಯವೆನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುರುಪತ್ತೆಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರದದೌ ಮಸ್ತಕೋಪರಿ 1 
ಫೈತಂ ದದರ್ಶ ಮಾಧೀಕೆಂ ರಜತೆಂ ಕಾಂಚನಂ ದಧಿ 


ile 
ಚೆಂದೆನಂ ಲೇಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಂ ಗಲೇ ದಧ 1 
ಗುರುವರ್ಗಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚೆ ವಂದೆಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೧೦॥ 
ಶಂಪಧ್ವನಿಂ ವೇದೆಸಾಶಂ ಸಂಗೀತಂ ಮಂಗಲಾಷ್ಟ್ರಕಂ 1 
ನಿಪ್ರಾಶೀರ್ವಚನಂ ರಮ್ಯಂ ಸುಶ್ರಾವ ಪರಮಾದರಂ Il 00 I 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಂಗಲರೂಪಂ ಚೆ ಸೆರ್ವತ್ರೆ ಮಂಗಲಪ್ರದಂ ! 
ಚಿಕ್ಷೇಪ ದಕ್ಷಿಣಂ ಸಾದಂ ಸುಂದೆರಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಿಗ್ರಹಂ ॥ ೧೨॥ 
ವಿಧ್ಭೃತ್ಯ ನಾಸಿಕಾಂ ವಾಮಭಾಗೆಂ ಮಧ್ಯಮಯಾ ವಿಭುಃ! 
ವಿಸ್ಫಜ್ಯ ವಾಯುಸೆಂಪೂರ್ಣಂ ನಾಸಾದಕ್ಷಿಣರಂಥ್ರ ತಃ Il ೧೩ !! 


ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತಲೆಯಮೇಲೆಧೆರಿಸಿಕೊಂಡು ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು ಮತ್ತು 
ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿನ್ನಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. 


೧೦. ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ಸಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಗುರುವರ್ಗದವರನ್ನೊ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ವಂದಿಸಿದನು. 


೧೧. ಶಂಖದ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ, ವೇದಘೋಷವನ್ನೂ; ಮಧುರವಾದ 
ಸಂಗೀತವನ್ನೂ, ಮಂಗಲಾಷ್ಟ ಕವನ್ನೂ, ರಮ್ಯವಾದ ವಿಪ್ರರ ಆಶೀರ್ವಚನವನ್ನೂ 
ಪರಮಾದರದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


೧೨. ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ, ಆದ ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
(ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು) ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಬಲಗಾಲನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 


೧೩. ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಧ್ಯಮನಾಡಿಯಿಂದ ವಾಯು 
ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಡಭಾಗದ ನಾಸಾರಂಧ್ರವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ಪೂರ್ಣವಾದ 
ವಾಯುವನ್ನು ಮೂಗಿನ ಬಲಗಡೆಯ ರಂಧ್ರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಶತೋ ಯೆಯಾ ನಂದನಂದೋ ನಂದಸ್ಯ ಪ್ರಾಂಗೆಣಂ ವರಂ | 
ಸಾನಂದಃ ಪರಮಾನಂಜೋ ನಿತ್ಯಾನಂದೆಃ ಸನಾತನಃ || ೧೪ || 


ನಿತ್ಯೋತನಿತ್ಯೊ ನಿತ್ಯಬೀಜಸ್ವರೂಪೋ ನಿತ್ಯವಿಗ್ರಹಃ 1 
ನಿತ್ಯಾಂಗಭೂತೋ ನಿತ್ಯೇಶೋ ನಿತ್ಯ ಕೃತ್ಯವಿಶಾರದೆಃ Wl ೧೫ |! 


ನಿತ್ಯನೂತೆನರೂಪಶ್ಚ ನಿತ್ಯನೂತನಯಾೌವನಃ | 
ನಿತ್ಯೋ ನೂತೆನನೇಷತಶ್ಚ ವಯಸಾ ನಿತ್ಯ ನೂತೆನಃ Il ೧೬ If 


ನಿತ್ಯ ನೂತೆನಸಂಭಾಸೋ ಯತ್ರೇಮ ನಿತ್ಯ ನೂತೆನಂ | 
ನಿತ್ಯನೂತೆನಸಂಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ನಿತ್ಯನೂತನಂ ॥ oe | 


೧೪. ಅನಂತರ ನಂದನಂದನನೂ, ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿತ್ಯಾ 
ನಂದನೂ ಸನಾತನನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಯ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


೧೫. ನಿತ್ಯಾನಿತೃನೂ ನಿತೃಕಾರಣನೂ, ನಿತ್ಯನಿಗ್ರಹೆನೂ ನಿತ್ಯಾಂಗ 
ಭೂತನೂ. ನಿತ್ರೇಶನೂ, ನಿತ್ಯಕೃತ್ಯ ವಿಶಾರದನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದ 
ಗೋಪನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೬. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೊಸಹೊಸ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವವನೂ ನವ 
ಯೌವನವುಳ್ಳವನೂ, ನವವೇಷಧಾರಿಯೂ, ನಿತ್ಯನೂತನ ವಯಸ್ಸನೂ ಆದ 
ಆ ನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪನು ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೭. ಯಾವನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸುವುದು ಫಿತ್ಯನೂತನವಾಗಿರುವುದೋ, 
ಯಾವನ ಪ್ರೇಮವು ಸಿತ್ಯನೂತನವಾಗಿರುವುದೋ, ಯಾವನ ಸಹಪಾಸವೂ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ನಿತ್ಯನೂತನವೋ ಅಂಥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೧] ಬ್ರಶ್ಮ್‌ನೈನರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ಸುಧಾರಸಪರಂ ಮಿಸ್ಟಂ ಯೆದ್ವಾಕೈಂ ನಿತ್ಯನೂತೆನಂ | 
ನಿತ್ಯನೂತೆನಭಕ್ತಂ ಚೆ ಯತ್ಸೆದಂ ನಿತ್ಯನೂತೆನಂ 1! ೧೮ | 


ಸ್ಮಾಯೆಂಸ್ಥಾಯೆಂ ಪ್ರಾಂಗಣೇ$ಸ್ಮಿನ್ಮಾಯೇಶೋ ಮಾಯಯಾ ಯುತಃ | 
ಅತೀವ ರಮ್ಯೇ ಸುಸ್ಲಿಗ್ತೋ ಬಭೂವ ಗಮನೋನ್ಮುಖಃ tox Il 


ರಂಭಾಸ್ತೆಂಭೆಸಮೂಹೈಶ್ಚ ರೆಸಾಲಪಲ್ಲವಾಸ್ವಿತೈಃ 1 
ಪಟ್ಟಸೂತ್ರನಿಬದ್ಳೈಶ್ಚ ಸುಂದಕೈಶ್ಚ ಸುಸಂಸ್ಕೃತೇ ll ೨೦॥ 


ಪದ್ಮರಾಗೇಣ ಖಚಿತೇ ರೆಚಿತೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ತೈಶ್ಚ ಚೆಂದನೈಶ್ನ ಸುಸಂಸ್ಕೃತೇ ॥ ೨೧ ॥ 


ತತ್ರ ತಸ್ಥೌ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಹಾ$ಕ್ರೊರಃ ಸಜಾಂಧವಃ ! 
ಯಶೋದೆಯಾ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಟೋ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವೇನ ಮಾಯೆಯಾ ॥ ೨೨॥ 


೧೮. ಅಮೃತರಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಧುರವಾದ ಯಾವನ ಮಾತು ನಿತ್ಯ ನೂತನ 
ವಾಗಿರುವುದೋ, ಯಾವನ ಭಕ್ತನೂ ಮತ್ತು ಪದವಿಯೂ ನಿತ್ಯನೂತನನೆನಿಸು 
ಪುವೋ ಆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಪನ ಮನಗೆ ಬಂದನು. 


೧೯. ಮಾಯಾಧಿಪಕಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಮಾಯೆಗೊಳ 


ಗಾಗಿ ತಂದೆಯಾದ ನಂದಗೋಪನ ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಂತು 
ಪಿಶೃಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖನಾದನು. 


೨೦. ನಂದಗೋಪನ ಪ್ರಾಂಗಣವು ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾವಿನ 
ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಸುಂದರವೂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಆದೆ 
ರೇಷ್ಮೆಯ ದಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೨೧-೨೨. ಫದ್ಮೆರಾಗರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ರಚಿತವೂ, 
ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ಚಂದನಗಳಿಂದ ಸುಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಆದ ಆ ನಂದ 
ಗೋಪನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆಯೂ ಇತರ ಬಂಧು 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಇದ್ದು ಮಾಯಾಮಾತೆಯಾದ ಯಶೋದೆಯಿಂದ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಗಾಢೆವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿತನಾದನು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಂದೇನಾನಂಡಯುಕ್ತೇನಾಶ್ಲಿಷ್ಟೋ ದಕ್ಷಿಣಸಾರ್ಶ್ವತಃ | 
ಸಂಭಾಷಿತೋ ಬಾಂಧವೈಶ್ನ ಪಿತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾ ಚ ಚುಂಬಿತೆಃ Il ೨೩ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದೆಸಂವಾದೇ 
ಯಾತ್ರಾಮಂಗಲಂ ನಾಮ 
ಏಕಸಸ್ತತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





೨೩. ನಂದಗೋಪನೂ ಸಹ ಆನಂದದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಬಂಧು ಬಾಂಧವರೆಲ್ಲ ಅವನೊಡನೆ ಸೆಂಭಾಷಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಮಾತಾಪಿತೃಗಳು ಅವನನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ " ಯಾತ್ರಾಮಂಗಳ ' ವೆಂಬ 
ಎಸ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುನು, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ 


RN 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಆದಿನ ರಾತ್ರಿ ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಯಶೋಜಿಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿದ್ದು, ಮರುದಿನ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲೆ ದ್ದು ಗುರುಹಿರಿಯರ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಯಶೋದೆಯೂ ಪುತ್ರವಿರಹ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ್ಳಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತನಾಗಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಂಧು ಬಳಗದವಕೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 
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I Lol 
|! ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ದ್ವಿಸಪ್ತೆತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ |! 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 


ಅಥ ಕೃಷ್ಣೋ ಗುರುಂ ನತ್ವಾ ನಿರ್ಗಮ್ಯ ಶಿಬಿರಾನ್ಮುನೇ | 
ಆರುಹ್ಯ ಸ್ಪರ್ಗಯಾನಂ ಚೆ ಶುಭಾಂ ಮಧುಪುರೀಂ ಯೆಯಾ lol 


ನಿವೇಶ ಮಧುರಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸಹಾಕ್ರೂರಗಣೈಃ ಸಮಂ | 
ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಶಕ್ರನಗರೀಂ ಶೋಭಯುಕ್ತಾಂ ಮನೋಹರಾಂ ॥ ೨1 


ರತ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಟೇನ ಖಚಿತಾಂ ರಚಿತಾಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಆಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಕಲಶೈ ರಾಜಿತೈತ್ಚ ನಿರಾಜಿತಾಂ Wa | 





ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ:--ಅನೆಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗುರಹಿರಿಯರಿಗೆ ನಮ 
ಸರಿಸಿ ನಂದಗೋಪನ ಶಿಬಿರದಿಂದ ಹೊರಟು ಸ್ವರ್ಗಯಾನವನ್ನೇರಿ ಶುಭಕರವಾದ ' 
ಮಧುರಾಸಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೨. ಇಂದ್ರನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಮರಾವತಿಗಿಂತಲೂ ಶೋಭಾಯುತ್ತವೂ 
ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಮಧ್ಗೆರಾನೆಗರಿಗೆ ಬಲರಾಮೆ ಅಕ್ರೂರ ಮುಂತಾದ ಪರಿವಾರ 
ದವರೊಡಗೂಡಿ ತೆರಳಿದನು. 


೩. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಆ ನಗರಿಯು ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಸಳಥಳನೆ ಹೊಳೆಯುವ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ರಾಜಮಾರ್ಗೆಶತ್ಛೈರಿಷ್ಟೆ ತರ್ನೇಷ್ಟಿತಾಂ ರುಚಿರೈರ್ವರೈಃ | 


ಚೆಂದ್ರಾಕಾರೈತ್ಚಂದ್ರೆಸಾರೈರ್ಮಣಿಭಿಃ ಪರಿಸಂಸ್ಕೃತ್ಯೆಃ ॥೪॥ 
ವಿಚಿತ್ರೈರ್ಮಣಿಸಾಕೈತ್ವ ವೀಥೀಶತವಿನಿರ್ಮಿತೈಃ । 

ಶೋಭಿಶೈರ್ವಣಿಜೈಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೈಃ ಪುಣ್ಯವಸ್ತುಸಮಸ್ಚಿತೈಃ Ws Wl 
ಸರೋವರಸಹಸ್ಪ್ರೈಶ್ಚ ಸೆರಿತಃ ಸರಿಶೋಭಛಿತಾಂ | 

ಶುದೈಸ್ಪಟಿಕೆಸಂಕಾಶೈಃ ಪದ್ಮೆರಾಗವಿರಾಜಿತೈಃ 1 ೬ | 
ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಾಢ್ರೈ8 ಶೋಭಿತಾಂ ಪದ್ಮಿನೀಗಣೈಃ | 
ಸ್ಥಿರಯೌವನಸಂಯುಕ್ತೈರ್ನಿಮೇಷರಹಿತೈಃ ಪರೈಃ Hal 
ಸಾಕ್ಷತೈರೂರ್ಥ್ಸವದನೈಃ ಕೈಷ್ಣದರ್ಶನಲಾಲಸ್ಯೆಃ 1 
ಭ್ರೂಭಂಗೆಲೀಲಾಲೋಲೈಶ್ಚ ಶಶ್ವಚ್ಚಂಚೆಲಲೋಚಿನೈಃ Hel 


೪ ಅತ್ಯಂತಮನೋಹರವೂ, ಅಭಿಮತವೂ ಆದ ನೂರಾರು ರಾಜಮಾರ್ಗ 
ಗಳಿಂದ ಆ ನಗರಿಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರಾಕಾರವಾದ ಚಂದ್ರಕಾಂತ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ಸುಸಂತ್ಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫. ಆ ನಗರಿಯ ನೂರಾರು ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಣಿಗಳ ರಾಶಿಗಳು 
ನಿರ್ಮಿತರ್ವಗಿದ್ದವು ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ವರ್ತಕರು ಅನೇಕರೀತಿಯ ವಿಕ್ರಯ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸುಸಜ್ಜಿತವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ್ದರು. 


೬ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಶುದ್ಧ ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ತಿಳಿನೀರಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನೂರಾರು ಸರೋವರಗಳಿಂದ ಆನಗರಿಯು ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತವರಿ 
ಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. 


ಪಲ್ಲ ಸ್ಥಿರಯೌವನವತಿಯಾದೆ ಅನೇಕ ಪದ್ಮಿನೀ ಜಾತಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ ಅನಿಮಿಸಲೋಚನರಾಗಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷತೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುವ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖರಾಗಿ 


ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂಚಲವಾದ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಶೀ 


ಶಶ್ಚತ್ವಾಮಸಮಾಯುಕ್ತೈಃ ಪೀನಶ್ರೋಣಿಪೆಯೋಧಕ್ಷಿಃ | 


ಕೋಮಲಾಂಗೈರ್ಮಥ್ಯ್ಯಕೂಪ್ರೈ ರತಿರಾಸವಿಶಾರದೈಃ len 
ರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಯಾನಾನಾಂ ಕೋಟಭಿಃ ಪೆರಿಶೋಭಿತಾಂ | 
ಭೂಷಣೈರ್ಭೂಸಿತಾಭಿತ್ಚ ಚಿತ್ರಿತಾಭಿಶ್ಚ ಚಿತ್ರಕೈಃ || oo ॥ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಶ್ರೀಯುಕ್ತಾಂ ಪುಷ್ಬೋದ್ಯಾನತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ | 
ನಾನಾಪುಷ್ಟೈಃ ಪುಷ್ಪಿತಾಭಿರ್ಯುಕ್ತಾಭಿರ್ಮಧುಸೂಪನೈಃ ॥ ೧೧! 
ಮಾಧುರ್ಯಮಧುಸಂಯುಕ್ತೆ ರ್ನುಧುಲುಬ್ಬೆ ಎರ್ಮುದಾಸ್ಚಿತೈಃ 
ಮಾಧೀಕಮುಧುಸುತ್ತೈಶ್ಚ ಯುಕ್ತೈರ್ಮಧುಕರೀಚಿಯ್ಯೈಃ ll as # 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರದುರ್ಗೈಶ್ಚ ಮರ್ಗೆಮ್ಯಾಂ ವೈರಿಣಾಂ ಗಣೈೆಃ! 

ರಕ್ಷಿತಾಂ ರಸ್ಷಕೈಃ ಶಶ್ವದ್ರೆಕ್ಷಾ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದೈಃ ॥ ೧೩॥ 


೯. ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬ ಮತ್ತು ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ ಆ ಕೋಮ 
ಲಾಂಗಿಯರು ಸರ್ವದಾ ಕಾಮಾಸಕ್ತರಾಗಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಸಕ್ರೀಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಚತುರೆಯರಾಗಿದ್ದರು, 


೧೦, ದಿವ್ಯಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾಗಿ ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತ 


ವಾಗಿದ್ದ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ವಾಹನಗಳು ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೧-೧೨. ವಿಕಾಸಗೊಂಡು ಮಕರಂದವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮೂರುಕೋಟ 
ಪುಸ್ಸೋದ್ವಾನಗಳಿಂದ ಆ ನಗರವು ಮನೋಹೆರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮಧುರ 
ವಾದ ಆ ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು ಮಧುಲುಬ್ಧವಾದ ಮಧುಕರಗಳು 
ಮುದದಿಂದ ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ಮಕರಂದ ಪಾನಮಾಡಿ ಮುದದಿಂದ ರೇಂಕರಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದುವು. 


೧೨. ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ನಾನಾವಿಧೆ ವಿಚಿತ್ರದುರ್ಗಗಳು 
ಆ ನಗರದ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದುವು. ರಕ್ಷಣಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ ರಕ್ಷಕರು ಆ 
ನಗರಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೭೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಕೋಟ್ಯ ಟ್ಟಾಲಿಕಾಭಿಶ್ಚ ಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ರಚಿತಾಂ ಕಲ ಸದ್ರತ್ನೈರ್ನಿಚಿತ್ರೈರ್ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಣಾ Il ov Il 


ಏವಂಭೂತಾಂ ಚೆ ಮಥುರಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಕಮಲಲೋಚನಃ | 
ದದರ್ಶ ಪಥಿ ಕುಬ್ದಾಂ ತಾಂ ವೃದ್ಧಾಮತಿಜರಾತುರಾಂ Il ೧೫ | 


ಯಾಂತೀಂ ದಂಡಸಹಾಯೇನ ಚಾತಿನಮ್ರಾಂ ನಮದ್ವೆಲೀಂ | 
ರುಷಿತಾಂ'ವಿಕೃತಾಕಾರಾಂ ಬಿಭೃತೀಂ ಚೆಂದನದ್ರವಂ 11 ೧೬ Il 


ಕೆಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ತಂ ಚೆ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ರಮಾತ್ರೇಣ ನಾರದ | 
ಸುಗಂಧಿಮಕರಂದೇನ ಗಂಧಾಢ್ಯೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ Il ೧೭ ॥ 


ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಸ್ಮಿಶಾ ವೃದ್ಧಾ ಶ್ರೀಕಾಂತೆಂ ಶಾಂತಮಾಶ್ಚರಂ | 
ಶ್ರೀಯುಕ್ತಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಂ ತೆಂ ಶ್ರೀಬೀಜಂ ಶ್ರೀನಿಕೇತನಂ Ios | 


೧೪. ದೇವಶಿಲ್ಲ್ಸಿಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಮೂರು ಕೋಟ ಮಹಡಿಗಳಿಂದ ಆ ನಗರಿಯು ವಿಚಿತ್ರವೂ, ಮನೋಹೆರವೂ 
ಆಗಿದ್ದಿತು. 


೧೫, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಧುರಾನಗರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಮಲಲೋಚನ 
ನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತಿವೃೈದ್ಧಳೂ, ಜರಾ 
ಪೀಡಿತಳೂ ಆದ ಕುಬ್ಬೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೬. ಸೊಂಟವೂ, ತ್ರಿವಳಿಗಳೂ ಬಗ್ಗಿಹೋಗಿರುವ ಆ ಕುಬ್ಬೆ ಯು 
ದಂಡದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ವಿಕೃತಾಕಾರಳೂ ಕುಪಿತಳೂ 
ಆದ ಆ ಕುಜ್ಜಿಯು ಚಂದನ ದ್ರವವನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲೂ ಲೇಪಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೧೭. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಆ ಚಂದನ ದ್ರವವು ಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮಗಳಿಂದ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುವ ಮಕರಂದದಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೮. ವೃದ್ಧೆ ಯಾದ ಆ ಕುಬ್ಬೆಯು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನೂೂ ಶಾಂತಾಕಾರನೂ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಆವಾಸಸ್ಥಾನನೂ, ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ತೌರುಮನೆಯೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ) ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಹಸಾ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾ ಪುಟಾಂಜಲಿಃ! 
ಪ್ರದದೌ ಚೆಂದನಂ ತಸ್ಯ ಗಾತ್ರೇ ಶ್ಯಾಮಲಸುಂದರೇ ॥ ೧೯॥ 


ಗಾಶ್ರೇಷು ತೆದ್ದಣಾನಾಂ ಚೆ ಸ್ಮರ್ಣಪಾತ್ರೆಕರಾ ವರಾ | 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದೆಸ್ತಿಣಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಃಪುನಃ ॥ ೨೦ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದೈ ಪ್ಟಿಮಾತ್ರೇಣ ಶ್ರೀಯುಕ್ತಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಹ! 
ಸಹಸಾ ಸ್ರಸಮೂ ರಮ್ಯಾ ರೂಪೇಣ ಯಾವನೇನ ಚಿ ॥ ೨೧ | 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ಸುವಸನಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೊಷಿತಾ | 
ಯಥಾ ದ್ವಾದಶವರ್ಷೀಯಾ ಕನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮನೋಹರಾ ll ೨೨ (| 


ಬಿಂಬೋಷ್ಕೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ಶ್ಯಾಮಾ ತಪ್ತ ಕಾಂಚೆನಸೆನ್ನಿಭಾ | 
ಸುಶ್ರೋಣೀ ಸುದಶೀ ಬಿಲ್ಲ ಗಿಫಲನುಲ್ರಕಯೋ ರಾ ॥| ೨೩ |! 


೧೯. ಸ ಭಕ್ತ್ವ್ಯ್ಯುದ್ರೇಕದಿಂದ ಕ್ಸೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನಾದ ಅವನ ಅಂಗಾಂಗಳಿಗೂ ಚೆಂದನ ಗಂಧವನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿದಳು. 


೨೦. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ ಸುವರ್ಣಪಾಕ್ರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ಕುಬ್ಬೆಯು ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಚಂದನವನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಪರಿವಾರದವರ ಗಗ ಲೇಸಿ ದಳು. 
ಅನಂತೆರ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 

೨೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪ್ರಸ ನ್ನದೃಷ್ಟಿ ಹಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆಕುಬ್ಚೆ ಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾದಳು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ 5 ಎತೆಯೇ ಅವಳು ರೂಪಯೌವನಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಂತೆ ಮನೋಹರಳಾದಳು. 

೨೨, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, ರತ್ನಭೂಷಣಗಳಿಂದ 
ಭೂಷಿತಳಾಗಿದ್ದ ಆ ಕುಬ್ಬೆ ಯು ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷದ ಕನ್ಯೆಯಂತೆ ಮನೋಹರ 
ಳಾದೆಳು. 


3. ಯೌವನಮಧ್ಯೆಸ್ಥಳೂ, ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದೆ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ 
ವುಳ್ಳವಳೂ, ಸ್ಥಿತಮುಖಿಯೂ, ಸುಂದರವಾದ ದಂತಪಂಕ್ರಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ಆದ 
ಆಕೆಯ ತುಟಿಯು ಬಿಂಬಫಲದಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಸ್ತನಗಳು ಬಿಲ್ವಫಲ 
ದಂತೆ ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೋಣೀಬಿಂಬವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವು. 
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“ಧ್ಯಾಯೆ ೭೧] ಬ್ರ ಕ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಜಂ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಹಾರಸಾರವಿರಾಜಿತಾ | 
ಗಜೇಂದ್ರರಾಜಗಮನಾ ರತ್ನೆಮಂಜೀರರಂಜಿತಾ ॥ ೨೪ | 


ಬಿಭ್ರತೀ ಕಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯನೇಷ್ಟಿತೆಂ | 
ರಕ್ಷಿತೆಂ ವಾಮಭಾಗೇನ ರುಚಿರಂ ವರ್ತುಲಾಕೈತಿಂ W ೨೫ | 


ಸಿಂದೊರಬಿಂದುಂ ದೆಧತೀ ದಾಡಿಮಾಕುಸುಮಾಕ್ಯೃತಿಂ | 
ಕೆಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಮುಖೆರಿ ಸಾರ್ದ್ವೆಂ ಚೆಂದನಬಿಂದುಭಿಃ | ೨೬ || 


ರತ್ನ ದರ್ನ್ಸೆಣಹಸ್ತಾ ಚೆ ಪ್ರೆಶಸ್ತಾ ರತಿಕರ್ಮಸು | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ವರಯಾಮಾಸ ಲೋಲಲೋಚಿನಕೋಣತಃ | ೨೭ ॥ 


ಶ್ರೀವಾಸಸ್ತಾಂ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಯಯೌ ಸ್ಥಾನಾಂತೆರಂ ಪೆರಂ | 
ಕೃತಾರ್ಥರೂಪಾ ಸಾ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಯೌ ಪೆದ್ಮಾ ಯಥಾ*ಲಯಂ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕಾಕಕ ಮಾಮ ವ ಮಾವಾ ಯವವ ವವನು ಎವ ರಾವ 





೨೪. ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹಾರಗಳನ್ನು 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧೆರಿಸಿ, ರತ್ನದ ನೂಪುರಗಳನ್ನು ಕಾಲಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಕೆಯು ಗಜ 
ರಾಜನಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೨೫. ಜಾಜೀಹೊವಿನ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ವರ್ತುಳಾಕಾರವೂ 
ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಹೆರಳನ್ನು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೨೬. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ದಾಳಿಂಬೇ ಹೂವಿನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧೂರದ ಬೊಟ್ಟ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಅದರಮೇಲೆ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಚೆಂದನದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು, 


೨೭. ರತಿಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಗನ್ನ ಡಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಚಂಚಲವಾದ ಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಾಮಿಸಿದಳು. 


೨೮. ಅನಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಿವಾಸನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನ್ಹನು ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿ ಸಾ ನ ನಾಂತರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಕೃ ತಕ್ತ ೃತ್ಯಳಾದ ಆ ಕುಬ್ಬೆಯೂ ಸಹ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಲಕಿ ಶ್ರೀಜೀವಿಯಂತೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಾ ದದರ್ಶ ಸ್ವಭವನಂ ಯಥಾ ಪದ್ಮಾಲಯಾಲಯಂ | 
ರತ್ನ ಶಯ್ಯಾವಿರಚಿತೆಂ ಸದ್ರತ್ನಸಾರನಿರ್ಮಿತೆಂ W ೨೯॥ 


ರತ್ನ ಪ್ರದೀಪೆರಾಜೀಭೀ ರಾಜಿತಾಭಿಶ್ಚ ರಾಜಿತಂ | 
ರತ್ನ ದರ್ಪೆಣರಾಜೈಶ್ಚ ರಾಜಿತಂ ಪರಿತಸ್ತತಃ ll a || 


ಸಿಂದೊರವಸ್ತ್ರತಾಂಬೂಲಂ ಶ್ವೇತೆಚಾಮರಮಾಲ್ಯಳೆಂ | 
ಬಿಭ್ರತೀಭಿಶ್ಚ ದಾಸೀಭಿರ್ವೇಷ್ಟಿತಂ ದಾರಸಂಘಕ್ಕೆಃ Hl ೩೧॥ 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಚ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಪರಮಂ ಮುದಾ | 
ಸುಷ್ವಾಪೆ ರತ್ನಪರ್ಯಂಕೇ ಸಾ ದಾಸೀಭಿಶ್ಚ ಸೇವಿತಾ | ೩೨॥ 


ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಕಸ್ತೊರೀಕುಂಕುಮಾನ್ಚಿತಂ। 
ಚಂದನಂ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಸ್ವತಲ್ಪೇ ಹರಯೇ ಸತೀ ॥ ೩೩॥ 











೨೯. ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಮಂದಿರದಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿ ರತ್ನ ಪರ್ಯಂಕದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಸುಂದರ ಮಂದಿರವನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು. 


೩೦. ಆ ಮಂದಿರದ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನದೀಪಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದುವಲ್ಲದಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನದ ಕನ್ನಡಿಗಳೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದರ ಮನೋಹರ 
ತೆಯು ಅವರ್ಣನೀಯವಾಗಿತ್ತು. 


೩೧. ಸಿಂದೂರ, ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಶ್ವೀತಚಾಮರವನ್ನೂ, 
ಪುಪ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ದಾಸಿಯರಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಅಸಂಖ್ಯದಾಸರೂ ಸಹೆ ಇದ್ದರು. 


೩೨. ಕುಬ್ಬೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ವನ್ನು 
ಊಟಮಾಡಿ, ದಾಸಿಯರಿಂದ ಸೇವಿತಳಾಗಿ ರತ್ನಮಂಚದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದಳು. 


೩೩. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಕುಬ್ಬೆಯು ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಸುವಾಸಿತ 
ವಾಗಿದ್ದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ದಿವ್ಯು 
ಚಂದನವನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂಚದಲ್ಲಿಟ್ಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಯುಗಲಂ ಕೆರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತೆಂ | 
ಶೀತಲಂ ಸಲಿಲಂ ಸ್ಟಾಮೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಸ್ವಸಮಾಪತೆಃ Wav | 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಚಿಂತೆಯೆಂತೀ ಹಕೇಃ ಪದಂ | 
ಕ್‌ರೇರಾಗಮನಂ ಚಾಪಿ ಮುಖಚೆಂದ್ರಂ ಮನೋಹೆರಂ i ೩೫ | 


ಜಗೆತ್ಸೆಷ್ಟೆಮಯಂ ಶಶ್ಚತ್ಸಶ್ಯಂತೀ ಕಾಮುಕೀ ಮುನೇ | 
ಕೋಟಿಕೆಂದರ್ಸಲೀಲಾಭಂ ಕಾಮಾಸಕ್ತಂ ಚೆ ಕಾಮುಕಂ Il ೩೬ || 


ತತೋ ವದರ್ಶ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ಮಾಲಾಕಾರಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಮಾಲಾಸಮೂಹಂ ಬಿಭ್ರಂತೆಂ ಗೆಚ್ಛೆಂತೆಂ ರಾಜಮಂದಿರಂ I ೩೭॥ 


ಸೋಪಿ ವೈಷ್ಟ್ಟಾ ಚೆ ಶ್ರೀಕಾಂತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ! 
ದದೌ ಮಾಲ್ಯ ಸಮೂಹಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಹೆರಮಾತ್ಮನೇ 1! ೩೮ Il 





೩೪. ಎರಡು ಜಾಜೀಹೊಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸಿತವಾದ ಶೀತಲಜಲವನ್ನೂ ಮಧುರವಾದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಹರಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೩೫. ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಪಾದಗಳನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖಚಂದ್ರ 
ವನ್ನು ನೋಡಬಯಸಿ ಅವನ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 


೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಅ ಕಾಮುಕಿಯು ಕೋಟಮನ್ಮಥರ ಲಾವಣ್ಯ 
ದಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಕಾಮಾಸಕ್ತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಜಗತ್ತೀ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮುಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಳು. 

೩೭. ಅತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೂ ಸಹ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಾಜ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಮನೋಹರನಾದ ಮಾಲಾಕಾರ (ಹೊವಾಡಿಗ) 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಂಡನು, 

೩೮. ಆ ಹೊವಾಡಿಗನು ಶ್ರೀಕಾಂತನನ್ನು ಕಂಡು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ, ಆ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತಸ್ಮೈ ವರಂ ವತ್ಸಾ ಸ್ಪದಾಸ್ಯಮತಿಮುರ್ಲಭಂ | 
ಮಾಲ್ಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಯೆಯೌ ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ವರಂವರಃ |1೩೯॥ 


ತತೋ ವದರ್ಶ ರಜಕಂ ಬಿಭ್ರಂತೆಂ ವಸ್ತ್ರ ಪುಂಜಕಂ | 


ಅಹಂಕೃತಿಬಲಿಷ್ಠಂ ಚೆ ಸೆಶೆತೆಂ ಯೌವನೋವೈತೆಂ Il vo I 


ವಸ್ತ್ರಂ ಯಯಾಚೇ ತೆಂ ಕೃಷ್ಣೋ ವಿನಯೇನ ಮಹಾಮುನೇ ! 
ಸ ತಸ್ಮೈ ನ ವದೌ ವಸ್ತ್ರಂ ತಮುವಾಚ ಚ ನಿಷ್ಮುರಂ 


॥ ೪೧ || 
|| ರಜಕೆ ಉವಾಚಿ ॥ 
ಗೋರಕ್ಷಕಾನಾಂ ತೃಯೋಗ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರಮೇತತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ರಾಜಯೋಗ್ಯಂ ಚ ಹೇ ಮೂಢ ಹೇ ಗೋಪೆಜನವಲ್ಲಭೆ || ೪೨ I 


೩೯. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅವನಿಗೆ ಇತರದುರ್ಲಭವಾದ ತನ್ನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಆ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದು 
ವಕೆದನು. 


೪೦. ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತ, ಯೌವನೋದ್ಧತನಾನಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಮೆರೆಯುತ್ತ ಬಟ್ಟೆಯ ಗಂಟೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಗಸ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿದನು. 


೪೧. ಎಲೈ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಅಗಸನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಆದರೆ ಅವನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಚದೆ 
ನಿಷ್ಮು ರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೪೨. ಅಗಸರವನು:--ಮೂರ್ಯನೂ, ಗೋಪಾಲಕರ ಪ್ರಿಯನೂ ಆದ 
ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣ ನೇ, ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಗೋಪಾಲಕರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದುವು. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲು ರಾಜರು ಮಾತ್ರ ಅರ್ಹರು. 
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ಆಧಾಯ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗೋಪಕನ್ಯಾಶ್ಚ ಕನ್ಯಾಲೋಲುಪೆ ಲಂಪಟ | 


ಯದ್ದಿಹಾರಃ ಕ್ವತಸ್ತತ್ರೆ ನೃಂದಾರಣ್ಯೇ*ಷ್ಯರಾಜಕೇ ॥ va 


ನ ಚಾತ್ರ ತಾದೃಶಂ ಕರ್ಮ ರಾಜ್ಞಃ ಕೆಂಸೆಸೈ ವರ್ತ್ಮನಿ | 
ವಿದ್ಯಮಾನೋ5ಕ್ರ ರಾಜೇಂದ್ರಃ ಶಾಸ್ತಾ ಮಷ್ಟಸ್ಯ ತತ್‌ ಕ್ಷಣಂ 1೪೪॥ 


ರಜಕಸ್ಯ ವಚಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸೆ ಮಧುಸೊದನಃ 1 
'ಜಹಾಸೆ ಬಲದೇವಶ್ಚ ಸಾಕ್ರೊರೋ ಗೋಪವರ್ಗಕಃ 1 ೪೫ fl 


ತೆಂ ನಿಹತ್ಯ ಚೆಸೇಟೇನ ಜಗ್ರಾಹ ವಸ್ತ್ರಪುಂಜಕಂ | 
ವಸ್ತ್ರಂ ಸಂಧಾರಯಾಮಾಸೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಸಗಣಸ್ತಥಾ || ೪೬ || 


ರತ್ನೈಯಾನೇನ ಗೋಲೋಕಂ ಹಾರ್ಷದೈರ್ವೆಷ್ಟಿತೇನ ಚೆ ! 
ಯಯಾ ರಜಕರಾಜತ್ಚ ಧೃತ್ನಾ ದಿವ್ಯ ಕಲೇವರಂ ॥ ve ॥ 


೪೩೪೪. ಕನ್ಯಾಲಂಪಟನಾದ ನೀನು ಗೋಪೆಕನ್ಯೆಯರೊಡನೆ ಅರಾಜಕ 
ವಾದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಷ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದಂತೆ, ವೀರನಾದ ಕಂಸನ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಶಿಕ್ಷಿಸುವಂಥ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಕಂಸನು ಇಲ್ಲಿರುವನು. 


೪೫... ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಗಸನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುಸೂದನನಾದ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಕ್ಕನು: ಬಲರಾಮನೂ, ಅಕ್ರೂರನೂ ಇತರ ಗೋಪಾಲಕರೂ ಸಹೆ 
ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟರು, 


೪೬. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಒಂದು ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಿ, ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿಯ ಗಂಟನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಪರಿವಾರ 
ದವರಿಗೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟು ತಾನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೪೬ ಆ ಅಗಸರವನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಪರ್ಕಮಾತ್ರದಿಂದ ದಿವ್ಯ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ, ಪಾರ್ಹದರಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತನಾಗಿ ರತ್ನ ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಶಶ್ಶದ್ಯೌವನಯುಕ್ತಂ ಚೆ ಜರಾಮೃತ್ಯುಹರಂ ವರಂ | 
ಪೀತವಸ್ತ್ರಸಮಾಸ ಕಂ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದೆರಂ I ೪೮ If 


ಬಭೂವ ಸೋಪಿ ಗೋಲೋಕೇ ಪಾರ್ಷದೇಷು ಚೆ ಪಾರ್ಷದಃ |! 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಗಮನಂ ತೆತ್ರ ಸಸ್ಮಾರ ಸತೆತಂ ವಶೀ Hl ve I 


ಅಸ್ತಂ ಗತೋ ದಿನಕರೋತಪ್ಯಕ್ರೊರಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯಾ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾನುಮತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೃಷ್ಣೋತನಿ ಕಸ್ಕಜಿದ್ದೃುಹಂ ll ೫೦॥ 


ನೈಷ್ಣವಸ್ಯ ಕುವಿಂದಸ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್ನಸ್ತಧನಸ್ಯ ಚ! 
ಸಾನಂದೋ ನಂದಸಹಿತೋ ಬಲದೇವಾದಿಭಿರ್ಯುತಃ il ೫೧ I 


ಸ ಭಕ್ತಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರೀನಿಕೇತನಂ | 
ತಸ್ಮೈ ದೆದೌ ಸ್ವದಾಸ್ಯಂ ಚೆ ವರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದುರ್ಲಭಂ Il ೫೨ ॥ 


೪೮-೪೯. ಸರ್ವದಾ ಯೌವನಪರಿಪೊರ್ಣವೂ, ಜರಾಮರಣವಿವರ್ಜಿತವೂ 
ಶ್ಯಾಮಸುಂದರೆವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ರಜಕನು 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಷದ ಪ್ರವರನಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಸರ್ವದಾ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಆಗಮನವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫೦. ಇತ್ತ ದಿನಕರನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗಲು ಅಕ್ರೂರನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಸಹ 
ಒಬ್ಬರ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೫೧. ಅದು ಪರಮದರಿದ್ರನೂ ಆದರೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದ ಕುವಿಂದ 
(ನೆಯ್ಸೆಯವ) ನೊಬ್ಬನ ಮನೆಯಾಗಿತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನಂದಗೋಪನೊಡನೆಯೂ 
ಬಲದೇವನೊಡನೆಯೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ಆನಂದದಿಂದಿದ್ದನು. 


೫೨. ಪರಮ ಭಕ್ತನಾದ ಕುವಿಂದನು ಶ್ರೀನಿಕೇತನನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ನಮಿಸಿ ಪೊಜಿಸಿದನು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ತನ್ನ 
ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮುಗಾಪೆರಾಣಂ 
ಪರ್ಯಂಕೇ ಸುಷುಪುಃ ಸರ್ವೇ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಮುತ್ತೆಮಂ | 
ನಿದ್ರಾಂ ಚೆ ಲೇಭೇ ಸಾ ಕುಬ್ದಾ ನಿದ್ರೇಶೋ*ಪಿ ಯಯೌ ಮುದಾ | ೫೩॥ 


ಗತ್ವಾ ದದರ್ಶ ಕುಬ್ಹಾಂ ತಾಂ ರತ್ನೆತೆಲ್ಟೇ ಚೆ ನಿದ್ರಿತಾಂ | 
ದಾಸೀಗಣೈಃ ಪರಿವೃತಾಂ ಸುಂದರೀಂ ಕಮಲಾಮಿವ 11 ೫೪ ॥ 


ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ತಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ನ ದಾಸೀಶಾಪಿ ನಿದ್ರಿತಾಃ | 
ತಾಮುವಾಚೆ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಇಜಗನ್ನಾಥಪ್ರಿಯಾಂ ಸತೀಂ || ೫೫ 1 
|| ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಜೆ || 


ತ್ಯಜ ನಿದ್ರಾಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ಶೃಂಗಾರಂ ದೇಹಿ ಸುಂದರಿ ॥ 
ಪುರಾ ಶೂರ್ಪಣಖಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಭಗಿನೀ ರಾವಣಸ್ಯೆ ಚೆ 11 ೫೬ ॥ 


ರಾಮಜನ್ಮನಿ ಮದ್ಭೇತೋಸ್ಕ್ಟಯಾ ಕಾಂತೇ ತಪಃ ಕೃತಂ! 
ತಪಃಪ್ರಭಾವಾನ್ಮಾಂ ಕಾಂತಂ ಭಜ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮನಿ Il ೫೭ | 





೫೩. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಮಧುರವಾದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸಿ ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸಿದರು. ಅತ್ತ ಕುಬ್ಬೆಯೂ ಸಹ ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಳು. 
ನಿದ್ರೇಶನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆಗ ಅವಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೫೪. ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವ ದಾಸಿಯೆರಿಂದ ಪರಿವೃತ 
ಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯಾದ, ಕುಬ್ಬೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೫೫, ಕೃಷ್ಣನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಾಸಿಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಕುಬ್ಬೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದನು. ತನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜಗ 
ದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಇಂತೆಂದನ್ನು 

೫೬. ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌:--ಎಲ್‌ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ನಿದ್ರೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಶೃಂಗಾರಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗು. ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ರಾವಣನ ತಂಗಿಯಾಗಿ ಶೂರ್ಪಣಖಿ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿದ್ದೆ. 

೫೭. ಎಲೌ ಕಾಂಕೆಯೇ, ನಾನು ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾಗ ನನ 
ಗೋಸ್ಕರ ನೀನು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿಜಿ. ಅಂದಿನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾ ಗಿ ವರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಅಧುನಾ ಸುಖಸಂಭೋಗಂ ಕೃತ್ವಾ ಗಚ್ಛ ಮಮಾಲಯಿಂ | 
ಸುದುರ್ಲಭಂ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ರಾಮ ಶತ್ಯುಹರಂ ಪರಂ || ೫೮ !! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ತಾನೇವ ವಕ್ಷಸಿ | 
ನಗ್ನಾಂ ಚಕಾರ ಶೃಂಗಾರಂ ಚುಂಬನಂ ಚಾಪಿ ಕಾಮುಕೀಂ Il ೫೯ I 
ಸಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ನವಸಂಗಮಲಜ್ಜಿತಾ | 
ಚುಚುಂಬ ಗಂಡೇ ಕ್ರೋಡೇ ತಾಂ ಚಕಾರ ಕಮಲಾಂ ಯಥಾ ॥೬೦॥ 
ಸುರತೇ ವಿರತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ದಂಪತೀ ರತಿಪಂಡಿತ್‌ | 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಸುರತೆಂ ಬಭೂವ ತತ್ರ ನಾರದ ॥| ೬೧ ॥ 


ಸ್ತನಶ್ರೋಣಿಯುಗಂ ತಸ್ಯಾ ವೀಕ್ರಿತೆಂ ಚ ಚಕಾರ ಹ | 
ಭಗವಾನ್ನ ಖರೈಸ್ತೀ ಕ್ಸ್ವೈರ್ವಶನೈರಥರಂ ವರಂ || ೬೨ || 





೫೮. ಈಗ ಸಂಭೋಗ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ನನ ಮಂದಿರಕೆ ತೆರಳುವವ 
೩ 4 “0 


ಳಾಗು. ಜರಾಮರಣ ಸರಿಹಾರಕವೂ, ಸರ್ವಸುದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಗೋಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುವವಳಾಗು. 


೫೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನುಲಆ ಕುಬ್ಬೆ ಯನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಆ ಕಾಮುಕೆಯ ವಸ ಸ್ರವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಆಕೆಯನ್ನು, ಚುಂಬಿಸಿ 
ಶ್ರ ಂಗಾರಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನು. 


೬೦. ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾದ ಆ ಕುಬ್ಬೆ ಯೂ ಸಹೆ ನನಸಂಗಮದಿಂದ ಲಜ್ಜಿತ 
ಳಾಗಿ ಅನನ ಕಪೋಲದಲ್ಲಿ ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀ ಹರಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯಂತಿರುವ 
ಅವಳನ್ನು ಎದೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡನು- 


೬೧. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ರತಿಚತುರರಾದ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸುರತಸುಖದಲ್ಲಿ 
ವಿರತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ನಾನಾರೀತಿಯ ಶೈಂಗಾರಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರು. 


೬೨. ಅವಳ ಸ್ತನಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೋಣಿಬಿಂಬಗಳನ್ನೂ ನಖಕ್ಷತಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಅವಳ ಬಿಂಬಾಧರವನ್ನು ದಂತಕ್ಷತದಿಂದ ನೋಯಿಸಿದನು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಶಾವಸಾನಸಮಯೇ ವೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಚೆಕಾರೆ ಸಃ | 
ಸುಖಸೆಂಭೋಗಭೋಗೇನೆ ಮೂರ್ಚ್ಚಾಮಾಸೆ ಚೆ ಸುಂದರೀ || ೬೩ il 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ತಾಂ ತೆಂದ್ರಾ ಕೃಷ್ಣವಸ್ನಃಸ್ನಲಸಿ ತಾಂ | 
ಇ ಇ ಇ 
ಬುಬುಧೇ ನ ದಿವಾರಾತ್ರೆಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಮರ್ತ್ಯೆಂ ಜಲಂ ಸ್ಮಲಂ Il ೬೪ ॥ 


ಸುಸ್ರೆಭಾತಾ ಚೆ ರಜನೀ ಬಭೊವ ರಜನೀಖೆತಿಃ | 
ಪತ್ಯುರ್ವ್ಯತಿಕ್ರನೇಣೈವ ಲಜ್ಜಯೇವ ಮಲೀಮಸಃ || ೬೫ | 


ಅಥಾಜಗಾಮ ಗೋಲೋಕಾದ್ರಥೋ ರತ್ನೆವಿನಿರ್ಮಿತಃ | 
ಜಗಾಮ ಶೇನ ತಂ ಲೋಕಂ ಧೃತ್ವಾ ದಿವ್ಯಕಲೇವರಂ 1 ೬೬ |! 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೊಹಿತೆಂ | 
ಪ್ರತೆಪ್ತ ಕಾಂಚೆನಾಭಾಸಂ ನಿತ್ಯಂ ಜನ್ಮಾದಿವರ್ಜಿತೆಂ |! ೬೭ li 


೬೩: ರಾತ್ರಿಯು ಮುಗಿಯುತ್ತಾಬರಲು ಆಕೆಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯಾ 
ಧಾನ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಸುಂದರಿಯು ಸುಖಭೋಗದಿಂದ ಮೂರ್ಫ್ಛಿತಳಾದಳು. 


೬೪. ಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಕೆಗೆ ತಂದ್ರೆ (ಮಂಕುತನ) ಯುಂಟಾಗಿ 
ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಯಾಗಲೀ, ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಟಗಳಾಗಲೀ, ಜಲಸ್ಥಳಗಳಾಗಲೀ ಬಗೆಹರಿಯ 
ದಂತಾಯಿತು. 


೬೫. ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಸುಪ್ರಭಾತವಾಯಿತು. ಚಂದ್ರನು ಜಗದೊಡೆಯ 
ನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದುದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಕಾಂತಿ 
ಹೀನನಾದನು. 

೬೬. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ ರಥವೊಂದು 


ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಕುಬ್ಬೆಯು ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೬೭. ಅವಳ ದಿವ್ಯಶರೀರವು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾಗಿ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುತವಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲಜೆ ಜನ್ಮೆಜರಾಮರಣರಹಿತವೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಾ ಬಭೂವ ಚ ತತ್ರೈವ ಗೋಪೀ ಚೆಂದ್ರಮುಖೀ ಮುನೇ | 
ಗೋಪ್ಯಃ ಕತಿನಿಧಾಸ್ತಸ್ಯಾ ಬಭೂವುಃ ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ || ೬೭ |! 


ಭಗವಾನಪಿ ತತ್ರೈವ ಕ್ಷಣಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ್ವಮಂದಿರಂ | 
ಜಗಾಮ ಯತ್ರೆ ನಂದೆಶ್ಚ ಸಾನಂದೋ ನಂದೆನಂದನಃ 


|| ೬೮ I 
ಅಥ ಕಂಸೋ ನಿಶಾಯಾಂ ಚಿ ನಿದ್ರಾಯಾಂ ಭಯವಿಹ್ವಲ। | 
ದದರ್ಶ ದು'ಖದುಃಸ್ವಪ್ನುಮಾತ್ಮನೋ ಮೃತ್ಯುಸೂಚಿಕಂ || ೭೦! 
ದೆದರ್ಶ ಸೂರ್ಯಂ ಭೂಮಿಸ್ಥಂ ಚಿತುಃಖಂಡಂ ನಭಶ್ಚ್ಟು ಕಿತೆಂ | 
ದಶಖಂಡಂ ಚೆಂದ್ರೆಬಿಂಬಂ ಭೂಮಿಸ್ಥಂ ಖಾಚ್ಚ್ಯುತೆಂ ಮುನೇ 1೭೩೧! 
ಪುರುಷಾಸ್ವಿಕೃತಾಕಾರಾನ್ರಜ್ಞು ಹಸ್ತಾನ್‌ ದಿಗಂಬರಾನ್‌ | 
ನಿಧವಾಂ ಶೂದ್ರಪತ್ಲೀಂ ಚೆ ನಗ್ನಾಂ ಚ ಛಿನ್ನನಾಸಿಕಾಂ las 





೬೮. ಎಲ್ಪೆ ನಾರದನೇ, ಆ ಕುಚ್ಚೆಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯೆಂಬ, 


ಗೋಪಿಯಾದಳು ಅನೇಕವಿಧ ಗೋಪಿಯರು ಅವಳ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರಾದರು. 


೬೯. ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ನಂದನಂದನನೂ ಆದ ಶ್ರೀ 


ಕೃಷ್ಣನೂ ಸಹ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ನಂದಗೋಪನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಆನಂದದಿಂದ 
ಹಿಂಕಿರುಗಿದನು 


೭೦. ಅತ್ತ ಕಂಸನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಮರಣಸೂಚಕವಾದ ದುಃಸ್ಟಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡನು. 


೭೧. ಎಲೆ ಮುನಿಯೇ, ಕಂಸನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಆಕಾಶದಿಂದ 


ನಾಲ್ಕು ಭಾಗವಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನೂ ಚಂದ್ರನು ಹತ್ತು ಹೋಳಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ 
ಬಿದ್ದುದನ್ನೂ ಕಂಡನು. 


೭೨. ನಿಕಾರಗೊಂಡ ಆಕಾರವುಳ್ಳವರೂ, ಪಾಶಹಸ್ತರೂ, ದಿಗಂಬರರೂ 
ಆದೆ ಪುರುಷರನ್ನೂ, ವಿಧವೆಯನ್ನೂ, ಶೂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ, ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಮೂಗುಳ್ಳ ಬೆತ್ತಲೆಯಾದ ಪ್ರೀಯನ್ನೂ ಕನಸಿದಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಹಸತೀಂ ಚೊರ್ಣತಿಲಕಾಂ ಶ್ವೇತೆಕೃಷ್ಣೋಚ್ಚೆಮೂರ್ಧಜಾಂ I 


ಖಡ್ಗ ಖರ್ಪರಹಸ್ತಾಂ ಚೆ ಲೋಲಜಿಹ್ವಾಂ ಚ ಬಿಭ್ರಶೀಂ Il ೭೩! 
ರುಂಡಮಾಲಾಸಮಾಯುಕ್ತಾಂ ಗರ್ದಭಂ ಮಹಿಷೆಂ ವೃಷೆಂ | 

ಸೂಕರಂ ಭಲ್ಲುಕಂ ಕಾಕಂ ಗೃಧ್ರಂ ಕಂಕಂ ಚೆ ವಾನರಂ | ೭೪ | 
ನಿರಜಂ ಕುಕ್ಕುರಂ ನಕ್ರೆಂ ಶೃಗಾಲಂ ಭೆಸ್ಮಪುಂಜಕಂ | 

ಅಸ್ಥಿ ರಾಶಿಂ ತಾಲಫಲಂ ಕೇಶಂ ಕಾರ್ಸಾಸಮುಲ್ಪಣಂ Il ೭೫ | 


ನಿರ್ವಾಣಾಂಗಾರಮುಲ್ವಾಂ ಚೆ ಶವಂ ಮರ್ತ್ಯಂ ಚಿತಾಶ್ರಿತಂ | 
ಕುಲಾಲಶೈಲಕಾರಾಣಾಂ ಚಕ್ರೆಂ ವಳ್ರೆಂ ಕೆಪರ್ದಕೆಂ | as ll 


ಶ್ಮಶಾನಂ ದಗ್ಸಕಾಷ್ಮಂ ಚ ಶುಷ್ಕಕಾಷ್ಮಂ ಕುಶಂ ತೈಣಂ | 
ಗಚ್ಛಂತೆಂ ಚೆ ಕೆಬಂಧಂ ಚೆ ನದಂತಂ ಮೃತಮಸ್ತೆಕಂ 11 ೭೭ ॥ 








೭೩. ನಗುತ್ತಿರುವ, ಅಳಸಿಹೋದ ತಿಲಕವುಳ್ಳ, ಅರ್ಧನರಿತ ತಲೆಗೂದ 
ಲನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಡಕೆಯ ಚೂರನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದಿರುವ. ಚಂಚಲವಾದ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳ, ಭಯಂಕರ ಶ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡನು. 


೭೪, ರುಂಡಮಾಲೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ರೀಯನ್ನೂ. ಕತ್ತೆ, 
ಕೋಣ, ಎತ್ತು, ಹೆಂದಿ ಕರಡಿ, ಕಾಗೆ, ಹದ್ದು, ರಣಹದ್ದು ಮತ್ತು ಕೋತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಸನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೭೫. ದುಷ್ಟ ವಾದ ನಾಯಿಯನ್ನೂ, ಮೊಸಳೆಯನ್ನೂ, ನರಿಯನ್ನೂ, 
ಬೂದಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಮೂಳೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ತಾಳೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನೂ 
ತಲೆಗೂದಲು ಮತ್ತು ಭಯಂಕರವಾದ ಹತ್ತಿಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

೭೬. ಬೆಂಕಿಯು ಆರಿಹೋಗಿರುವ ಕೊಳ್ಳಿ ಯನ್ನೂ, ಹೆಣವನ್ನೂ, ಚಿತೆಯ 
ಮೇಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನೂ, ಕುಂಬಾರ ಮತ್ತು ಗಾಣಿಗರ ಚಕ್ರ ಮತ್ತು ಗಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ, ಸೊಟ್ಟುದ ಕವಡೆಯನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೭೭. ಸುಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ರಾಶಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ಮಶಾನವನ್ನೂ, ಒಣಗಿದ 
ಸೌಪ್ಯಿ ದರ್ಭೆ ಮತ್ತು ಹುಲ್ಲನ್ನೂ, ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ರುಂಡವಿಲ್ಲದ ಮುಂಡವನ್ನೂ 
ನಗುತ್ತಲಿರುವ ಶರೀಂರಹಿತವಾದ ರುಂಡವನ್ನೂ ಕೇಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಹಜಖನ್ಮಂಡ 


ದೆಗ್ಗಸ್ಥಾ ನಂ ಭಸ್ಮಯುತೆಂ ತೆಡಾಗೆಂ ಜಲವರ್ಜಿಶೆಂ | 


ದೆಗ್ಗಮತ್ಸ್ಪ್ಯೈಂ ಚೆ ಲೋಹಂ ಚೆ ನಿರ್ವಾಣದೆಗ್ಗೆ ಕಾನನಂ Wl ೭೮ |! 
ಗೆಲತ್ಸುಷ್ಮಂ ಚೆ ವೃಷಲಂ ನಗ್ನೆಂ ಚೆ ಮುಕ್ತೆಮೂರ್ಧಜಂ ! 
ಅತೀವ ರುಷ್ಬಂ ವಿಪ್ರಂ ಚೆ ಜಸೆಂತೆಂ ಗುರುಮಾವೈಶಂ Her | 
ಅತೀವ ರುಷ್ಟಂ ಭಿಸ್ತುಂ ಚೆ ಯೋಗಿನಂ ವೈಷ್ಣವಂ ನರಂ! 
ಏವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಮುತ್ಥಾಯೆ ಕಥಯಾಮಾಸ ಮಾತೆರಂ ॥ so ॥ 
ಸಿತೆರಂ ಭ್ರಾತರಂ ಸೆತ್ಲೀಂ ರುದೆಂತೀಂ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ವಲಾಂ | 
ಮಂಚೆಕಾನ್ಯಾರಯಾಮಾಸ ಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ಹಸ್ತಿನಂ ( ೮೧॥ 


ಮಲ್ಲಂ ಸೈನ್ಯಂ ಚೆ ಯೋದ್ಧಾರಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ಸಭಾಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ತ $ಯೆನಂ ಶುಭೆಂ Il ೮೨ 





೭೮. ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಖಾಗಿರುವ ನೆಲವನ್ನೂ. ನೀರಿಲ್ಲದ ಕೆರೆಯನ್ನೂ. 
ಸುಟ್ಟ ಮಾನು ಮತ್ತು ಲೋಹವನ್ನೂ, ಸುಟ್ಟು ಮರಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಿರುವ 
ಕಾಡನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 


೭೯. ಕುಷ್ಕರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವ ವೃಷಳನನ್ನೂ, ತಲೆಕೆದರಿಕೊಂಡು 
ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನೂ, ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ಗುರು 
ವನ್ನೇ ಬಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. 

೮೦. ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ಭಿಕ್ಷುವನ್ನೂ, ಯೋಗಿಯನ್ನೂ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನನ್ನೂ ಕಂಸನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕನಸನ್ನು 
ಕಂಡ ಕಂಸನು ಎದ್ದು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ನಡೆದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೮೧. ತನ್ನ ತಂದೆಗೂ ಸಹೋದರರಿಗೂ, ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ 
ಪತ್ನಿಗೂ ಸಹ ಕನಸಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮಲ್ಲಯುದ್ದ ಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ 
ಮಂಚಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಆನೆಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 


೮೨. ಮಲ್ಲರನ್ನೂ, ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ, 
ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು, ಅಲ್ಲದೆ ಸಭಾಮಂಟಪವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ 
ಪುರೋಹಿತರಿಂದ ಉಚಿತವಾದ ಸಸ್ತಿವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೆವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರಿರಾಣಂ 


ಯಶ್ನೇನ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಯೋಗೇ ಯುಕ್ತಂ ಪುರೋಹಿತಂ 
ಉವಾಸ ಮಂಚಕೇ ರಮೈೇ ಧೃತ್ವಾ ಖಡ್ಗಂ ವಿಲಕ್ಷಣಂ | 


ರಣೇ ನಿಯೋಜಯಾಮಾಸ ಯೋದ್ಭಾರಂ ಯುವ ಕೋನಿದಂ || 6a ॥ 


ವಾಸಯಾಮಾಸ ರಾಜೇಂದ್ರಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಮುಸೀಶ್ಚರಾನ್‌ ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಸುಹೃದ್ದರ್ಗಾನ್‌ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾಸ್ರಣಕೋನಿದಾನ್‌ || ೮೪ ॥ 


ಅಥಾಜಗಾಮ ಗೋವಿಂದೋ ರಾಮೇಣ ಸಹ ನಾರದ | 
ಮಹೇಶಸ್ಯ 'ಥನುರ್ಮಧ್ಯೆಂ ಬಭಂಜ ತತ್ರ ಲೀಲಯಾ 1! ೮೫ I 


ಶಬ್ಬೇನ ತಸ್ಯ ಮಥುರಾ ಬಧಿರಾ ಚೆ ಬಭೂವ ಹ | 


ವಿಷಾದಂ ಪ್ರಾಪ ಕಂಸೆಕ್ಚ ಮುದೆಂ ಚೆ ದೇನಕೀಸುತೆಃ || ೮೬ || 


ಉಪಸ್ಥಿ ತೆಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಗಜಮಲ್ಲಂ ನಿಹತ್ಯ ಚ! 
ಯೋಗೀ ದದರ್ಶ ತಂ. ದೇವಂ ಸರಮಾತ್ಮಾರಮಾಶ್ಚ ರಂ Il ೮೩ |! 





೮೩. ಅನಂತರ ನಾನು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಖಡ್ಗ ವೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಂಚದ 


ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಯುದ್ಧಮಾಡಲ 
ಫಿಯನಿ:ಸಿದನು. 


೮೪. ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ, ಮುನಿವರ್ಯರನ್ನೂ ಅವ 
ರವರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಧರ್ಮಪರಾಯಣರೂ 
ಯುದ್ಧಚತುರರೂ ಆದ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಯುದ್ಧ ಕೈ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. 


೮೫. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದನ್ನು ಬಂದವನೇ ಮಹೇಶನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಮುರಿದನು. 


೮೬. ಅ ಭಯಂಕರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮಧುರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕಿವುಡಾಯಿತು. 
ಅದರಿಂದ ಕಂಸನು ವಿಷಾದಗೊಂಡನು. ದೇವಕೀ ಪುತ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಮುದಾ 
ನ್ವಿತನಾದನು. 


೮೭-೮೮. ಗಜಮಲ್ಲನಾದ ಕುವಖಯಾಪೀಡನನ್ನು ವಭೆಮಾಡಿ ಸಭಾ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಯೋಗಿಯಾದವನು 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಯಥಾ ಹೈಶ್ಸೆದ್ಮಮಧ್ಯಸ್ಥೆಂ ತಾದೈಶಂ ಬಹಿರೇವ ಚೆ | 
ರಾಜೇಂದ್ರೆರೂಪಂ ರಾಜಾನಃ ಶಾಸ್ತಾರಂ ದೆಂಡಧಾರಿಣಾಂ ll ೮೮ I 


ಪಿತಾ ಮಾತಾ ದುಗ್ಗೆಮುಖಂ ಸ್ನನಾಂಧಂ ಜಾಲಕಂ ಯಥಾ |! 
ಕಾಮಿನೃಃ ಕೋಟಿಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಲಾವಣ್ಯಧಾರಿಣಐಂ || ೮೯:॥ 


ಫೆಂಸೆಶ್ಚ ಕಾಲಪುರುಷಂ ವೈರಿಣಂ ತೆಸ್ಯೆ ಬಾಂಧವಾಃ ! 
ಮಲ್ಲಾ ಮೃತ್ಯುಪ್ರದಂ ಚೈವ ಸ್ರಾಣತುಲ್ಯಂ ಚೆ ಯಾದವಾಃ Il €o ll 


ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಮುನೀನ್ವಿಸ್ರಾನ್‌ ಪಿತರಂ ಮಾತೆರಂ ಗುರುಂ | 
ಜಗಾಮ ಮಂಚೆಕಾಭ್ಮಾ ಶಂ ಹಸ್ತೇ ಕೃತ್ವಾ ಸುದರ್ಶನಂ ॥ ೯೧॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಕ್ತಂ ಭಕ್ತಬಂಧುಃ ಕ್ರೈಸೆಯಾ ಚೆ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ | 
ಆಕೈಷ್ಯ ಮಂಚೆಕಾತ್ವೆಂಸೆಂ ಜಘಾನ ಲೀಲಯಾ ಮುನೇ || ೯೨ 





ತನ್ನ ಹೈದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಪಡೆಯುವಂತೆ ಹೊರಗಡೆಯೂ ಸಾಕ್ತಾ 
ತ್ಯಾರ ಪಡೆದು ಆನಂದಿಸಿದನು. ರಾಜೇಂದ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಂಡಧಾರಿಯಾದ ಶಾಸಕನೆಂದು ತಿಳಿದರು. 


೮೯. ತಾಯಿತಂದೆಯರು ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಲುಗೆನ್ನೆ'ಯ ಮುಖ 
ವುಳ್ಳ ಸ್ಮನಾಂಧನಾದ ಬಾಲಕನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಕಾಮಿನಿಯರು ಕೋಟ 
ಕಂದರ್ಪರೆ ಲಾವಣ್ಯವುಳ್ಳ ವನೆಂದು ತಿಳಿದರು. 


೯೦. ಕಂಸನು ಅವನನ್ನು ಕಾಲಫುರುಸನೆಂದು ತಿಳಿದನು. ಕಂಸನ 
ಬಂಧುಗಳು ಅವನನ್ನು ವೈರಿಯಂದು ತಿಳಿದರು. ಮಲ್ಲರು ಮೃ ತ್ಯುದಾಯಕನೆಂದು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದರು. 


೯೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮುನಿಗಳಿಗೂ ವಿಪ್ರರಿಗೂ ವಂದಿಸಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೂ 
ಗುರುಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಂಸನು 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಂಚದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೯೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುಸನಿಯೇ, ಭಕ್ತಬಂಧುವೂ, ಕೃಪಾನಿಧಿಯೂ ಆದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಂಚದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಕಂಸನನ್ನು 
ಸೆಳೆದು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ರಾಜಾ ದದರ್ಶ ವಿಶ್ವಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಮಯಂ ಪೆರಂ | 
ಪುರತೋ ರತ್ನ್ನಯಾನಂ ಚೆ ಹೀರಕಾಹಾರಭೂಸಿತೆಂ 


|| ೯೩ | 
ಯಯಾ ವಿಷ್ಣುಸದಂ ಸ್ಟೀತೋ ದಿವ್ಯರೂಪಂ ವಿಧಾಯ ಚ! 
ತೇಜೋ ವಿವೇಶ ಪರಮಂ ಕೈಷ್ಣಪಾದಾಂಬುಜೇ ಮುನೇ Wee 
ನಿವೃತ್ಯ ತೆಸೈ ಸತ್ಕಾರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ದದೌ | 
ದದೌ ರಾಜ್ಯಂ ರಾಜಛತ್ರೆಮುಗ್ರಸೇನಾಯ ಧೀಮತೇ es ॥ 
ಸೆ ಬಭೂವ ನೃಪೇಂದ್ರಶ್ನ ಚೆಂದ್ರನಂಶಸಮುದ್ಭವಃ | 
ವಿಲಲಾಪ ಕೆಂಸಮಾತಾ ಪಶ್ಚೀವರ್ಗಶ್ಚ ತೆಶ್ಸಿತಾ Wee ll 
ಬಾಂಧವಾ ಮಾತೃವರ್ಗಶ್ಚ ಭಗಿನೀ ಭ್ರಾತೃಕಾಮಿನೀ | 
ದರ್ಶನಂ ದೇಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠ ನೃಪಾಸನೇ Wee I 


೯೩. ಆಗ ರಾಜನಾದ ಕಂಸನು ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣಮಯವಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡುದಲ್ಲದೆ, ವಜ್ರಾಹಾರಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠರಥವೊಂದನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಕಂಡನು. 


೯೪ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ಹತನಾದ ಆ ಕಂಸನು ದಿವ್ಯರೂಪಧಾರಿಯಾಗಿ 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ತೇಜೋರೂಪವಾದ ಅವನ ಆತ್ಮವು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು 


೯೫. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಂಸನಿಗೆ ಉತ್ತರಕ್ರಿ ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ, ಧೀಮಂತನಾದೆ 
ಉಗ್ರಸೇನ ಗೆ: ಸ್‌ ಎ ಎವೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೯೯೨೯೭. ಚಂದ್ರವಂಶೋದ್ಭವನಾದ ಆ ಉಗ್ರಸೇನನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾದನು. ಅನಂತರ ಕಂಸನ ತಾಯಿಯೂ ಪತ್ನಿಯರ, ತಂದೆಯೂ, ಬಂಧು 
ವರ್ಗದವರೂ, ಮಾಶೃಬಂಧುಗಳೂ, ಸಹೋದರನಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಸಹೋದರಿಯೂ 
ಈ ರೀತಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಮಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಢು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ರಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರಾಜ್ಯಂ ರಕ್ಷ ಧನಂ ರಕ್ಷ ಜಾಂಧವಂ ಬಲಮೇವ ಚೆ! 
ಕ್ಸ ಯಾಸಿ ಬಾಂಧವಾನ್‌ ಹಿತ್ವಾ ತ್ನಮನಾಥಾನ್ಮಹಾಬಲ 1೯೮ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಪರ್ಯೆಂತಮಸಂಖ್ಯಂ ವಿಶ್ವಮೇವ ಚೆ | 
ಸರ್ವಂ ಚೆರಾಚೆರಾಧಾರಂ ಯಃ ಸೃಜತ್ಯೇವ ಲೀಲಯಾ lee Nh 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಧರ್ಮಾಶ್ಚ ದಿನೇಶಶ್ಚ ಗಣೇಶ್ವರ | 
ಮುಸನೀಂದ್ರವರ್ಗೋ ದೇವೇಂದ್ರೋ ಧ್ಯಾಯತೇ ಯೆಮಹೆರ್ನಿಶಂ 11೧೦೦! 


ವೇದಾಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಯೆಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಸ್ತಾತಿ ಭೀತಾ ಸರಸ್ವತೀ | 


ಸ್ತೌತಿ ಯೆಂ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಹ್ಯೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಕೃ ೦ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪೆರಂ | ೧೦೧ Il 
ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯಂ ನಿರೀಹಂ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಂ ಚೆ ನಿರಂಜನಂ |! 
ಪರಾತ್ಸೆರತೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಂ |! ೧೦೨ I 


೯೮. ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೋಕನನ್ನೂ, ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 
ಕಾಪಾಡು. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೇ, ಬಂಧುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟು ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ. 

೯೯. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ತೃಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿಶ್ವ 


ವನ್ನೂ ಸ್ಲಾವರಜಂಗಮಾ ಕವಾದ ನಿಖಿಲಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ನಾ ಪರಮಾತ್ಮ ನು 


ನಮ್ಮದೇನಿದೆ? 

೧೦೦. ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಆದಿಶೇಷ್ಯ ಧರ್ಮ, ಸೂರ್ಯ, ಮತ್ತು 
ಗಣೇಶನೂ, ಮುನಿವರ್ಯರೂ, ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗದವರಾರು ? 

೧೦೧. ಯಾವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ ಸ್ತುತಿಸು 
ವುಮೋ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಭಯದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸುವಳೋ ಪ್ರಾಚೀನನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ 
ಮೇಲಾದವನೂ ಆದ ಯಾವನನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿದೇನಿಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ತುತಿ 
ಸುವಳೋ, ಅಂಥ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಎದುರಾರು? 

೧೦೨ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನೂ, ಇಚ್ಛಾ ರಹಿತನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ 
ಪರಾತ್ಸರನೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೊಸನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವಶಕ್ಷನಲ್ಲವೆ? 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಂಾಣಂ 


ನಿತ್ಯಂ ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ | 
ನಿತ್ಯಾನಂದಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಮಸ್ಷರವಿಗ್ರಹಂ ॥ ೧೦೩ |! 


ಸೋತವತೀರ್ಣೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಭಾರಾವತರಣಾಯಿ ಚೆ | 
ಗೋಪಾಲಜಾಲನೇಷತಶ್ಚ ಮಾಯೇಶೋ ಮಾಯಯಾ ಪ್ರಭುಃ 11 ೧೦೫॥ 


ಸಯಂ ಹಂತಿ ಚೆ ಸರ್ದೇಶೋ ರಕ್ಷಿತಾ ತಸ್ಯ ಕಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಸ ಯಂ ರಕ್ಷತಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ತಸ್ಯ ಹಂತಾನ ಕೋಪಿ ಚೆ ॥ ೧೦೫ || 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ವಿರರಾಮ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ತೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವಂ ಧನಂ ದದೌ ಂಂ೬॥ 


ಭೆಗವಾನಪಿ ಸರ್ವಾತ್ಮ ಜಗಾಮ ಪಿತುರಂ೭೦ಕ೦! 
ಛಿತ್ವಾ ಚೆ ಲೋಹನಿಗೆಡಂ ತಯೋಮ್ಮೋಕ್ಷಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ |! ೧೦೭ ||, 





೧೦೩-೧೦೪. ಸರ್ವದಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದರೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 


ನಿಗ್ರಹಧಾರಿಯೂ, ನಿಶ್ಯೊನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯ್ಕೂ ಶಾಶ್ವತೆವೂ, `ನಾಕಕಣ 
ಆದ ವಿಗ್ರಹೆಧಾರಿಯೌನಯೊ ಇರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾಯಾಪತಿಯಾದುದ 


ರಿಂದಲೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದುದರಿಂದಲೂ ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹಲು ಗೋಪಾಲವೇಷ 
ಧಾರಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


೧೦೫. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಯಾರನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುನನೋ 
ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು ಶಕ್ತರಾರು? ಅದೇ ರೀತಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಅವನು 
ಯಾರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 


೧೦೬. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು- 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಸಹ ಕಂಸವಥೆಯ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನೇಕರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ 
ಊಟಮಾಡಿಸಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೦೭. ಅನಂತರ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರ ಲೋಹೆಶ್ಫ ಂಖಲೆಗಳೆ ಬಂಧನವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅವರ ಬಂಧ 
ನಿಮೋಚನೆಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಯ ಷ್ಲೆಜನ್ಮಖಂದ 
ನನಾಮ ದಂಡವದ್ಭೂಮಾ ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ತಥಾ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇವೇಶೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ ll ೧೦೮ ॥ 

|! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚೆ ॥ 

ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರವಂ ಗುರುಮೇವ ಚ | 
ಯೋ ನ ಪುಷಾತಿ ಪುರುಷೋ ಯಾವಜ್ಲೀವಂ ಚೆ ಸೋ*ಶುಚಿಃ 1!೧೦೯॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಪೂಜ್ಯಾನಾಂ ಪಿತಾ ವಂದ್ಯೋ ಮಹಾನ್‌ ಗುರುಃ | 
ಪಿತುಃ ಶತೆಗುಣೈರ್ಮಾತಾ ಗರ್ಭಧಾರಣಪೋಷಣಾಶ್‌ Il ೧೧೦॥ 


ಮಾತಾ ಚೆ ಪೃಥಿವೀರೂಪಾ ಸರ್ನೇಭ್ಯಶ್ಚ ಹಿತೈಷಿಣೇ 1 
ನಾಸ್ತಿ ಮಾತುಃ ಪರೋ ಬಂಧುಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಗತೀತೆಲೇ ॥ ೧೧೧ ॥ 


? ened 


ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಸ್ರದಃ ಸತ್ಯೆಂ ಮಾತುಃ ಪರತೆಕೋ ಗುರುಃ | 
ಏ ತೆಸ್ಮಾತ್ಸಕ್‌ ಘಾನ ನಂರ್ಶ್ಯಸೊಜ್ಯಶ್ಚ ನೇದತೆಃ | ೧೧೨ ॥ 


೧:೮. ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ದಂಡ 
ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೦೯. ಶ್ರೀಭಗವಾನ್‌ ;--ಯಾವ ಮನುಜನು ತಂದೆಯನ್ನೂ ತಾಯಿ 
A ರ್ಗ 
ಯೆನ್ನೂ ವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಗುರುವನ್ನೂ ಪೋಷಿಸುವು 


ದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಅಶುಚಿಯೆನಿಸುವನು. 


೧೧೦. ಪೂಜ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಮಹಾಗುರುವಾದ ತಂದೆಯೇ ಸರಮಪೂಜ್ಯನು 
ತಾಯಿಯು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಥೆರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಅನಂತರ ಶಿಶುವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರು ಪಾಲು ಪೂಜ್ಯಳೆನಿಸುವಳು. 

೧೧೧. ಮಕ್ಕಳಿಗೆಲ್ಲ ಹಿತಕಾರಿಣಿಯಾದ ಮಾತೆಯು ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಸಮಳೆನಿಸು 
ವಳು” ಪೃಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಾಯಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ಬಂಧುವು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. 

೧೧೨. ವಿದ್ಯೆಯನ ಮಂತ್ರವ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಗುರುವಾದರೋ 


ತಾಯಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದವನು. ಅವಸಿಗಿಂತಲೂ ವಂದ್ಯನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಮತ್ತಾರೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ದಾನಾನಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ಬಲಭಜ್ರೋ ನನಾಮ ಚ | 
ಮಾತಾ ಚೆಕಾರ ತೌಕೊ ್ರೀಷೇ ಪಿತಾ ಚೆ ER ಮುನೇ Il ೧೧೩ ! 


ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸಂ ಪರಮಂ ತೌ ಚೆ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಸಾದೆರಂ ! 
ನಂದಂ ಚೆ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಗೋಪಾಲಾನ್ಸರಮಾದರಂ |! ೧೧೪ Il 


ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ | 
ವಸುರ್ವಸುಸಮೂಹಂ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ Il ೧೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ. ಡೇ BRE Ld 
ಕಂಸವಧವಸುದೇವದೇವಕೀನೋಕ್ಷಣಂ 
ನಾಮದ್ದಿಸಪ್ತ ತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ 





೧೧೩- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ 
ನಂತರ ಬಲರಾಮನೂ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು ಅವರ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಾದ 
ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೧೧೪. ಅನರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಆದರದಿಂದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಸ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ 
ನಂದಗೋಸನಿಗೂ ಇತರಗೋಪರಿಗೂ ಅತ್ಯಾಡರದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಊಟ 
ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೧೧೫. ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೊಟ್ಟರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 

ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಕಂಸವಧೆ ಮತ್ತು ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರ ಮೋಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಎಪ್ಪತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


~~ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡೆ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆಯೂ ಅಕ್ರೂರ ಮುಂತಾದ ಆಪ್ತರೊಡ 


ನೆಯೂ ನಂದಗೋಕುಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಧುರಾನಗರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ನಗರದ 
ವೈಭವವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಯ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕುಜ್ಜಿ ಯೊಬ್ಬ 
ಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಕಂಸನಿಗೆ ಪರಿಮಳಭರಿಶವಾದ ದಿನ ಯ ಚಂದನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕುಬ್ಬೆ ಯು ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರನ್ನೂ ಇತರೆ ಗೋಸರನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಭಕ್ತಿಪರವಶಳಾಗಿ ಚಂದನವನ್ನು ಅವರಿಗೇ ಲೇಪಿಸಿದಳು. ಪ್ರಸನ್ನನಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಕುಬ್ಬೆಗೆ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿದನು. (ಶ್ರೀ ರಾಮನ 
ದಿವ್ಯ ಸುಂದರರೂಪಕ್ಕೆ ಮೋಹೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ಕೈಗೂಡದಿದ್ದುದರಿಂದ ಕುಟ್ಟೆ ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೃೈಷ್ಣಾವತಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕಸ್ತಳಾದಳು) ಅನಂತರ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತ ಒಬ್ಬ ಅಗಸನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನೆಯ್ಸೆಯವನನ್ನೂ ಕಂಡು ಅವರ ಗರ್ವ 
ವನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಂಸನಿಗೆ 
ಕೆಟ್ಟ ಕನಸಾಗಿ ಗಾಭರಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಧನುರ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಕುವಲ 
ಯಾನಪೀಡವೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನೂ, ಮುಷ್ಟಿಕ ಚಾಣೂರರೆಂಬ ಜಟ್ಟಗಳೆನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣ 
a pen, 
ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಧನುರ್ಭಂಗ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲಡಿ ಆ ಆನೆಯನ್ನೂ ಜಬ್ಟಿಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸಿ ಕಂಸನನ್ನೂ ವಧಿಸಿ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಕಟ್ಟ, ಬಂಧನದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದನು. ಬಂಧನಮುಕ್ತರಾದ ವಸುದೇವದೇವಕಿಯರು 
ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರು. 


AA 
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`ಓಂ 1 
Il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 





॥ ಶ್ರಿಸೆಪ್ರತಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥! 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚೆ ಸಾನಂದಂ ನಂದಂ ತೆಂ ಪಿತರಂ ಬಲಃ | 
'ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಶೋಕಾರ್ತಂ ದಿನ್ಶೈರಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿಭಿಃ woh 


ಉಚ್ಚ ರುದಂತೆಂ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಂ ಪುತ್ರನಿಚ್ಛೇದಕಾತರಂ | 





ಪತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಮಣಿಶ್ರೇಸ್ಮಮಿತ್ಯುವಾಚ ಜಗತ್ಪತಿಃ Ws 
| ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚಿ ॥ 
ನಿಬೋಧ ನಂದ ಸಾನಂದಂ ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಮುದೆಂ ಅಭಿ! 
ಜ್ಞಾನಂ ಗೈಹಾಣ ಮದ್ಪೆತ್ತಂ ಯದ್ದತ್ತಂ ಬೃಹ್ಮಣೇ ಪುರಾ Wal 
ಎಪ್ಟತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :-- ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪುತ್ರವಿರಹಶೋಕದಿದ 
ಪೀಡಿತನಾದ ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಕುರಿತು ದಿವ್ಯವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನು 
ಆನಂದದಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೨. ಪುತ್ರವಿರಹದಿಂದ ಕಾತರನಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಮಣಿಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಜಗದೊಡೆಯ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಂತೆಂದನ್ನು 

೩. ಶ್ರೀಭಗವಾನ್‌ :-.-ಎಲ್ಫೈ ನಂದಗೋನೆನೇ, ನೀನು ಶೋಕವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾಗು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾನು 
ಯಾವ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆನೋ ಅದೇ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರಗಾಣ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ನ ಖಂಡ 


ಯದೈದ್ದತ್ತಂ ಚೆ ಶೇಷಾಯೆ ಗಣೇಶಾಯೇಶ್ವರಾಯೆ ಚೆ | 
ದಿನೇಶಾಯ ಮುನೀಶಾಯ ಯೋಗೀಶಾಯ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ | i 


ಘಃ ಕಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಕಸ್ತಾತೆಃ ಕಾ ಮಾತಾ ಕಸೆ ಚಿತ್ಯುತೆಃ | 


ಆಯಾಂತಿ ಯಾಂತಿ ಸೆಂಸಾರಂ ಪರಂ ಸ್‌ ೫! 


ಕರ್ಮಾನುಸಾರಾಜ್ಞಂತುಶ್ನ ಜಾಯತೇ ಸ್ಥಾ ನಭೇದೆತಃ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಕೋಪಿ ಜಂತುಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ನೃಪಸ್ತ್ರಿಯಾಂ || ೬ | 


ದ್ವಿಜಪತ್ಸ್ಯಾಂ ಶ್ಲತ್ರಿಯಾಣಾಂ ವೈಶ್ಯಾಯಾಂ ಶೂದ್ರೆಯೋನಿಷು | 
ತಿರ್ಯೆಗ್ಸ್ಯೋನಿಷು ಸಶ್ಚಿಚ್ಚಿ ಕಶ್ಚಿತ್ಸಶ್ಚಾದಿಯೋನಿಷು al 


ಮಮೈವ ಮಾಯಯಾ ಸರ್ವೇ ಸಾನಂದಾ ವಿಷಯೇಷು ಚೆ! 
ದೇಹತ್ಯಾಗೇ ವಿಷಣ್ಣಾಶ್ಚ ವಿಚ್ಛೇದೇ ಜಾಂಧವಸ್ಯ ಚೆ || ೮ |! 





೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಸನಿಗೂ, ಗಣೇಶನಿಗೂ, ಈಶ್ವರನಿಗೂ, ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೂ ಮುನೀಶ ಮತ್ತು ಯೋಗೀಶ್ವರನಿಗೂ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆನೋ ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೂ ಉಪದೇಶಿಸುವೆನು. 

೫. ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಮಗ? ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ತಂದೆ? ತಾಯಿಯಾರು? 


ತಂದೆಯಾರು? ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸುವರು ಮತ್ತು ಮೃತರಾಗುವರು. 


೬. ಪ್ರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 

ಶ್‌ ಸಾಜಾ 

ಜನ್ಮವೆತ್ತುವನು ಒಬ್ಬ ಜನು ತನ್ನ ನನ್‌ ರದಇವ್‌ನೆಗುಣವಾಗಿ 
ಗಣದ್ರಕಪುತ್ರೆ ನ ಗ`ರಾಜಮಹಿಷಿಯೆರ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 


೭. ಕೆಲವರು ದ್ವಿಜಸತ್ತ್ವಿಯರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೊದ್ರಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜನಿಸುವರು ಕೆಲವರು 
ಮೂಕಜಂತುಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ ಕೆಲವರು ಪಶುಗಳಾಗಿಯೂ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಾ 


ನುಸಾರವಾಗಿ ಜನಿಸುವರು. 


೮. ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ನನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ವಿಷಯಸುಖವನ್ನನು 
ಭವಿಸುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡುವಾಗಲೂ, ಬಂಧುಗಳ ವಿರಹದಲ್ಲಿಯೂ 
ದುಃ£ಖಿಶರಾಗುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೩] ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಜಾಭೂಮಿಧನಾದೀನಾಂ ವಿಚ್ಛೇದೋ ಮರಣಾಧಿಕಃ | 


ನಿತ್ಯಂ ಭವತಿ ಮೂಢಶ್ಚನ ಚ ವಿದ್ವಾಇಸ್ಪಿಚಾ ಯುತೆಃ 1೯1 
ಮದ್ಭೆಳಕ್ತೋ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಶ್ಚ ಮದ್ಯಾಜೀ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಮನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಕ್ಚೈವ ಮತ್ಸೇವಾನಿರತೆಃ ಶುಚಿಃ W ೧೦॥ 
ಮದೆಯಾದ್ದಾತಿ ವಾಶೋ6ಯಂ ರವಿರ್ಭಾತಿ ಚಿ ನಿತ್ನಶಃ | 

ಭಾತಿ ಚಂದ್ರೋ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ನ ಕಾಲಭೇದೇ ಚಿ ವರ್ಷತಿ ll ೧೧ ॥ 
ವಹ್ನಿರ್ದಹತಿ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚ ಚೆರತ್ಯೇವ ಹಿ ಜಂತುಷು | 

ಬಿಭರ್ತಿ ವೃಕ್ಷಃ ಕಾಲೇನ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ 11 ೧೨॥ 
ನಿರಾಧಾರಕ್ಷ ವಾಯುಶ್ಚ ವಾಯ್ದಾಧಾರತ್ಹ ಕಚ್ಛಪಃ | 

ಶೇಷಶ್ಚ ಕಚ್ಛಸಾಧಾರಃ ಶೇಷಾಧಾರಾಶ್ಚ ಪರ್ವತಾಃ 1 ೧೩ ॥ 


೯ ಮೂಢಗಸಿಗೆ ಬಂಧುವಿರಹೆವೂ, ಗೃಹೆಕ್ಷೇತ್ರಧನಾದಿಗಳ ವಿಚ್ಛೇದವೂ 
ಮರಣಿಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಕವವಾಗುವುದು. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದವನು ಇವುಗಳಿಂದ 
ದುಃಖಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦. ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಸರ್ವದಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತ, 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನು. 


೧೧. ವಾಯುದೇವನು ಸರ್ವದಾ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದೂ ನನ್ನ ಭಯದಿಂದಲೇ. ನನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಬೆಳಗು 
ವನು. ಮಹೇಂದ್ರನು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮಳೆಗರೆಯುವನು 


೧೨. ನನ್ನ ಭಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಸುಡುವನು. ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯು 
ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುವಳು ಮರವು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಹೂವು 
ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದು. 


೧೩. ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದೆ ವಾಯುವು ನಿರಾಧಾರವಾಗಿರುವುದು. ಆ ವಾಯುವು 
ಆದಿಕೂರ್ಮನಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು. ಆದಿಶೇಷನಿಗೆ ಆ ಕೂರ್ಮನು ಆಧಾರ 
ನಾಗಿಯೂ, ಆದಿಶೇಷನು ಕುಲಪರ್ವತಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೆದಾಧಾರಾಶ್ಚ ಪಾತಾಲಾಃ ಸೆಸ್ತ ಏವ ಹಿ ಸಂಕ್ತಿತೆಃ | 
ನಿಶ್ಚಲಂ ಚೆ ಜಲಂ ತೆಸ್ಮಾಜ್ಜಲಸ್ಥಾ ಚೆ ವಸುಂಧರಾ || ೧೪ || 


ಸಪ್ತೆಸ್ಟರ್ಗೆಂ ಧರಾಧಾರಂ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚ ಫ್ರೆಂ ಗ್ರೆಹಾಶ್ರಯಂ ! 
ನಿರಾಧಾರಶ್ಚ ನೈಕುಂಠೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇಭ್ಯಃ ಪರೋ ವರಃ Il ೧೫ || 


ತತ್ಸರಶ್ಲಾಪಿ ಗೋಲೋಕಃ ಪೆಂಚಾಶತ್ಕ್ಯೋಟಯೋಜನಾಶ್‌ | 
ಊರ್ಥ್ಯಂ ನಿರಾಶ್ರಯೆಶ್ಯಾಪಿ ರತ್ನೆಸಾರನಿನಿರ್ಮಿತಃ ll ೧೬ |! 


ಸಪ್ತದ್ವಾರಃ ಸಪ್ತೆಸಾರಃ ಪರಿಖಾಸಪ್ತಸಂಯುತಃ । 
ಲಕ್ಷಸ್ರಾಕಾರಯುಕ್ತಶ್ಚ ನವ್ಯಾ ವಿರಜಯಾ ಯುತೆಃ ll ೧೭ I 


ನೇಷ್ಟಿತೋ ರತ್ಸಶೈಲೇನ ಶತೆಶೃಂಗೇಣ ಚಾರುಣಾ | 
ಯೋಜನಾಯುತಮಾನಂ ಚೆ ಯಸ್ಯೈಕಂ ಶೃಂಗೆಮುಜ್ಜಲಂ ॥| ೧೮ | 


೧೪. ಆ ಪರ್ವತಗಳು ಸಾಲಾಗಿರುವ ಸಪ್ತಪಾತಾಳಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾರ 
ವಾಗಿರುವುವು. ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಜಲಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೆಲ್ಲವೂ ತೇಲು 
ತ್ರಿರುವುದು. 

೧೫. ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲಕ್ಕೂ ಗ್ರಹಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾದ ಸಪ್ತಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ವಸುಂಧರೆಯು ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಆಚೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ವೈಕುಂಠವು ಮಾತ್ರ ನಿರಾಧಾರವಾಗಿರುವುದು. 


೧೬. ಆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕಿಂತ ಐವತ್ತುಕೋಟಯೋಜನ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಗೋಲೋಕವಿರುವುದು. ಆಶ್ರಯರಹಿತವಾದ ಆ ಲೋಕವು ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಸಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೧೭. ಸಪ್ತದ್ವಾರಗಳೂ, ಸಪ್ತಪ್ರಾಕಾರಗಳೂ, ಏಳುಕಂದಕಗಳೂ, ಅಸಂಖ್ಯ 
ಮಂದಿರೆಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿರಜಾ ಎಂಬ ನದಿಯು ಹರಿಯು 
ತರುವುದು. 


೧೮. ಆ ಲೋಕವು ಮನೋಹೆರವಾದ 'ಶತಶೈಂಗವೆಂಬ ರತ್ತ ಶೈಲದಿಂದ 
ಪರಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಆ ಪರ್ವತದ ಉಜ್ವಲವಾದ ಶಿಖರವೊಂದು ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
ಯೋಜನ ಎತ್ತರವಿದೆ. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೭4] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶತಕೋಟಿಯೋಜನಶ್ನ ಶೈಲ ಉಜ್ಛಿ ತ ಏವ ಚೆ | 
ವೈರಂ ತಸ್ಯ ಶತೆಗುಣಂ ಪ್ರಸ್ಥಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಯೋಜನಂ ॥ ೧೯॥ 


ಯೋಜನಾಯುತೆವಿಸ್ತೀರ್ಣಸ್ಪತ್ರೈನ ರಾಸಮಂಡಲಃ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣೋ ವರ್ಶುಲಶ್ಚಂದ್ರಬಿಂಬವತ್‌ il ೨೦॥ 


ಪಾರಿಜಾತೆನನೇನೈನ ಪುಸ್ಪಿತೇನ ಚ ವೇಸ್ಟಿತಃ | 
ಕೆಲ್ಬವೃ ಕ್ಷಸಹಸ್ರೇಣ ಪುಸ್ಟೋದ್ಮಾನಶತೇನ ಚಿ HW ೨೧॥ 


ನಾನಾವಿಭೈಃ ಪುಷ್ಪವೃತ್ತೈಃ ಪುಪ್ಪಿತೇನ ಚೆ ಚಾರುಣಾ | 
ತ್ರಿಕೋಟರತ್ಸೆಭನನೋ ಗೋಸೀಲಕ್ಷೈಶ್ಚ ರಕ್ಷಿತೆಃ H ೨೨॥ 
ರತ್ನ್ನಪ್ರದೀಷೆಯುಕ್ತತ್ಚ ರತ್ಸೆತೆಲ್ಪಸಮನ್ಸಿತಃ ! 
ನಾನಾಭೋಗಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಮಧುವಾಪೀಶತೈರ್ನ್ಯತಃ || ೨೩ ॥ 





೧೯. ಆ ಪರ್ವತವು ನೊರುಕೋಟ ಯೋಜನ ಉನ್ನತವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ನೂರರಷ್ಟು ದೀರ್ಥವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಅದರ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶವು ಲಕ್ಷಯೋಜನ 
ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿದೆ. 

೨೦. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರಯೋಜನ ವಿಸ್ಕೀರ್ಣವುಳ್ಳ ರಾಸ 


ಮಂಡಲನಿದೆ. ಅಮೂಲ್ಯರತ್ವಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು 
ಚೆಂದ್ರಬಿಂಬದಂತೆ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿದೆ. 


೨೧. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಸಪೆಸ್ಸಿತವಾದ ಪಾರಿಜಾತವನವೂ, ಸಾವಿರಾರು 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ ನೂರಾರು ಪುಷ್ಬೋದ್ಯಾನಗಳೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿವೆ. 

೨೨. ನಾನಾವಿಧೆವಾದ ಆ ಪುಷ್ಸವೃಕ್ಷಗಳು ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂರುಕೋಟ 
ರತ್ನಮಂದಿರಗಳಿವೆ. 


೨೩. ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರತ್ನಮಂಚಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಆ 


ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧೆ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಜೇನುತುಪ್ಪದ ನೂಡಾರು. 
ಭಾವಿಗಳೂ ಇವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪೀಯೂಷವಾಫೀಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ಕಾಮಭೋಗಿೆಸೆನುಸ್ಚಿತೆಃ ! 
ಗೋಲೋಕಗೃಹಸಂಖ್ಯಾನವರ್ಣನೇ ವಾ ವಿಶಾರದೆಃ || ೨೪ || 


ನ ಕೋಪಿ ವೇದ ವಿದ್ದಾನ್ಹಾ ವೇದ ವಿದ್ವಾನ್ವ )ಜೇಶ್ವರಃ! 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಭವನಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ ॥ ೨೫ I 


ಕೋಭಿತೆಂ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಮಂ ರಾಧಾಶಿಬಿರಮುತ್ತಮಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಕೆಲಫೈರುಜ್ವಲಂ ರಶ್ಲೆದರ್ಸಣ್ಯೈಃ || ೨೬ | 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಸ್ತಂಭಾನಾಂ ರಾಜಿಭಿಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತೆಂ | 
ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ಚಿತ್ರಿತಂ ಶ್ಲೇತಚಾಮಕ್ಕೈಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಮಾಣಿಕ್ಯಮುಕ್ತಾಸೆಂಸೆಕ್ಲೆಂ ಹೀರಹಾರಸಮಸನ್ಸಿತೆಂ | 
ರತ್ನಪ್ರದೀಪಸಂಸಕ್ತಂ ರತ್ನಸೋಪಾನಸುಂದರಂ ॥ ೨೮ ॥| 


೨೪-೨೬, ಅಲ್ಲದೆ ನೂರಾರು ಅಮೃತರಸದ ಭಾವಿಗಳೂ ಕಾಮೋಪಭೋಗ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಇವೆ. ಆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಾಗಲೀ ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಾಗಲೀ ಸಮರ್ಥನಾದ ವಿದ್ವಾಂಸನಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ವ್ರಜೇಶ್ವರ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ) ನೊಬ್ಬನೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನು. ಆ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ ಮೂರುಕೋಟ ಮಂದಿರ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ರಮ್ಯವಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಶಿಬಿರವಿರುವುದು. ಆ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳೂ, ಉಜ್ಜ್ಜಲವಾದ ರತ್ನದರ್ಪಣಗಳೂ ಇರುವುವು. 


೨೭, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಸ್ತಂಭಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆ ಶಿಬಿರವು 
ನಾನಾ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರಿತವಾಗಿಯೂ ಶ್ವೇತಚಾಮರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೨೮. ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ವಜ್ರಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ 
ಆ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜಲವಾದ ರತ್ನ ಪ್ರದೀ ಸಗಳೂ, ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನ 
ಸೋಪಾನಗಳೂ ಇರುವುವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಸಾತ್ರೈಶ್ಥ ತಲ್ಪರಾಜಿನಿರಾಜಿತಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಚಿತ್ರಿ ಶ್ಚ ಶ್ರಿಭಿಶ್ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಿತೈಃ 


1೨೯1 
ತಿಸ್ಫಭಿಃ ಪರಿಖಾಭಿಶ್ಚ ಶ್ರಿಭಿರ್ದ್ದಾರೈಶ್ಚ ದುರ್ಗೆಮೈಃ ! 
ಯುಕ್ತಂ ಸೋಡಶಕಶ್ಸಾಭಿಃ ಪ್ರತಿದ್ವಾರೇಷು ವಾಂತೆರಂ ॥ ao Il 
ಗೋಸೀಸೋಡಶಲಸ್ಲೆಕ್ಚ ಸನ್ನಿಯುಕ್ತೈರಿತಸ್ತತಃ ! 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನೈ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿಶೈಃ 1 ao I 
ತಪ್ತ ಕಾಂಚೆನವರ್ಣಾಭೈಃ ಶತೆಚೆಂದ್ರಸಮನ್ವಿತ್ಯೈಃ ! 
ರಾಧಿಕಾಕಿಂಕರೀವರ್ಗೈರ್ಯುಕ್ತಮಭ್ಯಂತರಂ ವರಂ 11 ೩೨॥ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಪ್ಪಾಂಗೆಣಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಸ್ಥಂಭಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸುಶೋಭಿತೆಂ il aa ॥ 


೯, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಪಾತ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆ ಶಿಬಿರವು 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಮೂರುವಿಧ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 

೩೦. ಮೂರು ಕಂದಕಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ದುರ್ಗಮವಾದ ಮೂರು ದ್ವಾರಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಹದಿನಾರು ಅವಾಂತರ ಕೊಠಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಶಿಬಿರವು 
ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 


೩೧. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಹದಿನಾರುಲಕ್ಷ ಗೋಪಿಯರು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಕಾರ್ಯನಿಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಸಂಚೆರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


೩.೨, ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ನೂರು ಚಂದ್ರರಂತೆ 
ತೇಜಸ್ವಿನಿಯರಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಸೇವಕಿಯರು ಆ ಶಿಬಿರದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಸಿರುವರು. 


೩೩. ಆ ಮಂದಿರದ ಅಂಗಣವು ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಸ್ತಂಭಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಶೋಟಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರತ್ಸೆಮಂಗೆಲಕುಂಭೈಕಶ್ಥ ಫಲಪಲ್ಲವಸಂಯುತೈಃ ! 
ಸಂಯುತಂ ರತ್ನೆನೇದೀಭಿರ್ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತಾಭಿರೀಪ್ಪಿತೆಂ H av 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆಮುಕುಕೈಃ ಶೋಭಿತೆಂ ಸುಂದರೈರಹೋ | 
ಅಮೂಲ್ಮ ರತ್ನೆನಿರ್ನಾಣಂ ಭವನಾನಾಂ ವರಂ ಗೃಹಂ | as | 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಾ ಚೆ ಗೋಪೀಲಸ್ಲೈಶ್ನ ಸೇವಿತಾ | 
ಕೋಟಿಪೂರ್ಣಂ ಸುಶೋಭಾಢ್ಯಾ ಶ್ವೇತಚೆಂಸಕೆಸೆಂನ್ನಿಭಾ ॥ ೩೬ |! 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೈಶ್ನ ವಿಭೂಷಿತಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆವಸನಾ ಬಿಭ್ರೈತೀ ರತ್ಸವೆರ್ನಣಂ li ae || 


ರತ್ನೆಸದ್ಮಂ ಚಿ ರುಚಿರಂ ಸವ್ಯದ ಕ್ರಿಣಹಸ್ತತಃ | 
ದಾಡಿಂಬಕುಸುಮಾಕಾರಂ ಸಿಂದೂರಂ ಸುಮನೋಹರಂ Il ೩೮ || 





೩೪. ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಮಂಗಳಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ, ಸಮುಚಿತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರತ್ನ ವೇದಿಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಂದಿರವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 


೩೫. ಅಮೂಲ್ಯವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ರತ್ನಗನ್ನ ಡಿಗಳಿಂದ. _ ಶೋಭಿಸು 
ತಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯಸುಂದರ ಭವನಗಳು ಆ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ 
ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾನಿವೆ. 


೩೬. ಆ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪಾದ ಸೆಂಪಿಗೆಯೆಂತೆ ಶೋಭಾನ್ವಿತಳೂ, ಲಕ್ಷ 
ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಸೇವಿತಳೂ ಆದ ರಾಧಾದೇವಿಯು ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿ 
ಸಿದ್ದಳು. 

೩೭. ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಗಳಿಂದೆ ಖಚಿತವಾದ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ 


ಕೊಂಡು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನವಸನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನಗನ್ನ ಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೩೮. ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೋಹರವಾದ 
ರತ್ನ ಪದ್ಮಗಳಿದ್ದುವು ದಾಳಿಂಬೆ ಹೂವಿನ ಆಕಾರವುಳ್ಳೆ ಮನೋಹೆರವಾದ 
ಸಿಂದೂರದ ತಿಲಕವನ್ನು ಆಕೆಯು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಶೋಭಿತೆಂ ಮೃಗಮದೈರಿಷ್ಟೈಶ್ಚಂದೆನಬಿಂದುಭಿಃ | 
ದೆಧತೀ ಕಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲಶೀಮಾಲ್ಯಮಂಡಿತಂ || ೩೯॥ 


ರಜಿತೆಂ ವಾಮಭಾಗೇನ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಏವಂ ಭೂತಂ ತೆತ್ರ ರಾಧಾ ಗೋಪೀಭಿಃ ಹೆರಿಸೇವಿತಾ Il ೪೦॥ 


ಶ್ವೇತಚಾಮರಹಸ್ತಾಭಿಸ್ಕತ್ತು ಲ್ಯಾಭಿಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣೈರ್ಭೂಸಿತಾಭಿಶ್ಚ ಭೂಷಣೈಃ |! ೪೧ | 


ಮತ್ಪಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೈದೇವೀ ದೇವೀನಾಂ ಪ್ರೆನರಾ ವರಾ | 
ಸುದಾಮ್ನಃ ಸಾ ಚೆ ಶಾಸೇನ ವೃಷಭಾನಸುತಾ$ಧುನಾ il ೪೨ | 


ಶತಾಬ್ದಿಕೋ ಹಿ ನಿಚ್ಛೇಜೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಯಾ ಸಹ | 
ತೇನ ಭಾರಾನತೆರಣಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಭುವಃ ಪಿತೆಃ 1! va ॥ 





೩೯. ಆ ತಿಲಕದ ಸುತ್ತಲೂ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಚಂದನದ ಬೊಟ್ಟುಗಳು 
ಶೋಭಿಶುತ್ತಿದ್ದವು.  ಜಾಜೀ ಹೊಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆಕೆಯ 
ಕಬರೀಭಾರವು ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೦. ಮುನೀಂದ್ರರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅಸಹೆರಿಸುವಂತಿದ್ದ ಆ ಕೇಶಪಾಶವು 
ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ರೆಂಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಆ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಸೇವಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೪೧. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಆ ಗೋಪಿಯರು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಭೂಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ರಾಧ:ಜೀನಿಗೆ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 

೪೨. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವಿಯೂ ದೇನಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ 
ಆದೆ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಸುದಾಮನೆ ಶಾಪದಿಂದ ಈಗ ವೃಷಭಾನನ ಮಗಳಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 

೪೩ ಸುದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ “ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನನ್ನ 
ವಿಶಹೆವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ಈಗ ನಾನು ಭೂಮಿಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹುತ್ತೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತದಾ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಗೋಲೋಕಂ ಶೆಯಾ ಸಾರ್ದ್ಸೆಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತೆಂ | 
ತ್ವಯಾ ಯಶೋದೆಯಾ ಚಾಪಿ ಗೋಪೈರ್ಗೊೋನೀಭಿಕೇವ ಚೆ Il ev || 


ವೃಷಭಾನೇನ ತತ್ಸ ತ್ಕ್ಯಾ ಕಲಾವತ್ಯಾ ಚೆ ಬಾಂಧವೈಃ | 


ಏವಂ ಚಿ ಸಂದೆಂ.: ಸಾನಂದಂ ಯೆಶೋದಾಂ ಕೆಥೆಯುಷ್ಯಸಿ || ೪೫ I 
ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಮಹಾಭಾಗ ವ ನ್ರಜೈಃ ಸಾದ ೯ಂವ್ರಜಂವ್ರಜ! 

ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ನಿರ್ಲಿಷ್ಟೈಃ |! ೪೬ || 
ಜೀವೋ ಮತ್ತೆ ತಿಬಿಂಬಶ್ಚ ಇತ್ಕೇನಂ ಸರ್ವಸಂಮತೆಂ | 

ಪ್ರಶ್ಛ ಶ್ರ ಹ್ಯಹಂ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ve ॥| 
ಯಥಾ ದುಗ್ಬೇ ಚಿ ಧಾವಲ್ಯಂ ನ ತೆಯೋರ್ಭೆದೆ ಏವ ಚಿ! 

ಯಥಾ ಜಲೇ ತಥಾ ಶೈತ್ಯಂ ಯೆಥಾ ನಹ್ನೌ ಚಿ ವಾಹಿಕಾ || ೪೮ || 





೪೪. ಅನಂತರ ಆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ನಾನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆಳುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ಯಶೋದೆಯೊಡನೆಯೂ ಗೋಸಗೋಪಿಯಕರೊಡಕೆಯೂ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಆಗಮಿಸುವೆ. 


೪೫. ನಿನ್ನೊಡನೆ ವೃಷ್ಟಭಾನನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸಭಾವತಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಅವರ ಬಂಧುಗಳೂ ಸಹೆ ಬರುವರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃನ್ಣನು 
ನಂದಗೋಪನಿಗೂ ಯೆ:ಶೋಡಿಗೂ ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಆನಂದತುಂದಿಲರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೬. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನ ವಿರಹದುಃಖನನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಗೋಪರೊಡನೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗು. ನಾನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಸಕಲಜಿ ವಿಗೆ: 7.7: ಇ . ೬* * ನ್ನು 

೪೭. ಜೀವಾತ್ಮನು ನನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೆಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಸಮ್ಮತಿಸುವುವು. ಪ್ರಕ್ಸತಿಯು ನನ್ನ ವಿಕಾರೆವಾದುದರಿಂದ ನನಗೂ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ 
ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲೂ ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೮. ಹಾಲಿನ ಬಿಳುಪಿಗೂ ಹಾಲಿಗೂ ಹೇಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ನನಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯುವೂ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ದಾಹಶಕ್ತಿಗೂ 
£:ದಗಿರುವಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಇರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಥಾಕಾಶೇ ತಥಾಶಬ್ದೋ ಭೂಮ್‌ ಗೆಂಧೋ ಯಥಾ ನೃವ 
ಯಥಾ ಶೋಭಾ ಚೆ ಚಂದ್ರೇ ಚಿ ಯಥಾ ದಿನಕೆರೇ ಪ್ರಭಾ 


|ರ್ಚ॥ 
ಯಥಾ ಜೀವಸ್ತಥಾ5ತ್ಮಾನಂ ತಥೈವ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ತ್ಯಜ ತ್ವಂ ಗೋಪಿಕಾಬುದ್ಧಿಂ ರಾಧಾಯಾಂ ಮಯಿ ಪುತ್ರತಾಂ  ॥೫೦॥ 


ಅಹಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭವಃ ಸಾ ಚೆ ಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ನಂದೆ ಸಾನಂದೆಂ ಮದ್ವಿಭೊತಿಂ ಸುಖಾವಹಂ 11 ೫೧! 


ಪುರಾ ಯಾ ಕಥಿತಾ ತಾತ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ವ್ಯಕ್ತಜನ್ಮನೇ। 
ಕೃಷ್ಣೋ :ಹಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚೆ ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯಂ |! ೫೨1 


ಚಿತುರ್ಭುಜೋ*ಹಂ ವೈಕುಂಠೇ ಶಿವಲೋಸೇ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ೪*ಹಂ ಸೊರ್ಯೆಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಾಮಹಂ (| ೫೩॥ 


೪೦. ಎಲ್ಳೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಡವೂ, ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಶೋಭೆಯೂ, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಿಯೂ ಸಮತಾಯ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದಿರುವಂತೆ ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಇರುವುದು. 


೫೦. ಜೀವನಿಗೂ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಹೇಗೆ ಬೇದವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ 
ರಾಧೆಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ರಾಧೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯಗೋಪಿಯೆಂದೂ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ತಮಾತ್ರನೆಂದೂ_ಕಿಳಿಯದಿರು. 


ಗ 

೫೧. ನಾನೂ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣರು. ಎಲೆ ನಂದಗೋನೆನೇ, ಸುಖದಾಯಕನಾದ 
ನನ್ನ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೫೨. ಚೆತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಅವತರಿಸಿದಾಗ ಮೊದಲು ನನ್ನ ನಿಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ನು ಅವತರಿಸಿರುವ ನಾನು ಗೋಲೋಕ 
ದ್ರಿ ದ್ವಿಭುಜಗಳಿಂದ ತಶೋಭಿಸುವೆನು. 

೫೩. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ನಾನೇ ಶಿವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಶಿವನೆನಿಸುವೆನು ಬ್ನಹ್ಮರೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸುವ ನಾನೇ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಸೂರ್ಯನೂ ಆಗಿರುವನು 


ಸ $ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪನಿತ್ರಾಣಾಮಹೆಂ ವಹ್ನಿರ್ಜಲನೇವ ದ್ರನೇಷು ಚೆ | 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮನಶ್ಚಾಸ್ಮಿ ಸಮಾರಃ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿನಾಂ ll ೫೪ ॥ 


ಯಮೋಃಹಂ ದಂಡಕರ್ತ್ಸೈಣಾಂ ಕಾಲಃ ಕಲಯತಾಮಹಂ | 
ಅಶ್ಲರಾಣಾಮಕಾರೋಜಸ್ಮಿ ಸಾಮ್ನಾಂ ಚೆ ಸಾಮ ಏನ ಚೆ ll ೫೫ || 


ಇಂದ್ರಶ್ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರೇಷು ಕುಜೀರೋ ಧನಿನಾಮಹಂ | 
ಈಶಾನೋ$ಹಂ ದಿಗೀಶಾನಾಂ ವ್ಯಾಪಕಾನಾಂ ನಭಸ್ತಥಾ Il ೫೬ | 


ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಾ ಜೀನೇಷು ಬ್ರಾಹ ೈಣಶ್ನಾಶ್ರ ಮೇಷು ಚಿ 
ಧನಾನಾಂ ಚ ರಕ್ತ ೈಮಹಮಮೂಲ್ಯಂ ಸರ್ವದುರ್ಲಭಂ ! ೫೭ I 


ತೈಜಸಾನಾಂ ಸುನರ್ಣೋಹಂ ಮಣೀನಾಂ ಕೌಸ್ತುಭಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಸ್ತೆಫಾರ್ಚ್ಚ್ಯಾನಾಂ ಪೆತ್ತಾಣಾಂ ತುಲಸೀತಿ ಚೆ Il ೫೮ ॥ 





೫೪. ಪವಿತ್ರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಗ್ನಿ ರೂಪನಾಗಿಯೂ, ದ್ರವವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಲರೂನನಾಗಿಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋರೂಸನಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೀಫ್ರೆಗಾಮಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೫೫. ದಂಡಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಮನಾಗಿಯೂ, ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರ 
ನಾಗಿಯೂ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದಸ ಸರೂಪನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೫೬, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ನಾನು ದೇವೇಂದ್ರನಾಗಿಯೂ, ಧೆನಿಕರಲ್ಲಿ 
ಕುಬೇರನಾಗಿಯೂ ದಿಕ್ಬಾ ಲಕರಲ್ಲಿ ಈಶಾನನಾಗಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯಾಪಕವಸ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಸ್ತ ಕ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೫೭. ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಚಾತುರ್ವಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾಗಿಯೂ ಘೆನವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವೂ ಸರ್ವದುರ್ಲಭವೂ, ಆದ 
ರತ್ನ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ನಾನಿರುವೆನು. 


೫೮. ತೈಜಸ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಸುವರ್ಣರೂಪನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ತುಭಮಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯಾಗಿಯೂ. 
ಡೀ. ತುಲಸೀ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಇರುನೆನು. 


ಡ್ಯ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೩] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಸಾರಿಜಾಶೋ€ಹಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪುಷ್ಕರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ವೈಷ್ಣನಾನಾಂ ಕುಮಾರೋ$ಹಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗೆಣೇಶ್ವರಃ Il ae Il 


ಸೇನಾಪೆತೀನಾಂ ಸ್ವಂದೋ5ಹಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ಹಂ ಧನುಷ್ಮತಾಂ | 
ರಾಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ರಾನೋತಹೆಂ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಾಮಹೆಂ ಶಶೀ |! ೬೦ | 


ಮಾಸಾನಾಂ ಮಾರ್ಗೆಶೀರ್ಸೋ $ಹಮೃತೊನಾಮಸ್ಮಿ ಮಾಧವಃ | 
ವಾರೇಷ್ಟಾದಿತೈ ನಾರೋತಹಂ ತಿಥಿಷ್ಟೇಕಾದಶೀತಿ ಚ lo || 


ಸಹಿಷ್ಣೂನಾಂ ಚ ಪೃಥಿವೀ ಮಾತಾಃಹಂ ಬಾಂಧನೇಷು ಚಿ! 
ಅಮೃತಂ ಭಶ್ಷ್ಯವಸ್ತೂನಾಂ ಗವ್ಯೇಷ್ಟಾಜ್ಯಮಹೆಂ ತಥಾ |! ೬೨ 


ಕೆಲ್ಸವೃಶ್ರಶ್ಚ ವೃಶ್ರಾಣಾಂ ಸುರಭಿಃ ಕಾಮಧೇನುಷು | 
ಗಜ ಡಿ ಮಧ್ಯೇ ಕ್ಸೆ ಕೈತೆಪಾಪೆವಿನಾಶಿನೀ || ೬೩ ॥ 





೫೯, ನಾನು ಪುಪ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತವಾಗಿಯೂ, ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ನರ 
ತೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖನಾಗಿಯೂ ಯೋಗೀಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೬೮. ಸೇನಾಪತಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ನಾನು ಸ್ಫಂದನಾಗಿಯೂ, ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಾಗಿಯೂ, ರಾಜೇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ನಾನು ರಾಮನಾಗಿಯೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಚಂದ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೬೧. ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸವಾಗಿಯೂ, ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ 
ವಸಂತನಾಗಿಯೂ, ವಾರೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿತೈನಾರವಾಗಿಯೂ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುನೆನು. 


೬೨. ಕ್ಷಮಾವಂತರಲ್ಲಿ ನಾನು ಪೃಥಿವಿಯಾಗಿಯೂ. ಭಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುಗಳ 
ಅಮೃತವಸ್ತು ವಾಗಿಯೂ ಗೋವಿನಿಂದ ಜೊರಕುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಫೈತಸ್ವರ 
ಬಾಯಿ ಇರುವೆನು. 


ಹ 
ಳಲ 
೧೧೪ 
ೂಪ 


೬೩. ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಲ್ಪನೃಕ್ಷವಾಗಿಯೂ, ಕಾಮಥೇನುಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಭಿ 
ಯ ಗಿಯೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪರಿಹರಿಸುವ ಗಂಗೆಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಾಣೀತಿ ಪಂಡಿತಾನಾಂ ಚೆ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಣವಸ್ತಥಾ | 
ನಿದ್ಯಾಸು ಬೀಜರೂಪೋ ಹಂ ಸಸ್ಯಾನಾಂ ಧಾನ್ಯಮೇವ ಚೆ || ೬೪ ll 


ಅಶ್ಚತ್ಥಃ ಫಲಿನಾನೇವ ಗುರೂಣಾಂ ಮಂತ್ರೆದಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಪ್ರಜೇಶಾನಾಂ ಗೆರುಡಃ ಪೆಕ್ಷಿಣಾಂ ತಥಾ ॥ ೬೫ ॥ 


ಅನಂಶೋsಹಂ ಚೆ ನಾಗಾನಾಂ ನರಾಣಾಂ ಚೆ ನೆರಾಧಿಪಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷೀಣಾಂ ಭೃಗುರಹಂ ದೇವರ್ಷೀಣಾಂ ಚೆ ನಾರದೆಃ || ೬೬ |! 


ರಾಜರ್ಹೀಣಾಂ ಚೆ ಜನಕೋ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಶುಕಸ್ತಥಾ। 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚಿತ್ರರಥೆಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕಪಿಲೋ ಮುನಿಃ || ೬೭ || 


ಬೃಹಸ್ಪತಿರ್ಬುದ್ಧಿಮತಾಂ ಕನೀನಾಂ ಶುಕ್ರೆ ಏವ ಚೆ! 
ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಚೆ ಶನಿರಹಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಚೆ ಶಿಲ್ಪಿನಾಂ | ೬೮ | 








೬೪. ಪಂಡಿತರಿಗೆಲ್ಲ ನಾನು ವಾಣೀರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಮ್ರಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಓಂಕಾರರೂಪನಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಜರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೬೫. ಫೆಲವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಶ್ವತ್ಸವೃಕ್ಷವಾಗಿಯೂ, ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಯಂ ಮಂತ್ರಪ್ರದನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಶ್ಯಪಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 

೬೬. ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಆದಿಶೇಷನಾಗಿಯೂ, ಮನುಜರಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ನಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೈಗುಮಹರ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ ದೇವರ್ಹಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾರದ 


ಅ 


ನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೬೭. ರಾಜರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಜನಕನಾಗಿಯೂ, ಮಹೆರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ 
ಮಹರ್ಹಿಯಾಗಿಯೂ, ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರರಥನಾಗಿಯೂ ಸಿದ್ಧರಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಮುನಿ 
ಯಾಗಿಯೊ ಇರುನೆನು. 


೬೮. ಬುದ್ಧಿ ವಂತೆರಲ್ಲಿ ಬೃಹೆಸ್ಸ ತಿಯಾಗಿಯೂ, ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕನಾಗಿಯೂ, 


ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಶನಿಯಾಗಿ ಯೂ, ಶಿಲ್ಪಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಾಗಿಯೂ ನಾನು ಹೆಸ 
ರಾಂತಿರುವೆನು. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೭೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮೃಗಾಣಾಂ ಚೆ ಮೃಗೇಂದ್ರೋ*ಹಂ ವೃಷಾಣಾಂ ಶಿವನಾಹನಂ | 
ಐರಾವತೋ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಗಾಯೆತ್ರೀ ಛಂದಸಾಮಹಂ lee | 


ವೇದಾಶ್ಚ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ವರುಣೋ ಯಾದಸಾಮಹಂ | 
ಉರ್ವಶ್ಯಪ್ಸೆರಸಾನೇವ ಸಮುದ್ರಾಣಾಂ ಜಲಾರ್ಣವಃ ॥ ೭೩೦ || 


ಸುಮೇರುಃ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಚೆ ರತ್ನೆವಶ್ಸು ಹಿಮಾಲಯೆಃ | 
ದುರ್ಗಾ ಚಿ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ಚ ದೇನೀನಾಂ ಕಮಲಾಲಯಾ || coll 


ಶತೆರೂಪಾ ಚೆ ನಾರೀಣಾಂ ಮತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚ ರಾಧಿಕಾ | 
ಸಾಧ್ವೀನಾಮಸಿ ಸಾವಿತ್ರೀ ನೇದದೊತಾ ಚೆ ನಿಶ್ಚಿತಂ ll as 


ಪ್ರಹ್ಲಾದೆಶ್ಚಾಪಿ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಬಲಿಷ್ಣಾನಾಂ ಬಲಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ನಾರಾಯಣರ್ಷಿರ್ಭಗವಾಇ್ಯನಿನಾಂ ಮಧ್ಯ ಏವ ಚೆ ೭೩ | 





೬೯, ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೃಗೇಂದ್ರನಾಗಿಯೂ. ವೃಷಭಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ 
ವಾಹನನಾಗಿಯೂ, ಗಜೇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಐರಾವತನಾಗಿಯೂ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು 


2೭2. ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ವೇದಸ್ವರೂನನಾಗಿಯೂ, ಜಲವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನು ವರುಣನಾಗಿಯೂ, ಅಫ್ಸರಸೆಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಊರ್ವಶಿಯಾಗಿಯೂ ಸಮುದ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಸಮುದ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೭೧. ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಸುಮೇರುವಾಗಿಯೂ, ರತ್ನಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹಿಮವಂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮುರ್ಗಿಯಾಗಿಯೂ 
ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಕಮುಲಾಲಯಳಾದ ಲಕ್ಷಿ ಜೀದೇವಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 

೭೨. ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶತರೂವೆಯಾಗಿಯೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯರಲ್ಲಿ ರಾಧಿಕೆ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಸಾಧ್ವಿಯರಲ್ಲಿ ಮೇದಮಾತೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ನಾನು 
ಇರುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. 

೬5. ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾಗಿಯೂ, ಬಲಿಸೃರಲ್ಲಿ ನಾನು ಸ್ವಯಂ 
ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಹಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಲೆಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ಹನೂಮಾನ್ಹಾನರಾಣಾಂ ಚೆ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಧನಂಜಯಃ | 
ಮನಸಾ ನಾಗಕನ್ಯಾನಾಂ ವಸೊನಾಂ ದ್ರೋಣ ಏವ ಚೆ Hav il 


ದ್ರೋಣೋ ಜಲಧರಾಣಾಂ ಚೆ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಭಾರತಂ ತಥಾ | 
ಇಮಿನಾಂ ಕಾಮದೇವೋ$5ಹಂ ರಂಭಾ ಜೆ ಕಾಮುಕೀಷು ಚ ಜಗ 


ಗೋಲೋಕಶ್ಚಾಸ್ಮಿ ಲೋಕಾನಾಮುತ್ತಮಃ ಸರ್ವಶಃ ಪರಃ | 
ಮಾತೃಕಾಸು ಶಾಂತಿರಹಂ ರತಿಶ್ಚ ಸುಂದರೀಷು ಚೆ | ೭೬ || 


ಧರ್ಮೊೋ€5ಹಂ ಸಾಕ್ಷಿಣಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸಂಧ್ಯಾ ಚೆ ವಾಸರೇಷು ಚ 
ದೇವೇಷ್ಟಹಂ ಚೆ ಮಾಹೇಂದ್ರೋ ರಾಕ್ಷಸೇಷು ನಿಭೀಷಣಃ Wee fl 


ಕಾಲಾಗ್ಲಿರುದ್ರೋ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಸಂಹಾರೋ ಭೈರನೇಷು ಚ! 
ಶಂಖೇಷು ಪಾಂಚೆಜನ್ಕೋ; ಹಮಂಗೇಷ್ವಸಿ ಚೆ ಮಸ್ತಕ ॥| ೩೮ || 





೭೪. ವಾನರರಲ್ಲಿ ನಾನು ಹನುಮಂತನಾಗಿಯೂ, ಪಾಂಡವರ ಮಧ್ಯೆ 
ನಾನು ಧನಂಜಯನಾಗಿಯೂ, ನಾಗಕನ್ಯೆಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮನಸೆಯಾಗಿಯೂ 
ಅಷ್ಟೈವಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ದ್ರೋಣನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 

೭೫. ಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣಮೇಘನಾಗಿಯೂ, ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮದೇವನಾಗಿಯೂ, ಕಾಮುಕಿಯರಲ್ಲಿ ರಂಭೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವವನು ನಾನೇ. 


೭೬. ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮವೂ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ ಆದ ಗೋಲೋಕವೇ 
ನಾನಾಗಿರುವೆನು. ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಾಂತಿಯಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರಿ 
ಯರಲ್ಲಿ ರತೀದೇವಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೭೭. ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ನಾನು ಧೆರ್ಮಪುರುಷನಾಗಿಯೂ, ದಿವಸಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ನಾನು ಸಂಧ್ಯೆಯಾಗಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಹೇಂದ್ರನಾಗಿಯೂ, 
ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೭೮. ಏಕಾದಶರುದ್ರರಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರನಾಗಿಯೂ, ಅಷ್ಟ ಬೈರವರಲ್ಲಿ 
ಸಂಹಾರಭೈರವನಾಗಿಯೂ, ಶಂಖಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಜನ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಧಾನಾಂಗವಾದ ಶಿರಸ್ಸಾಗಿಯೂ ಇರುವವನು ನಾನೇ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಂ ಪುರಾಣಸೂತ್ರೇಷು ಜಾಹಂ ಭಾಗವತಂ ವರಂ | 
ಭಾರತಂ ಚೇತಿಹಾಸೇಷು ಪೆಂಚೆರಾತ್ರೇಷು ಕಾಪಿಲಂ Nar 


ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ಮನೂನಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಂ ವ್ಯಾಸದೇವಕಃ | 
ಸ್ವಧಾ ಹಂ ಪಿತೃಪಶ್ನೀಷು ಸ್ವಾಹಾ ವಹ್ನಿಪ್ರಿಯಾಸು ಚಿ Il so ॥ 


ಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ರಾಜಸೂಯೋ ಹಂ ಯೆಜ್ಞಸತ್ನೀಷು ದಕ್ಷಿಣಾ ! 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಜ್ಞೇಷು ರಾಮೋsಹಂ ಜಮದಗ್ಗ್ನಿಸುಕೋ ಮಹಾನ್‌ ॥೮೧॥ 


ಪೌರಾಣಿಕೇಷು ಸೂತೋ;ಹಂ ನೀತಿವತ್ಸೈಂಗಿರಾ ಮುನಿಃ | 
ವಿಷ್ಣುವ್ರತಂ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ಬಲಾನಾಂ ದೈವಮೇವ ಚೆ Iles 


ಓಷಧೀನಾಮಹಂ ದೂರ್ವಾ ತೃಣಾನಾಂ ಕುಶಮೇವ ಚೆ! 
ಭಧರ್ಮಕರ್ಮಸು ಸತ್ಯಂ ಚ ಸ್ನೇಹಪಾತ್ರೆಸು ಪುತ್ರಕಃ 1 ೮೩ |! 


೭೯. ಪುರಾಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಾಗವತವೇ ನಾನಾ 
ಗಿರುವೆನು. ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತವೂ, ಸಂಚರಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಪಿಲವೂ ನನ್ನ 
ಅಂಶವಾಗಿರುವುವು. 


೮೦. ಮನುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತಾಯಂಭುವಮನುವೂ, ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೂ 
ಪಿತೃ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ್ಕೂ ವಹ್ಲಿ ಪ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯೂ ನಾನಾ 
ಗಿರುವೆನು. 

೮೧. ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞ ವಾಗಿಯೂ, ಯಜ್ಞ 
ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಾದೀನಿಯಾಗಿಯೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಜಮದಗ್ನಿ ಪುತ್ರನೂ 
ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಪರಶುರಾಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು 

೮೨. ಪೌರಾಣಿಕರಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೂತಪುರಾಣೀಕನಾಗಿಯೂ, ನೀತಿಜ್ಞರಕ್ಲಿ 
ಅಂಗಿರಸ್ಸಾಗಿಯೂ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವ್ರತವಾಗಿಯೂ, ಬಲಗಳಲ್ಲಿ ದೈವಬಲ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 

೮೩. ಔಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ದೂರ್ವೆ (ಗರಿಕೆ) ಯಾಗಿಯೂ, ತೃಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಶ (ದರ್ಭೆ) ವಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಕರ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಸ್ನೇಹ 
ಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಹಂ ವ್ಯಾಧಿಶ್ಚ ಶತ್ರೊಣಾಂ ಜ್ವರೋ ವ್ಯಾಧಿಷ್ಟಹೆಂ ತೆಥಾ | 
ಮವ್ಸಕ್ತಿಷ್ಟಪಿ ಮದ್ದಾಸ್ಯಂ ವರೇಷು ಚೆ ವರಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ sv I 


ಆಶ್ರಮಾಣಾಂ ಗೃಹಸ್ಥೋ$ಹಂ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಚೆ ನಿವೇಕಿನಾಂ | 
ಸುದರ್ಶನಂ ಚೆ ಶಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಕುಶಲಂ ಚೆ ಶುಭಾಶಿಷಾಂ Il ೮೫ || 


ಐಶ್ಶರ್ಯಾಣಾಂ ಮಹಾಜ್ಞಾನಂ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಚ ಸುಖೇಷ್ವಹೆಂ! 
ಮಿತ್ರವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರೀತಿದೇಷು ದಾನೇಷು ಚಾತ್ಮದಾನಕಂ | ೮೬ || 


ಸಂಜೆಯೇಷು ಧರ್ಮಕರ್ಮ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚೆ ಮದೆರ್ಚನಂ | 
ಕೆಕೋರೇಷು ತಪಶ್ಚಾಹಂ ಫಲೇಷು ಮೋಕ್ಷ ಏವ ಚೆ ॥ ೮೭ I 


ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಷು ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯಮಹಂ ಕಾಶೀ ಪುರೀಷು ಚೆ | 
ನಗರೇಷು ತಥಾ ಕಾಂಜೀ ಸ ದೇಶೋ ಯತ್ರ ವೈಷ್ಣವ ॥ ೮೮1” 


೮೪. ನಾನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ, ವ್ಯಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ವರ 
ರೂಪನಾಗಿಯೂ, ನನ್ನ ನವವಿಥಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸ್ತಸ್ತರೂಪನಾಗಿಯೂ, ವರೆಗಳಿಗೆ 
ವರನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


೮೫. ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮ ರೂಪದಿಂದಲೂ, ವಿವೇಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸನ್ಯಾಸಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ, ಶಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರರೂಪದಿಂದಲೂ, ಶುಭಾ 
ಶಂಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವವನು ನಾನೇ. 


೮೬. ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಜ್ಞಾನವೂ, ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವೂ, ಪ್ರೀತಿ 
ದಾಯಕವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿತನುಡಿಯೂ, ದಾನದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮದಾನವೂ ನನಗೆ ಅಭಿನ್ನ 
ವಾದವುಗಳು. 


ಆ, ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಕರ್ಮಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೂ ಕರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಕಠಿಣಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಪೋರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷಸಲರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವವನು ನಾನೇ. 


೮೮. ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯರೂಪದಿಂದಲೂ, 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ, ನಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂಚೀನಗರದ ರೂಪದಿಂದಲೂ 
ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೊಡಗೂಡಿದ ದೇಶರೂಪದಿಂದಲೂ ನಾನಿರುವೆನು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೭೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾಧಾರೀಷು ಸೂ ಲೇಷು ಅಹಮೇವ ಮಹಾನ್‌ ವಿರಾಟ್‌ | 


ಷಕಮಾಣುರಹಂ ವಿಶ್ವೇ ಮಹಾಸೂಕ್ಷ್ಮೇಷು ನಶತ್ಯತ್ರ ॥ ೮೯ | 


ವೈದ್ಯಾನಾಮಶ್ಚಿನೀಪುತ್ರ್‌ ಚೌಷಧೀಷು ರಸಾಯನಂ | 
ಧನ್ವಂತರಿರ್ಮಂತ್ರವನಿದಾಂ ವಿಷಾದಃ ಕ್ಷಯಕಾರಿಣಾಂ i €o 


ರಾಗಾಣಾಂ ಮೇಘಮಲ್ಲಾ ರಃ ಕಾನೋದಸ್ತ ತ್ರಿಯಾಸು ಚಿ! 
ಮತ್ಸಾರ್ಷದೇಷು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀವಾಮಾ ಮದ, ತ್ಬಂಧುಷ್ಟ ಹಮುದ್ಧ ವಃ il ೯೧॥ 


ಪಶುಜಂತುಷು ಗೌಶ್ಚಾಹಂ ಚೆಂದೆನಂ ಕಾನನೇಷು ಚ! 
ತೀರ್ಥಸೂತೆಕ್ಚ ಪೂತೇಷು ನಿಃಶಂಕೇಷು ಚೆ ವೈಷ್ಣವಃ les i 


ನ ನೈಷ್ಟನಾತ್‌ಪರಃ ಪ್ರಾಣೀ ಮನ್ನಂತ್ರೋಪಾಸಕಶ್ಚ ಯಃ | 
ಶಶ್ನೇಷ್ಟಂಕುರರೂಪೋ$ಹಮಾಕಾರಃ ಸರ್ವವಸ್ತುಷು Wea ॥ 








ರ೯. ಸರ್ವಾಧಾರವೂ ಅತಿಸ್ಲೂಲವೂ ಆದ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಹಾ 


ವಿರಾಡ್ರೂ ಸದಿಂದಲ್ಲೂ, ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾದ ಪರ 


ಮಾಣುರೂಸದಿಂದಲೂ ನಾನಿರುವೆನು. 


೯೦. ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರನಾಗಿಯೂ, ಔಷಧಿಗಳಲ್ಲಿ 
ರಸಾಯನವಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಂತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಧನ್ವಂತರಿಯಾಗಿಯೂ, ಕ್ಷಯಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಷಾದರೂಪನಾಗಿಯ್ಕೂ ಇರುವೆನು. 

೯೧. ಪುರುಷರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೇಘೆಮಲ್ಲಾರರಾಗರೂಸದಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರೀರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮೋದರಾಗರೂಪದಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ಪಾರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಮನ 
ರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ನನ್ನ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ನ್ಸೈವರೂಪದಿಂದಲೂ, ಇರುವೆನು. 

೫೨. ಪಶುಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು RS ಪದಿಂದಲೂ, _ವನವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಂದನವ್ನ ರೂಪದಿಂದಲೂ, ಪವಿತ್ರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥರೂಪದಿಂದಲೂ, 
ನಿರ್ಭೀತರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನರೂಪದಿಂದಲೂ, ಇರುವೆನು. 


೯೩. ನ ಮಂತ್ರವ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವಂಥ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ 
ನ್ಲಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದವನು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಂಕುರರೊನೆ 


ಬಿ ಈ: ಅ ಣಾ 
ದಿಂಔರನ್ಸ್‌ಸಕಲವಸ್ತಗಳಲಿ-ಸೂಂವರವಾಡ ಆಕಾರದಿಂದಲೂ, ಇಖವೆನು. 


[a] 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಅಹಂ ಚ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಮಯಿ ಸರ್ವೇ ಚ ಸಂತತೆಂ | 
ಯಥಾ ವೃಕ್ಷೇ ಫಲಾನ್ಯೇವ ಫಲೇಷು ಚಾಂಕುರಸ್ತರೋಃ ॥೯೪೪॥ 


ಸರ್ವಕಾರಣರೂಪೋಃಹಂ ನ ಚ ಮತ್ತ್ವಾರಣಂ ಪರಂ | 
ಸರ್ವೇಶೋಸಹಂ ನ ಮೇಹೀಶೋ ಹ್ಲೆಹೆಂ ಕಾರಣಕಾರಣಂ ಜಗ 
iB RSs beni 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಬೀಜಾನಾಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷ: | 
ಮನ್ಮಾಯಾನೋಹಿತೆಜನಾ ಮಾಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಪಾಪಿನಃ 11 ೯೬ fi 


ಪಾಸಗ್ರಸ್ತೇನೆ ಮೆರ್ಜುದ್ಭ್ಯಾ ವಿಧಿನಾ ವಂಚಿತೇನ ಚೆ | 
ಸ್ಮಾತ್ಮಾ೪ಹಂ ಸರ್ವಜಂತೊನಾಂ ಸ್ನಾಮ್ಯಹಂ ನಾದೃತಃ ಸ್ವಯೆಂ ಣಗ 


೯೪. ಮರದಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಗಳೂ, ಹೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಮರದ ಅಂಕುರವೂ ಇರುವಂತೆ 
ಸಕಲವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಲೋಕವೂ ಸಂತತವಾಗಿರುವುವು. 


೯೫. ನಾನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣರೂಪನಾಗಿರುವೆನ್ನು ನನಗೆ ಆದಿಕಾರಣವು 
ಮತ್ತಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಶ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನನಗೆ ಈಶ್ವರನು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಾನು ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣನು. 


೯೬. ಸಕಲ ಬೀಜಗಳಿಗೂ ನಾನು ಮೂಲಕಾರಣನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 


ತಿಳಿದಿರುವರು. ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾದ ಪಾಪಿಗಳು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊ ಳ್ಳ ಲಾರರು- 


೯೭. ನಾನು ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಸನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರ 
ನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೂ ಸಹೆ ಪಾಪಗ್ರಸ್ತರಾದ ಜೀವಿಗಳು ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ದುರ 
ದೃಷ್ಟದಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಆದರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯಿ ೭೩] ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪೆರಾಣರಿ 


ಯತ್ರಾಹಂ ಶಕ್ತೆಯೆಸ್ತತ್ರೆ ಶ್ಲುತ್ರಿಸಾಸಾವೆಯೆಸ್ತಥಾ | 
ಗತೇ ಮಯಿ ತಥಾ ಯಾಂತಿ ನರದೇಹೇ ಯೆಥಾಃನುಗಾಃ 1೯೪1 


ನುಜೀಕ ನಂದೆ ತಾತ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ! 
ಹರನ ಸೆ ತಾಂ ರಾಧಾಂ "ಹುಶೋದಾಂ ಜ್ಞಾ ನನೇವ ಚೆ Wee 


ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಜ್ಞಾ ನಂವೆ ನ್ರೈಜೇಶಶ್ಮ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾ ನುಗೈ 8 ಸಹ | 
ಗತ್ವಾ ಚಿ ಕಥಯಾಮಾಸ ಕೇದ್ವಿ ಚೆ ಯೋಷಿತಾಂ ವರೇ ॥ ೧೦೦ I! 


ತೇ ಚೆ ಸರ್ವೇ ಜಹುಃ ಶೋಕಂ ಮಹಾಜ್ಞಾನೇನ ನಾರದ | 
ಕೃಷ್ಣೋ ಯದ್ಯಪಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ಲೋ ಮಾಯೇಶೋ ಮಾಯಯಾ ರತಃ ॥೧೦೧!! 


ಯೆಶೋಪಯೊ ಪ್ರೇರಿತೆಶ್ಚ ಪುನರಾಗತೈ ಮಾಧನಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಸೆರಮಾನಂವೆಂ ನಂದಶ್ಚ ನೆಂದನಂದೆನಂ || ೧೦೨ ॥ 


ರಹಾ ಇಲಯ 


೯೪. ಯಾವ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವೆನೋ ಅಲ್ಲಿ ದೇಹಬಲ ಬುದ್ಧಿ ಬಲ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಅನುಭವಗಳಿ ರುಪುವು. 
ನಾಯಕನು ಅನುಜೀವೀಕು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಸಾನು ತ ಸಾಕ ನಾಸ 
ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವುವು. 

೯೯. ವ್ರಜೇಶ್ವರನೂ ನನ್ನ ತಂದೆಯೂ ಆದೆ ಎಲ್ಲೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ಈ 
ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ಎ ಈಗ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಥಿಗೂ 
ಮತ್ತು 'ಯಶೋಡೆಗೂ ಸಹ ಈ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಬೋಧಿಸು 

೧೦೦. ಈ ರೀತಿ ಕೃಷ್ಣೆನಿಂದ ಬೋಧಿತವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ತಿಳಿದು 
ನಂದಗೋಪನು ತನ್ನ ಹಿಂಬಾಲಕಕೊಡನೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ರಾಧಾಯಶೋದೆಯರಿಗೆ ಆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 

೧೦೧. ಎಲ್ರ ನಾರದನೇ, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಯಶೋದಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣೆನ ವಿರಹದು8ಖವನ್ನು "ದುಕಿತರು. ಮಾಯೇಶನಾದ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನು ನಿರ್ಲಿಪ್ರನಾಗಿದ್ದರೊ ಸಹ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ರತನಾಗುವಮ- 


೧೦೨-೧೦೩, ಅತ್ತೆ ನಂದಗೋಸನು ಯಶೋದೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ತೋತ್ರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಾಮವೇಜೋಕ್ಷೆಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಕೃತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪುರಾ | 
ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ರುಕೋಷಿ ಚೆ ಸಪತ ॥ ೧೦೩ If 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ 
ನಂದಾದಿಶೋಕಪ್ರೆನೋಚಿನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಸಸ್ತೆ ತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 








ಮಾಡಿದ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ:ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ 


ಮುಂದೆ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣೀ 
ರಿಟ್ಟನು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ; ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸಜ ನ್ನ ಜನ್ಮೆಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 


ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ವಯಂ ಶೋಕಸ್ತ್ರಮೋಚನನವೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 
ಎಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ 


ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ನಿಖಿಲಪ್ರಸಂಚವೂ ಸರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶವನ್ನೊಳ 
gta i 
ಗೊಂಡಿರುವುದು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮೂಲಕಾರಣನು. ಅದಿಕಾರಣನಾದ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ವನು" ಯದ್ಯದ್ವಿಭೂತಿಮತ್ತತ್ವಂ 


ಶ್ರೀಮದೂರ್ಜಿತಮೇವ ವಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಮಮ ತೇಜೋಂಶಸಂಭವಂ 
ಎಂಬ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ವಾಣಿಯಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ke ್ರುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶ 


ವಿಶೇಷವಿರುವುದು. ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರೀಹನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ ನೂ 
ಸಹೆದುಷ-; ಮಾಳಾ ದ 7 560೧ ಅದೇ ರೀತಿ 

ಕೃತಿಪುರುಷರಾದ ಸಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಕಂಸಾದಿದುಪ್ಟರನ್ನು 
“ಸಿ ನಂದಾದಿ, ಶಿಷ ರನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದರು. ತನ್ನ ಅವತಾರ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನವು 
ಮುಗಿದನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಥೆಯನ್ನೂ EE ಯಶೋದೆಯರನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಮಧುರೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಮಗನ ವಿರಹೆದುಃಖನನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಬಂದ 
ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವೇದಾಂತ ತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ತಂದೆ, ತಾಯಿ 
ಮಗ್ಯ ಹೆಂಡತಿ ಮುಂತಾದ ಸಂಬಂಧವೆಲ್ಲ ಕಾಲ್ಪನಿಕವೆಂಬುವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಇದನ್ನು ಅರಿತ ನಂದಗೋಪನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಯಶೋದೆ ರಾಧೆ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಆ ತತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಆದರೂ 
ಯಶೋದೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು, 
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1 ಓ! 
| ಕ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 





॥ ಚತುಸೆಸ್ತತಿತತೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
!! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಪ ಠಾ ರನೋ ಭಕ್ಲಾನುಗೃಹೆಕಾರಳೆಃ || ೧ | 


ಯ ಸಟ ಸಲ ಕನಾ ಪ hada A ES 
ಭುವೋ ಭಾರಾವತರಣೇ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 
ಪರಾತ್ಸರಸ್ತು ಭೆಗೆನಾನ್ಸ ) ಹ್ಮೇಶಶೇಷವಂದಿತೆಃ Ws fh 


ತುಷ್ಟೋ ನಂದೆಸ್ತವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆಮುವಾಚಿ ಜಗತ್ತೆ ತಃ | 
ಆಗೆಚ್ಛೆಂತೆಂ ಗೋಕುಲಾಜ್ಚೆ ವಿರಹಜ್ಜರಕಾತೆರಂ Ia Wl 


| 4 
೯° 
ಸ್ನ 
೫೩ 
೫ 
ಶಿ 
ಸ 
WU 
೦ 
ಚ 
೩ 
ಈ 
& 
ಜಿ 
ಇ 
GL 
ಕ್ಷ 
ಸ್ಟೆ 
ಕಿ 


ಎಪ್ಪೆತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧-೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ $- ಪರಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ತಮನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹಕಾರಕನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿತ ಮೇಲಾದ 
ವನೂ, ಪರಾತ್ರರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ, ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವಂದಿ 
ತನೂ ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭೂಮಿಯ ಭಾರಾವತಾರಣಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಧುರೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಅತ್ತ ನಂದಗೋಪನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ 
ಮಧುರೆಗೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಜಗದೊಡೆಯನು ಅನನನ್ನು ಕುರಿತಿಂ 
ತೆಂದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥| ಶ್ರೀ ಭೆಗವಾಸುವಾಚಿ ॥ 


ಗಚ್ಛೆ ನಂದೆವ್ರಜಂ ನಂದೆತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಭ್ರೆಮಂ ಭುವಿ | 
ಶೃಣು ಸತ್ಯಂ ಪೆರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಶೋಕೆಗ್ರಂಥಿನಿಕೃಂತೆನಂ li w 


ವಾಯುಶ್ಚ ಭೂಮಿರಾಕಾಶೋ ಜಲಂ ಶೇಜಶ್ಚ ಸಂಕಜಂ | 
ಉಕ್ತೆಃ ಶ್ರುತಿಗುಣೈರೇಶೈಃ ಸಂಚಿಭೊಶೈಶ್ವ ನಿತ್ಯಶಃ |! ೫ ॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ದೇಹಿನಾಂ ತಾತೆ ದೇಹೆಶ್ನ ಪಸಾಂಚಭೌತಿಕಃ | 
ಮಿಥ್ಯಾಭ್ರಮಃ ಕೃತ್ರಿಮಶ್ಚ ಸ್ವಪ್ನವನ್ಮಾಯೆಯಾಂನ್ವಿತಃ 11 ೬॥ 


ದೇಹಂ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸೆಂಚೆಭೊತಾನಿ ನಿತ್ಯಶ- | 
ಮಾಯಾಸೆಂಕೇತರೂಪಂ ತದಭಿಜ್ಞಾನಂ ಭ್ರಮಾತ್ಮಕಂ 1೭! 


೪. ಭಗವಾನ್‌ 2--ಎಲೈ ನಂದಗೋಸನೇ. ನೀನು ಶೋಕವನ್ನೂ ಭ್ರಮೆ 
ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗು. ನಿನ್ನ ಶೋಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು 
ದೂರಮಾಡುವಂಥ ನನ್ನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೋಸದೇಶವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೫. ವಾಯು, ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ. ನೀರು ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸು ಈ ಐದು 
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿೆಂಡು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. (ಪಂಚಮಮ್‌) 


೬ ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ತಾತನೇ, ಎಲ್ಲರ ದೇಶ್ಣೆವೂ ಪಾಂಚಭೌತಿಕನೆಂದರೆ 
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಶರೀರವು ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾದುದರಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾಭ್ರಮರೂಪವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಪ್ನದಂತೆ ಮಾಯಾನ್ವಿತ 
ವಾಗಿದೆ. 


€. ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಮಾಯಾಸಂಕೇತರೂಪವೂ ಭ್ರಮಾತ್ಮ 
ಕವೂ ಆದೆ ನಿಖಿಲ ಜೀವಿಗಳ ದೇಹೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂರಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿ 
ರುತ್ತವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೋವಾ ಕಸ್ಯ ಸುತೆಸ್ತಾತ ಕಾ ಸ್ತ್ರೀ ಕಸ್ಯ ಪತಿಸ್ತು ನಾ! 


ಫೆ.೯ J" ©0೦ ಸ್ಯ Ue ೩ ೬ lle I 
ಕರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಜಂತುಃ ಚ್‌ ಪ್ರೆಲೀಯೆಶೇ | 
ಸುಖಂ ಮಃಖಂ ಭಯೆಂ ಶೋಕಂ ಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ le 


ಕೇಷಾಂ ವಾ ಜನ್ಮಸೆರ್ಗೇಷು ಕೇಷಾಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಗೃಹೇ | 
ಕೋ ವಿಪ್ರ ಷು ಶಕತ್ರೇಷು ಕೇಷಾಂ ವಾ ವ ಶೃಕೂದ್ರೆ ಯೋ ॥ ೧೦॥ 


ಅತಿನೀಚೇಷು ಕೇಷಾಂ ವಾ ಕೇಷಾಂ ಕೃಮಿಷು ನಿಟ್ಟುಚಿ | 
ಪಶುಪಕ್ಷಿಸಷು ಕೇಷಾಂ ವಾ ಕೇಷಾಂ ವಾ ಫ್ಲುಪ್ರಜಂತುಷು Hook 


ಪುನಃಪುನರ್ಭೈಮಂತ್ಯ €ವ ಸರ್ವೇ ತಾತ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಕರೋತಿ ಕರ್ಮ ಸ ಮವ್ಪ ಕ್ರೋ ಮತ್ತಿ ಯೆಃ ಸದಾ || ೧೨ fi 


೮. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಮಗನು? ಯಾರು ಹೆಂಡತಿ? 
ಯಾರು ಗಂಡ? ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಕ್ಷಣಿಕವಾದ 
edd ಟನ ಶಮೆ ವ 
ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವರು. 
೯. ಜಂತುವು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಲಯ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸುಖ, ದುಃಖ, ಭಯ್ಕೆ ಶೋಕ ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲವೂ 
ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೧೦, ಕೆಲವು ಜೀವಿಗಳು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕ್ಷತ್ರಿಯಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಜನಿಸುವುವು. 

೧೧. ಕೆಲವು ಜಂತೌಗಳು ಅತಿನೀಚವಾದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜನಿಸುವುವು. ಕೆಲವು ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸುವುವು. ಕೆಲವು ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಅದಕ್ಕಿಂತ ನೀಚಜಂತ್ರು 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವುವು. 

೧೨. ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ ತಾತನೇ, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. ನನ್ನ ಭಕ್ತನೂ ನನ್ನ ಶ್ರೀಗೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾದವನೂ ಸಹೆ ಕರ್ಮಬಂಧೆನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವನು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೪) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತ್ಯಂ ಶ್ರೇತಾ ದ್ಹಾಪೆರಶ್ಚ ಕಲಿಕ್ಚೀತಿ ಚೆತುರ್ಯುಗಂ | 
ವೆಂಚನಿಂಶತ್ಸ್‌ಹಸ್ರಾಣಾಂ ಯುಗಾಂಶೇ ನಿಧನಂ ಮನೋಃ | ೧೩ ॥ 


ಮನೋಃ ಸಮಂ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಕ ಸರಮಾಯುರ್ನಿನಿರ್ಮಿತೆಂ | 
ಚಿತುರ್ದೆಶೇಂದ್ರವಿಚ್ಛಿತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಮುಚ್ಯತೇ Wl ov ll 


ಏವಂ ಪರಿಮಿತಾ ರಾತ್ರಿಃ ಕಾಲನಿದ್ಧಿರ್ನಿನಿರ್ಮಿತಾ | 
ಏವಂ ಪರಿಮಿತಾ ಮಾಸಾ ವರ್ಷಂ ಚಿ ಪರಿಸಿಶ್ಚಿತಂ il ೧೫ 1 


ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ವರ್ಷಶತೆಂ ಪರಮಾಯುರ್ವಿನಿರ್ಮಿತಂ | 
ನಮೇಷನೊತ್ರ ೦ ಕಾಲೋ; ಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಿಧನೇ ಮಮ ॥ಂ೬॥ 


ಬ್ಯಹ್ಮಾದಿತೃಣಪರ್ಯಂತಂ ಸರ್ವಂ ವಿಶ್ವೇ ವಿನಿಶ್ಚಿತಂ 


ಸತ್ಯೋ$ಹಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಃ 1! ೧೭ ॥ 





೧೩. ಸತ್ಯ, ತ್ರೆ (ತಾ ದ್ವಾಪರ ಮತ್ತು ಕಲಿ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಿರು 
ವುವು. ಇಪ ಸ್ಪತೈದುಸಾವಿರ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಒಬ ಮನುವಿನ. ಕಾಲಾವಧಿಯು 
BAN 


೧೪. ಮನುವಿಗಿರುವಂತೆಯೇ ಮಹೇಂದ್ರನ ಆಯುಸ್ಸೂ ನಿಯಮಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಇಂದ್ರರ ಅವಧಿಯು ಕಳೆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ದಿನ 


ವಾಗುವುದು. 


೧೫. ಇದೇ ರೀತಿ ಹದಿನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಇಂದ್ರರ ಅವಧಿಯು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಕಳೆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ರಾಶ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಈ ಪರಿಮಾಣದಿಂದಲೇ ತಿಂಗಳು 
ಮತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಎಣಿಸಲ್ಪಡುವುವು- 

೧೬. ಈ ಪರಿಮಾಣದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯು8ಪ್ರಮಾಣ 
ವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜೀವಿತಕಾಲವು ನನ್ನ 
ನಿಮೇಷ(ರೆಪ್ನೆ ಬಡಿಯುವ) ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮವೆನಿಸ 

೧೭. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸ್ತಂಭನರ್ಯೆಂತವಾದೆ ನಿಖಿಲ ವಸ್ಥ ಘ್ರ 

ನಿನಾಶಿಯಾದುವುಗಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. ಜಂ ರೀ 


ಇನು ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತರ ಅನುಗೆ ಗ್ರಹೆಕ್ಟಾಗಿ ವಿಗ್ರಹೆಧಾರಿಯಾಗಿರುವೆನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಃ ಸತ್ಕೋ ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಧರಾಸು ಚಿ! 


ಯಾಸ್ಯತ್ಕೇನಹಿ ಗೋಲೋಕಂ ಭಿತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಪುರಾತನಂ | ೧೮ I 
ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಪಾಠೇ ನ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಸಾತನಂ | 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಂ ದೇಹೆಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ತುಜರಾಪಹಂ "of Il 


ನ ನಂದ ಮಮ ಭಕ್ತಾನಾಮಶುಭಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ನಿತ್ಯಂ ಸುದರ್ಶನಂ ತೆಂ ಚೆ ಪರಿರಕ್ಷತಿ ಸರ್ವತೆಃ | ೨೦1 


ಮತ್ತೋ ಹಿ ಬಲವಾನ್ಪಕ್ತಶ್ಚಿಂತಿತೋ*ಹಂ ನ ಚಿಂತಿತೆಃ | 
ಅಹಂ ಸ್ಥಾಮಾ ಚ ತಸ್ಯೈವ ನ ಮೋ ಸ್ವಾಮಾ ಪಿತಾ ಪ್ರಸೂಃ || ೨೧ |! 


ಕಾಕಾ ತಾವ ತತಾ ದೆ. 
ಪುಕ್ರಬುದ್ಧಿಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭ್ಲೆಜ ಮಾಂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಂ ! 
ಛಿತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆಡಂ ಗೋಲೋಕಂ ಶೆದ್ಧ್ರಜ ಸ್ವಯಂ ॥ ೨೨॥ 








೧೮. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನು ಪಾಂಚ ಭೌತಿಕ 
ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದನಂತರ ಪುರಾತನ ಕರ್ಮಬಂಧೆನಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರುವನು. 


೧೯, ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮರ ಕಾಲಾವಧಿಯು ಮುಗಿದರೂ ಸಹ ಆ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವನು. ಆವನು ಜನ್ಮ ಜರಾಮೃತ್ಯುಪರಿಹಾರಕವಾದ ನಿತ್ಯ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. 


೨೦. ಎಲೈ ನಂದನೇ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಶುಭವುಂಬಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರನ್ರ ಅಪಾಯೆಗಳಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


೨-,. ನನಗಿಂತ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಪ್ರಬಲನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. 
ಆದರೆ ನಾನು ನನ್ನ_ಭಕ್ಕನಿಗೂ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಒಡೆಯೆನಾಗಲೀ 
ತಂಡೆಯಾಗಲೀ ತಾಯಿಯಾಗಲೀ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


೨೨. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ನಂದನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನೆಂದು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸು. ಅನಂತರ ಸಂಸಾರದ ಬಂಧನ 
ದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗು, 


302 
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ಕಥೆಯಸ್ಸ ಯೆಶೋದಾಂ ಚೆ ಗೋಪೀಂ ಗೋಪೆಗಣಂ ವ್ರಜ | 


ತೈತ್ಹ ಸರ್ವೈರ್ಜನೈಃ ಶೋಕಂ ತೈಜ ಸ್ವಮಂದಿರಂ ವ್ರಜ ॥ ೨೩ | 

ಇತ್ಛೇವಮುಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಭಗವಾಸ್ತಿರರಾಮ ಚೆ ಸಂಸದಿ | 

ಪಪ್ಪಚ್ಛೆ ಪುನರೀವಂ ತೆಂ ನಂಡೆಶ್ಲಾನಂದೆಸೆಂಪ್ಲುತೆಃ il ೨೪ ॥ 
| ನಂದೆ ಉವಾಚೆ | 


ವದೆ ಸಾಂಸಾರಿಕಂ ಜ್ಞಾನಂ ಯೇನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತ್ವತ್ಸದಂ | 
ಮೂಢೋ ಹಂ ಪರಮಾನಂದ ಶ್ರುತೀನಾಂ ಜನಕೋ ಭವಾನ್‌ 1 ೨೫॥ 


ನಂದೆಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಭೆಗವಾನ್‌ಸ್ಟೆಯಂ | 
ಆಹ್ನಿಕಂ ಕಥಯಾಮಾಸ  ಶ್ರುತಿಭಿರ್ನ ಶ್ರುತಂ ಹಿ ಯೆತ್‌ ॥ ೨೬ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಭೆಗವನ್ನಂದೆ 
ಸಂವಾದೋನಾಮ ಚಿತುಃ ಸಪ್ತೆತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


೨೩. ಯೆಶೋದೆಗೂ, ಗೋಪಿಯೆರಿಗೂ ಗೋಪರಿಗೂ ಸಹ ನನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ನನ್ನ ವಿರಹೆದುಃಖವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರು. 

೨೪. ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು 
ಆನಂದತುಂದಿಲನಾದ ನಂದಗೋಷನು ಪುನಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 

೨೫. ನಂದಗೋಪ :--ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾನಂದಮಯನಾದ ಶ್ರೀ ಹರಿಯೇ, 
ಶ್ರುತಿಗಳ ಜನಕನಾದ ನೀನು ಮೂಢನಾದ ನನಗೆ ಸಂಸಾರಬಂಧೆನದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಸೇರುವಂಥ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸು 

೨೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಂದೆನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ವಯಂ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನಾದ ಭಗವಂತನು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಹೆ ಉಕ್ತವಾಗದಿರುವ ನಿತ್ಯವಿಧಿಯನ್ನು ನಂದ 
ಗೋಪನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 

ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ ನಂದಕೃಷ್ಣ ರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಎಸ್ಸತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಎಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ 


ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಮಾಯೆಗೊಳಗಾದ ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 
ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಿತಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ನಂದಗೋಪನಿಗೆ 
ಸರಮಾತ್ಮಜೀವಾತ್ಮರುಗಳ ಬೇಧವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಜೀವಿಯು ಜನ್ಮಾಂತರದ ತನ್ನ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭವಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವನೆಂದ್ಧೂ. ಯಾವನು 
ಆತ್ಮಾರ್ಪಣ_ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೇವಲ ನಿಷ್ಕಾಮ ಸರು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವನೋ ಅವ » ಬಂವಿಮುಕ ೩... ಎ ಗಂಡ 
ದನು. ಆನಂತರ 1 2. ಇಷ್ಟದಂತೆ ಆಹ್ದಿಕ Fe ಬೋಧಿಸಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 
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1 Lo 1 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


| ಪೆಂಚೆಸಪ್ತತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚಿ ॥ 
ಶೃಜುನಂದ ಪ್ರವಶ್ವ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾನಂ ಜೆ ಸರಮಾದ್ಭುತಂ | 
ಸುಗೋಪಹನೀಯಂ ನೇದೇಷು ಪುರಾಣೇಷು ಚಿ ದುರ್ಲಭಂ Hor 


ನ ವಿಶ್ವಾಸೋ ಹಿ ನಾರೀಷು ಸಂತತಂ ಕುಲಟಾಸು ಚಿ! 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಾರ್ಗಲಾಸ್ತೇವ ಭ್ರಮಮಾಯಾಸು ಭೂಮಿಷು ॥| ೨॥ 


ಹರಿಭಕ್ತೀರಸಾಧ್ವೀನಾಂ ವಿರುದ್ಧಾಸು ಯುತಾಸು ಚೆ | 
ಬೀಜರೂಪಾಸು ನಾಶಾನಾಂ ಪ್ರಮದಾಸು ವ್ರಜೇಶ್ವರ Wah 


ಎಪ್ಪತ್ತೆ 4ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಶ್ರೀಭೆಗವಾನ್‌ 1 ಎಲ್ಫೈೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ವೇದಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಲಭವೂ ಅತ್ಯದುತ ಆದೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸ . ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಅವಧರಿಸು. 
೨. ಕುಲಟಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿ ಡಬಾರದು. 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿಮಾಯಾ ಸ್ತ ರೂಪಿಣಿಯರಾದ ಹ್ಮೀಯರು ಪುರುಷರ ಮೋಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಗಣಿಯಂತಿದ್ದಾರೆ. 


೩. ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲದ ಆಸಾಧ್ವಿಯೆರು ಹೆರಿಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲೆಯ 
ರಾಗಿರುವರು, ಎಲ್ಫೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರನೇ, ಎಲ್ಲರ ನಾಶೆಕ್ಟೂ ಬೀಜರೂಹಿಣಿಯಾದ 
ದುಷ್ಟಶ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿ ಡಬಾರದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ ಓಷ್ಮಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಿತ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರಾತೆರುತ್ಥಾಯ ರಾತ್ರಿವಾಸೋ ವಿಹಾಯ ಚೆ | 
ಅಭೀ ಷ್ಟ ದೇವಂ ಹೃತ್ಸೆದ್ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮೆರಂಥೆೇ ಗುರುಂ ಪರಂ il ೪ || 
ನಿಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಪ್ರಾತೇಃಕೃತ್ಯೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ 1 
ಸ್ನಾನಂ ಕರೋತಿ ಸುಪ್ರಾಜ್ಞೋ ನಿರ್ಮಲೇಷು ಜಲೇಷು ಚೆ ls I 


ನ ಸಂಕಲ್ಪಂ ಚ ಕುರುತೇ ಭಕ್ತಃ ಕರ್ಮನಿಕೃಂತೆನ: | 
ಸ್ಪ್ಪಾತ್ವಾ ಹರಿಂ ಸ್ಮರೇತ್ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಾತಿ ಗೃಹಂ ಪ್ರತಿ | ೬॥ 


ಪ್ರಕ್ಷಾಲ್ಯ ಪಾದೌ ಪ್ರವಿಶೇನ್ನಿಧಾಯ ಧೌತೆನಾಸಸೀ | 
ಪೂಜಯೇಶ್ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ ಮಾಮೇವ ಮುಕ್ತಿಕಾರಣಂ Wel 


ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಮಣೌ ಯೆಂತ್ರೇ ಪ್ರತಿಮಾಯಾಂ ಜಲೇ$ನಿ ಚಿ! 
ತಥಾ ಚಿ ವಿಪ್ರೇ ಗನಿ ಚ ಗುರುಪಷ್ವೇವ ವಿಶೇಷತಃ lls | 


LLL 


೪-೫. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಉಷಃಕಾಲದಲ್ಲೆ ದ್ದು ರಾತ್ರಿ ಯುಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಹೈತ್ಸದ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ ದಲ್ಲಿಯೂ ವ್‌ ದೇವಕೆಯನೊೂ ಪರವ 


ಗುರುವನ ಧ್ಯಾನ ಸಾ ವಿಧಿವಿಹಿತವಾದ ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದವನು. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬಹಿರ್ಜಲದಲ್ಲಿ ಆನೆಗಾಹನಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು, 


೬. ಕರ್ಮಬಂಧೆನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಲು ಬಯಸುವ ಭಕ್ತನು ಫಲಾ 
ಕಾಂಕ್ಲೆಯುಳ್ಳ ಯಾವ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಹರಿಸ್ಮರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕು. 


೭. ಅನಂತರ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಮುಕ್ತಿಕಾರಣನೂ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪನೂ 
ಆದ ನನ್ನನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೮. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮಣಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಯಂತ್ರದಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ನೀರಿನಲ್ಲಾಗಲೀ, ಹಾಗೇಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಗೋವು 
ಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ವಿಶೇಷತಃ ಗುರುವಿನಲ್ಲಾಗಲಿಲ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಕಾಪುರಾಣಂ 


ಘಟೇೀಸಷ್ಟದಲಸದ್ಮೇ ಚೆ ಪಾತ್ರೇ ಚೆಂದನನಿರ್ಮಿತೇ ! 
ಆನಾಹನಂ ಚೆ ಸರ್ವತ್ರ ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಜಲೇನ ಚೆ We Ni 


ಮಂತ್ರಾನುರೂಪೆಧ್ಯಾನೇನ ಧ್ಯಾತ್ಮಾ ಮಾಂ ಪೂಜಯೇದ್ದೆ ತೀ | 
ಷೋಡಶೋಸೆಚಾರದ್ರೆನ್ಯಾಣಿ ದದ್ಯಾನ್ಮೊಲೇನ ಭಕ್ತಿತಃ ll ೧೦॥ 


ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ಸುದಾಮಾನಂ ವಸುದಾಮಾನಮೇವ ಚೆ 
ನೀರಭಾನುಂ ಶೂರಭಾನುಂ ಗೋಷಾನ್ಬಂಚೆ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ 1 ೧೧ | 


ಸುನಂದೆನಂದೆಕುಮುದೆಂ ಪಾರ್ಷದೆಂ ನೇ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ಪತೀಂ ದುರ್ಗಾಂ ರಾಧಾಂ ಗೆಂಗಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ ಗಂಗ 


ಗುರುಂ ಚೆ ಶುಲಸೀಂ ಶಂಭುಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ನಿನಾಯಳೆಂ | 
ನವಗ್ರಹಾಂಶ್ಚ ದಿಕ್ಬಾಲಾನ್ಪರಿತಃ ಪೂಜಯೇತ್‌ ಸುಧೀಃ laa Hl 


ರಾರಾ ತ, 








೯. ಅದೇರೀತಿ ಕಲಶದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಅಷ್ಟದಳಪದ್ಮದಲ್ಲಾಗಲೀ. ಚಂದನ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ನನ್ನನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. 


೧೦. ವ್ರತಪರನಾದವನು ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೧. ಅನಂತರ ಶ್ರೀದಾಮ, ಸುದಾಮ, ವಸುದಾಮ, ವೀರಭಾನು ಮತ್ತು 
ಶೂರೆಭಾನು ಎಂಬ ಐವರು ಗೋಪರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೨. ಅಜೀ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾರ್ಷದರಾದ ಸುನಂದ ನಂದಕುಮುದರನ್ನೂ 
ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಸರಸ್ವತೀ, ದುರ್ಗಾ, ರಾಧಾ, ಗಂಗಾ ಮತ್ತು 
ವಸುಂಧರೆಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೩. ಗುರುವನ್ನೂ ತುಲಸಿಯೆನ್ನೂ ಶೆಂಭುವನ್ನೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನನ್ನೂ 
ವಿನಾಯೆಕನನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ ನವಗ್ರಹೆ ಮತ್ತು ದಿಕ್ಟಾಲಕರನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿವಂತ 
ನಾದವನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ವ ಣಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದೇವಷಟ್ಟಿಂ ಚೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರ್ವಾದೌ ವಿಘ್ನುವಿಫ್ನುತಃ | 
ಗಣೇಶಂ ಚೆ ದಿನೇಶಂ ಚೆ ವಟ್ಟಿಂ ನಿಷ್ಣುಂ ಶಿವಂ ಶಿನಾಂ Il ೧೪ || 


ಶ್ರುತೌ ವಿನಿರ್ಮಿತಾನ್ಸೇವಾನ್ಮೋಕ್ಷದಾನ್ಶರ್ಮಕೈಂತನಾನ್‌ | 
ಗಣೇಶಂ ವಿಫ್ನನಾಶಾಯೆ ಸೂರ್ಯಂ ವ್ಯಾಧಿವಿನಾಶಿನೇ ll ೧೫ |! 


ವಹ್ನಿಂ ಪ್ರಾಸ್ತಿನಿಮಿತ್ತೇನ ಶಾಂತ್‌ ಶುದ್ಧೌ ಭನೇಡ್ಸು ವಂ! 
ವಿಷ್ಣುಂ ಮೋಸ್ತನಿಮಿತ್ತೇನ ಜ್ಞಾನದಾನಾಯ ಶಂಕರಂ || ೧೬ I 


ಬುದ್ಧಿಮುಕ್ತಿನಿಮಿತ್ತೇನ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪೂಜಯೇತ್ಸುಧೀಃ ! 
ಗ್ರುಷ್ಪಾಂಜಲಿತ್ರೆಯೆಂ ದೆತ್ತಾ ಸ್ವಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚೆಂ ಸೆಕೇತ್‌ ॥ ೧೭! 


ಗುರುಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸೆಂಪೂಜ್ಯ ತೆತ್ಸಶ್ಚಾತ್ರ್ರೆಣಮೇತ್ಸುರಂ | 
ಕೃತ್ವಾಇಹ್ನಿಕಂ ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯಥಾಸುಖಮುದೀರಿತೆಂ ll os I 


೧೪. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ವಿಫ್ನೆ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗಣೇಶ, ದಿನೇಶ, ವಜ್ನಿ, 
ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ ಎಂಬ ಆರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೫. ಕರ್ಮಬಂಧೆನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕರಾದೆ ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿ 
ಪಾದಕರಾದ ಈ ಆರುದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ವಿಫ್ನೆನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಗಣಪತಿ 
ಯನ್ನೂ ವ್ಯಾಧಿನಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಪೊಜಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಮನಃಶಾಂತಿ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಶಿ, 
ಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ, ಜ್ಞಾ ನದಾನಮಾಡಲೆಂದು ಶಂಕರೆನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೧೭. ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನು 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮೂರುಸಾರಿ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ವಿಷ್ಣುಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕವಚವನ್ನೂ ಪಠನೆಮಾಡಬೇಕು. 


೧೮. ಮೊದಲು ಗುರುವಿಗೆ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕೃರಿಸಿದನಂತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು ಆಹ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಶಕ್ತ್ಯನುಗುಣವಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮಾಚರೀತ್ಸ್ಯಕರ್ಮೈತೆದ್ಟೇದೋಕ್ತಂ ಸ್ವಾತ್ಮಶುದ್ಧಯೇ | 


ನಿಷ್ಠಾಂನ ಪಶ್ಯೇತ್ಛ್ರಾಜ್ಞ್ಞಶ್ನ ವ್ಯಾಧಿಬೀಜಸ್ಪರೂಪಿಣೇಂ Wor I 
ಮೂತ್ರಂ ಚೆ ವ್ಯಾಧಿಬೀಜಂ ಚೆ ವರಂ ನೆರಕಕಾರಣಂ | 

ಅಿಂಗೆಯೋನಿಂ ಪಾಪೆಮೆಃಖನ್ಯಾಧಿದಾರಿದ್ರ್ಯ ದಾಯಿನೀಂ Il ೨o ॥ 
ಉರೋಮುಖಂ ಸ್ತೆನಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಕೆಬಾಸ್ತಂ ಹಾಸ್ಯಮೇವ ಚಿ! 
ನಿನಾಶಬೀಜಂ ರೂಪಂ ಜೆ ವಿಪದಾಂ ಕಾರಣಂ ಸದಾ Il ೨೧ il 
ದಿವಾಭೋಗಂ ಚೆ ಸ್ಪಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ಟಲೋಪಂ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ರೋಗಾಣಾಂ ಕಾರಣಂ ಚೈನ ಚೆಶುಷೋಃ ಕರ್ಣಯೋಸ್ತಥಾ 13೨೨1 
ಏಕತಾರಂ ಚೆ ಗಗನಂ ನ ಸಶ್ಶೇತ್ತು ರುಜಾಂ ಭಯಾತ್‌ ! 
ದೇವಾನ್ಸೃಷ್ಟಾ ಹರಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸಸ್ತಧಾ ನಾರದೆಂ ಭಜೇತ್‌ | ೨೩॥ 


೧೯. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸ್ವಕರ್ಮವನ್ನು ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮನುಜನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದವನು ರೋಗಕ್ಕೆ ಮೂಲರೂಪವಾದ ನಿಷ್ಠೆ (ಮಲ) 
ಯನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. 


೨೦. ವ್ಯಾಧಿಬೀಜವೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಆದ ಮೂತ್ರವನ್ನೂ ಪಾಪ 
ದುಃಖ ವ್ಯಾಧಿ ಮತ್ತು ದಾರಿದ್ರ ವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಲಿಂಗ ಮತ್ತು 
ಯೋನಿಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನು ನೋಡಬಾರದು. 

೨. ಪ್ರೀಯರ ಎದೆ, ಮುಖ, ಸ್ತನ, ಕಟಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ನಗುವು ಪುರುಷರ 
ವಿನಾಶ ಮತ್ತು ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿವಂತನು ಅವುಗಳನ್ನು 
ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಬಾರದು. 

೨೨. ತನ್ನ ಶ್ರ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಹಗಲಿನ ಹೊತ್ತು ಭೋಗಪಡುವುದು ಸ್ವರ್ಗನಾಶಕ 
ವಾದುದರಿಂದ ಅದೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. ಆ ರೀತಿಯಾದ ದಿವಾಸಂಭೋಗವು 
ರೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕಿವಿಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕ 
ಮಾಡುವುದು. 

೨೩. ರೋಗದ ಭಯವುಳ್ಳವನು ಒಂದೇನಕ್ಷತ್ರವಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡ 
ಬಾರದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೋಡಿದರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಾರದರನ್ನು ಏಳು ಸಾರಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಜಸ್ಮಖಂಡ 


ಅಸ್ಕಕಾಲೇ ರವಿಂ ಚೆಂದ್ರೆಂ ನ ಪಶ್ಶೇದ್ವ್ಯಾಧಿಕಾರಣಂ | 


ಖಂಡಂ ಸಮುದಿಶಂ ಚಂದ್ರೆಂ ನಪಶ್ಯೇದ್ಭ್ಯಾಧಿಕಾರಣಂ || ೨೪ || 
ಜಲಸ್ಥಂ ಚ ರವಿಂ ಚಂದ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೋಕಂ ಲಭೇನ್ನರಃ | 
ಬಂಧುವಿಚ್ಛೇದಹೇತುಂ ಚೆ ನ ಪಕ್ಯೇತ್ಸರಮೈಥುನಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಏಕತ್ರ ಶಯನಸ್ಥಾನಂ ಭೋಜನಂ ಚ ಗತಂ ತಥಾ! 

ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಾಪಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸರ್ವಂ ನಾಶಸ್ಯ ಲಕ್ಷಣಂ | ೨೬ ॥ 
ಆಲಾಪಾದ್ಗಾಶ್ರೆಸಂಸ್ಸರ್ಶಾಚ್ಛೆಯೆನಾಶ್ರಯಭೋಜನಾತ್‌ | 

ಸಂಚರಂತಿ ಧ್ರುವಂ ಪಾಪಾಸ್ತೈಲಬಿಂದುರಿವಾಂಭಸಾ ॥| ೨೭ | 


ಓಂಸ್ರೆಜಂತುಸಮಾಪಂ ಚಿನ ಗಚ್ಛೇದ್ದುಃಖಕಾರಣಂ | 
ಜಲೇನ ಸಾರ್ದ್ಮೆಂ ಮಿಲನಂ ನ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛೋಕಕಾರಣಂ il ೨೮ ll 





೨೪. ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರರನ್ನು ಅಸ್ತವಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 
ದರೆ ರೋಗ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಖಂಡಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೆಶೂ ವ್ಯಾಧಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೫. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಮನುಜನಿಗೆ ಶೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು, ಪರಪುರುಷ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಭೋಗ 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಬಂಧುವಿರಹವುಂಬಾಗುವುದು. 

೨೬. ಉತ್ತಮನಾದವನು' ಪಾಪಿಯೊಡನೆ ಒಂದೆಡೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಊಟಮಾಡುವುದು ಸಂಚರಿಸುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದರಿಂದ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದು. 

೨೭. ಪಾಪಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಅವನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಅವನೊಡನೆ ಊಟಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಮಲಗುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಎಣ್ಣೆಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪಾಪವು ಸತ್ಪುರುಷನಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸುವುದು. 

೨೮. ಶ್ರೂರಜಂತುಗಳ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


ವಾಗುವುದು. ದುಷ್ಟನೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವುದರಿಂದ ಮನುಜನು ಶೋಕಭಾಜನನಾ 
ಗುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೫] ಬ್ರತ್ಮ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗವಾಂ ಚೈವ ನೈಷ್ಣವಾನಾಂ ವಿಶೇಷತೆಃ | 
ನ ಕುರ್ಯಾದ್ಭಿಂಸನಂ ಹಾಸಿಂ ಸರ್ವನಾಶಸ್ಯೆ ಕಾರಣಂ ೨೯1 


ನೇವದೇವಲವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ! 

ವಿತ್ತಂ ಧನಂ ಚೆ ನ ಹಕೇತ್ಸರ್ವನಾಶಸ್ಯೆ ಕಾರಣಂ Hao ll 
ಸ್ವಷತ್ತೆಂ ಸರದತ್ತೆಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ತಂ ಹರೇತ್ತು ಯಃ | 
ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯೆತೇ ಕೃಮಿಃ | ೩೧॥ 


ಗೃಧ್ರಃ ಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಸೂಕರಃ | 
ಶ್ವಾಪದಃ ಶತೆಜನ್ಮಾನಿ ಗಂಡಕಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮನಿ ೩೨ ॥ 


ಘೋಟಕ: ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಕುಂಭೀರಃ ಸಪ್ತೆಜನ್ಮಸು ' 
ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಯೋಸಿಕೀಟಂ ಶತಜನ್ಮಸು ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೩೩ | 





೨೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವವನು ವಿಶೇಷತಃ 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವವನು ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಅವರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಬಾರದು. 


೩೦. ದೇವರ, ದೇವಲಾಜಕರ,್ಮ ವಿಪ್ರರ ಮತ್ತು ವೈಷ್ಣವರ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು 
ಅಸಹರಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಅಪಹರಿಸುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ಸರ್ವನಾಶವುಂಬಾಗುನುದು 


೩೧. ತಾನು ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ಆಗಲೀ ಅಥವಾ ಇತರರು ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ಆಗಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಧನವನ್ನು ಯಾರು ಅಪಹರಿಸುವರೋ ಅವರು ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ನರಳುವರು. 


೩೨. ಅಲ್ಲದೆ ಕೋಟಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆದ್ದಾಗಿಯೂ, ನೂರುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಂದಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ನೂರುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಪ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿಯೂ ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
(ಗಂಡಕ) ಖಡ್ಗಮೃಗವಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವರು. 


೩೩. ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯಾಗಿಯೂ, ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಪ 
ವಾಗಿಯೂ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾಪ್ರೀಯರೆ ಯೋನಿಕೀಟವಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿ 
ನರೆಳುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರರ್ಮಕೀಟಂ ಚೆ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಶತೆಜನ್ಮಸು ನಾರದ | 
ಗೋಪಿಕಾ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಗರ್ದಭಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು || av || 


ನಪ್ನಜನ್ಮಾನಿ ಮಾರ್ಜ್ಚಾರೋ ನಕುಲಸ್ತ್ರಿಷು ಜನ್ಮಸು | 
ಉಟ್ಚ್ವೈಶ್ರವಾ ಜನ್ಮಶತೆಂ ಖುರಶ್ಥಾಪಿ ತಥೈವ ಚಿ || as ॥ 


ಕ್ರೂರಸರ್ಹಶ್ಚ ಶಾರ್ಮೊಲೋ ಮಹಿಷಃ ಸಸ್ತೆಜನ್ಮಸು | 
ಭೇಕತ್ಚ ಶತೆಜನ್ಮಾನಿ ಚ್ಛಾಗಲಃ ಸಪ್ತೈಜನ್ಮಸು || ೩೬ I 


ಭಲ್ಲೂಕಃ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಸೈಗಾಲೋ ಲಕ್ಷಜನ್ಮಸು | 
ತತೋ ಜಲೌಕಾ ಭವತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥಹರಣಾದ್ಭು ನಂ ae Il 


ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಚಿ ಸಚ್ಯಂತೇ ಪಾಪಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತೆಂ | 
ದಕ್ಷಿಣಾ ವಿಪ್ರಮುದ್ದಿಶ್ಯ ತೆತ್ವಾಲಂ ಚೇನ್ನ ದೀಯತೇ ॥ ac I 


೩೪. ಎಲೈ ನಾರದನೇ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವರು ನೂರು ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಕೀಟವಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಗೋಪವೆಂಬ ಹುಳು 
ವಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆಯಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವರು. 


೩೫. ಬೆಕ್ಕಾಗಿ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಮುಂಗುಸಿಯಾಗಿ ಮೂರು ಜನ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕುದುರೆಯಾಗಿ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಕತ್ತೆಯಾಗಿ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವಾಪಹಾರಿಗಳು ಕಳೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. 

೩೬. ಏಳೇಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಸರ್ಪ ಶಾರ್ದೂಲ ಮತ್ತು ಮಹಿಷ 
ವಾಗಿಯೂ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಪ್ಸೆಯಾಗಿಯೂ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೋತ 
ವಾಗಿಯೂ ಆ ಪಾಪಿಯು ಜನಿಸುವನು. 


೩೭ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಸಹಾರ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೂರು ಜನ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಕರಡಿಯಾಗಿಯೂ, ಲಕ್ಷಜನ್ಮಗಳನ್ನು ನರಿಯಾಗಿಯೂ. ಅನಂತರ ಜಿಗಣೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. 


೩೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಉದ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಆ ಕೂಡಲೇ ಕೊಡ 
ದಿದ್ದ ರೆ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮರ ಜೀವಿತಕಾಲಪರ್ಯಂತ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ 
ನರ ದಲ್ಲಿ ನರಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕರಾತ್ರೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ತೆದ್ದಾನಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಭನೇತ್‌ | 
ಮಾಸೇ ಶತಗುಣಂ ಸ್ರೋಕ್ತಂ ದ್ವಿಮಾಸೇ ತು ಸಹಸ್ರಕಂ ll ae 1 


ಸಂವತ್ಸರೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ಸ ದಾತಾ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ದಾತ್ರಾ ನ ದೀಯತೇ ಮೂರೋ ಗೃಹೀತಾ ಚೆ ನ ಯಾಚತೇ ॥೪9೦॥ 


ಉಭೌ ತೌ ನರಕಂ ಯಾತೋ ದಾತಾ ವ್ಯಾಧಿಯುಶೋ ಭವೇತ್‌ | 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಹಿಂಸನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಂಶಜಾನಿಂ ವ್ರಜೇದ್‌ ಧ್ರುವಂ ೪೧॥ 


ಧನಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಿಕ್ಷುಕತ್ವ ಭಖೇದ್ಧ್ವ ಜನ್‌ | 
ದೇವಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ ನಮೇದ್ಯ್ಕೊೋ ಲಭೇಚ್ಛೈಚೆಂ ೪೨! 


ನ ಕೆರ್ಯಾಡ್ಗುರುಭೆಕ್ತಿಂ ಯೋ ಲಭತೇ ರೌರವಂ ಶುಚೆಂ | 
ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಮೂಢಾ ದುರಾಚಾರಾ ಸ್ವಪೆತಿಂ ಹರಿರೂಪಿಣಂ ॥ ೪೩ | 


೩೯. ಒಂದ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದರೆ ಆ ದಾನವನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆರಡರಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ನೂರರಷ್ಟನ್ನೂ ಎರಡುತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ 
ಸಾವಿರದಷ್ಟನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. 


೪೦-೪೧. ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ವರ್ಷವು ಕಳೆದರೆ ದಾನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ 
ವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ದಾನಿಯಾದವನು ಕೊಡದಿದ್ದರೂ ಅಥವಾ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವವನು ಬೇಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದರೂ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರಲ್ಲದೆ 
ದಾನಿಯಾದವನು ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗುವನು. ವಿಪ್ರರನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ವಂಶಹಾನಿಯಾಗುವುದು. 


೪೨. ದೇವರನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನೂ ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸದಿರುವವನು ಧೆನ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ದಮೂರನಾಗಿ ದರಿದ್ರನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಭಿಕ್ಷುಕನೂ ದುಃಖಭಾಗಿಯೂ 
ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೪೩-೪೪. ಯಾವನು ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ರೌರವ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಮೂಢಳೂ ದುರಾಚಾರಳೊ ಆದೆ ಯಾವ 
ಹೆಂಗಸು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ದೂಹಿಸುವಳೋ ಅವಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಇಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ನ ಸಶ್ಯೇತ್ತೈರ್ಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುಂಭೀಸಾಕೇ ವ್ರಜೇದ್ಭ ವಂ |! 
ವಾಕ್ತೆರ್ಜನಾವ್ಸುನೇತ್ವಾಕೋ ಹಿಂಸನಾತ್ಸೊಕರೋ ಭವೇತ್‌ ll ev Il 


ಸರ್ಪೋ ಭವತಿ ಕೋಪೇನ ದೆರ್ಹೇಣ ಗರ್ದೆಭೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಕುಕ್ಕುರೀ ಚೆ ಕುವಾಕ್ಕೇನಾಪ್ಯಂಧಶ್ಚ ನಿಷೆದರ್ಶನಾತ್‌ || ೪೫ I 


ಪತಿವ್ರತಾ ಚ ನೈಕುಂಠಂ ಸತ್ಯಾ ಸಹ ವ್ರಜೇಮ್ಹ ನಂ | 
ಶಿವಂ ಮೆರ್ಗಾಂ ಗಣಪೆಶಿಂ ಸೂರ್ಯಂ ನಿಪ್ರಂ ಚೆ ವೈಷ್ಣವಂ 11 ೪೬ Il 


ವಿಷ್ಣುಂ ನಿಂದತಿ ಯೋ ಮೂಢಃ ಸ ಮಹಾರೌರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ! 
ಪಿತರಂ ಮಾತೆರಂ ಪುತ್ರೆಂ ಸತೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಗುರುಂ ತೆಥಾ || ೪೭ | 


ಅನಾಥಾಂ ಭೆಗಿನೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ನಿನಿ೦ದ್ಯ ನರಕಂ ಪ್ರಜೇಶ್‌ | 
ನಿಪ್ರೆಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾಶ್ಚ ಶ್ಲತ್ರನಿಟ್‌ಶೂದ್ರೆಯೋನಿಜಾಃ ॥ ೪೮ Il 


ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಮಾತಿ 


ನಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಬೆದರಿಸಿದ್ದಕೆ ಕಾಗೆಯೂ ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ಹೆಂದಿಯೂ 
ಆಗುವಳು. 


೪೫. ಪತಿಯಮೇಲೆ ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡವಳು ಹಾವಾಗಿಯೂ ದರ್ಪ 
ತೋರಿದವಳು ಕತ್ತೆಯಾಗಿಯೂ, ಕೆಟ್ಟಮಾತನಾಡಿದವಳು ಹೆಣ್ಣುನಾಯಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ವಿಷಪ್ರಾಶನಮಾಡಿಸಿದವಳು ಅಂಧಳಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವಳು. 


೪೬-೪೮. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಹೆಂಗಸು ಪತಿಯೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಶಿವನನ್ನೂ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನೂ. ಗಣಪತಿಯನ್ನೂ, 
ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ , ವಿಪ್ರನನ್ನೂ, ವೈಷ್ಣವನನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ಸಹೆ ನಿಂದಿಸುವ 
ಮೂರ್ಯನು ಮಹಾರೌರವ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ತಂದೆ, ತಾಯಿ, 
ಮೆಗ್ಯ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಗುರುವನ್ನೂ ಅನಾಥಳಾದ ತಂಗಿ 
ಯನ್ನೂ ಕನ್ಯೈಯನ್ನೂ ದೂಹಿಸುವವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯ, 
ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವರೂ ಸಹ 
ನರಕದ ಯಾತನೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೫] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೆವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಹರಿಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾಶ್ಚ ಸಚ್ಯೆಂಶೇ ನರಕೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಪತಿಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾಶ್ಚ ಯುವತ್ಯಶ್ಚ ನರಾಧಮಾಃ Hl ve 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಜಲಂ ವಿಷ್ಣುಪ್ರಸಾವೇ ಯೇ ಚೆ ಭುಂಜತೇ | 
ತೀರ್ಥಂ ಪುನಂತಿ ಯೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಶತೆಂ ಪುಂಸಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ 1೫೦ ॥ 


ಪಿತ್ವನ್ಸೇವಾನ್‌ ಸಮಭ್ಯೆರ್ಚೈೆ ಖಾದೆನ್ಮಾಂಸಂ ದ್ವಿಜಃ ಶುಚಿಃ | 
ಯೋ ಭಕ್ಷತಿ ವೃಥಾ ಮಾಂಸಂ ಸ ಮಹಾರೌರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ |! ೫೧ | 


ಮತ್ಸ್ಯಾಂಶ್ಚ ಕಾಮಶೋ ದೆಗ್ಗ್ಯಾ ಚೋಸನಾಸೆಂ ವಸೇದ್ದಿಜಃ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ತತಃ ಕೆರ್ಯಾದ್ದೆ ತೆಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಚಿರೇತ್‌ || ೫೨ | 


ಸೋಇ ಶುಚಿಃ ಸತತಂ ನಂದೆ ಹಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾಕೃತಂ | 
ಕಾಮತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಯೋ ಜ್ಞಾನೆದುರ್ಬಲಃ ॥ 


೪೯, ಹೆರಿಭಕ್ತಿವಿಹೀನರಾದ ಮನುಜರೂ ಪತಿಭಕ್ತಿರಹಿತರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಸಹ ನರಕ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೫೦. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದ ತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ನಿವೇದಿಸಿದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸೇನಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ವಂಶದ ನೂರಾರು ಪುರುಷರನ್ನೂ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸಹ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವರು. 

೫೧- ಪಿಶ್ಚಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಿಂದರೆ ಅವನು ಅಶುಚಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಯಾವನು 
ಕೇವಲ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವನೋ ಅವನುಮಹಾ ರೌರವನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೫೨. ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾನುಗಳನ್ನು ಸುಡುವ ವಿಪ್ರನು ಉಪವಾಸ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಅನಂತರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತವನ್ನಾಚ 
ರಿಸಬೇಕು- 

೫೩. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸಾಲದೆ ಇಚ್ಚಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮಾನನ್ನು ತಿನ್ನುವನೋ ಅವನು ಅಶುಚಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಪುಣ್ಯಗಳ 
ನ್ಲೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಿಷ್ಣೋರುಚ್ಛಿಸ್ಟಭೋಜೀ ಯೋ ಮತ್ತಂ ಮಾಂಸೆಂ ನ ಖಾದತಿ। 
ಪದೇಸದೇ;ಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಲಭಶೇ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಫಲಂ 


Il ೫೪ ॥ 
ಏಕಾದಶೀಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿವ್ರತೆಂ | 
ಶತಜನ್ಮಕೃತಾತ್ಪಾಸಾನ್ಮುಚ್ಯೆಂತೇ ನಾತ್ರೆ ಸಂಶಯಃ I ೫೫ ॥ 
ಯದ್ಭ್ಬಾಲ್ಯೇ ಯೆಚ್ಚೆ ಕೌಮಾಕೇ ವಾರ್ದ್ಯಕೇ ಯಚ್ಚ ಯೌವನೇ | 
ಭಸ್ಮೀಭೂತಾನಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಪಾತೆಕಾನಿ ಕೈತಾನಿ ಚೆ || ೫೬ | 
ಏಕಾವಶೀದಿನೇ ಭುಂಕ್ತೇ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಾವ್ರತೇ | 
ಕ್ರೈಲೋಕ್ಯಜನಿತಂ ಪಾಪಂ ಸೋಪಿ ಭುಂಕ್ತೇ ನ ಸಂಶಯಃ 1೫೭॥ 
ಆತುರೇ ನಿಯಮೋ ನ ಸ್ಯಾದಪಿ ವೃದ್ಧೇ ಚ ಜಾಲಕೇ | 
ಭಕ್ತಸ್ಯ ದ್ವಿಗುಣಂ ದತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಶುಚಿರ್ಭನೇತ್‌ || ೫೮ || 


೫೪. ಯಾವನು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಂದುಕೊಂಡು 


ಮಾನನ್ನೂ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವುದಿಲಪೋ ಅವನು ಅನೇಕಸಾರಿ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುವನು. 


೫೫. ಯಾರು ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವನ್ನೂ, ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನನ ಮಾ ವ್ರತವನ್ನೂ 
ಆಚರಿಸುವರೋ ಅವರು ನೂರುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ: ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೬. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಕೌಮಾರವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಾ ಗಲ್ಲಿ ಯೌವನದಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ, ವಾರ್ಧಕ್ಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮಾಡಿದ ಮಹಾ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದ ಭಸ್ಮವಾಗುವುವು. 


೫೭. ವಿಕಾದಶೀ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಸ್ಟವಿಸಾ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಊಟಮಾಡುವವನು ಮೂರು ಲೋಕದ ಜೀವಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೮. ಬಾಲರಿಗೂ, ವೃದ್ದರಿಗೂ ಗಿಗಳಿ ಈ ವ್ರತದ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನೂ ಆದವನಿಗೆ ದ್ವಿಗುಣವಸ್ತುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಅವರು 
ಗಳು ಆ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಶುಚಿಯಾಗುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಸ ೭೫] ಬ.ಹ್ಮನೈವರ್ಕ ನುಹಾಪ್ರೆರಾಣ- 


ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಶಿವರಾತ್ರೌ ಚಿ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿದಿನೇ | 
ಉಪವಾಸೇ ಸಮರ್ಥಶ್ಚ ಸ ಮಹಾರಾರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ Il ೫೯ ॥ 


ಕುಹೂಪೂರ್ಣೆಂದುಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಚಿತುರ್ದೆಶ್ಯಷ್ಟಮಾಷು ಚ | 
ನರಶ್ಹಾಂಡಾಲಯೋನಿಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಸ್ತ್ರೀತೈಲಮಾಂಸಸೇವನಾತ್‌ || ೬೦ ॥ 


ಮತ ಶ್ಸ್ಯೊ0 ಮಾಂಸಂ ಮಸೂರಂ ಚೆ ಕಾಂಸ್ಯ ಪಾತ್ರೇ ಚಿ ಭೋಜನಂ ! 
ಆರ್ದ್ರಕಂ ರಕ್ತಶಾಳಂ ಚಿ ರದೌ ಚ ಸರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೬೧ || 


ಅನ್ಯಥಾ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ರೆಜಸ್ಥೆಲಾನ್ನಂ ನೇಶ್ಕಾನ್ನಂ ಮದಿರಾನ್ನಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ lus 


ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೈವಾದ್ದಿಡ್ಬೋಜೀ ಸ ಭವೇದು ನಂ 1 
ಯೆದಹ್ನಾ ಜುಣಕ ಕರ್ಮನ ತಸ್ಯ ಫಲಭಾಗೃ ನೇತ್‌ || ೬೩ | 








೫೯. ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸಹ ಶಿವರಾತ್ರಿ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಹು ದಿವಸ ಊಟಮಾಡುವವನು' ಮಹಾರೌರವನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 


೬೦. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಪೂರ್ಣಿಮೆ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಚತುರ್ದಶೀ ಮತ್ತು 
ಅಷ್ಟಮಿ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರ್ರೀ, ತೈಲ ಮತ್ತು ಮಾಂಸವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಚಂಡಾಲಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 


೬೧ ಭಾನುವಾರದ ದಿವಸ ಮಾನನ್ನೂ. ಮಾಂಸವನ್ನೂ, ಕಾಡುಕಡಲೆ 
ಯನ್ನೂ, ಹಸೀಶುಂಠಿಯನ್ನೂ, ಕೆಂಪುತರಕಾರಿಯನ್ನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನಮಾಡಬಾರದು. 


೬೨-೬೩. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ನಂದಗೋಪನೇ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ 
ಹೆಂಗಸು ಮುಟ್ಟದ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಮದ್ಯಮಿಶ್ರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವನೋ 
ಅವನು ಅಮೇಧ್ಯವನ್ನು ತಿಂದಂತಾಗುವುದು ಅಂಥವನು ಆಯಾಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ ಭನೇದಶುಚಿರ್ನಿತ್ರಂ ಭಸ್ಮಾಂತೆಂ ತೆಸ್ಯ ಸೂತೆಕೆಂ | 

ನಾರೀ ನೇಶ್ಶಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಯೇಯಾ ಚೆತುಷ್ಪುರುಷಗಾಮಿನೀ Il ೬೪ | 
ಸಾಕೇ ಚೆ ಪಿತ್ರದೇವಾನಾಮಧಿಕಾರೋ ನ ಶೆಬ್ಬೆನೇತ್‌ | 

ಯದ್ಲಾ ಮಯಾಜಿನಾಮನ್ನಂ ಶೂದ್ರೆಶಾದ್ದಾನ್ನ ಭೋಜನಂ Nl ೬೫ I 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರೆದಿವಾಕರೌ| 

ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರಾವೈದಿವಸೇ ತೆದೆನ್ನೆಂ ಭುಂಜತೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೬೬ || 
ಕುಂಭೀಪಾಸೇ ಚ ಪೆಚ್ಯೆಂಶೇ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತೆಂ | 

ಯಃ ಶೂದ್ರೇಣಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಶ್ರಾದ್ವೆದಿನೇತನ್ಯತಃ || ೬೭॥ 
ಸುರಾಪೀತೀ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಬಹಿಷ್ಟತೆಃ | 

ಅಸಿಜೀನೀ ಮಸೀಜೀನೀ ದೇವಲೋ ವೃಷವಾಹಕೆಃ | ೬೮ | 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹೀ ಚ ಯೋ ಓ ಶೂದ್ರಾಪತಿರ್ದ್ವಿಜಃ | 
ಸ ಶೂದ್ರವವ್ಭ ಹಿಷ್ಕ್ಯಾರ್ಯಸ್ತದನ್ನಂ ವಿಟ್‌ಸಮಂ ಸತಾಂ yee ll 





೬೪. ಅವನು ಅಶುಚಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಅವನ ಬಂಧುಗಳು ಅವನ ಶರೀರವು 
ಭಸ್ಮವಾಗುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೂತಕವನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು ನಾಲ್ವರು ಪುರುಷರನ್ನು 
ಸಮಾಗವಮಮಾಡುನ ಹೆಂಗಸು ವೇಶ್ಯೆ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಳು. 


೬೫-೬೯, ಅಂಥ ವೇಶ್ಯಾಸ್ರ್ರೀಗೆ ಪಿತೃದೇನತೆಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನ ಮಾಡುವೆ 
ಯೋಗ್ಯತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಮಯಾಜಿಗಳ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಶೂದ್ರರ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನ 
ವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಶ್ರಾದ್ಭದಿವಪದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರರ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮರ ಜೀವಿತಕಾಲಪರ್ಯಂತ ಕುಂಭ್ಲೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳು 
ವನು. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶೂದ್ರನ ಅನುಜ್ಞೈಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿವಸ 
ಬೇರೊಬ್ಬರ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವನೋ ಅವನು ಮದ್ಯಪಾಯಿಗೆ ಸಮನೆಸಿಸಿ ಸರ್ವ 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಿಷ್ಯ್ರತನೆನಿಸುವನು. ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನೂ, 
ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದೆ ಜೀವಿಸುವವನೂ, ದೇವಗೃಹೆದ ಪೂಜಾರಿಯೂ, ವೃಷವಾಹೆಕನೂ 
ಶೂದ್ರರ ಶವದಾಹೆಕನೂ, ಶೂದ್ರಾಪತಿಯೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶೂದ್ರನಂತೆಯೇ 
ಬಹಿಷ್ಕ ತನಾಗುವನು. ಸತ್ಸುರುಷೆರಿಗೆ ಅವನ ಅನ್ನವು ಮಲಕ್ಕೆ ಸದೃಶವೆನಿಸುವುದು. 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೭೫] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೋಪತಿಷ್ಮತಿ ಯಃ ಪೂರ್ನಾನ್ನೋಪಾಸ್ತೇ ಯಸ್ತು ಪಶ್ಚಿಮಾಂ। 


ಸ ಶೂಪ್ರವವೈಹಿಷ್ಟಾರ್ಯಕಃ ಸರ್ವಸ್ಮಾದ್ದಿ,ಜಕರ್ಮಣಃ lao ॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಹೀನೋ5 ಶುಚಿರ್ನಿತ್ಯಮನರ್ಹಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 

ಯೆವೆಹ್ನಾ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ನ ತೆಸ್ಕ ಫಲಭಾಗ್ಭನೇತ್‌ || ೩೧ ॥ 
ವಾಮಮಂಶ್ರೋಪಾಸಕತಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ! 

ನದೀಗರ್ಭೆ ಚ ಗರ್ತೇ ಚೆ ವೃಶ್ಷಮೂಲೇ ಜಲಾಂತಿಕೇ Ws 
ದೇವಾಂತಿಕೇ ಸಸ್ಯಭೂಮೌ ಪುರೀಷಂ ನೋತ್ಸೈಜೇದ್‌ ಬುಧಃ | 
ವಲ್ಮೀಕೆಮೂಷಕೋತ್ಪಾತಾಂ ಮೃದೆಮಂತರ್ಜಲಾಂ ತಥಾ || ೭೩ | 


ಶೌಚಾವಶಿಷ್ಟಾಂ ಗೇಹಾಶ್ಚ ನಾದದ್ಯಾಲ್ಲೇಪಸಂಭವಾಂ | 
ಅಂತೆಃ ಪ್ರಾಣಿಪಿಪೀಲ್ಯಾಂ ಚೆ ಹಲೋತ್ಪಾತಾಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ av ॥ 








೭೦. ಯಾವನು ಪ್ರಾತಃ ಸಂಧ್ಯೆ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಶೂದ್ರನಂತೆ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಫಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಬಹಿಸ್ಕೃತನಾಗುವನು. 


೭೧. ಸಂಧ್ಯಾನಂದನೆಮಾಡದವನು ಸರ್ವದಾ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಸಕಲ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅನರ್ಹನೆನಿಸುವನು.. ಅಂಥವನು ಆಯಾಯ ದಿವಸ 
ಮಾಡಿದ ಸತ್ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೨-೭೩. ನೀಚದೇವತೆಗಳ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು ನರಕಗಾಮಿಯಾಗುವನು. ಪಂಡಿತನಾದವನು ನದಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ, 
ಹೆಳ್ಳದಲ್ಲೂ. ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲೂ. ನೀರಿನ ಸಮಾಾಪದಲ್ಲೂ, ದೇವಗೃಹದ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲೂ, ಸಸ್ಯವಿರುವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ ಮಲವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಹುತ್ತದ 
ಮತ್ತು ಇಲಿಯಬಿಲದ ಮಣ್ಣನ್ನೂ ನೀರಿನೊಳಗಿರುವ ಮಣ್ಣನ್ನೂ ಶೌಚಕ್ಕಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. 

೬೪. ಅದೇರೀತಿ ಶೌಚಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಳಿದಿರುವ ಮಣ್ಣನ್ನೂ, ಲೇಪ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಳಿದಿರುವ ಮಣ್ಣನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಸಣ್ಣಕ್ರಿಮಿ ಮತ್ತು ಇರುವೆಗಳಿರುವ 
ಸ್ಥಳದ ಮಣ್ಣನ್ನೂ, ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಉತ್ತಿರುವ ಮಣ್ಣನ್ನೂ ಶೌಚಕ್ಕಾಗಿ ಉನ 
ಯೋಗಿಸ ಕೂಡದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಆಲವಾಲೋತ್ತಿ ತಾಂ ಚೈವ ಸಸ್ಯಶ್ಲೇತ್ರೋತ್ಠಿ ತಾಂ ತೆಥಾ | 
ವೃಶ್ಲಮೂಲೋತ್ಥಿ ತಾಂ ನೆಂದ ನದೀಗರ್ಭೋತ್ಥಿತಾಂ ತಥಾ Hes Nl 


ಪರಿತ್ಯಜೇನ್ಮೈದಸ್ತ್ಯೇತಾಃ ಸಕಲಾ ಶೌಚಿಸಾಧನೇ ! 
ಕೂಷ್ಮಾಂಡಹೌಾತಿಕಾ ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ದೀಪನಿರ್ವಾಣಕೆ8 ಪುಮಾನ್‌ || ಪ೬॥ 


ಸಪ್ತಜನ್ಮ ಭನೇದ್ರೋಗೀ ದೆರಿದ್ರೋ ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ | 
ಪ್ರದೀಖೆಂ ಶಿವಲಿಂಗಂ ಚೆ ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಮಣಿಂ ತೆಥಾ Hee Il 


ಪ್ರ ತಿಮಾಂ ಯಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ಚೆ ಸುವರ್ಣಂ ಶಂಖಮೇವ ಚೆ! 
ಹೀರಕೆಂ ಚ ತಥಾ ಮುಕ್ತಾಂ ಗೋಮೂಶ್ರಂ ಗೋಮಯಂ ಫೈತೆಂ || ೭೩೮॥ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಶೋಯಂ ಭೂಮೌ ತೈಕ್ಹ್ಯ್ಯಾ ವ್ರಜೇದಧಃ | 
ದರಿದ್ರಃ ಕೃಪಣ ಕುಷ್ಮೀ ವಂಶಹೀನೋ5ಪ್ಯಭಾರ್ಯಕಃ Ila li 


೭೫-೭೭, ಗಿಡಗಳ ಪಾತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಣ್ಣನ್ನೂ, ಸಸ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಣ್ಣನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ ನದೀಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಮಣ್ಣನ್ನೂ ಶೌಚ 
ಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಯಾವ ಹೆಂಗಸು ಬೂದುಗುಂಬಳಕಾಯನ್ನು 
ಒಡೆಯುವಳೋ ಮತ್ತು ನಗ ನನಾದಿನನ್ನು ಬಾನಿನ ಆಟಂ 
ಆನಸುವನೋ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಘ್‌ಜನ್ಕೆಗಳವರೆಗೆ ಕೋಗಿಗಳಾಗುವರಲ್ಲದೆ ದರಿದ್ರ 
ನನಹನನು ನೇಪವನ್ನೂ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯನ್ನೂ, 
ಸ್ಫಟಿಕಮಣಿಯನ್ನೂ ಸಹ ನೆಲದಮೇಲಿಡಬಾರದು. 


೭೮-೭೯. ಅದೇ ರೀತಿ ದೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ, ಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತ 
ವನ್ನೂ, ಚಿನ್ನ, ಶಂಖ, ವಜ್ರ ಮುತ್ತು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಗೋಮೂತ್ರ 
(ಗಂಜಲ), ಗೋಮಯ (ಸಗಣಿ), ತುಪ್ಪ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯ ತೀರ್ಥ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಇಡುವವರು ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅಂಥವರು ದರಿದ್ರರೂ, ಕೃಪಣರೂ, ಕುಷ್ಕರೋಗಿಗಳೂ, ವಂಶಹೀನರ್ಯೂ, ಪತ್ನಿಳ 
ವಿಹೀನರೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೭೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಭೂಮಿಹೀನಃ ಪ್ರೆಜಾಹೀನೋ ಬಂಧುಹೀನಶ್ನ ಕುತ್ಸಿತೆಃ | 
ಅಂಧಃ ಪಂಗುರ್ವಾ ಖರ್ವಶ್ಚ ಖಂಜಶ್ಚೈವಾಂಗಹೀನಕಃ il so || 


ಭವೇತ್ವ ಮೇಣ ಪಾಪೀ ಸೆಹ್ಯೇತಾನ್ಭೂಮಾ ತೃಜೇತ್ತು ಯಃ | 
ದಿವಸೇ ಸಂಧ್ಯಯೋರ್ನಿದ್ರಾಂ ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗೆಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ಗಂ 


ಸಪ್ತಜನ್ಮ ಭೆನೇದ್ರೋಗೀ ದರಿದ್ರಃ ಸಪ್ತೆಜನ್ಮಸು ! 
ಉದಿತೇ ಜಗೆತೀನಾಥೇ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಧಂತಧಾವನಂ |! ೮೨ || 


ಸ ಸಾಪಿಷ್ಯಃ ಕೆಥಂ ಬ್ರೂತೇ ಪೂಜಯಾಮಿ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಮೃವಪ್ಸೈಸ್ಮಗೋಶಕ್ಸಶ್ಚಿಂಡೈಸ್ತಥಾ ವಾಲುಕಯಾಸಿ ವಾ hl ೮೩ i 


ಕೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ಸಕೃತ್ಪೊಜ್ಯ ವಸೇತ್ವಲ್ಪಶತೆಂ ದಿವಿ! 
ಸಹಸ್ರಪೂಜನಾಶ್ಸೋಃಪಿ ಲಭೆಶೇ ವಾಂಛಿತೆಂ ಫಲಂ 11 ೮೪ | 


೮೦. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೆಲದಮೇಲಿಡುವವರು ಭೂಮಿಹೀ 
ನರ, ಪ್ರಜಾಹೀನರೂ, ಬಂಧುಹೀನರೂ, ಕುತ್ಸಿತಾಕಾರವುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗುವರಲ್ಲದೆ 
ಕುರುಡ, ಕುಂಟಿ, ಕುಳ್ಳ, ಹೆಳವ ಮುಂತಾದ ಅಂಗವಿಹೀನರಾಗುವರು. 


೮೧-೮೪. ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೆಲದಮೇಲಿಡುವವನು ಪಾಪಭಾಗಿಯಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಹೆಗಲು ಮತ್ತು ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಭೋಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರೋಗಿಯಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೇಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ದರಿದ್ರನಾಗಿಯೂ ನರಳುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದನಂತರ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆಯುವ ಮನುಜನು ಜನಾರ್ದನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಸಹೆ ಪಾಪಭಾಗಿಯಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಮಣ್ಣಿನಿಂದಾಗಲೀ, ವಿಭೂತಿಯಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಗೋವಿನ 
ಸಗಣಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ಮರಳಿಥಿಂದಾಗಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆ 
ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 
ಈ ರೀತಿ ಸಾವಿರಸಾರಿ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸೆಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕೆ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 
ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಪೂಜಯೇದೃಸ್ತು ಶಿವತ್ವೆಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭನೇದ್ದಿಪ್ರೋ ಲಿಂಗಮಭ್ಯರ್ಜೆಯೇತ್ತುಯೆಃ ಗಗ 


ಶಿವಪೂಜಾವಿಹೀನಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಮತ್ತೊಜಿತೆಂ ಪ್ರಿಯೆತೆಮಂ ಶಿವಂ ನಿಂದೆಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ |! ೮೬ |! 


ಪೆಚ್ಯಂತೇ ನಿರಯೇ ತಾನದ್ಯಾವದ್ದೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತೆಂ | 

ಪೂಜಿತೇ ಶಿನಲಿಂಗೇ ಚೆ ಯೆದಿ ಸ್ಯಾತ್ಕೇಶನಾಲುಕಾ ॥ ೮೭ ॥ 
ಸೆ ಮದಾಂಧೋ ವಾಲುಕಯಾ ಕೇಶೇನೆ ಯವನೋ ಭವೇತ್‌ | 

ಸುಜ್ರೋ ಪರಿದ್ರಃ ಕೃಷೆಣೋ ವ್ಯಾಧಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸುತ್ಸಿತೇ ಯಥಾ || ೮೮ I 


ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಹೊನಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾಜ್ಜಾಯತೇ ನೀಚೆಯೋನಿಷು | 
ಸರ್ವೇಷು ಪ್ರಿಯೆಮಾತ್ರೇಷು ಜ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ಮಮ ಪ್ರಿಯಃ ॥ ೮೯ | 





೮೫. ಲಕ್ಷಬಾರಿ ಪೂಜಿಸುವವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶಿವಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ 
ಹೊಂದುವನು. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೮೬-೮೮. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. ನನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿತನೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯತಮನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವ ಮನುಜರು ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ನರಳುವರು. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೊಜಿಸುವಾಗ ಪೂಜಿತವಾದ ಪುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಮರಳಿದ್ದ ಕೆ 
ಪೂಜಿಸಿದವನು ಮದಾಂಧನಾಗಿಯೂ ಕೇಶವಿದ್ದ ಕೆ ಪೂಜಿಸುವೆವನು ಯವನ 
ನಾಗಿಯೂ ಜೀವಿಸುವನು. ಅಷ್ಟೇಅಲ್ಲದೆ ಕ್ಷುದ್ರನೂ, ದರಿದ್ರನೂ, ಕೃಪಣನೂ, 
ಕುತ್ಸಿತ ರೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು- 


೮೯. ಎಲ್ಲಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾನಹಾನಿಯುಂಬಾಗುವುದಲ್ಲಡಿ ನೀಚಯೋಫಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದವರಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. 
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ಅಧಾಯ ೭೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾಚ್ಚೆ ಪ್ರಿಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸತೆತೆಂ ವೆಕ್ಷಸಿ ಸ್ಥಿತಾ | 
ತೆತೋ ಧಿಕಾ ಪ್ರಿಯಾ ರಾಧಾ ಪ್ರಿಯಾ ಭಕ್ತಾಸ್ತಕೋ೯ಧಿಕಾಃ ಗಂ 


ತೆತೋ*ಧಿಕಃ ಶಂಕರೋ ಮೇ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಶಂಕರಾತ್ರಿಯೆಃ | 
ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇವ ಮಹಾದೇನೇತಿ ನಾದಿನಃ 1೯೧॥ 
ಪಶ್ಚಾದ್ಯಾಮಿ ಚೆ ಸಂತೈಪ್ರೋ ನಾಮಶ್ರವಣಲೋಭತಃ | 

ಮನೋ ಮೇ ಭಕ್ತಮೂಲೇ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾ ರಾಧಾತ್ಮಿಕಾ ಧ್ರುವಂ ಳಂ 


ಆತ್ಮಾ ಮೇ ಶಂಕರಸ್ಥಾನಂ ಶಿವಃ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೆಶ್ನ ಯಃ | 


ಆದ್ಯಾ ನಾರಾಯೆಣೀ ಶಕ್ತಿಃ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತ್ಯಂತಕಾರಿಣೀ Heal 
೦೪ 

ಕರೋಮಿ ಚೆ ಯೆಯಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಯಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಡಿದೇವಶಾಃ | 

ಯಯಾ ಜಯತಿ ವಿಶ್ವಂ ಜೆ ಯೆಯಾ ಸೈಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ Weel 








೯೦. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗಿಂತಲೂ ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಾಧೆಯು ಅಧಿಕಪ್ರಿಯಳು. 
ರಾಧೆಗಿಂತಲೂ ಭಕ್ತರು ನನಗೆ. ವಿಶೇಷಪ್ರಿಯರು. 


೯೧೨೯೨. ಅವರಿಗಿಂಶಲೂ ಶಂಕರನು ನನೆಗಿ ವಿಶೇಷಪ್ರಿಯನು. ನನಗೆ 
ಶಂಕರನಿಗಿಂತ ವಿಶೇಷಪ್ರಿಯರಾದವರು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾರು * ಮಹಾದೇವ, 
ಮಹಾದೇವ, ಮಹಾದೇವ ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರ ಹಿದಿ ನಾನು 
ಆ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಕೇಳುವ ಲೋಭದಿಂದ ಹೋಗುವೆನು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ರಾಧೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವುದು. 


೯೩- ಶಿವನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕನಾದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಆತ್ಮನೇ 
ಶಂಕರ ಸ್ಥಾನಾಪನ್ನ ವಾಗಿರುವುದು. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿ ತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುವ ನಾರಾಯಣೀ ಶಕ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆದಿಯಾದುದು. 


೯೪. ದಿವ್ಯವಾದ ಆನಾರಾಯಣೀ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟ್ರಿಮಾಡುವೆನು. ಆ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯುಂಟಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯಯಾ ನಿನಾ ಜಗನ್ನಾಸ್ತಿ ಮಯಾ ಪತ್ತಾ ಶಿವಾಯ ಸಾ! 
ಇ 2 J 
ವಯಾ ನಿದ್ರಾ ಚ ಸುತ್ತೃಪ್ತಿಸ್ತೈಷ್ಣಾ ಶ್ರವ್ಛಾ ಶ್ರಮಾ ಧೃತಿಃ || ೯೫ |! 


ತುಷ್ಟಃ ಪುಷ್ಟಿಸ್ತಥಾ ಶಾಂತಿರ್ಲಜ್ಞಾಧಿದೇವತಾ ಹಿ ಸಾ 
ವೈಕುಂಠೇ ಸಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾ ಸತೀ He If 


ಮರ್ತ್ರೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಕ್ಷೀರೋದೇ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಸತೀ ಚೆ ಸಾ| 


ಸಾ ದುರ್ಗಾ ಮೇನಕಾಕನ್ಯಾ ದೈನ್ಯಮರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ || ೯೭ || 
ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಮರ್ಗಾ ಸಾ ಶಕ್ರಾದೀನಾಂ ಗೈಹೇಗೃಹೇ | 
ಸಾ ವಾಣೀ ಸಾ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ನಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೈ ಡೇವತಾ il ೯೮ I 


ವಹ್ನ್‌ ಸಾ ದಾಹಿಕಾಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಭಾಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕರೇ | 
ಶೋಭಾಶಕ್ತಿಃ ಸೂರ್ಣಚೆಂದ್ರೇ ಜಲೇ ಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಶೀತೆತಾ lee I 





೯೫-೯೬. ಆ ಶಕ್ತಿಯೊಂಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಗತ್ತೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದೆ. ನಾನು 
ಆ ದಿವ್ಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಬುವೆನು. ದಯೆ, ನಿದ್ರೆ, ಹಸಿವು, ತೃಪ್ತಿ, 
ಬಾಯಾರಿಕೆ ಅಸೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಕ್ಷಮೆ, ಧೃತಿ, ತುಪ್ಪಿ, ಪುಸ್ಟಿ, ಶಾಂತಿ, ಲಜ್ಜೆ, ಮುಂತಾದ 
ಭಾವಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆ ನಾರಾಯಣೀ ಶಕ್ತಿಯೇ ಮೂಲವಾದುದು, ಆ ಶಕ್ತಿಯು 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ 
ರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಇರುವುದು. 


೯೭. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸತಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವ 
ಆ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯೇ ಮೇನಕೆಯ ಮಗಳಾದ ದುರ್ಗಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಜನರ ರೈನ್ಯ 
ಮತ್ತು ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವಳು. 


೯೮. ಆ ದುರ್ಗಿಯು (ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿಲೋಕಪಾಲಕರ ಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೃ 
ದೇವತೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು. 


ರ೯. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಾಹಶಕ್ತಿರೂೊಪದಿಂದಲೂ. ಸೂರ್ಯ 


ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾರೂಸದಿಂದಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಶೋಭಾರೂ ನದಿಂದಲೂ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ನೆತ್ಛರೊಸದಿಂದಲೂ ಇರುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಸ್ಯ ಪ್ರೆಸೊತಾಶಕ್ತಿತ್ಚ ಧಾರಣಾ ಚೆ ಧರಾಸು ಸಾ! 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಕ್ತಿರ್ನಿಪ್ರೇಷು ದೇವಶಕ್ತಿಃ ಸುರೇಷು ಸಾ ll ೧೦೦1 
ತಪೆಸ್ವಿನಾಂ ತೆಸಸ್ಯಾ ಸಾ ಗೃಹಿಣಾಂ ಗೃಹದೇನತಾ | 
ಮುಕ್ತಿಶಕ್ತಿಶ್ಚಮುಕ್ತಾನಾಮಾಶಾ ಸಾಂಸಾರಿಕಸ್ಯ ಸಾ 1! ೧೦೧ | 
ಮದ್ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತಿಶಕ್ತಿರ್ಮಯಿ ಭಕ್ತಿಪ್ರದಾ ಸೆದಾ! 

ನೃಸಾಣಾಂ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚೆ ವಣಿಜಾಂ ಲಭ್ಯೈರೂಪಿಣೀ Hl ೧೦೨ | 
ಪಾಠೇ ಸೆಂಸಾರಸಿಂಧೂನಾಂ ಶ್ರೆಯಾಶೆತ್ವಾತೆ ತಾರೀಣೀ 1 

ಸತ್ಸು ಸದ್ಬುದ್ಧಿ ರೂಪಾ ಸಾ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪೀಕೀ il ೧೦೩॥ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾಶಕ್ತಿಃ ಶ್ರುತೌ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ದಾತೃೈಶಕ್ತಿಶ್ಚ ದಾತೈಷು ! 
ಶತ್ರಾದೀನಾಂ ವಿಪ್ರಭಕ್ತಿಃ ಪೆತಿಭೆಕ್ತಿಃ ಸತೀಷು ಚಿ! 
ಏವಂ ರೂಪಾ ಚಿ ಯಾ ಶಕ್ತಿರ್ಮಯಾ ದತ್ತಾ ಶಿವಾಯ ಸಾ ॥೧೦೪॥ 


೧೦೦. ಸಸ್ಯಗಳ - ಪ್ರಸವಶಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿ 
'ಯಾಗಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದೇವಶಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವವಳೂ ಆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯೇ. 

೧೦೧. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ತಪಸ್ವಿಗಳ ತಪಃಶಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಗೃಹಸ್ಥರ 
ಗೃಹದೇವತೆಯಾಗಿಯೂ, ಮುಕ್ತರ ಮುಕ್ತಿಶಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ, ಸಂಸಾರಿಗಳ ಆಶಾ 
ರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು. 

೧೦೨. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ಸರ್ವದಾ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. ರಾಜರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ 
ವ್ಯಾಷಾರಿಗಳಿಗೆ ಲಾಭಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು, 

೧೦೩. ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉಪನಿಸತ್ಸ್ವರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಆ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯು ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಸದ್ಬುದ್ಧಿ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ 
ರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವಳು. 





೧೦೪. ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಶಕ್ತಿರೂಪದಿಂದಲೂ ದಾನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ದಾತೃಶಕ್ತಿರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ವೈಶ್ಯರು ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರಭಕ್ತಿ 
ರೂಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿ ಪತಿಭಕ್ತಿರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವ ಆ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೇ ನಾನು ಶಿವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವೆನು. 


325 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏವಂ ತೇ ಕಿತೆಂ ಸರ್ವಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 


ಪ್ರಶ್ನಂ ಕರೋಷಿ ಯದ್ಯನ್ಮಾಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ll ೧೦೫ It 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಡಸಂವಾದೇ 
ಭಗನನ್ನಂದಸೆಂವಾಜೇ 
ಸಂಚಿಸಪಸ್ತತಿತತೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 








೧೦೫. ಎಲೈ ನಂದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ತತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ 


ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿದೆ? ನೀನು ಏನೇನು 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವೆಯೋ ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


ಯಾ ಯಿತು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯೆಣನಾರದ ಸಂವಾದಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ನಂದಕೃಷ್ಣರ ಸಂವಾದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುನಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಶ್ರರಾಣಂ 


ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ: ಸಾರಾಂಶ 


ಖು 
ವಿವರಿಸಿ ನಿಷ್ಟಾಮನಾಗಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನು ಮುಕ್ತನಾಗು 


ವನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿತತ್ವವನ್ನೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದನು. 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ನಿತ್ಯಕರ್ಮದ ವಿಧಿಯನ್ನೂ ಕರ್ತವ್ಯಾಕರ್ತವ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಅರಿತು ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಶ್ಕೀರ್ತಿಭಾಗಿಯಾಗಿ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಕುರಿತು ಪೃಪಂಚದ ಕ್ಷಣಿಕತೆಯನ್ನು 


aa 
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f Lol 
: 1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಫ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಷ್ಛಿವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಷಟ್‌ ಸಪ್ತ ತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ | 
|! ಶ್ರೀ ನಂದೆ ಉವಾಚಿ ॥ 
ಯೇಷಾಂ ಚೆ ದರ್ಶನೇ ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಸೆಂ ಯಸ್ಯ ಚಿ ದರ್ಶನೇ | 


ತತ್ಸರ್ವಂ ವದೆ ಸರ್ವೇಶ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೊಹಲಂ ಮಮ nol 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 

ಸುಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವೈಷ್ಣವನಾನಾಂ ಚೆ ದರ್ಶನೇ | 

ದೇವಶಾಪ್ರತಿಮಾದರ್ಶೀ ತೀರ್ಥಸ್ನಾಯೀ ಭವೇನ್ನರಃ Il olf 

ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸತೀನಾಂ ದರ್ಶನೇ ತಥಾ | 

ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಯೆತೀನಾಂ ಚೆ ತಥೈವ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ Hal 





ಎಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಶ್ರೀ ನಂದಗೋಪ :--ಎಲ್ಳೈ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಯಾರ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಪುಣ್ಯವೂ, ಯಾರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಪವೂ ಸಂಘೆಟಸುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 

೨. ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ 2--ಯೋಗ್ಯುರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಮತ್ತು ವೈಷ್ಣವರ ದರ್ಶನದಿಂದೆಲೂ ಮನುಷ್ಯನು ದೇವತಾ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ 
ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೩. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರ 
ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ್ನ ಯತಿಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ 
ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರೆಣ್ಯುಬರುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೭೬7 ಖ್ರಕ್ನ್‌ವೈವರ್ತ ಪಾಹಾಪುೆರಾಣ- 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗನಾಂ ಚೆ ವಹ್ನೀನಾಂ ಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ನಿಶೇಷತೆಃ | 


ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಸಿಂಹಾನಾಂ ಶ್ರೇತಾಶ್ವಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ Hel 
ಶುಕಾನಾಂ ಚೆ ಪಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಖಂಜನಾನಾಂ ತೆಥೈವ ಚ | 

ಹಂಸಾನಾಂ ಚೆ ಮಯೂರಾಣಾಂ ಚಾಷಾಣಾಂ ಶಜ್ಜಸೆಕ್ರಿಣಾಂ 1೫! 
ವತ್ಸಪ್ರಯುಕ್ತ ಭೇನೂನಾಮಶ್ಚತ್ಥಾನಾಂ ತಥೈವ ಚೆ | 

ಪತಿಪುತ್ರೆವತೀನಾಂ ಚ ನರಾಣಾಂ ಶೀರ್ಥಯಾಯಿನಾಂ || ೬॥ 


ಪ್ರದೀಪಾನಾಂ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಮಣೀನಾಂ ಚೆ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಹೀರಕಾಣಾಂ ಚೆ ಮಾಣಿಕ್ಯಾನಾಂ ಮಹಾಶಯ lla ll 


ಶುಲಸೀಶುಕ್ಲೆ ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ದರ್ಶನಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 
ಫಲಾನಿ ಶುಕ್ಲಧಾನ್ಯಾನಿ ಫೃತೆಂ ದಧಿ ಮಧೂನಿ ಚೆ He ll 





೪. ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ವಿಶೇಷತಃ 
ಗುರುಗಳನ್ನೂ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಗಜೇಂದ್ರ, ಸಿಂಹ ಮತ್ತು ಬಿಳಿದಾದ 
ಕುದುರೆಯ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಮಾನವನು ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

೫. ಶುಕಫಿಕಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಖಂಜನ, ಹಂಸ್ಕ ನವಿಲು, ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ 
ಮತ್ತು ಶಂಖಪಕ್ಷಿಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಮಾನವನಿಗೆ ಪುಣ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 

೬. ಕರುಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಆಶ್ವತ್ಥವೃಕ್ಷಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಪತಿಪುತ್ರವತಿಯರಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಲೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿ 
ಸುವುದು. 

೭. ಎಲೈ ಮಹಾಶಯನೇ, ಪ್ರದೀಪ್ಯ ಸುವರ್ಣ ಮತ್ತು ಮಣಿಗಳ 
ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮತ್ತು ವಜ್ರಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ 
ಮಾನವನು ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

ಆ. ತುಲಸೀ ಮತ್ತು ಬಿಳುಪಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಪವು ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು. ಹೆಣ್ಣುಗಳು, ಬಿಳುಪಾದ ಧಾನ್ಯಗಳು, ತುಸ್ಸ ಮೊಸರು, ಮತ್ತು, 
ಜೇನು, ಇವುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಪ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪೂರ್ಣಕುಂಭೆಂ ಜೆ ಲಾಜಾಂಶ್ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ದರ್ಪಣಂ ಜಲಂ | 
ಮಾಲಾಂ ಚೆ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟಾ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ನರಃ 1೯ 
ಗೋಕೋಚನಂ ಚೆ ಕರ್ಪೂರಂ ರಜತೆಂ ಚ ಸರೋವರಂ | 
ಪುಷ್ಬ್ಪೋದ್ಯಾನಂ ಪುಸ್ಪಿತೆಂ ಚಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ನರಃ |! ೧೦ ॥ 
ಶುಕ್ಲೆಪೆಶ್ಸಸೈೆ ಚೆಂದ್ರೆಂ ಚೆ ಪೀಯೊಸೆಂ ಚೆಂಡೆನಂ ತಥಾ | 
ಕೆಸ್ತೂರೀಂ ಕುಂಕುಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೆಂದೆ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ನರಃ ಗಂಗ 


ಪತಾಕಾಮಸ್ಟಯವಟತೆರುಂ ದೇವೋತ್ಠಿತೆಂ ಶುಭಂ | 
ದೇವಾಲಯೆಂ ದೇವಖಾತೆಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ನರಃ HW ೧೨॥ 


ದೇವಾಶ್ರಿತೆಂ ದೇವಘಟಿಂ ಸುಗಂಧಿಸವನಂ ತಥಾ! 
ಶಂಖಂ ಚೆ ದುಂಡುಭಿಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸದ್ಯಃ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ನರಃ ಗಂ೩॥ 








೯. ಪೂರ್ಣಕಲಶವನ್ನೂ, ಬಿಳುಪಾದ ಅರಳನ್ನೂ, ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನೂ, 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ, ಶುದ್ಧೊ ದಕವನ್ನೂ ಬಿಳುಪಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ, 
ನೋಡಿದರೆ ಮಾನವನಿಗೆ ಪುಣ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 


೧೦. ಗೋರೋಚನವನ್ನೂ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರವನ್ನೊ, ಬೆಳ್ಳಿ ಯನ್ನೂ, ತಿಳಿ 
ನೀರಿನ ಕೊಳವನ್ನೂ, ಅರಳಿದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಉದ್ಯಾನವನ್ನೂ, ನೋಡಿದ ಮನುಜನು 
ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


೧೧. ಶುಕ್ಚ್ಣೆ ಸಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ಅಮೃತೆವನ್ನೂ ಚಂದನವನ್ನೂ, 
ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನೂ ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಯನ್ನೂ, ನೋಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ನಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶೆಯವಿಲ್ಲ. 


೧೨, ಧ್ವಜಪಟವನ್ನೂ, ಅಕ್ಷಯ ವಟವೃಕ್ಷನನ್ನೂ, ದೇವಾಲಯವನ್ನು, 
ದೇವಖಾತ ಗುಹೆಗಳನ್ನೂ, ದರ್ಶನ ಮೂಡಿದ ಮನುಜನು ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೩. ದೇವಾಶ್ರಿತ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ, ಜೀವೆಕಲಶವನ್ನೂ, ಪುಗಂಧೆವನ್ನು, 
ಬೀರುವ ವಾಯುವನ್ನೂ, ಶಂಖ ಮತ್ತು ನಗಾರಿಯೆನ್ನೂ, ನೋಡಿದ ಮೆನುಷ್ಯನು 
ಆ ಕೂಡಲೇ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಕ್ತಿಂ ಪ್ರೆನಾಲಂ ರಜತೆಂ ಸ್ಫಟಿಕೆಂ ಕುಶಮೂಲಕಂ | 

ಗಂಗಾಮೃದಂ ಕುಶಂ ತಾಮ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಣ್ಮಂ ಲಭೇನ್ನರಃ ಗಂಗ! 
ಪುರಾಣಪುಸ್ತಕೆಂ ಶುದ್ಧಂ ಸಬೀಜಂ ವಿಷ್ಣುಯೆಂತ್ರಕಂ | 
ಸ್ನಿಗೃಮೂರ್ವಾಶ್ರತಂ ರತ್ನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ನರಃ |! ೧೫ I 
ತಪೆಸ್ಟಿನಾಂ ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರಂ ಸಮುದ್ರಂ ಕೈಷ್ಣಸಾರಕಂ | 

ಯೆಜ್ಞಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ ನರಃ |! ೧೬ Il 
ಗೋಮೂತ್ರಂ ಗೋಮಯಂ ದುಗ್ಗಂ ಗೋಧೂಲಿಂ ಗೋಷ್ಮಗೋಷ್ಟದಂ | 
ಪಕ್ಚಸಸ್ಯಾನ್ಚಿತಂ ಶ್ಲೇತ್ರೆಂ ದೈಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಂ (ಲಭೇದ್ಭು )ನಂ  ॥ಂ೭॥ 


ರುಚಿರಾಂ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ನ್ಯಗ್ರೋಧಪೆರಿಮಂಡಲಾಂ | 
ಸುವೇಷಕಾಂ ಸುವಸೆನಾಂ ದಿವ್ಯಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ || ೧೮ If 





೧೪. ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪು, ಹೆವಳ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಸ್ಫಟಿಕ ಮತ್ತು ದರ್ಭೆಯ ಬೇರನ್ನೂ, 
ಗಂಗೆಯ ಮಣ್ಣು, ದರ್ಭೆ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರವನ್ನೂ ನೋಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಪುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೫. ಶುದ್ಧ ವಾದ ಪುರಾಣಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ, ಬೀಜಾಕ್ಷರಸಹಿತವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಯಂತ್ರವನ್ನೂ, ಫೈತಮಿಶ್ರವಾದ ದೂರ್ವಾಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ, ರತ್ನವನ್ನೂ, ಸಹ 
ನೋಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೬, ತಪಸ್ವಿಗಳ ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ, ಗಂಡು ಜಿಂಕೆ 
ಯನ್ನೂ, ಯಜ್ಞ ವನ್ನೂ, ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನೂ ನೋಡುವೆ ಮನುಷ್ಯನು ಪುಣ್ಯ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


೧೭. ಗೋಮೂತ್ರವನ್ನೂ, ಗೋಮಯ (ಸಗಣಿ)ವನ್ನೂ, ಹಾಲನ್ನೂ, 
ಗೋಧೂಲಿಯನ್ನೂ, ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗೋಪಾದ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನೂ, ಪಕ್ವವಾದ 
ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿಪೊರ್ಣವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೂ ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ಪುಣ್ಯ ಭಾಗಿ 
ಯಾಗುವನು. 


೧೮-೧೯. ಮನೋಹರಳೂ, ಪದ್ಮಿನೀಜಾತಿಯವಳೂ, ಯೌವನಮಧ್ಯೆಸ್ಥಳೂ 
ಆಲದ ಎಲೆಯಂತೆ ಉದರವುಳ್ಳವಳೂ, ಸುಂದರವಾದ ವೇಷದಿಂದಲೂ ವಸ್ತ್ರದಿಂದಲ.- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವೇಶ್ಯಾಂ ಶ್ಲೇಮಕರೀಂ ಗೆಂಧಂ ಸುಮೊರ್ವಾಸ್ರತತಂಡುಲಂ | 
ಸಿದ್ಧಾನ್ನಂ ಪರಮಾನ್ನಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ನರಃ H or I 


ಕಾರ್ತಿಕೀಪೂರ್ಣಿಮಾಯೊಂ ಚಿ ರಾಧಿಕಾಪ್ರತಿಮಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಚೆ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ ll ೨೦ || 


ಹಿಂಗುಲಾಯಾಂ ತಫಾ*ಷ್ಟಮ್ಯಾಮಿಷೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಶುಭೇ | 
ಶ್ರೀಮರ್ಗಾಪ್ರತಿಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನೆಂ ॥ ೨೧ ॥ 


ಕೃತ್ಹೋಪವಾಸಂ ಪೂಜಾಂ ಚೆ ಕರೋಶಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ ॥ ೨೨ |! 


ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಾದಿನೇ ಭಕ್ತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂ ಬಿಂದುಮಾಧವಂ | 
ಪ್ರೆಣಮ್ಯ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ sal 








ಅಲಂಕೃತಳೂ, ದಿವ್ಯಭೂಷಣ ಭೂಷಿತಳೂ, ಕ್ಷೇಮಕಾರಿಣಿಯೂ ಆದೆ ವೇಶ್ಯೆ 
ಯನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಗಂಧೆವನ್ನೂ, ಗರಿಕೆ ಅಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ಕೊಳೆದ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, ಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಅನ್ನೆ ವನ್ನೂ ಪಾಯಸವನ್ನೂ ನೋಡಿದ ಮಾನವನು ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಯಾಗುವನು 


೨೦. ಕ್ಷಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸ ಮಂಗಳಕರವಾದ ರಾಧಾ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನೋಡಿ`ಪಾಣಸ ಕೆಮಸ್ಕಂಿಸುವ ಮಾನನನು ಪುನೆರ್ಜನ್ಮರಹಿತ 
ನಾಗೌವನುಾ 


೨೧. ಧನುರ್ಮಾಸದ ಶುಕ್ಸ ಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿವಸ ಹಿಂಗುಲಾಕ್ಷೇತ್ರ 


ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ದುರ್ಗಾಪ್ರತಿಮೆಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು 
ರಹಿತನಾಗುವನು. 


೨೨, ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನಾಥನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಉಪ 
ವಾಸಮಾಡಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತನಾಗುವನು. 


೨೩. ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಯ ದಿವಸ ಭಕ್ತನಾದವನು ಬಿಂದು ಮಾಧವ ಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಕೆ ಜನ್ಮ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೌಷೇ ಮಾಸಿ ಶುಕ್ಲರಾಶ್ರೌ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಸ್ಥಲೇ ನರಃ | 
ಪದ್ಮಾಯಾಃ ಪ್ರತಿಮಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ 


| ೨೪ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃಸೌತ್ರೋ ಧನೇಶ್ವರಃ | 
ಉಪೋಷ್ಯೈಕಾದಶೀಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಭಾತೇ ದ್ವಾದಶೀದಿನೇ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಶ್ಯಾಮನ್ನಪೂರ್ಣಾಂ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ 11 ೨೫ ॥ 
ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಚಿತುರ್ವಶ್ಯಾಂ ಕಾಮರೂಪೇಷು ಪುಣ್ಯದೇ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನತ್ವಾ ಭೆದ್ರಕಾಲೀಂ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ Il ೨೬ || 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಚೆ ರಾಮಂ ಚೆ ಶ್ರೀ ರಾಮನನಮಾದಿನೇ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನತ್ವಾ ಚೆ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ ll ೨೭॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಪುಷ್ಕರೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕಂ ವಾ ಬದೆರಿಕಾಶ್ರಮೇ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಮೇಕಂ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನೆಂ Il ೨೮ ॥| 





೨೪. ಪುನ್ಯಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಸ್ಥಳದಲ್ಲಯಾದರೂ 
ಮನುಷ್ಯನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರತಿಮೆಯ ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನ್ಮರಹಿತನಾಗುವನು. 


೨೫. ಏಳುಜನ್ಮಗಳವರೆಗೆ ಅವನ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರು ಧನವಂತರಾಗುವರು. 
ಏಕಾದಶಿಯದಿವಸ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ದ್ವಾದಶೀದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ಪೊರ್ಣೆಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಜನ್ಮ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರಾಗುವನು. 


೨೬. ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಮರೂಪದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸುಣ್ಯ 
ಕರಳಾದ ಭದ್ರಕಾಳಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಿಸುವನನು ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತ 
ನಾಗುವನು. 


೨೭. ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಯ ದಿವಸ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿರಾಮನ ವಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವವನು ಜನ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರಾಗುವನು. 


೨೮. ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಪುಷ್ಕರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ 
ದೆಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವನು ಪುನರ್ಜನ್ಮರಹಿತ 
ನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ದತ್ತ್ವಾ ವಿಷ್ಣುಸದೇ ಪಿಂಡಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಯೆಶ್ನ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಪಿತ್ವೆಣಾಂ ಸ್ವಾತ್ಮೆನಕ್ಸೈವ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ Il ೨೯ || 
ಪ್ರಯಾಗೇ ಮುಂಡನಂ ಕೃತ್ವಾ ದಾನಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ಯದಿ। 
ಉಪೋಷ್ಯ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯೇ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ Il ೩೦॥ 
ಸಿದ್ಧಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಬದರೀಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮೇ | 
ವೃಷ್ಟ್ವಾ ಮತ್ತೆತಿಮಾಂ ನಂದ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ |! ao I 
ದೋಲಾಯೆಮಾನಂ ಗೋವಿಂವಂ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾನನೇ ಚೆ ಮಾಂ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನತ್ವಾ ಚೆ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ Il as 


ಮದ್ರೇ ವೈಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಮಂಚೆಸ್ಥಂ ಮಾಮೇನ ಮಧುಸೂದನಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ನತ್ವಾ ಭಕ್ತಶ್ಚ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ Waa |! 








೨೯. ಗಯಾಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಷ್ಣು ಪಾದದಲ್ಲಿ ಪಿಶೃದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತನಗೂ ಪಿಂಡ 


ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವನು ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುರೆಹಿತ 
ನಾಗುವನು. 


೩೦. ಪ್ರಯಾಗಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿರೋಮುಂಡನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನೂ, ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡುವವನೂ 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುರಹಿತನಾಗುವನು 

೩೧. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದು 
ಬದರ ಫಲವನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಯಾರು ನನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರೋ ಅವರು ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದಂತಾಗುವರು. 

೩೨. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ದೋಲಾಧಿರೂಢನಾದ ಗೋವಿಂದ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಮಾನವನು ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು 
ರಹಿತನಾಗುವನು. 


೩೩. ಮದ್ರನೆಗರಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಚಾಧಿರೂಢನಾದ ಮಧುಸೂದನನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಭಕ್ತನು ಪುನರ್ಜನ್ಮದಿಂದ ಪಾರಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಥೆಸ್ಸೆಂ ಚೆ ಜಗೆನ್ನಾಥೆಂ ಯೋ ವ್ರಕ್ರ್ಯತಿ ಕಲೌ ನರಃ! 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ನತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ |! ೩೪ || 


ಉತ್ತರಾಯಿಣಸೆಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಂ ಪ್ರಯಾಗೇ ಸ್ನಾನಮಾಚೆರೇತ್‌ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ನತ್ವಾ ಮಾಮೇವ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ Il ೩೫ ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೀಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ಚೆ ದೈಷ್ಟ್ಟಾ ಮತ್ತೆ ತಿಮಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಉಪೋಷ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ಚೆ ಕೆರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ || ೩೬ | 


ಚೆಂದ್ರಭಾಗಾಸೆಮಾಷೇ ಚೆ ಮಾಘ್ಯಾಂ ಚೆ ಮಾಂ ನಮೇತ್ಸುಧೀಃ | 
ರಾಧಯಾ ಸಹ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ 1 ೩೭! 


ರಾಮೇಶ್ವರಂ ಸೇತುಬಂಧೇ ಆಷಾಢೀಪೂರ್ಣಿಮಾದಿನೇ | 
ಉಪೋಷ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ | ೩೮ ॥ 





೩೪. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಸ್ವನು ರಥಾಧಿರೂಢನಾದ ಜನಾರ್ದನನ 
ದರ್ಶೆನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಿಸುವನೋ ಅವನು ಜನ್ಮಮತ್ಸುರಹಿತ 
ನಾಗುವನು. 


೩೫, ಉತ್ತರಾಯಣದ ಮಕರಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ದಿವಸ ಪ್ರಯಾಗದ ತ್ರಿವೇಣಿ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ವವನು ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದಂತಾಗುವನು. 


೩೬. ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯದಿವಸ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೊಜಿಸುವ ಮಾನವನು 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುರಹಿತನಾಗುವನು. 


೩೭. ಮಾಘೆಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಭಾಗಾನದಿಯೆಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ರಾಧಾಸಹಿತ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ತರಿಸುವವನು ಪುನರ್ಜನ್ಮ 
ರಹತನಾಗುವನು. 


೩೮. ಆಷಾಢಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸ ರಾಮಸೇತುಐನಲ್ಲಿರುವ 
ರಾಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಉಪವಾಸದಿಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮಾನವನು 
ಜನ್ಮನೈತ್ಯುರಹಿತನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 
ಸ್ವರ್ಗೇ ವಿದ್ಯಾಧರಾ ರಾತ್ರೌ ನೃತ್ಯಂತಿ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಪ್ರಣಾಮಂ ಕೆರ್ತುಮಾಶಂ ತೆಂ ಸಮಾಯಾತಿ ವಿಭೀಷಣಃ War li 


ಗಾಯಂತಿ ಕಿನ್ನರಾ ರಾತ್ರೌ ಗಂಧರ್ವಾಶ್ನ ಮನೋಹರಂ ! 

ಪ್ರಣಾಮಂ ಕರ್ತುಮಾಶಂ ತೆಂ ಸಮಾಯಾತಿ ಚ ಮಾಧವಃ |! ೪೦ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾಸ್ಷಾದ್ವಸೆಂತೆಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಶಂ ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭನೇದಂಶೇ ಪ್ರಯಾತಿ ಹರಿಮಂದಿರಂ ॥ ೪೧॥ 
ದೀನನಾಥಂ ದಿನಕರಂ ಕೋಣಾರ್ಕೇ ಚೋತ್ತರಾಯಣೇ | 

ಉಪೋಷ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮನಃ ಶ್ಚಯಂ ॥9೨॥ 
ಸೃಷಿಕೋಷ್ಮೇ ಸುವಸನೇ ಕಲವಿಂಕೇ ವಸುಂಧರೇ | 

ವಿಸ್ಸಂದಕೇ ರಾಜಕೋಷ್ಕೇ ನಂದಕೇ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಕೇ I ೪೩ | 





೩೯. ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಥೆರಸ್ತ್ರೀಯರು ರಾಮೇಶ್ವರನಿಗಾಗಿ 
ನರ್ತನಮಾಡುವರು. ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸ 
ಲೋಸ್ಕರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. 

೪೦. ರಾತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಿಂನರರೂ ಗಂಧರ್ನರೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡು 
ನರು. ಮಾಧೆವನೂ ಸಹೆ ಆ ರಾಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕ್ರರಿಸರೋಸುಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವನು. 

೪೧. ರಾಮಸೇತುವಿನಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಸರ್ವೇಶ್ವರೆನಾದ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ದರ್ಶನಮಾಡುವನನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯ ಮಂದಿರವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 


೪೨. ಕೋಣಾರ್ಕಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾಯಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೀನನಾಥನಾದ 
ದಿನಕರ (ಸೂರ್ಯೆ) ನನ್ನು ನೋಡಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ಜನ್ಮ 
ಮೃತ್ಯುರಹಿತನಾಗುವನು. 


೪೩-೪೪. ಕೃಷಿಸೋಸ್ಕ , ಸುವಸನೆ ಕಲವಿಂಕ ವಸುಂಧರ, ವಿಸ್ಪಂದಕ, 
ರಾಜಕೋಪ್ಕ ನಂದಕ್ಕ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಕ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರತಿಮೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರ್ವತೀಪ್ರೆತಿಮಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಗಣೇಶ್ವರಂ | 
ನಂದಿನಂ ಶಂಕರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ 11 ೪೪ 1 


ಉಪೋಷ್ಯ ಪ್ರತಿಸೆಂಪೂಜ್ಯ ದೈಷ್ಟ್ರಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚೆ ತೌ ನತಃ। 
ಪಾರಣಂ ಚೆ ದಧಿ ಪ್ರಾಶ್ಯ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ ll ೪೫ |! 


ತ್ರಿಕೂಟೀ ಮಣಿಭೆದ್ರೇ ಚೆ ಪಶ್ಚಿಮೋವದಧಿಸೆನ್ನಿಧೌ | 

ಸಮುಪೋಷ್ಯ ದಧಿ ಪ್ರಾಶ್ಯ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಕ್ತಿಮಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ ॥ 
ಪ್ರತಿಮಾಸು ಮದೀಯಾಸು ಪಾರ್ವತೀಪ್ರತಿಮಾಸು ಚೆ | 

ಜೀವಂ ಸನ್ಯಸ್ಯ ಸೆಂಪೂಜ್ಯ ಕರೋಶಿ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ Hl ೪೭॥ 


ಶಿವದುರ್ಗಾಲಯೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಮದೀಯಂ ಚೆ ನಿಶೇಷತೆಃ | 
ಶಿವಸಂಸ್ಥಾಪೆನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮನೆಃ ಸ್ಲೆಯಂ Il ೪೮ ॥ 


ಅರಾ ಬಾ ವಾಸಾ 


ಯನ್ನೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ, ಗಣಪತಿ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಶಂಕರನನ್ನೂ, ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ ಜನ್ಮದಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೪೫. ಉಪವಾಸ ಮೂಡಿ ಪಾರ್ವತೀಸರಮೇಶ್ವರರ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಮತ್ತು ಪಾರಣೆಗಾಗಿ ಮೊಸರನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಜನ್ಮ 
ಮೃತ್ಯುರಹಿತನಾಗುವನು. 


೪೬, ತ್ರಿಕೂಟ ಮತ್ತು ಮಣಿಭೆದ್ರ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲೂ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದ 
ಸವಿಸಾಸದೆಲ್ಲೂ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ನನ್ನ ದರ್ಶನ ಪಡೆದನಂತರ ಪಾರಣೆಗಾಗಿ ಮೊಸ 
ರನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೪೭. ನನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣ * 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪನೆ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಜನು ಜನ್ಮ ಮೃತ್ಯುರಹಿತನಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂಡಂವನು. 

ಜಲ. ಶಿವ ಮತ್ತು ದುರ್ಗಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷತಃ ನನ್ನ ದೇವ 


ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿಸುವ ಮನುಜನು ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು 
ರಹಿತನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನಂ ಚೆ ಶಂಕುಂ ಚೆ ಸೇತುಂ ಖಾಶೆಂ ಸಕೋವರಂ | 
ನಿಪ್ಪೆಸಂಸ್ಥಾ ಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಕರೋತಿ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಂ Wl ee ॥ 
ನ ಚೆ ವೇದಾಃ ಪುರಾಣಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಂ ಫಲಂ | 

ಜಾನಂತಿ ಸಂಶೋ ಮುನೆಯಃ ಸುರಾ ವಿಪ್ರಾಡೆಯೆಃ ಪಿತಃ ॥ ೫೦ | 
ಗಣ್ಯಂತೇ ಪಾಂಸವೋ ಭೂಮೇರ್ಗಣ್ಯಂತೇ ವೃಷ್ಟಿಬಿಂದವಃ ! 


ನ ಗಣ್ಯತೇ ವಿಧಾತ್ರಾತಸಿ ನಿಪ್ರೆಸಂಸ್ಥಾಪನೇ ಫಲಂ. . ll ೫೧ 


ಕೃತ್ಟೋಪಜೀವ್ಯಂ ವಿಪ್ರೆಸ್ಯ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 


ಅಚಲಾಂ ಶ್ರಿಯೆಮಾಪ್ಲೋತಿ ಪೆರಂ ಮುಕ್ತಿ ಚಿತುಷ್ಪಯೆಂ ॥ ೫೨॥ 
ಮದ್ದಾಸ್ಯಭಕ್ತಿಂ ಸ ಲಭೇದ್ವೆ 4ಕುಂಕೇ ಮೋದತೇ ಚಿರಂ! 
ನ ಹಿ ಪಾತೋ ಭನೇತ್ತಸ್ಯ ಯಥಾ ಮೇ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೫೩ | 


೪೯. ಪುಷ್ಸೋದ್ಯಾನವನ್ನೂ, ಧ್ವೆಜಸ್ತಂಭವನ್ನೂ, ಸೇತುವೆಯನ್ನೂ, 
ಸರೋವರವನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ಮ ಜನ್ಮದ 
ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೫೦. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ, ವೇದಪುರಾಣಗಳ ಪಠನೆಗಿಂತಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸದ್ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷಫಲ ದೊರಕುವುದೆಂದು ಸತ್ಪುರುಷರೂ 
ಮುನಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಸುರರೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವರು 

೫೧. ಭೂಮಿಯ ಥೊಳಿಕಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಎಣಿಸಬಹುದು ಮಳೆಯ ಹೆನಿ 
ಗಳನ್ನಾದರೂ ಎಣಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ವಿಪ್ರಸಂಸ್ಥಾಪನೆಯ ಫಲವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಂದಲೂ ಎಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೨. ಬ್ರಾಹ್ನ ನಿಗೆ ಜೀವಿಕೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ ವನು ಜೀನನ್ನು 
ನಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಶಾಶ್ವತಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಸಾರೂಪ್ಯ 
ಸಾಮಿಪ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಯುಜ್ಯರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಕ್ತ 
ತ್ಮೆ 


೫೩. ಆ ಮನುಜನು ನನ್ನ ದಾಸ್ಯನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ವೈಕುಂಠ 
ದಲಿ ಚಿರಕಾಲ ಆನಂದದಿಂದಿರುವನಲ್ಲದ್ಕೆ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನನ್ನಂತೆ ಅವನಿಗೂ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಚ್ಯುತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರುರಾಣರಿ 


ಈುಮಾರೀಮೆಷ್ಟೆವರ್ಷೀಯಾಂ ಸುವಿಪ್ರಾಯ ದದಾತಿ ಯಃ 1 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರ್ವಾಭೆರಣಾಂ ದುರ್ಗಾದಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il ೫೪ |! 


ಸರ್ವಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಃ | 
ಲಭತೇ ಮಮ ದಾಸ್ಯಂ ಚೆ ವೈಕುಂಠೇ ಮೋದತೇ ಚಿರಂ I ೫೫ ॥ 


ವಿವಾಹೆದರ್ಶನೇ ಕೋಟಿಸ್ವರ್ಣದಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಅಂತೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ಸ್ರಯಾತ್ಕೇವಮಿಹೈವ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಶ್ರಿಯಂ Il ೫೬ ॥ 


ಯಃ ಸುವಿಪ್ರಮನಾಥೆಂ ಚೆ ದರಿದ್ರಂ ಚೆ ಸುಪಂಡಿತೆಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕುರ್ಯಾತ್ರದ್ವಿನಾಹಂ ಸ ಮೋಸ್ತಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ 1೫೭0 


ಯಚ್ಛೆತ್ರೆಸಾದುಕಾದಾನಂ ಶಾಲಗ್ರಾಮಸ್ಯೆ ಯೋಷಿತಃ | 
ಕರೋತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ಹೇ ಸೃಥ್ಟೀದಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ |! ೫೮ ॥ 





೫೪. ಯಾವ ಮನುಜನು ಎಂಟುವರ್ಷದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನು ಸರ್ವಾಭರಣ 
ಭೂಷಿತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡುವನೋ 
ಆವನು ದುರ್ಗಾದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫೨. ಅಲ್ಲಸೆ ಸಮಸ್ತ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿತನಾಗಿ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಚಿರಕಾಲ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿತುವತು. 

೫೬. ಆ ರೀತಿಯಾದ ಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಕೋಟ ಸುವರ್ಣ 
ದಾನಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಶಾಶ್ವತಸಂಸತ್ತನ್ನು ಪಡೆದು ಅಂತ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೫೭. ಯಾವನು ಅನಾಧನೂ, ದೆರಿದ್ರನೂ ಪಂಡಿತನೂ ಆದ ಯೋಗ್ಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತನ್ನ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹೆ ಮಾಡುವೆನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 

೫5. ಯಾವನು ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ಛತ್ರಿ, ಪಾದುಕೆ ಮತ್ತು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನು ಕನ್ಯೆಯೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನ ಮಾಡುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಪೃಥಿನೀ 
ದಾನದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಕ್ಕ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಗೆಜದಾನೇ ಚೆ ತಲ್ಲೋಮಮಾನವರ್ಷಂ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ | 
ಚತುರ್ಗುಣಂ ಗಜೇಂದ್ರೇಚಿ ಮೋದೆತೇ ಮಮ ಮಂದಿರೇ il me || 


ಗೆಜಾರ್ದ್ಯಂ ಶ್ವೇತತುರಗೇ ತೆಪರ್ದೇಂ ಚೇತಕೇ ಪಿತೆಃ | 
ಗಜತುಲ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಗನಾಂ ದಾನೇ ಚ ತತ್ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ll ೬೦ | 


ತತ್ತುಲ್ಯಂ ಧೇನುದಾನೇ ಚೆ ಅರ್ಧಂ ಸಾಮಾನ್ಯಗೋಸ್ತಥಾ | 
ಲಭೇದ್ವತಶ್ಸಸ್ರಸೂತಾನಾಂ ದಾನೇ ದಾನೇ ಫಲಂ ವಿಭೋ ॥ ೬೧॥ 


ಭೂಮಿದಾನೇ ರೇಣುಮಾನವರ್ಷಸ್ಥಾನಂ ಚೆ ಮತ್ಬ್ಸೆದೇ | 
ಜ್ಞಾನವಾನೇ ಮಹತ್ಪುಣ್ಯಂ ವೈಕುಂಕೇ ಮೋದತೇ ಚಿರಂ ॥ ೬೨ |! 





೫೯. ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಆನೆಯೊಂದನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆದರ 
ಮೈಯ್ಯಿನಲ್ಲಿರುವ ಲೋಮಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುವನು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು: 


೬೦. ಎಲ್ಫೆ ಪೊಜ್ಯನಾದ ತಂದೆಯೇ, ಬಿಳೀ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಗಜದಾನದ ಅರ್ಧೆಫಲವನ್ಮ್ಯೂ ಇತರವರ್ಣದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದರ ಅರ್ಧಫಲವನ್ನೂ ಮಾನವನು ಪಡೆಯುವನು. ಕಪಿಲ 
ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗಜದಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವುದೊರಕುವುದು. 


೬೧. ಎಳೆಗರುವಿನ ಹೆಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಫಲವು ದೊರಕುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆದರ 
ಅರ್ಧೆಫಲವೂ ಕರುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರುವ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಫಲವೂ ದೊರಕುವುದು. 


೬೨. ಭೂಮಿದಾನ ಮಾಡುವವರು ಆ ಭೂಮಿಯು ಧೂಳಿಕಣಗಳಷ್ಟು ಕಾಲ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿರುವರು. ಅದೇ ರೀತಿ ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಮನುಜನೂ 
ಸಹ ಮಹತ್ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಚಿರಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನೆರೆಸುವನು 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೭೬] ಬ.ಕ್ಕ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರಿಯಂ ಅಭೇತ್ಸೈರ್ಣದಾನೇ ರಾಜತ್ವೆಂ ರಜತೇನ ಚೆ | 
ಅನ್ನಡಾನೇ ಫಲಂ ನಾಹಂ ಕಥಂ ಜಾನಾಮಿ ವೈ ಶ್ರುತಂ ॥! ೬೩1 


ಲಭತೇ ಸರ್ವದಾನಸ್ಯ ಫಲಂ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನೇ | 
ಅನ್ನದಾನಾತ್ರೆರಂ ದಾನಂ ನ ಭೂತೆಂ ನೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ |! ೬೪ | 


ನಾತ್ರೆ ಪಾತ್ರೆ ಪರೀಕ್ಷಾ ಸಾ ನ ಕಾಲಸಿಯಮಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ 1 
ಅನ್ನದಾನೇ ಶುಭಂ ಪುಣ್ಯಂ ದಾತುಃ ಪಾತ್ರಂ ತ್ವಪಾತಕೀ 1 ೬೫ li 


ಅನ್ನದಾನಂ ಚೆ ಧನ್ಯಂ ಸ್ಯಾದ್ಭೊಮಾ ವೈಕುಂಠಹೇತುಕಂ | 
ವಸ್ತ್ರಂ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರಾಯ ದರಿದ್ರಾಯ ಕುಟುಂಬಿನೇ il ೬೬ ॥ 


ವಸ್ತ್ರ ಸೂತ್ರೆಮಾನವರ್ಷಂ ವೈಕುಂಕೇ ಮೋದತೇ ಚಿರಂ | 
ಸುರಮೈೇ ಚೆಂದ್ರಲೋಕೇ ಚೆ ವಾರುಣೀ ಚ ತಥೈವೆ ಚ 1 ೬೩ H 


೬೩ ಸುವರ್ಣದಾನದಿಂದ ದಿವ್ಯಸಂಪತ್ತೂ, ರಜತ (ಬೆಳ್ಳಿ) ದಾನದಿಂದ 
ಜೊರೆತನವೂ, ದೊರಕುವುದು. ಅನ್ನದಾನದ ಫಲವು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ನಾನೇ ಹೇಳ 
ಲಾಗದಿಶುವಾಗ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಗೆತಾನೇ ಹೇಳೀತು? 


೬೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ದಾನಗಳ ಫಲವೂ 
ದೊರಕುವುದು. ಅನ್ನ ದಾನಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಾದ ದಾನವು ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೫. ಅನ್ನದಾನದ ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರ ವಿನೇಚನೆಯಾಗಲೀ ಕಾಲ 
ನಿಯಮವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವುದೆರಿಂದ ದಾನಿಗೆ ವಿಶೇಷ 
ಪುಣ್ಯಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಅವನೆ ಪಾನಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೬೬-೬೭, ಅನ್ನದಾನವು ವೈಕುಂಠಪ್ರದವಾದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅದೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. ದರಿದ್ರನೂ ಸಂಸಾರಿಯೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಸ್ತ್ರದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ದಾರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ಸತೋಷದಿಂಡಿರುವನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, 
ವರುಣಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖದಿಂದಿರುವನು. 
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ಬ್ರಶ್ಕ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕೃತ್ವಾ ಲೋಹಸ್ರದೀಪಂ ಚೆ ಸ್ಪರ್ಣವರ್ತಿಸಮಸ್ವಿತೆಂ | 
ದತ್ವಾ ಫೃತಪ್ರದೀಸಂ ಚ ಹರಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ॥| ೬೮ |! 


ಅಂಧಕಾರಂ ಚೆ ನ ಗೃಹಂ ಯಮದೊತೆಂ ಯಮಂ ತೆಥಾ | 
ನಹಿ ಪಶ್ಯತಿ ದಾತಾ ಚೆ ಪ್ರಯಾತಿ ಮಮ ಮಂದಿರಂ War ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯೆ ಚ ಡತ್ಸೈವ ನ ಯಾತಿ ಯೆಮಯಾತೆನಾಂ | 
ದಿವ್ಯವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ಮೋದತೇ ಶಕ್ರಮಂದಿರೇ il ೭೦॥ 


ಆಸನಂ ಲಭತೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ವಸ್ತುಮಾನಾನುರೂಪತಃ | 
ಉತ್ತಮಂ ಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಚ ತದರ್ಥಂ ಚೇತಕೇ ವ್ರಜೇತ್‌ Wao ll 


ತಾಂಬೂಲೇನ ಲಭೇದ್ಭೋಗೆಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ವರ್ಷಶತೆಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಮಾಲ್ಯದಾನೇ ಪ್ರಿಯೆಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ವಸ್ತುಪಾತ್ರಾನುರೂಖೆಕೆಃ las 





೬೮-೬೯. ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸುವರ್ಣವರ್ತಿ (ಬತ್ತಿ) ಯೊಡಗೂಡಿದ ಲೋಹ 
ಪ್ರದೀಪವನ್ನೂ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಅಂಧೆ 
ಕಾರಮಯವಾದ ಯಮನ ಮಂದಿರವನ್ನಾ ಗಲೀ ಯಮ ಅಥವಾ ಯಮದೂತ 


ರನ್ನಾಗಲೀ ದರ್ಶನ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಆ ಭಕ್ತನು ನನ್ನ ಮಂದಿರವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಬರುವನು. 


೭೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದೀವದಾನ ಮಾಡಿದವನು ಯೆಮನ ಬಾಧೆಗೆ ಒಳ 
ಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದಿವ್ಯಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಇಂದ್ರನ ಭವನದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವನು. 


೭೧. ತಾವು ದಾನಮಾಡಿದ ವಸ್ತುವಿನ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಉತ್ತಮವಸ್ತುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವರು ಲಕ್ಷವರ್ಷ 
ಗಳ ಕಾಲವೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ದಾನಮೂಡಿದವರು ಅದರ ಅರ್ಧ ಪರಿಮಾಣ 
ದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲವೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. 


೭೨. ತಾಂಬೂಲದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ 
ಸುಖವಾಗಿರುವನು. ಮಾಲ್ಯದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಧಾನ್ಯದ ವಸ್ತು ಮತ್ತು 
ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಸ್ವರ್ಗವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೬] ಬ್ರ ಸ್ಮ್‌ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣರಿ 


ಫಲದಾನಫಲಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರೆ ಸಂಶಯಃ | 
ಸಮಾನ್ಮ ಶಯ್ಯಾದಾನೇನ ಸ್ವರ್ಗಂ ವರ್ಷಶತೆಂ ವ್ರಜೇತ್‌ W ೬೩ 


ಚಿತುರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಕೈಷ್ಟಾನಾಂ ಗುಣಲಕ್ಷಂ ವಿಲಕ್ಷಣೇ | 
ಅನಾಥಾಯೆ ಸುವಿಪ್ರಾಯ ಯದಿ ಗೇಹಂ ಪ್ರದೀಯತೇ | ೩೪ || 
ಅತ್ರೈವ ಮಾನವರ್ಷಂ ಚೆ ಶಕ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಭುಕ್ರಿತಂ ವಿಪ್ರಮನ್ನೆಂ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದೀಯತೇ | 
ಅಚೆಲಾಂ ಶ್ರಿಯಮಾಸ್ಟೋತಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರನಿವರ್ಧಿನೀಂ |! ೭೫ | 


ವ್ರಜನಾಥ ವ್ರಜಂ ಗತ್ವಾ ವ್ರಜಭೂಮಾ ವ್ರಜಾಧುನಾ | 
ವ್ರಜ ಭೋಜಯ ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ವ್ರಜ ಸರ್ವಂ ವ್ರಜೇವ್ರಜೇ | ೭೬ | 


ಗೋಕುಲೇ ಗೋಕುಲೇ ವತ್ಸ ವಸ ವತ್ಯೆ ನಿರಾಕುಲೇ | 
ವ್ಯಾಕುಲಾನಾಂ ಗೋಕುಲಾನಾಂ ಸಂಕುಲೇ ಚ ವ್ರಜೇ ವ್ರಜೇ 12೭೭॥ 


SS i 


೭೩. ಫೆಲದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಫಲದೊರಕುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೂರುವರ್ಷಗಳ 
ಕಾ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. 


೭೪-೩೫. ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಶಯ್ಯಾದಾನದಿಂದ ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನೂ 
ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಯ್ಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಲಕ್ಷದಷ್ಟು ಫಲವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವರು. ಅನಾಥನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗೃಹದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಅಸಂಖ್ಯ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಾನಿಯು ಸುಖವಾಗಿರುವನು. ಹೆಸಿವಿನಿಂದ 
ಪೀಡಿತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು. 


೭೬. ಎಲೈ ವ್ರಜೇಶ್ವರನಾದ ನಂದನೇ, ನೀನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂತರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ವ್ರಜನಿವಾಸಿಗಳನ್ನೈಲ್ಲ ಆನಂದಗೊಳಿಸು. 


೭೭. ಎಲೈ ನಂದಗೋಪನೇ, ನಿರಾಕುಲವಾದೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲ 
ವಾಗಿರುವ ಗೋಸೆಸಂಕುಲವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದಿರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತೆಂ ನಂದೆ ಸಾನಂದೆಂ ಪುಣ್ಯವರ್ಧನಂ೦ | 
ಸುಸ್ಪಪ್ನದರ್ಶನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯೆದಿ ನೀಚಂ ನವಕ್ತಿ ಚ Hash 


ಕಾಶ್ಯಸಂ ದುರ್ಭೆಗೆಂ ನೀಚೆಂ ಶತ್ರುಮಜ್ಞಾನಿನೆಂ ಸ್ತ್ರಿಯೆಂ ! 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರಾತ್ರಿಂ ಚೆ ದಿವಸೇ ವಕ್ತಿ ವಿಪ್ರಂ ಸುಪಂಡಿತಂ ॥೭೯!/ 


ದೇನಾಲಯೇ ಚೆ ದೇವಂ ವಾಸ್ಯಶ್ವತ್ಥ ತುಲಸೀವಟಂ | 
ಉಕ್ತ್ವಾ ತೆದ್ದಿಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಮಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ ಚೆತುರ್ಗುಣಂ ॥ ೮೦ Il 


ಸುಸ್ಪಪ್ನೆವರ್ಶನೇ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಗೆಂಗಾಸ್ನಾನಫೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಅರ್ಥಂ ವಿತ್ತಂ ಚೆ ಭಾರ್ಯಾಂ ಚೆ ಭೂಮಿಂ ಪುತ್ರಂ ಲಭೇಚ್ಛೆ ಸೇ ॥ ೮೧ ॥ 


೭೮. ಎಲೈ ನಂದನೇ, ಆನಂದಕರವೂ, ಪುಣ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀಚ ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡದಿದ್ದರೆ ಸುಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡ 
ಪುಣ್ಯವು ಮನುಜನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


೭೯. (ಕಾಶ್ಯಸನಿಗೂ) ದುಷ್ಪನಿಗೂ, ನೀಚನಿಗೂ ಅಜ್ಜಾ ನಿಯಾದ ಶತ್ರು 
ವಿಗೂ, ಹೆಂಗಸಿಗೂ ಈ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಪಂಡಿತನಾದವನು 
ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


೮೦. ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೇವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಶ್ವತ್ಥ, ತೇಸೀ ಮತ್ತು 
ವಟವೃಕ್ಷದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಕುಳಿತು ಇದನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ದ್ವಿಗುಣ 


ಚತುರ್ಗುಣ ಪುಣ್ಯಗಳು ಲಭಿಸುವುವು. 


೮೧. ಸುಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡ ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಗಂಗಾ ಸ್ನಾನಮೂಡಿದ ಪುಣ್ಯ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಯಥೇಚ್ಛದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ, ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನೂ; ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನೂ, ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೋಕ್ಷಂ ಚೆ ಪೆರಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಲಭತೇ ಸರ್ವವಾಂಭಿತೆಂ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿ ಚೈಸಿ Wes li 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ 
ನೆಂದಾದಿಶೋಕಪ್ರನೋಚೆನಂ ನಾಮ 
ಷಟ್‌ಸಪ್ತತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೮೨. ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಬಯಸುವ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ ಈ ರೀತಿಯೂಗಿ ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯಗಳ ಸ್ವರೂಪ 


ವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ನಿನಗಿಚ್ಜೆ ಯಿದೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಪತ್ತಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಎಪ್ಪೆತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆಡೆ ಸಾರಾಂಶ 


“ಜಾತಾ ಜಾತೌ ಯದುತ್ವೃಪ್ಥ ಗಂ ತದ್ರಶ್ನಮಭಿಧೀಯತೇ” ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಜಾತಿಯಲ್ಲೂ ಇರುವ ಚೆ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ರತ್ತ ಕ್ಲೈ ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುವು. ಅಂಥ 
ರತ್ನಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅದೇ ರೀತಿ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 

ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಸ್ತುಗಳ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಕನ್ಯಾದಾನ, ಗೋದಾನ, ಭೂದಾನ 
ಸುವರ್ಣದಾನ ಮುಂತಾದ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ಪುಣ್ಯಲಭಿಸುವುದು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನ ವಸ್ತುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಪವು ಸಂಘೆಟನುವುದು. 
ದರ್ಶನೀಯ ಮತ್ತು ಅದರ್ಶನೀಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ವಿವರವು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


WLol 
1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಸಪ್ತಸಸ್ತತಿತೆನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|! ನಂದೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೇನ ಸ್ನಸ್ಟೇನ 8೦ ಪುಣ್ಯಂ ಕೇನ ನೋಕ್ಷೋ ಭನೇತ್ತುಖಂ | 
ಕೋಪಿ ಕೋಸಿ ಚೆ ಸುಸ್ವಪ್ನಸ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥೆಯ ಪ್ರಭೋ Hol 
|! ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚಿ ॥| 
ವೇದೇಷು ಸಾಮವೇದೆಶ್ಚ ಪ್ರೆಶಸ್ತೆಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 
ತಥೈವ ಕೆಣ್ಣಶಾಖಾಯಾಂ ಪುಣ್ಯ ಕಾಂಡೇ ಮನೋಹರೇ lon 
ಸವ್ಯಕ್ತೋ ಯೆಶ್ಚ ಮೇಸ್ಟಪ್ನಃ ಶಶ್ವತ್ಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದೆಃ | 
ತೆತ್ಸರ್ವಂ ನಿಖಿಲಂ ತಾತೆ ಕಥೆಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯ Hal 





ಎಪ್ಪತ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ನಂದಗೋಪ 2-ಇಎಲೈ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಯಾವ. 
ಫೆ. ಹಿ ಎ ನಾನ್‌ .. ಲಭಿಸುವುದು? ಒಳ್ಳೆಯ ಕನಸೆಂಬುದಾವುದು 1 
ದಯವಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸು. 

೨-೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ :--ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದವು ಸಕಲ ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವುದು. ಸಾಮವೇದದ ಕಣ್ವಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಪುಣ್ಯಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ದುಃಸ್ವಪ್ನ, ಯಾವುದು ಪುಣ್ಯಸಲದಾಯಕ 
ವಾದ ಶುಭಸ್ವಪ್ನ ಎಂಬುದು ವಿವೃತವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೈ ತಾತನೇ, ಅಬಿಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು 
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ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತ ಮೆ. ಹಾಪುರಾಣಲ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್‌ಪಾದಾ.ಯೆಂ ಹ್‌ ಹ 
ಸೈಪ್ನಾಧ್ಯಾಯೆಂ ಪ್ರನಕ್ಕೂಮಿ ಬಹುಪುಣ್ಮಫಲಪ್ಪೆವೆಂ | 
ಸೃಷ್ನಾಧ್ಮಾಯಂ ನರಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೆಂಗಾಸ್ಪಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1೪1 


ಸ್ವಪ್ನಸ್ತು ಪ್ರಥೆನೇ ಯಾಗೇ ಸಂವಶ್ಸೆರಫಲಸ್ರದಃ | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಚಾಷ್ಟಭಿರ್ಮಾಸ್ಥೈ ಸ್ವಿಭಿರ್ಮಾಸೈೆಸ್ತೃತೀಯೆಕೇ |! ೫ ॥ 


ಚತುರ್ಥೇ ಚಾರ್ಧಮಾಸೇನ ಸ್ಪಪ್ನಃ ಸ್ವಾತ್ಮೆ ಫಲಪ್ರದಃ ! 
ದಶಾಹೇ ಫಲದಃ ಸ್ವಪ್ಟೋ$ಷ್ಯರುಹೋದೆಯೆ ದರ್ಶನೇ |! ೬ ॥ 


ಪ್ರಾತಃ ಸ್ವಪ್ನೆಶ್ಚ ಫಲದೆಸ್ತತ್ಕೈಣಂ ಯದಿ ಜೋಧಿತೆಃ | 


ದಿನೇ ಮನಸಿ ಯಪ್ಪೈಷ್ಟಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ಲಭೇಮ್ಭ ವಂ | ೭! 


ಚಿಂತಾವ್ಯಾಧಿಸಮಾಯುಕ್ತೋ ನರಃ ಸ್ವೆಪ್ಟೆಂ ಚೆ ಪಶ್ಯತಿ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ತಾತ ಪ್ರಯಾತ್ಕೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ls lt 














೪. ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸ್ವಪ್ನಾ ಧ್ಯಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 
ಪ್ಲಾಧ್ಯಾಯೆವನ್ನು ಕೇಳುವ ಮನುಸ್ಯನು ಗಂಗಾಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದ ಸತ್ಸಲಕ್ಕೆ 
ನಾಗುವನು. 


ಈ 
ಹಾ 


೫. ಮೊದಲನೆಯ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕನಸು ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಫಲ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ, ಎರಡನೆಯ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕನಸು ಎಂಟು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಲದಾಯಕವಾಗಿಯೂ, ಮೂರನೆಯ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕನಸು ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಫಲಸ್ರದನಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೬. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಜಾವದೆ ಕನಸು ಅರ್ಥತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. ಅಶ.ಣೋದಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕನಸು ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಪಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೭. ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಎಚ್ಚರವಾದಕ್ಕೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಗೋಚರವಾದ ವಿಷಯವು ಆ ದಿಕವೇ ಫೆಲದಾಯಕವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ಆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿ:ತೆಯಿರುವಾಗಲೂ, ರೋಗಗ್ರಶ್ತನಾದಾಗಲೂ 
ಮನುಜನು ಕನಕ್ಸನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆ ಕನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಫ ಲವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೭೭] ಬ್ರಕ್ಮ್‌ಸೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಡೋ ಮೂತ್ರೆಪುರೀಷೇಣ ಪೀಡಿತೆಶ್ಚ ಭಯಾಕುಲಃ 1 
ದಿಗೆಂಬರೋ ಮುಕ್ತಿ ಕೇಶೋ ನ ಲಬೇತ್ಮೆಸ್ನೆಜಂ ಫಲಂ 


ತ್‌ು 11೯ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಪಸ್ಟೆಂ ಚೆ ನಿದ್ರಾಲುರ್ಯೆದಿ ಸಿದ್ರಾಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಚೆ | 
ವಿಮೂಢೋ ವಕ್ತಿ ಚೇದ್ರಾಶ್ರೌ ನ ಲಭೇತ್ಸೃಪಜಂ ಫಲಂ ॥ ೧೦ I! 


ಉಕ್ತ್ವಾ ಕಾಶ್ಯಸಗೋತ್ರೆಂ ಚೆ ನಿಪತ್ತಿಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ! 


ಮರ್ಗತೇ ದುರ್ಗತಿಂ ಯಾತಿ ನೀಚೇ ವ್ಯಾಧಿಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಚಿ il ೧೧ ॥ 
ಶತ್ರೌ ಭೆಯೆಂ ಚೆ ಲಭತೇ ಮೂರ್ಹೆ ಚೆ ಕಲಹಂ ಲಭೇತ್‌ | 


ಕಾಮಿನ್ಯಾಂ ಧನಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾದ್ರಾತ್ರಾ ಚೋರಭೆಯಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧೨॥ 


ನಿದ್ರಾಯಾಂ ಲಭತೇ ಶೋಕಂ ಸಪಂಡಿಶೇ ನಾಂಛಿತೆಂ ಫಲಂ | 
ನ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಶ್ಥ ಸೆ ಸ್ಪಪ್ನೆಃ ಸಂಡಿಶೈಃ ಕಾಶ್ಯಸೇ ವ್ರಜ il 04 | 





೯. ಜಡನೂ, ಮಲಮೂತ್ರಗಳಿಂದ ಫೀಡಿತನೂ, ಭೆಯಾಕುಲನೂ, 
ದಿಗಂಬರನೂ, ಕೆದರಿದ ತಶೆಗೂದಲುಳ್ಳ ವನೂ ಆದೆ ಮನುಜನು ಕಂಡ ಕನನಿನ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦. ನಿದ್ರಾಪೀಡಿತನಾದವನು ಕನಸನ್ನು ಕಂಡು ಪುನಃ ನಿದ್ರಿಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರೆ ವ.ತ್ತು ಕನಸಾಯಿತೆಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ಆ ಸ್ತಸ್ನದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಸ ಗೋಶ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡಿದವನು ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಡತನವನ್ನು ಕಂಡವನು ಬಡವನಾಗಿಯೂ, ನೀಚ 
ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದವನು ರೋಗಿಯಾಗಿಯ. ವ್ಯಥೆ ಸಡುವನ್ನು 


೧೨. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವನ್ನ ಕಂಡವನು ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾಗಿಯೂ, ಮೂರ್ಮಿ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಕಲಹ ಜೀವಿಯಾಗಿಯೂ, ದುಷ್ಪಸ್ತ್ರೀದರ್ಶನದಿಂದ ಧನ 
ಹೀನನಾಗಿಯೂ, ವ್ಯಥೆ ನಡುವನು. ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟಿಕನಸನ್ನು ಕಾಣು 
ವುದರಿಂದ ಜೋರಭೀತಿಯುಂ ಬಾಗುವುದು. 

೧೩. ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕನಸನ್ನು ಕಾಣುವುದರಿಂದ. ಕೋಕ 


ವುಂಟಾಗುವುದು. ಕನಶನ್ನು ಪಂಡಿತನಿಗೆ ಹೇಳ.ವುದರಿಂದೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಅಭಿಮ 
ವುದು. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ, ಪಂಡಿತನಾದವನು ಕಾಶ್ಯಸಗೋತ್ರೋತ್ಸನ್ನ ನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಸ್ಮ ಸ್ನವನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. 
ಚ ೩ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮುಹಾಫುರಾಇಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೆನಾಂ ಚೆ ಕುಂಜರಾಣಾಂ ಚೆ ಹೆಯಾನಾಂ ಚೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 


ಪ್ರಾಸಾಡಾನಾಂ ಚೆ ಶೈಲಾನಾಂ ವೃಶ್ಚಾಣಾಂ ಚೆ ತಥೈವ ಚೆ ॥ ೧೪ ॥ 
ಆರೋಹಣಂ ಚೆ ಧನದೆಂ ಭೋಜನಂ ರೋದೆನಂ ತೆಥಾ | 

ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ತೆಥಾ ನೀಣಾಂ ಸಸ್ಕಾಢ್ಕಾಂ ಭೂಮಿಮಾಲಭೇತ್‌ Il ೧೫ |! 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರೇಣ ಯೆದಾ ವಿದ್ಭೋ ವ್ರಣೇನೆ ಕೃಮಿಣಾ ತೆಥಾ | 

ವಿಷ್ಮಯಾ ರುಧಿರೇಣೈವ ಸ ಯುಕ್ತೋತಪೈರ್ಥೆವಾನ್ಸೈನೇತ್‌ Hl ೧೬ |! 
ಸ್ಪನ್ನೇ*ಪೈಗಮ್ಯಾಗಮನೋ ಭಾರ್ಯಾಲಾಭಂ ಕರೋತಿ ಯಃ | 
ಮೂತ್ರಸಿಕ್ತಃ ಪಿಬೇಚ್ಛುಕ್ರೆಂ ನರಕಂ ಚೆ ನಿಶತ್ಯಪಿ ॥ ೧೭! 


ನಗೆರಂ ಪ್ರೆನಿಶೇದ್ರೆಕ್ಷೆಂ ಸಮುದ್ರೆಂ ವಾ ಸುಧಾಂ ಪಿಬೇತ್‌ 1 
ಶುಭವಾರ್ತಾಮವಾಪ್ಟೋತಿ ವಿಪುಲಂ ಚಾರ್ಥೆಮಾಲಭೇತ್‌ il ೧೮ || 





೧೪-೨-೫. ಎಲ್ಫೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರನಾದ ನಂದನೇ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಗೋವು, ಆನೆ, 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದೂ, ಉಸ್ಸರಿಗೆ, ಬೆಟ್ಟ ಮತ್ತು ಮ 
ಗಳನ್ನೇರುವುದೂ ಸಹೆ ಧನಪ್ರದವಾದುದು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವುದು 
ದುಃಖಸ್ಯೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ವೀಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವನ 
ಸಸ್ಯಸರಿಪೊರ್ಣವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೬. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಾಪ್ರಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡವನೊ ಗಾಯ ಮತ್ತು 
ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದವನೂ ಅಮೇಧ್ಯ ಮತ್ತು «ರಕ್ತದಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತನಾದವನೂ 
ಸಹ ಹೆಣವಂತನಾಗುವನು. 


೧೭. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಅಗಮ್ಯಾಗಮನ ಮಾಡಿದರೂ ಸಹೆ ಅಂಥವನಿಗೆ 
ಭಾರ್ಯಾ ಲಾಭವುಂಟಾಗುವುದು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರದಿಂದ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನೂ 
ಶುಕ್ರ (ರೇತಸ್ಸು) ಪಾನಮಾಡಿದವನೂ ನರಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. 

೧೮. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಗರಪ್ರವೇಶವೂ, ರಕ್ತಸಮುದ್ರದ ಪ್ರವೇಶವೂ, ಸುಧಾ 


ಪಾನವೂ ಸಹ ಶುಭಕರವಾದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತರುವುದಲ್ಲದೆ ವಿಶೇಷವಾದ ದ್ರವ್ಯ 
ಛಾಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಜಂ ನೃಪಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ವೃಷಭಂ ಧೇನುಮೇವ ಚ! 
ದೀಪಮನ್ನಂ ಫಲಂ ಪುಷ್ಪಂ ಕನ್ಯಾಂ ಛೆತ್ರೆಂ ರಥೆಂ ಧ್ವಜಂ Hor | 


ಫುಟೆಂಬಂ ಲಭತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೀರ್ತಿಂ ಚೆ ನಿಪುಲಾಂ ಶ್ರಿಯೆಂ | 
ಪೂರ್ಣಕುಂಭಂ ದ್ವಿಜಂ ವಹ್ನಿಂ ಪುಷ್ಪತಾಂಬೂಲಮಂದಿರಂ 11 ೨೦ ॥ 


ಶುಕ್ಲೆಧಾನ್ಯಂ ನಟಿಂ ವೇಶ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶ್ರಿಯೆಮವಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ | 
ಗೋಕ್ಷೀರಂ ಚೆ ಫೃತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚಾರ್ಥೆಂ ಪುಣ್ಯಧನಂ ಲಭೇತ್‌ |! ೨೧॥ 


ಪಾಯೆಸಂ ಪದ್ಮೆಸಾಶ್ರೇ ಚೆ ದಧಿ ದುಗ್ರಂ ಫೃತೆಂ ಮಧು | 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಸ್ಪಸ್ತಿಕಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಧ್ರುವಂ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೨! 


ಪೆಕ್ಷಿಣಾಂ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಚೆ ಭುಂಕ್ತೇ ಮಾಂಸೆಂ ನರೋ ಯದಿ! 
ಬಹ್ವರ್ಥಂ ಶುಭವಾರ್ತಾಂ ಚೆ ಲಭತೇ ವಾಂಛಿತೆಂ ಫಲಂ ॥ ೨೩ | 


೧೯-೨೧. ಆನೆ, ರಾಜ್ಕ ಚಿನ್ನ, ವೃಷಭ ಮತ್ತು ಹೆಸುವನ್ನೂ, ದೀಸ, 
ಅನ್ನ, ಫಲ, ಪೆಸ್ಟ್‌ಕನ್ಯೆ, ಛತ್ರಿ, ರಥ ಮತ್ತು ಧ್ವಜವನ್ನೂ ಸಹ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡವನು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕುಟುಂಬವನ್ನೂ, ವಿಶಾಲ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ, ವಿಪುಲ 
ಸಂಪತ್ಮನ್ಮೂ ಪಡೆಯುವನು. ಪೂರ್ಣ ಕಲಕವನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಆಗ್ನಿ 
ಯನ್ನೂ, ಪುಪ್ಪತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನೂೂ, ದಿವ್ಯಮಂದಿರವನ್ನೂ, ಶುಕ್ಷಧಾನ್ಯವನ್ನೂ 
ನಟರನ್ನೂ ವೇಶ್ಯೆಯರನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಹೆಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನೂ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ವಿಶೇಷ ಧನವನ್ನೂ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೨೨, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪಾಯಸವನ್ನೂ, ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, 
ನಿಷ್ಟಾನ್ನ ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಪಾಯೆಸವನ್ನೂ ಪದ್ಮಪತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿನ್ನುವವನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ರಾಜನಾಗುವನು, 

೨೩. ಮನುಷ್ಯನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತಿಂದರೆ ಶುಭವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಭತ್ರೆಂ ವಾ ಪಾಮೆಕಾಂ ವಾಪಿ ಲಬ್ರ್ಯಾ ಧಾನ್ಯಂ ಚೆ ಗಚ್ಛೆತಿ। 
ಅಸಿಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಲಂ ತೀನ್ಷಂ ತತ್ತಥೈನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೪ || 
ಹೇಲಯಾ ಸಂತರೇದ್ಭೋ ಹಿ ಸ ಪ್ರಧಾನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 
ವೈಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಫಲಿತಂ ವೃಕ್ಷಂ ಧನಮಾಪ್ನೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಸರ್ಪೇಣ ಭಕ್ಷಿತೋಯೋ ಹಿ ಅರ್ಥಲಾಭತ್ಚ ತದ್ಭೈನೇತ್‌ | 
ಸ್ವಸ್ನೇ ಸೂರ್ಯಂ ವಿಧುಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮುಚ್ಛೃತೇ ವ್ಯಾಧಿಬಂಧನಾತ್‌ 1೨೬! 
ಬಡವಾಂ ಕುಕ್ಕುಟೀಂ ವೈಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೌಂಜೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ | 
ಸ್ವಪ್ನೇ ಯೋ ನಿಗಷೈರ್ಬದ್ಧಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಪುತ್ರಮಾಲಭೇತ್‌ |! ೨೭॥ 


ವಧ್ಯನ್ನಂ ಪಾಯೆಸೆಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಹದ್ಮೆಪತ್ರೇ ನದೀತಟೀ | 
ನಿಶೀರ್ಣಿಪದ್ಮಸಾತ್ರೇ ಚೆ ಸೋಪಿ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೨೮ || 





೨೪. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಛತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪಾದುಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದೆವನೂ ನಿರ್ಮಲವೂ 
ಅತಿ ತೀಕ್ಷವೂ ಆದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನೂ ಸಹೆ ವಿಶೇಷಧಾನ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೨೫. ಯಾರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ನದಿನದಗಳನ್ನು ದಾಟು 
ವನೋ ಅವನು ಪ್ರಧಾನನಾಗುವನು. ಫೆಲಸರಿಪೂರ್ಣವಾದ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಕಂಡ 
ವನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


೨೬. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭೆಕ್ತಿತನಾದನನು ಧನಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ನೋಡುವವನು ರೋಗಬಂಧನದಿಂದೆ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೨೭. ಹೆಷ್ಣಾಕುಮತಿ, ಹೆಣ್ಣು ಕೋಳಿ, ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಕಂಡವನು ಉತ್ತಮಳಾದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಗಡಬಂಧನ 


ಕ್ಕೊಳಗಾದವನು ಯೋಗ್ಯ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೨೮. ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ತಾನಕಿಯ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಸರನ್ನ ವನ್ನೂ ಪಾಯಸ 
ವನ್ನೂ ಊಟಮಾಡಿವಂತೆ ಕನಸುಕಂಡವನು ರಾಜನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಇಲೌಕಸಂ ವೃಶ್ಚಿ ಕೆಂಚಿ ಸರ್ಪಂ ಚಿಯೆದಡಿ ಪಶ್ಯತಿ 1 
ಧನಂ ಪುತ್ರಂ ಇ ನಿಜಯೆಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವಾ ಲಚೀದಿತಿ 


|| ೨೯ ॥ 
ಶೃಂಗಿಭಿರ್ದಂಷ್ಟಿಭಿಃ ಕೋಲೈರ್ವಾನಕೈಃ ಪೀಡಿತೋ ಯದಿ | 
ನಶ್ಲಿತಂ ಚೆ ಭನೇದ್ರಾ ಜಾ ಧನಂ ಚಿ ನರಂ ಲಭೇತ್‌ 1 ೩೦॥ 
ಮತೆ ಫಂ ಮಾಂಸೆಂ ಮೌಕ್ತಿಕೆಂ ಚೆ ಶಂಖಂ ಚೆಂದೆನಹೀರಕಂ | 
ವಸ್ತು ಪಶ್ಯತಿ ಸ್ವಸ್ನಾ ತೇ. ವಿಪುಲಂ ಧನಮಾಲಭೇತ್‌ |! ao Il 
ಸುತಂ ಚೆ ರುಧಿರಂ ಸ್ವರ್ಜಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಷ್ಠಾಂ ಧನಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಪ್ರತಿಮಾಂ ಶಿವಲಿಂಗೆಂ ಚಿ ಅಭೇದ ೬. ಜಯಂ ಧನಂ las ll 


ಫಲಿತೆಂ ಪುಸ್ಪಿತೆಂ ಬಿಲ್ವಮಾಮ್ರಂ ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಭೇಷೈನಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಜ್ವಲಪಗ್ನಿಂ ಚೆ ಧನಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಪ್ರಿಯಂ ಲಭೇತ್‌ 1 &೩॥ 





೨೯. ಜಲಜಂತುಗಳು ಚೇಳು ಮತ್ತು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು 
ಧೆನವನ್ನೂ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ವಿಜಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೦. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಬುಗಳಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೋರಿಹಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಹೆಂದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಪಫೀಡಿತನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನು ರಾಜನಾಗುವನಲ್ಲಸೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೧. ಮಾನು, ಮಾಂಸ್ಕ ಮುತ್ತು, ಶಂಖ, ಚೆಂದನೆ, ವೆಜ್ರ ಮುಂತಾದು 
ವನ್ನು ಕನಸಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ವಿಪುಲಧನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩೨. ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತವನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ವನ್ಮೂ ವಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಂದೆವನೂ ಧನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನೂ ದೇವತಾಪ್ರ ತಿಮೆಯೆನ್ನೂ ಕಂಡವನು ಜಯವನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಗಳಿಸು 
ವನು. 

೩೩. ಫಲಪುನ್ಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಿಲ್ವ ಮತ್ತು ಮಾವಿನಮೆರಗಳನ್ನು ಕನಸ 
ನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ಧನವಂತನಾಗುವನು. ಉರಿಯುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಂಡವನು 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಧನ, ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯವನು. 
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ಬ.ಕ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ತ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಧಾತ್ರೀಫೆಲಂ ಚಾಮಲಕಮುತ್ತೆಲಂ ಚೆ ಧನಾಗಮಂ | 
ದೇವತಾಶ್ಚ ದ್ವಿಜಾ ಗಾವಃ ಪಿತೆರೋ ಲಿಂಗಿನಸ್ತಥಾ ॥| ೩೪ |! 


ಯವ್ದೆದಾತಿ ಮಿಥಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ತತ್ತೆಥೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಾ ನಾರ್ಯಃ ಶುಕ್ಲ ಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಸೆನಾಃ ॥| ೩೫ | 


ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯಂತಿ ಯಂ ಸ್ವಷ್ನೇ ತಸ್ಯ ಶ್ರೀಃ ಸರ್ವತಃ ಸುಖಂ | 
ಪೀತಾಂಬರಧರಾಂ ನಾರೀಂ ಪೀತಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಾಂ | 
ಅವಗೂಹತಿ ಯಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ಕಲ್ಯಾಣಂ ತೆಸ್ಕ ಜಾಯತೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಸರ್ವಾಣಿ ಶುಕ್ಲಾನಿ ಪ್ರೆಶಂಸಿತಾನಿ 
ಭಸ್ಮಾಸ್ಥಿ ಕಾರ್ಪಾಸವಿವರ್ಜಿತಾನಿ | 
ಸರ್ವಾಣಿ ಕೃಷ್ಣಾನ್ಯ ತಿನಿಂದಿತಾನಿ 
ಗೋಹಸ್ತಿವಾಜಿ ದ್ವಿಜದೇವವರ್ಜ್ಯಂ (| ೩೭! 


ವ A EE; 


೩೪. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ, ಯಗಚೀಕಾಯಿ ಮತ್ತು ನೈದಿಲೆ ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ನೋಡಿದವನು ಹೆಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ದ್ವಿಜರನ್ನೂ, 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಸಂನ್ಯಾಸಾದಿ ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವೆವರನ್ನೂ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವರು ಹಣವಂತರಾಗುವರು. 


೩೫-೩೬. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಅದೇ ರೀತಿ ಫಲಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಬಿಳೀ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಟ್ಚಿರುವ ಮತ್ತು ಬಿಳುಪಾದ ಪುಪ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲಂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡಕೆ ಅಂಥವನಿಗೆ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಸುಖವುಂಟಾಗುವುದು. ಹಳದಿಯ 
ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನುಟ್ಟು ಹಳದಿಯ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ. ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವನು. ಕಲ್ಯಾಣಪರಂಪರೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 


೩೭. ಬೂದಿ, ಮೂಳೆ ಮತ್ತು ಹತ್ತಿ ಈ ಮೂರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಳುಪಾದ 
ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದು ಶ್ರೀಯಸ್ವರವಾದುದು, ಹಸ್ಕು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೭] ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ದಿವ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಸಸ್ಮಿಶಾ ವಿಪ್ರಾ ರತ್ನೈಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ | 
ಯಸ್ಯ ಮಂದಿರಮಾಯಾತಿ ಸ ಪ್ರಿಯೆಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ I ೩೮ ॥ 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೇವೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ದೇವಕನ್ಯಕಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವಾಸಿ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸತೀ | 
ಫಲಂ ದದಾತಿ ಯಸ್ಮೈ ಚೆ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ War Il 


ಯಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ನಂದ ಕುರ್ವಂತಿ ಚ ಶುಭಾಶಿಷಂ | 
ಯೆದ್ವದೆಂತಿ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯೆ ಆತೆರ್ಯೆಂ ಭನೇದ್ದು ವೆಂ I ೪೦ | 


ಪರಿತುಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಹಾಯಾತಿ ಯಸ್ಯ ಮಂದಿರಂ | 
ನಾರಾಯಣಃ ಶಿವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರವಿಶೇತ್ತು ತವಾಶ್ರಮಂ ॥ ೪೧॥ 





ಆನೆ, ಕುದುರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ದೇವಕಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಪ್ಪಾದ ಇತರ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದು ನಿಂದನೀಯವಾದುದು. 


೩೮. ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಳಾದ ದಿವ್ಯ ಶ್ರೀಯ್ಕೂ ಸ್ಮಿತಮುಖವುಳ್ಳ 
ವಿಪ್ರನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನೆಗೆ ಬರುವರೋ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩೯. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ, ದೇವತೆಯಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಸ್ರೀ 
ಯಾಗಲೀ, ಜೀವಕನ್ನಿಕೆಯಾಗಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದೆಂಪತಿಗಳಾಗಲೀ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ನೆಗುಮುಖದಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಫೆಲವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸತ್ಸುತ್ರ ಲಾಭ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. 


೪೦. ಎಲೈ ನಂದನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡುವರೋ ಏನನ್ನು ಹರಸುವರೋ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಫಲಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ 
ವಿಪುಲೈಶ್ವರ್ಯವು ದೊರಕುವುದು. 


೪೧. ಸಂತುಷ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಮನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನೆಗೆ ಬರು 
ವನೋ ಅವನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮ , ವಿಷ್ಣು, ಮಸ್ತು ಶಿವರೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕಷ್ಟಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಂಸತ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ಭವತಿ ಯೆಶಶ್ಥ ವಿಪುಲಂ ಶುಭೇ ! 


ಪದೇಪದೇ ಸುಖಂ ತಸ್ಯ ಸಮಾನಂ ಗೌರವಂ ಲಭೇತ್‌ |! ೪೨ | 
ಅಕಸ್ಮಾದೆಸಿ ಸ್ಪಸ್ನೇತು ಲಭತೇ ಸುರಭಿಂ ಯದಿ! 

ಭೂಮಿಲಾಭೋ ಭನೇತ್ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಚಾಪಿ ಪತಿವ್ರತಾ ll ೪೩ | 
ಕರೇಣ ಕೃತ್ವಾ ಹಸ್ತೀ ಯಂ ಮಸ್ತೆಕೇ ಸ್ಥಾಪೆಯೇದ್ಯ ol 

ರಾಜ್ಯಲಾಭೋ ಭನೇತ್ತ ಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಚ ಶ್ರ ತೌ ಮತಂ ॥ ೪೪ Il 


ಸ್ವಪ್ನೇತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತುಷ್ಟಃ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯತಿ ಯಂ ವ್ರಜ | 
ತೀರ್ಥಸ್ನಾಯಾ ಭನೇತ್ಸೋಃ&ಪಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಚೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿಯಾಸ್ವಿತಃ || ೪೫ || 


ಸ್ಪಷ್ನೇ ಪದಾತಿ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಯೆಸ್ಮೈ ಪುಣ್ಯನತೇ ದ್ವಿಜಃ! 
ಜಯೆಯುಕ್ತೋ ಭನೇತ್ಟೊ €5ಪಿ ಯಶಸ್ವೀ ಚೆ ಧನೀ ಸುಖೀ ಗಗ 





೪೨. ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಂಪತ್ತು ಬರುವುದಲ್ಲದೆ ವಿಪುಲವಾದ ಕೇರ್ತಿಯಾ 
ಲಭಿಸುವುದು. ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ ಸುಖನುಂಬಾಗುವುದಲ್ಲದ ಉಚಿತವಾದ 
ಗೌರವವೂ ದೊರಕುವುದು. 


೪೩. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಕಂಡವನು ಭೂಮಿ 
ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿ ಪತಿಸೇವಾ 
ಪರಾಯಣೆಯಾಗುವಳು. 


೪೪, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆನೆಯು ಸೊಂಡಲಿನಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡಂತಾದರೆ ಅಂಥವನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ರಾಜ್ಯ ಲಾಭವಾಗು 
ವುದೆಂದು ಶ್ರತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೪೫. ಎಲೈ ನಂದನೇ, ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಂತುಷ್ಪನಾಗಿ ಯಾರನ್ನು 
ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಸ ಅಂಥವನಿಗೆ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಪ್ರಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವು 
ತ ಸಂಪತ್ಸ ಚತ ಸಿದ್ಧಿಯು ಉಂಬಾಗುವುದು. 


೪೬, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪುಣ್ಯವಂತನಾದ ಯಾವನಿಗೆ ಅರಳಿದ 
ಹೊವನ್ನು ಕೊಡುವನೋ ಅವನು ಜಯಶಾಲಿಯೊ, ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ ಹಣ 
ವಂತನೂ ಮತ್ತು ಸುಖಿಯೂ ಆಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಳಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸ್ಪಪ್ನೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸೌಧರತ್ನೈಗೈ ಹಾಣಿ ಚೆ | 
ಜಯೆಯುಕ್ತತ್ಚ ಧೆನವಾಂಸ್ಥೀರ್ಥಸ್ನಾಯಾ ಭೆನೇನ್ನರಃ Il ೪೩ ॥ 


ಸ್ವಸ್ನೇ ತು ಪೂರ್ಣಕಲಶಂ ಕ್ಲಿತ್ಯೆಸ್ಮೈ ವದಾತಿ ಚ | 
ಪುತ್ರಲಾಭೋ ಭವೇತ್ತೆಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿಂ ನಾ ಸಮಾಲಭೇತ್‌ ॥! ೪೮ Hl 


ಹಸ್ತೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ಕುಡವಮಾಢಕಂ ವಾರಸುಂದೆರೀ! 
ಯಸ್ಯಮಂದಿರಮಾಯಾತಿ ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ ll ve I 


ದಿವ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಯದ್ಭೈಹಂ ಗತ್ವಾ ಪುರೀಷಂ ವಿಸೃಜೇದ್ದಿಜ | 
ಅರ್ಥಲಾಭೋ ಭವೇತ್ತೆಸ್ಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ರಯಾತಿ ಚ ll ೫೦ ॥l 


ಯಸ್ಯ ಗೇಹಂ ಸಮಾಯಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ | 
ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಭುರ್ವಾ ಲಕ್ಕ್ಮ್ಮ್ಯೂ ನಾರಾಯೆಣೋ$ಥವಾ ॥೫೧॥ 





೪೭: ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡುವವನು ಜಯಶಾಲಿಯೂ ಧನವಂತನೂ ಆಗುವುದಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೪೮. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಕಲಶವನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ತೋರಿದರೆ 
ಆ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡವರಿಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದಿ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದು 


೪೯, ಸುಂದರಿಯಾದ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸೇರು ಮತ್ತು ಕೊಳಗ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳೋ ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಸಂಪತ್ಭ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 


೫೦. ಎಲ್ಫೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದಿನ್ಯಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾರ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡುವಳೋ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥಲಾಭವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಅವನ ಬಡತನವೂ ಕಶಿಸಿಹೋಗುವುದು. 


೫೧-೫೨, ಕನೆಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೊಡನೆ 
ಬರುವನೋ ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಬರುವನೋ ಅಥವಾ 
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ಬ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ವಾಪಿ ಸ್ಪಸ್ಟೇ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರದೀಯತೇ | 


ಧಾನ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ವಾ$ಪಿ ತಸ್ಯ ಶ್ರೀಃ ಸರ್ವತೋಮುಖೀ ॥೫೨॥ 


ಮುಕ್ತಾಹಾರಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಚಂದನಂ ಚ ಲಭೇಡ್ವ ಜ ! 
ಸ್ವಪ್ನೇ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರಶ್ನ ತಸ್ಯ ಶ್ರೀಃ ಸರ್ವತೋಮುಖೀ ॥ ma 


ಗೋರೋಚನಂ ಪತಾಕಾಂ ವಾ ಹರಿದ್ರಾಮಿಶ್ರುದೆಂಡಕಂ | 

ಸಿದ್ಧಾನ್ನಂ ಚ ಲಭೇತ್ಸ್ಮಸ್ನೇ ತಸ್ಯ ಶ್ರೀಃ ಸರ್ವತೋಮುಖೀ ₹॥೫೪॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವಾಪಿ ದದಾತಿ ಯಸ್ಯ ಮಸ್ತಕೇ | 

ಛತ್ರಂ ವಾ ಶುಕ್ಲೆಧಾನ್ಯಂ ನಾಸ ಚ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ W ೫೫ I 


ಸ್ವಪ್ನೇ ರಥಸ್ಥಃ ಪುರುಷಃ ಶುಕ್ಲೆಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಸನಃ | 
ತತ್ರಸ್ಥೋ ದಧಿ ಭುಂಕ್ಷೇ ಚ ಪಾಯಸಂ ವಾ ನೃಪೋ ಭವೇತ್‌ ೫೬ 








ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಬರುವನೋ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯಾಗಲೀ ಯಾರಿಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಡುವರೋ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಸಂಪತ್ತು ಒದಗುವುದು 


೫೩. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮುತ್ತಿನಹಾರವನ್ನೂ ಪುಪ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನೂ 
ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನೂ ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ 
ಸಂಪತ್ತು ದೊರಕುವುದು. 


೫೪. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಗೋರೋಚನನನ್ನೂ, ಧ್ವಜಪಟವನ್ನೂೂ ಆರಿಶಿನವನ್ನೂ, 
ಕಬ್ಬಿನಜಲ್ಲೆಯನ್ನೂ, ಸಿದ್ಧಾನ್ನವನ್ನೂ, ಯಾವನು ಪಡೆಯುವನೋ ಅವನಿಗೆ 
ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಸಂಪತ್ತು ದೊರಕುವುದು. 

೫೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಿಣಿಯಾಗಲೀ, ಕನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವರೋ ಅವನು ನಿಶ್ಚಿಯವಾ 
ನಾಗುವನು, 


೫೬. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಶುಕ್ಲ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮೊಸರನ್ನಾ ಗಲೀ ಪಾಯಸವನ್ನಾಗಲೀ ಭುಜ 
ಸುವ ಮನುಜನು ರಾಜನಾಗುವನು. 


ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ 
ಗಿಯೊ ರಾಜ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೭] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜಂ 


ಸ್ವಪ್ನೇ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರತ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಚೆ ಸುಧಾಂ ದಧಿ! 
ಪ್ರೆಶಸ್ತೈಸಾತ್ರಂ ಯಸ್ಮೈ ವಾ ಸೋಪಿ ರಾಜಾ ಭವೇದ್ದು ವಂ ॥೫೭॥ 


ಕುಮಾರೀ ಚಾಷ್ಟೆವರ್ಷೀಯಾ ರತ್ನೈಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ 1 
ಯಸ್ಯ ತುವ್ಪಾ ಭನೇತ್ಸೈಷ್ನೇ ಸ ಭವೇತ್ಯವಿಪಂಡಿತಃ 11 ೫೮ 1! 


ಪದಾತಿ ಪುಸ್ತಕಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಯಸ್ಮೈ ಪುಣ್ಯವತೇ ಚಿ ಸಾ! 
ಸ ಭನೇದ್ವಿಶ್ವಸಿಖ್ಯಾ ತ ಕವೀಂದ್ರೆಃ ಸಂಡಿತೇಶ್ವರಃ ll we Wl 


ಯಂ ಪಾಠಯತಿ ಸ್ವಪ್ನೇ ವಾಮಾಶೇವ ಚೆ ಸುತೆಂ ಯೆಥಾ! 
ಸರಸ್ವತೀ ಸುತಃ ಸೋಪಿ ತತ್ಸಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಪಂಡಿತೆಃ 1! ೬೦ Il 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪಾಠಯೇವ್ಯಂ ಚೆ ಪಿಶೇವ ಯತ್ನೆಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ದದಾತಿ ಪುಸ್ತಕಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸೆ ಚೆ ತೆತ್ಸೆದೈಶೋ ಭವೇತ್‌ Ilo 








೫೭. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾಗಲೀ ಬ್ರಾಹಿಣಿಯಾಗಲೀ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅಮೃತವನ್ನಾ 
ಗಲೀ ವೆಣಸರನ್ನೂಗಲೀ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ತೋರಿದರೆ ಆ ಕನಸನ್ನು 
ಚಂಡ ಮನುಷ್ಯನು ರಾಜನಾಗುವನು. 


೫5. ರತ್ನಾಭರೆಣಭೂಷಿತಳಾದ ಎಂಟುವರ್ಷದ ಕನ್ಯೆಯು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗುವಳೋ ಅವನು ಕವಿಯೂ ಪಂಡಿತನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೯. ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಯಾವ ಪುಣ್ಯವಂತನಿಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಹೊಡುವಳೋ ಅವನು ವಿಶ್ವವಿ ಖ್ಯಾತನಾದ ಕವೀಂದ್ರನೂ ಪಂಡಿತಶ್ರೀಷ್ಮನೂ 
ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೬೦. ತಾಯಿಯು ಮಗನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವಂತೆ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಯಾರಿಗೆ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುವಳೋ ಅವನು ಸರಸ್ವತೀಪುತ್ರನಾಗುವನು. ಅವನಿಗಿಂತ 
ಮೇಲಾದ ಪಂಡಿತನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೧. ಯಾರಿಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಂದೆಯಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವನೋ ಅಥವಾ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೊಡುವನೋ 
ಅವನೂ ಸಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಂಡಿತನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಸ್ಮನೈ ವರ್ತಿ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಿನ್ಮಖಂಡ 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುಸ್ತಕೆಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಪಥಿ ವಾ ಯತ್ರ ತತ್ರ ವಾ। 
ಸ ಪೆಂಡಿತೋ ಯಶಸ್ವೀ ಚಿ ವಿಖ್ಯಾತೆಶ್ನ ಮಹೀತೆಲೇ ॥ ೬೨ |! 
ಸ್ವಪ್ನೇ ಯತೋ ಮಹಾಮಂತ್ರೆಂ ವಿಪ್ರೋ ವಿಪ್ರೇ ದದಾತಿ ಚೇತ್‌ | 
ಸ ಭವೇತ್ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಧನವಾನ್ನುಣವಾನ್ಸುಧೀಃ ॥ ೬೩ || 


ಸ್ವಪ್ನೇ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರಂ ವಾ ಪ್ರೆತಿಮಾಂ ವಾ ಶಿಲಾಮಯಾಂ | 
ಯಸ್ಮೈ ದೆದಾತಿ ವಿಪ್ರಶ್ಚ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಶ್ಚ ತೆಪ್ಪನೇತ್‌ 1 ೬೪ If 


ನಿಪ್ರೌ ನಿಪ್ರೆಸಮೂಹಂ ಚೆ ದೈಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ತ್ವಾಶಿಸಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ರಾಜೇಂದ್ರಃ ಸೆ ಭೆನೇದ್ವಾಪಿ ಕಿಂ ವಾ ಚ ಕವಿಸಂಡಿತಃ ॥ ೬೫ |! 


ಶುಕ್ಲೆಧಾನ್ಯಯುತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಯಸ್ಮೈ ವಿಪ್ರಃ ಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ | 
ಸೈಪ್ಟೇತಪಿ ಪರಿತುಸ್ಪಶ್ಥ ಸೆ ಭವೇತ್ಸೃಥಿನೀಪತಿಃ || ೬೬ ॥ 





೬೨. ಕನಸಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಆಗಲೀ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವವನು ಪಂಡಿತನೂ ಯಶಸ್ವಿಯೂ ಆಗಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೬೩. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಂದೆ ಮಹಾ 
ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಅವನು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಹಣವಂತನೂ ಗುಣ 


ವಂತನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಖುವಿಲ್ಲ. 


೬೪. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಿಲಾ 
ಮಯವಾದ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅನನು ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೬೫, ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನಾ ಗಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಮೂಹವನ್ನಾ ಗಲೀ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದರೆ ಅವನು ರಾಜೇಂದ್ರ 
ನಾಗಲೀ ಕವಿಪಂಡಿತನಾಗಲೀ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೬೬. ವಿಪ್ರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಕನಸಿನಲ್ಲಾದರೂ ಶುಕ್ಷ ಧಾನ್ಯದಿಂದ 


ಕೂಡಿದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಪೃಧಿವೀಸತಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಫ್ಯಾಯ ೭೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಪಷ್ನೇ ವಿಪ್ರೋ ರಥೇ ಕೃತ್ವಾ ನಾನಾಸ್ಟರ್ಗಂ ಪ್ರದೆರ್ಶಯೇತ್‌ | 
ಚಿರಂಜೀವೀ ಭನೇದಾಯುರ್ಧನವೃದ್ಧಿರ್ಭವೇದ್ಭು ನಂ || ೬೭ || 
ವಿಪ್ರಾಯ ನಿಪ್ರೆಃ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಯೆಸ್ಮೈ ಕನ್ಯಾಂ ದೆದಾತಿ ಚ! 
ಸ್ಪಪ್ನೇ ಚ ಸ ಭವೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಧನಾಢಥ್ಯೋ ಭೂಪತಿಃ ಸ್ವಯೆಂ ॥ ೬೮ ॥ 
ಸ್ವಪ್ನೇ ಸರೋವರಂ ದೈಷ್ಟ್ವಾ ಸೆಮುದ್ರೆಂ ವಾ ನದೀಂ ನದೆಂ | 
ಶುಕ್ಲಾಹಿಂ ಶುಕ್ಲೆಶೈಲಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರಿಯಮುವಾಪ್ಲ್ನುಯಾತ್‌  ॥೬॥ 


ಯಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮೃತಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಸ ಭವೇಜ್ಜಿರಜೀವನಃ I 
ಅರೋಗೀ ಕೋಗಿಣಂ ದುಃಖೀ ಸುಖಿನಂ ಚೆ ಧ್ರುವಂ ಭವೇತ್‌ ॥೭೦॥ 


ದಿವ್ಯಾ ಸ್ತ್ರೀ ಯಂ ಪ್ರವದತಿ ಮಮ ಸ್ವಾಮಾ ಭವಾನಿತಿ । 
ಸ್ವಪ್ನೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಜಾಗರ್ತಿ ಸೆ ಚೆ ರಾಜಾ ಭನೇದ್ಹೃಢಂ ll ೭೧! 








೬೭. ವಿಪ್ರನೊಬ್ಬನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನಾಸ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದಂತೆ ಕನಸಾದರೆ ಆ ಸ್ವಪ್ನೆವನ್ನು ಕಂಡವನು ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗುವನಲ್ಲದೆ 
ಅವನಿಗೆ ಧನವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೬೮, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಸರ್ವದಾ ಧನವಂತನಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೬೯. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಸರೋವರವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸಮುದ್ರವನ್ನಾಗಲೀ, ನದನದಿ 
ಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಬಿಳುಪಾದ ಹಾವನ್ನ್ನಾಗಲೀ, ಬಿಳೀ ಬೆಟ್ಟವನ್ನಾ ಗಲೀ ಕಂಡತೆ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಪತ್ತು ಬರುವುದು. 


೭೦. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತವನನ್ನು ಕಂಡವನು ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗುವನು. 
ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವನು ರೋಗರಹಿತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸುಖವಾಗಿದ್ದವನನ್ನು 
ಕಂಡವನು ದುಃಖಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವನ್ನು 


೭೧. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಯು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು « ನೀನು ನನ್ನ ಪತಿ' 
ಎಂದು ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳುವಳೋ ಅವನು ಕೂಡಲೇ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚಗೊಂಡರೆ 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗುವನು. 
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ಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸೈಷ್ಟೇ ಮಾ ಕಾಲಿಕಾಂದೆ ವೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಅಬ್ಬಾ ಸ್ಪಾಟಿಕೆಮಾಲಿಕಾಂ | 
Ra ಶಕ್ರವಜ್ರಂ ಸ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಲಭೇಮ್ಭ ವಂ 1 ೭೨॥ 


ಸ್ವಪ್ನೇ ವದತಿ ಯಂ ವಿಪ್ರೋ ಮಮ ದಾಸೋ ಭವೇತಿ ಚ! 
ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಚ ಮದ್ಳೆ ಕ್ರಿಂ ಸ ಲಬ್ಬ್ಯಾ ವೈಷ್ಣವೋ ಭವೇತ್‌ || ೭೩ |! 


ಸ್ವಷ್ನೇ ವಿಪ್ರೋ ಹರಿಃ ಶಂಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ ಕೆಮಲಾ ಶಿವಾ | 
ಶುಕ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವಮಾತಾ ವಾ ಜಾಹ್ನವೀ ವಾ ಸೆರಸ್ವೆತೀ || ೭೪ |! 


ಗೋಪಾಲಿಕಾವೇಷಧರೀ ಬಾಲಿಕಾ ರಾಧಿಕಾ ಮಮ | 
ಬಾಲಶ್ಚ ಬಾಲಗೋಪಾಲಃ ಸ್ವಸ್ನೆನಿದ್ದಿಃ ಪ್ರಕಾಶಿತೆಃ H es |l 


ಏಷ ಶೇ ಕಥಿಶೋ ನಂದ ಸುಸ್ಪಸ್ನೆಃ ಪುಣ್ಯಹೇತುಕಃ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ ಕಿಂ ನಾ ತ್ನೆಂ ಕಂ ಭೂಯೆಃ ಕೆಥಯಾನಿ ತೇ ॥ ೭೬॥ 


೭೨. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರಾಗಲೀ, ಸ್ಫಟಿಕದ ಜನ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಪಡೆದರಾಗಲೀ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು ಮತ್ತು ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಕಂಡ 
ರಾಗಲೀ ಶಾಶ್ವತ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೭೩. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರ ನು ಬಂದು " ನೀನು ನನಗೆ ದಾಸನಾಗು ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಆ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು `ಕಂಡವನು ಹರಿದಾಸನೂ, ಹರಿಭಕ್ತನೂ ಪರಮ 
ವೆ ೈಪ್ನವನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೭೪-೭೫. ಸ್ವಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ವಿಷ್ಣು, ಈಶ್ವರ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ಕಮಲೆ, 
ಪಾರ್ವತೀ ಬಿಳುಪಾದ ಹೆಂಗಸು, ಡೀವಮಾತೆ, ಜಾಹ್ನವಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಗೋಪಾಲಿಕಾ 
ನೇಷಧಾರಿಣಿಯಾದ ರಾಧೆ ಮತ್ತು ಬಾಲಗೋಪಾಲವೇಷಧಾರಿಯಾದ ನಾನು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವುದೆಂದು ಸ್ವಪ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳುವೆರು. 


೩೬. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ, ಪುಣ್ಯಕಾರಣವಾದ ಸುಸ್ವಪ್ನಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಸಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ಯಿದೆ. 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಹೇಳಲಿ.? 
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ಹಿಧ್ಯಾಯ ೭೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ ತ್ರರಾರ್ಧೇ ನಾರದ ನಾರಾಯಣಸಂವಾಜೀ 
ಸುಸ್ವಪ್ನೆದೆರ್ಶನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತಸಪ್ತತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ ವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಉತ್ತ ತ್ರರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂಪಾದಪ್ರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುಸ್ತಪ್ನದರ್ಶನವೆಂಬ ಎಪ್ಪತ್ತೆ ಕ್ರೀಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಯಃ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಎಪ್ಪೆತ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶುಭಾಶುಭಸ್ವಪ್ನ ಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಫಲ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದೆ. ರಾತ್ರಿಯ ಮೊದಲನೆಯರುಾವದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕನಸು ಒಂದು 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, ಎರಡನೆಯರುಾವದಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದು ಎಂಟುತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ 
ಮೂರನೆಯರುಾವದ ಕನಸು ಮೂರುತಿಂಗಳೆಲ್ಲಿಯೊ, ನಾಲ್ಕ ನೆಯರುಚಾವದ ಕನಸು 
ಅರ್ಥತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಅರುಣೋದಯಕಾಲದ ಕನಸು ಹೆತ್ತುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಫೆಲಪ್ರದವಾಗುವುದು. ಕನಸನ್ನು ಯೋಗ್ಯರಾದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ, ತಿಳಿಸಬೇಕು 
ನೀಚರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬಾರದು. 


NO 
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೪೩೦1 
॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಅಷ್ಟಸಸ್ತೆತಿಶೆನೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|' ನಂದೆ ಉವಾಚಿ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜಗೆತಾಂ ನಾಥ ಸುಸ್ವೆಪ್ಲೆಶ್ಚ ಶ್ರುತೋ ಮಯಾ | 
ವೇದೆಸಾರೋ ನೀತಿಸಾರೋ ಲೌಕಿಕೋ ವನೈದಿಕಸ್ತಥಾ lof 


ಅಥುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಪೆಂ ಯೇಷಾಂ ಚೆ ದರ್ಶನೇ | 
ಯೆಸ್ಮಿನ್ಯರ್ಮಣೀ ವಾ ವತ್ಸೆ ತೆನ್ಮಾಂ ಕಥಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨ 


ವಚೆನಂ ನೇದಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತೆಂ ತೆಥಾ ನೇದಾನುಯಾಯಿನಃ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಂತಿ ಸಂತೆಪಸ್ತಾ ಲೋಕಾಸ್ತ್ಪನ್ಮುಖತಸ್ತಥಾ la li 





ಎಪ್ಪೆಕ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಂದಗೋಪ :--ಎಲೈ ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನೇದಸಾರವೂ 
ನೀತಿಸಾರವೂ ವೈದಿಕಲೌಕಿಕಸಂಮಿಶ್ರವೂ ಆದ ಸುಸ್ರಪ್ನಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು 
ನೇಳಿದುದಾಯಿತು. 


೨. ಈಗ್ಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಯಾವವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಪಾಸ 
ವುಂಟಾಗುವುದು ? ಯಾವ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿದರೆ ದುಃಖ ಸಂಘ ಓಸುವುದು ? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 


೩. ದುಃಖಸಂತಪ್ರರಾದ ವೇದಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಜನರು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರೋ 
ಕ್ಷೃವಾದ ನೀತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವೇದಾನಾಂ ಜನಕೆಸ್ಸ್ಪಂ ಚೆ ವೈದಿಕಾನಾಂ ಸತಾಮಸಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಂ ಜಗೆತಾಮಪಿ ile Nl 


ಶ್ರುತಂ ಯತ್ನೆನ್ನುಖಾಂಭೋಜಾತ್ಛೈಮಾಣಂ ವಚೆನಾಮೃತಂ | 
ತೇನ ದೇಹೋತಭಿಷಿಕ್ತೋ ಮೇ ವತ್ಸ ವಿಚ್ಛೇದದಾಹನಃ ೫! 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಯಚ್ಚೆರಣಾಂಭೋಜಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಸ್ರೆದೆಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೆಯೋ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ತದದ್ಯೆ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರಂ Wa I 


ಅತಃ ಪರಂ ತೈತ್ಸದಾಬ್ದಂ ಕೈ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚಿ ಪಾತೆಕೀ | 
ವಿಣ್ಮೂತ್ರಧಾರೀ ದೇಹೋ ಮೇ ನಿಬದೈಶ್ನ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ Wa 


ಈದೃಶ೦ ಚ ದಿನಂ ವತ್ಸ ಕದಾ ಮಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿನಾಥೇನ ಸೆಂವಾದೋ ಮಮ ಪಾಪಿನಃ | 6 | 





೪. ನೀನು ವೇದಗಳಿಗೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ ವೈದಿಕರಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸುರರಿಗೂ ಮುನಿಗಳಿಗೂ, ಜಗತ್ತಿಗೂ ಕೂಡ ಮೂಲಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. 


೫. ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ, ನಿನ್ನ ವಿರಹಾಗ್ನಿ ಯಿಂದೆ ಸುಡುತ್ತಿಡ್ಹ ನನ್ನ ದೇಹವು 
ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಟ ಪ್ರಮಾಣವಚನಾಮೃತದಿಂದ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿದೆ. 


೬. ಸರ್ವಕಾಮಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಾವ ಪರಮಾ ಹನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡೆ ಕಾಣಲಾರರೋ ಆ ಚೆರಣಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಇಂದು ನಾನು ನೋಡಿ ಧನ್ಯನಾದೆನು. 


೭. ಪಾಪಿಯಾದ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಮೆ 
ನೋಡುವ ಪುಣ್ಯವು ಜೊರಕೀತೆ ? ಮಲಮೂತ್ರಧಾರಿಯಾದ ನನ್ನ ದೇಹವು 
ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮಗಳ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದೆ. 


೮. ಎಲೈ ವತ್ಸನೇ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪಾನಿ 
ಯಾದ ನಾನು ಸಂವಾದಮಾಡಿದಂಥ ಇಂಥೆ ಶುಭದಿವಸವು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನನಗೆ 
ಯಾವಾಗ ಒದಗುವುದು ? 


366 


ಆಧ್ಯಾಯ ೭೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಕೃಷಾನಾಥೆ ಮಮ ಮೋಷಂ ಕ್ಲಮಸ್ವ ಜಿ 1 
ತೃಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚೆ ದುರ್ನೀತೆಂ ಯತ್ನೈತೆಂ ಚೆ ಮಹೇಶ್ವರ 


1೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಮುನೆಯೋ ಧ್ಯಾಯಂಶೇ ತ್ವತ್ಸದಾಂಬುಜಂ | 
ಸರಸ್ವತೀ ಶ್ರುತಿರ್ಯಸ್ಯ ಸವನೇ ಜಡತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ll co fl 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ನಂದೆಶ್ಚ ನಿರಾನಂದಃ ಶುಚಾ*ಕುಲ॥ | 
ಮೂರ್ಚ್ಸಾಮಾಪ ರುದಿತ್ವಾ ಚೆ ಪುತ್ರವಿಚ್ಛೇದೆನಿಹ್ವೆಲಃ Il eo ॥ 
ಸಂತ್ರಸ್ತೋ ಭಗವಾನ್ಯೈಷ್ಣೋ ಜೋಧಯಾಮಾಸೆ ಯತ್ನತಃ । 
ಪರಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಜ್ಞಾನಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಜಗತ್ಪತಿಃ !! ೧೨ 


|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಹೇ ನಂದ ಜನಕಶ್ರೀಷ್ಮೆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ರಜೇಶ್ವರ 1 
ಜೇತೆನಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣ ಜ್ಞಾನಂ ಚೆ ಸರಮಂ ಶೃಣು il ೧೩ ॥ 


೯. ಎಲ್ಲೆ ದಯಾಮಯನಾ ಶ್ನ್ರವೆ ನು ನನ್ನ ಮಗನೆಂಬ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ *ನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪಚಾರ ಮತ್ತು ದೋಷಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ 


ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 





೧೦. ಬ್ರಹ್ಮೆ, ಈಶ, ಶೇಷ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದೆ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವರು. ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಿಯೂ, ವೇದಗಳೂ ಸಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲಾರದೆ ಜಡವಾಗುವುವು. 


೧೧. ನಂದಗೋಪನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಪುತ್ರವಿರಹವ್ಯಾಕುಒತೆ 
ಯಿಂದ ಚಿಂತ:ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. 


೧೨. ಆಗ ಭಗವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಪಸಿಗೆ ಏನಾಯಿತೋ 
ಎಂದು ಭಯಗೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಭೋದಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ :--ಎಲೈ ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಜನಕನಾದ ನಂದೆಗೋಪನೇ 
ನೀನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ವ್ರಜಾಧಿಪತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ಎಲೈ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ರರೂಪನೇ, 
ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾನು ಬೋಧಿಸುವ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಕೇಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪರಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೆಂ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಸುದುರ್ಲಭಂ! 
ವೇವೆಶಾಸ್ತ್ರೇ ಗೋಪನೀಯಂ ತುಭ್ಯಮೇವ ದೆದಾಮ್ಯೆಹಂ ॥| ov || 


ನಿಜೋಧ ಶ್ರೂಯತಾಂ ನಂದೆ ಸಾನಂದಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿರ್ಯದಭ್ಯಾಸಾನ್ನ ಜಾಯತೇ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸ್ಥಿರೋ ಭವ ಮಹಾರಾಜ ವ್ರಜನಾಥ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಲಜ್ಜಾ ಸದಾನಂದಃ ಶೋಕಮೋಹವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೬ I 


ಜಲಬುದ್ದುದವಶ್ಸೈರ್ವಂ ಸಂಸಾರಂ ಸೆಚೆರಾಚೆರಂ | 
ಪ್ರಭಾತೇ ಸ್ವಪ್ನೆವನ್ಮಿಥ್ಯಾ ಮೋಹಕಾರಣಮೇವ ಚೆ ॥ ೧೩ I! 


ಮಿಘ್ಯಾಕೈತ್ರಿಮನಿರ್ಮಾಣಹೇತುಶ್ಮ ಪಾಂಚಿಭೌತಿಳೆಃ | 
ಮಾಯಯೊ ಸತ್ಯಬುದ್ಭ್ಧ್ಯಾ ಚೆ ಪ್ರತೀತಿಂ ಜಾಯೆತೇ ನರಃ ॥ ೧೮ | 








೧೪. ಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೂ ಸುದುರ್ಲಭವಾದ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗದಿರುವ 


ದಿವ್ಯವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಬೋಧಿಸುವೆನ್ನ, ಸಾವಧಾನದಿಂದ 
ಫೇಳ್ಗು 


೧೫. ಎಲೈ ನಂದನೇ, ಯಾನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವೋ ಆ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವೆನು, ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೯೬. ಎಲ್ಛೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗುವವನಾಗು, ನಾನು ಬೋಧಿಸುವ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು ಶೋಕ 
ಮೋಹೆರಹಿತನಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಆನಂದದಿಂದಿರು. 


೧೭. ಸಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ನ್ಲಿಖಿಲಸಂಸಾರವೂ ಸಹ ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳಿಯಂತೆ 
ಚಂಚಲಪೂ ಮೋಹಕಾರಣವೂ ಆಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವಪ್ನವು ಎಚ್ಚರವಾದಾಗ ಹೇಗೆ 
ಸುಳ್ಳಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ನಶ್ವರವಾದುದು. 


೧೮, ಮಿಥ್ಯಾರೂಪವಾದ ಮತ್ತು ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ 
ನಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಮಾಯೆಗೊಳೆಗಾದ ಮನುಜನು 
ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೮] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜಾಂ 


ಕಾಮೆಕ್ರೋಧಲೋಭನೋಹೈರ್ನೇಪ್ವಿತೆಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು 1 

ಮಾಯೆಯಾ ನೋಹಿತೆಃ ಶಶ್ವಜ್ಞಾನಹೀನಶ್ಚ ದುರ್ಬಲಃ HW of fl 
ನಿದ್ರಾತೆಂದ್ರಾಕ್ಷುತ್ರಿಸಾಸಾ ಪ್ಲಮಾಶ್ರದ್ಧಾದೆಯಾದಿಭಿಃ | 

ಲಜ್ಜಾ ಶಾಂತಿರ್ಧ್ಮತಿಃ ಪುಷ್ಟಿಸ್ತುಸ್ಟಿಶ್ಚಾಭಿತ್ಚ ನೇಷ್ಟಿತೆಃ Il ೨0 
ಮನೋಲಬುದಿ ಚೇತೆನಾಭಿಃ ಪ್ರಾಣಜ್ಞಾನಾತ್ಮೆಭಿಃ ಸಹ | 

ಸಂಸಕ್ತಃ ಸರ್ವದೇವೈಶ್ಚ ಯಥಾ ವೃಕ್ಷಶ್ಚ ವಾಯಸೈಃ il ೨೧ |! 


ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ನೇಶಃ ಸರ್ವಜ್ಞಾನಾತ್ಮೆಕೆಃ ಸ್ಮೈತೆಃ | 
ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಬುದ್ಧಿರೂಪಾ ಸೆನಾತನೀ il ೨೨ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾ ವಿಷ್ಣು ಶ್ಲೇತೆನಾ ಸಾ ಪೆದ್ಮಾ ತು ಚಾಧಿದೇವತಾ ! 
ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಗತಾಸ್ತೇ$ಸಿ ಗತೇ ಮಯಿ ॥| ೨೩ |i 





೧೯. ಮನುಜನು ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಲೋಭ ಮತ್ತು ಮೋಹೆಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ನಿರತನಾಗುವನು. ದುರ್ಬಲನಾದ ಮನುಜನು ಮಾಯೆ 
ತೆ. 
ಯಿಂದ ಮೋಹಿಶನಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನಹೀನನಾಗುವನು. 


೨೦. ನಿದ್ರೆ, ಸೊಮಾರಿತನ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ. ಅಸಹಕ್ಕೆ ಅಶ್ರದ್ಧೆ, 
ಲಜ್ಜೆ, ಶಾಂತಿ, ಧೃತಿ ತುಪ್ಪಿ, ಪುಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಭಾವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನುಜನು 
ಚಂಚಲನಾಗುವನು. 

೨೧, ಮರವು ಕಾಗೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿರುವಂತೆ ಜೀವಿಯು ಮನಸ್ಸು 
ಬುದ್ಧಿ, ಚೀತನ, ಪ್ರಾಣ, ಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ರೂಪದಿಂದಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಏರಿ 
ವೃತನಾಗಿರುವನು. 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕನೂ ಆಗಿರುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನೋರೂಪದಿಂದಲೂ, ಸನಾತನ 
ಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬುದ್ಧಿರೂಷದಿಂದಲೂ ಇರುವರು. 

೨೩. ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಾಣಗಳ ರೂಪದಿಂದಲ್ಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಪ್ರಾಣದೇವತೆ 
ಯಾದ ಚೇತನಾರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುವರು. ನಾನು ದೇಹದಲ್ಲಿರುವವರೆವಿಗೂ ಆ 


ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲ ದೇಹೆದಲ್ಲಿರುವರು. ನಾನು ಹೊರಟು ಹೋದರೆ ಅವರೂ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವರು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 


ಅಸ್ಮಾಭಿಶ್ಚ ವಿನಾ ದೇಹಃ ಸದ್ಯಃ ಪತತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಪಾಂಚೆಭೂತೋ ವಿಲೀನಶ್ಚ ಪಂಚೆಭೂತೇಷು ತತ್ಕೃಜಂ Il ೨೪ |! 


ನಾಮಸಂಕೇತೆರೂಪಂ ಚಿ ನಿಷಲಂ ಮೋಹಕಾ 
€ಕೆಶಾ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ತಾತ ಜಾ ನಿನಾಂ ನಾಸಿ 


Il ೨೫ |! 
ನಿದ್ರಾವೆಯಃ ಶಕ್ತೆಯೆಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ವಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾಃ | 
ಲೋಭಾದಯೋಂ9ಧರ್ಮಾಂಶಾಸ್ತಥಾ*ಹಂಕಾರಪಂಚಮಃ || ೨೬ |! 
ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುರುದ್ರಾಂಶಾ ಗುಣಾಃ ಸತ್ತ್ವಾದಯಸ್ಟ್ರಯಃ | 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕ ಶಿವೋ ಜ್ಯೋತಿರಹಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಃ ॥ ೨೭! 
ಯದಾ ವಿಶಾಮಿ ಪ್ರಕೈತ್‌ ತೆದಾ€ಹಂ ಸಗುಣಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಸಗುಣಾ ವಿಷಯಾ ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮೆರುದ್ರಾದಯೆಸ್ವಥಾ ॥ ೨೮ Nl 








೨೪. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಕೂಡಲೇ 


ದೇಹದ ಪತನವಾಗುವುದು. ಕೂಡಲೇ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಮಹಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಲೀನವಾಗುವುವು. 
Mp 


೨೫. ಜೀವಿಗಳ ಸಂಕೇತಾತ್ಮಕವಾದ ನಾಮರೂಪಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಅಜ್ಞಾನ 
SLAC + 
ಮಯವಾದುದು, ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ತಾತನೇ, ದೇಹೆವು ನಾಶವಾದರೆ ಅಜ್ಞಾನಿ 
er NC 


ಗೌಗೆ ಶೋಕವುಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಜ್ಲೂ 

೨೬. ನಿದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಸಹ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶದಿಂದಿರುವುವು. 

ಲೋಭಾದಿಗಳೂ, ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು. ಬುದ್ದಿ, ಚಿತ್ತ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಗಳೂ ಸಹ 
ಕತಾ SSS. ಎಎಂಸಿ. 
ಅಧರ್ಮದ ಅಂಶಗಳು. 

೨೭. ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸೆಂಬ ಗುಣಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು 
ಮತ್ತು ರುದ್ರನ ಅಂಶರೂಪವಾಗಿರುವುವು. ಶಿವನು ಜ್ಞಾ ನಾತ್ಮಕನಾಗಿರುವನು- 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆದ ನಾನು ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆನು. 

೨೮. ನಾನು ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ ಸಗುಣಾತ್ಮಕನೆನಿಸುವೆನು 
ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ರುದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಗುಣರು. ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸಗುಣಾತ್ಮಕವಾದುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭೮] ಬಶ್ಮನೈವರ್ಶ ಸುಹಾಸ್ರಿನಾಣರಿ 


ಧರ್ಮೋ ಮೆದೆಂಶೋ ವಿಷೆಯಾ ಶೇಷೆಃ ಸೊರ್ಯೆಃ ಸಲಾನಿಧಿಃ 1 
ತುವಂ ಸೆರ್ವೇ ಮತ್ತೆಲಾಂಶಾ ಮುನಿ ಮನ್ವಾಡಯೆಃ ಸುರಾಃ ॥ ೨೯1 


ಸರ್ವಜೀಶಹೇ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋಸಹಂ ನ ಲಿಸ್ತೆಃ ಸರ್ವಕೆರ್ಮಸು ! 
ಜೀವನ್ಮುತ್ತಶ್ಚ ಮದ್ಬಕ್ತೋ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾದರಃ 8. 11೩೦॥ 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಕೀರ್ತಿಮಾನ್ಸಂಡಿತಃ ಕವಿಃ | 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ಧಿಧಃ ಸಿದ್ಧಃ ಸೆರ್ವಕರ್ಮೊೋಪೆಹಾರಕೆಃ ॥ &೩೧॥ 


ತಮುಸೈನಿ ಸ್ವಯಂ ಸಿದ್ಧಂ ಭಕ್ತೆಸ್ಸ್ಟೈನ್ಯನ್ನೆ ನಾಂಛತಿ! 
ದ್ವಾವಿಂಶತಿನಿಧಂ ಸಿದ್ದೆಂ ಸಿದ್ಧಿಸಾಧನಕಾರಣಂ las | 


ಮನ್ಮುಖಾಚ್ಚೊ $ಯೆತಾಂ ನಂಪ ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರಂ ಗೈಹಾಣ ಚೆ! 
ಅಣಿಮಾ ಲಘಿಮಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯಂ ಮಹಿಮಾ ತೆಥಾ ॥| ೩೩ ॥ 


೨೯. ಧೆರ್ಮಪ್ರರುಷನ್ಕೂ ಆದಿಶೇಷನ, ಸೂರ್ಯನೂ, ಕಲಾನಿಧಿಯೂ 
ಸಹೆ ನನ್ನ ಅಂಶಸಂಭೂತರು. ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಮನ್ವಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ನನ್ನ ಕಲಾಂಶಸಂಭೂತರು. 

೩೦. ನಾನು ಸಕಲರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ್ದರೂ ಸಹ ಯಾವ ಕರ್ತ 
ಲೇಸಕ್ಕೂ ನಾನೆ ಒಳಗಾಗುವವನಲ್ಲ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರೆಯನ್ನು 
ಪರಿಹೆರಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವನ್ನುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 

೩೧. ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನು ಹಡೆದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಶ್ರೀಮಂತನೂ 
ಕೀರ್ತಿವಂತನೂ ಪಂಡಿತನೂ ಕವಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವ ಸಿದ್ಧರು ಮುವತ್ತನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿರುವರು. 


೩೨. ಸ್ವಯಂ ಸಿದ್ಧೆ ಪುರುಷನಾದ ಅವೆನನ್ನು ನಾನು ಮೆಚ್ಚುವೆನು. ಭಕ್ತ 


ನಾದವನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಏನನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿದ್ಧಿಸಾಧನೆಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವಿಧವಾಗಿರುವುದು, 


೨೨3-೩೬ ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ, ನಾನು ಹೇಳುವ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರ 
ವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಅಣಿಮಾ, ಲಥಿಮಾ, 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈ ಆರ್ತ ವ.ಯಾಪುರಾಣ) [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 
ಈಶಿತ್ಚಂ ಚೆ ವಶಿತ್ಚಂ ಚೆ ತಥಾ ಕಾಮಾವಸಾಯಿತಾ | 
ದೂರಶ್ರವಣಮೇನೇಶಿ ಸರಕಾಯಪ್ರನೇಶನಂ ॥ av ॥ 


ಮನೋಯಾಯಿತ್ವಮೇನೇತಿ ಸರ್ವಜ್ಞೃತ್ವಮಭೀಷ್ಸಿತೆಂ | 
ವಹ್ನಿಸ್ತಂಭಂ ಜಲಸ್ತಂಭಂ ಚಿರಂಜೀವಿತ್ವಮೇವ ಚ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕಾಯವ್ಯೂಹಂ ಚೆ ವಾಕ್ಸಿದ್ಧಿಂ ಮೃತಾನೆಯೆನಖಾಪ್ಸಿತೆಂ | 


ಸೃಷ್ಟೀನಾಂ ಕಾರಣಂ ಚೈವ ಪ್ರಾಣಾಕರ್ಷಣಮೇವ ಚೆ | ೩೬ || 


ಓಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರೇಶ್ವರಾಯೆ ಸರ್ವವಿಘ್ನವಿನಾಶಿನೇ ಮಧುಸೊಧನಾಯ | 
ಸ್ಪಾಹೇತಿ ಅಯೆಂ ಮಂತ್ರೋ ಮಹಾಗೂಢಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಲ್ಪಷಾಪಪಃ | 
ಸಾಮನೇದೇ ಚೆ ಕಥಿತಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿದಃ || ೩೭1 


ಅನೇನ ಯೋಗಿನಃ ಸಿದ್ಧಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ನ ಸುರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 
ಶತಲಸ್ಷಜಪೇನೈವ ಮಂತ್ರೆಸಿದ್ಧಿರ್ಭನೇತ್ಸೆತಾಂ H as |! 





ಪಾಪ್ತಿ, ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯ, ಮಹಿಮಾ, ಈಶಿತ್ವ, ವಶಿತ್ವ್ಯ ಕಾಮೂವಸಾಯಿತ್ಕಾ ದೂರ 
ಶ್ರವಣ ಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶನ ಮನೋಯೊಯಿತ್ತ, ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ, ವಹ್ನಿ ಸ್ತಂಭ, 
ಜಲಸ್ತಂಭ್ಯ ಚಿರಂಜೀವಿತ್ವ, ಕಾಯವ್ಯೂಹ, ವಾಕ್ಸಿದ್ಧಿ, ಮುಂತಾನಯನ್ಕ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾರಣ, ಪ್ರಾಣಾಕರ್ಷಣ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧಿಯ ಭೇದಗಳು. 


೩೭. ಓಂ ಸರ್ವೆಶ್ವರೇಶ್ವರಾಯ ಸರ್ವನಿಫ್ನೆನಿನಾಶಿನೇ ಮಧುಸೂಧ 
ನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಮಹಾಗೋಪ್ಯವೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸದೃಶವೂ ಆದ ಈ 
ಮಹಾಮಂತ್ರವು ಸಾಮವೇದವಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲದ ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ಸಕಲಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೩೮. ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಯೋಗಿಗಳು, ಸಿದ್ಧರು, ಮುನೀಂದ್ರರು ಮತ್ತು 
ಸುರರು ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಸತ್ಪುರುಷರು ಇದನ್ನು ನೂರು ಲಕ್ಷಬಾರಿ 
ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯೆಂಬಾಗುವುದು, 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೭೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಡಿ ನಾರಾಯಣೇ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನರತೋ ಜಪೇತ್‌ 1 
ಗೆತ್ವಾ ಕುರು ಜಪೆಂ ತಾತ ಕಾಶಿಕಾಂ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಂ 


|| ೩೯ ॥ 
ಶೃಣು ನಾರಾಯೆಣಸ್ಸೇತ್ರೆಂ ಜಲಾಧಸ್ತೆಚ್ಚಿತುಷ್ಟಯೆಂ 1 
ಅತ್ರ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ವಾಮೀ ನಾನ್ಯಃ ಸ್ವಾಮೀ ಕದಾಚನ ॥೪೦॥( 
ಜ್ಞಾನಂ ಚಾತ್ರೆ ಮೃತೇ ಲೋಕೇ ಮೂರ್ತಿರ್ಭವತಿ ತಸ್ಯ ವೈ! 
ವ್ರತಂ ನಿನಾ;ಸಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ನ ಸಂಶಯಃ !೪೧॥ 
ವ್ರಜಂ ಕುರು ಪೆವಿಶ್ರಂ ಚೆ ವ್ರಜನಾಥ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ! 
ಪಾಪೆಂ ಯದ್ದರ್ಶನೇ ತಾತ ಕಫೆಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯೆ 1 ೪೨॥ 
ಮೇಃಸ್ವಪ್ನೆಂ ಸಾಪಬೀಜಂ ಚೆ ಕೇವಲಂ ವಿಘ್ನುಕಾರಣಂ ! 
ಗೋಫ್ಲೆಂ ಚೆ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಫ್ನುಂ ವಾ ಕೃತೆಫ್ನುಂ ಕುಟಿಲಂ ತಥಾ ॥೪೩॥ 


೩೯. ನಾರಾಯಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಜಪಿಸು 
ವವರು ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ ನೀನು ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು. 


೪೦. ನಾರಾಯಣಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ನೀರಿನ ತಳಭಾಗದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಜಪಿಸು 
ವುದರಿಂದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟುಫಲ ದೊರಕುವುದು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನೇ 
ಪ್ರಭುವು. ಮತ್ತಾರೂ ಪ್ರಭುವಿಲ್ಲ. 


೪೧. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದಿ ಇಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದವರು 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸ 
ದಿದ್ದ ರೂ ಮಂತ್ರ ಪಠನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೪೨. ಎಲ್ಫೈ ವ್ರಜೇಶ್ವರನೇ, ಈಗ ನೀನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಅದನ್ನು 
ಪವಿಶ್ರಗೊಳಿಸು. ಯಾವುದರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಪಸಂಘಟನೆಯಾಗುವುಜಿಂಬುದನ್ನು 
ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. ಶೇಳು. 

೪೩. ದುಃಸ್ವಪ್ನವು ಪಾ ಕೈ ಮೂಲವೂ ವಿಫ್ನೆಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಂದವನನ್ನಾ ಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನನ್ನಾ 
ಗಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದವನನ್ನಾ ಗಲೀ ವಂಚೆಕನನ್ನಾ ಗಲೀ ನೋಡಬಾರದು. 
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ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತಿ ಎಯಾಸುರೂಊಂ [ಶ್ರೀಕೃನ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 


ದೇವಘ್ನೆಂ ಪಿತೃಮಾತೃಫ್ನೆಂ ಪಾಪಂ ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಿನಂ | 
ಮಿಫ್ಯಾಸಾಕ್ಷಿಪ್ರೆದಾತಾರಂ ಯಂ ಚಾತಿಫ್ಯವಿವಂಚೆನಂ ॥ ೪೪ | 


ಗ್ರಾಮಯಾಜಿನಮೇನೇತಿ ದೇವವಿಪ್ರಸ್ವಹಾರಿಣಂ | 
ಅಶ್ವತ್ಥ ಘಾತಿನಂ ದುಷ್ಟಂ ಶಿವನಿಷ್ಟುವಿನಿಂದಕಂ |! ೪೫ || 


ಅದೀಕ್ಷಿತೆಮನಾಚಾರಂ ಸಂಧ್ಯಾ ಹೀನಂ ದ್ವಿಜಂ ತೆಥಾ | 
ದೇವಲಂ ವೃಷವಾಹಂ ಚ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಸಪಕಾರಕೆಂ lf ೪೬ Il 


ಶವದಾಹಂ ಚೆ ಶೂಪ್ರಾಣಾಂ ಶೂದ್ರಶ್ರಾದ್ಹಾನ್ನ ಭೋಜಿನಂ | 
ಅವೀರಾಂ ಛಿನ್ನನಾಸಾಂಚ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಾಂ 1 ೪೭ It 


ಪಶಿಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾಂ ಚೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿವಿಹೀನಳಾಂ | 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ವಿಧವಾಂ ಚೈವ ಚಾಂಡಾಲೀಂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೇಂ ॥ ೪೮ || 


೪೪. ದೇವತಾವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನನ್ನೂ, ತಂಜಿತಾಯಿಗಳ 
ಸಂಹಾರಕನನ್ನೂ, ಪಾಪಿಯನ್ನೂ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕನನ್ನೂ, ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಹೇಳು 
ವವನನ್ನೂ ಅತಿಥಿಗೆ ವಂಚನೆಮಾಡುವವನನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಬಾರದು. 


1 
೪೫. ಗ್ರಾಮಪುರೋಹಿತನನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಧನ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವನನ್ನೂ, ಅರಳಿಮರವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವವನನ್ನೂ, ಶಿವ ವಿಷ್ಣು 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ನಿಂದಕನನ್ನೂ, ದುಷ್ಟನನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಾರದು. 


೪೬, ಯಾವುದೇ ಒಂದು ದೀಕ್ಷೆಸೈಗೊಳ್ಳದವನನ್ನೂ, ಆಚಾರರಹಿತನನ್ನೂ, 
ಸಂಧ್ಯಾಹೀನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಪೊಜಾರಿಯನ್ನೂ, 
ವೃಷಭದಿಂದ ಜೀವನಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಾರದು. 

೪೭. ಶೂದ್ರರ ಶವದಾಹೆಕನನ್ನೂ, ಶೂದ್ರರ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನ ಭೋಜಕನನ್ನೂ, 
ಗಂಡ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂಗುಳ್ಳ ಮತ್ತು 
- ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಿಂದಕಳಾದ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಬಾರದು 

೪೮. ಪಠಿಭಕ್ತಿರಹಿತಳ್ಕೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿವಿಹೀನಳೂ ಆದ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ 
ಶೂದ್ರರ ವಿಧವೆಯನ್ನೂ, ಚಂಡಾಲಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಷ್ಟ 
ದೆಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಾರದು. 
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ಅಭ್ಯಾಯೆ ೩೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣರಿ 


ತಶ್ವತ್ಕೋಸೆಯುತೆಂ ಮಷ್ಟೆಮೃಣಗ್ರಸ್ತೆಂ ಚೆ ಜಾರಜಂ | 


ಚೌರಂ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿನಂ ಚ ಶರಣಾಗತೆಯಾಯಿನಂ lee H 
ಮಾಂಸಾಪಹಾರಿಣಂ ಚೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವೃಷಲೀಪತಿಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಗಾಮಿನಂ ಶೂದ್ರಂ ದ್ವಿಜಂ ವಾರ್ಧುಷಿಕಂ ತಥಾ |! ೫೦ ॥ 
ಅಗಮ್ಯಾ ಗಾಮಿನಂ ದುಷ್ಟಂ ಚೆತುರ್ವರ್ಣಂ ನರಾಧಮಂ | 

ಮಾತಾ ಸಪಶ್ಚೀಮಾತಾ ಚ ಶ್ವಶ್ರೂಶ್ನ ಭಗಿನೀ ತಥಾ 1೫೧॥ 
ಗುರುಪತ್ನೀ ಪುತ್ಛಪೆತ್ನೀ ಸೋದರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ | 

ಮಾತೃಷ್ಟಸಾ ಪಿತೃಸ್ಟ್ಯಸಾ ಭಾಗೀನೇಯಸ್ರಿಯಾ ತಥಾ 11 ೫೨॥ 
ಮಾತೆಲಾನೀ ನವೋಢಾ ಚ ಪಿತ್ಪವ್ಯಸ್ತ್ರೀ ರಜಸ್ವಲಾ | 


ಪಿತೃಮಾತೃಪ್ರೆಸೂಕ್ಲಿ ನೆ ಚಾಗೆಮ್ಯಾ ಪ್ಟ್ರಾಡಶ ಸ್ಮೃತಾಃ Il ೫೩ ॥ 





೪೯, ಪದೇಪದೇ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವವನನ್ನೂ, ದುಷ್ಪನನ್ನೂ ಖುಣಭಾವಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನನ್ನೂ, ಜಾರಪುರುಷಸಿಗೆ ಜನಿಸಿದವನನ್ನೂ ಕಳ್ಳನನ್ನೂ, 
ಸುಳ್ಳು ಮಾತಾಡುವವನನ್ನೂ, ಶರಣಾಗತಸಪರಿತ್ಯಾಗಿಯನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಬಾರದು. 


೫೦. ಮಾಂಸಕದಿಯುವವನನ್ನೂ, ಶೂದ್ರಾ ಪತಿಯಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನನ್ನೂ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ತ್ರೀಸಮಾಗಮಮಾಡುವ ಶೂದ್ರನನ್ನೂ, ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಬಾರದು. 


೫೧-೫೩. ಅಗಮ್ಯಳಾದ ಹೆಂಗಸಿನ ಸಂಗಮಮಾಡುವವನನ್ನೂ, ಚತುರ್ವ 
ರ್ಣಗಳಲ್ಲೂ ಹೀನನಾದ ಮನುಜನನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಾರದು- ಅಗಮ್ಯ ರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾರೆಂದರೆ :-_ ತಾಯಿ, ಸವತಿತಾಯಿ, ಅತ್ತೆ, ಸಹೋದರಿ, ಗುರು 
ಪತ್ನಿ, ಸೊಸೆ ಸಹೋದರನ ಹೆಂಡತಿ, ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿ, ತಂದೆಯ 
ಸಹೋದರಿ, ಸಹೋದರಿಯ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿ, ಸೋದರಮಾವನ ಹೆಂಡತಿ, ಖುತು 
ಮತಿಯಾಗದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪದೊಡ್ಡ ಪ್ರಂದಿರ ಹೆಂಡತಿ, ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ 
ಸ್ತ್ರಿ, ತಂದೆ ತಾಯಿಯರ ತಾಯಿ, ಈ ಹದಿನೆಂಟು ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಗಮ್ಯ 
ಠಿನಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕೀರ್ತಿತಾಃ ಸಾಮವೇದೇ ಚ ಪರಿಪಾಲ್ಯಾಃ ಸತಾಂ ವ್ರಜ! 
ಏತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇನ್ನರಃ ಜಳ 
ತಸ್ಮಾದ್ದೈನೇನ ತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೂರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹರಿಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ | 


ಕಾಮಶೋ ಯದಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ವಿನಿಂದ್ಯಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ ವೈ ll ೫೫ |! 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಂತೋ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಶಾಪಭೀತಾ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 

ರಾಹುಗ್ರಸ್ತಂ ರವಿಂ ಸೋಮಂ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ॥| ೫೬ |! 
ಜನ್ಮಾಷ್ಟಸಪ್ತರಿಃಫಾಂಕದಶಮಸ್ಥೆ € ದಿವಾಕರೇ | 

ಜನ್ಮರ್ತೇ ನಿಧನಂ ಚಾಪಿ ಚಿತುರ್ಥೇ*ಪಿ ಕಲಾನಿಧೌ || ೫೭ |! 
ನಷ್ಟಚಂದ್ರೋ ನ ದೈಶ್ಯಶ್ನ ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತಾಸಿತೇ | 
ಚೆತುರ್ಥ್ಯಾಮುದಿತೆಶ್ಚಂದ್ರಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಮನೀಷಿಭಿಃ Hl ೫೮ || 





೫೪. ಎಲೈ ನಂದನೇ, ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರೀಯರನ್ನು ಮಾನವನ. 
ಮಾನವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಕಾಮುಕನಾದ 
ಮನುಜನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೂ ಅಥವಾ ಮುಟ್ಟಿದರೂ 
ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 

೫೫. ಆದುದರಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಸೂರ್ಯನದರ್ಶನಮಾಡಿ ಹೆರಿಸ್ಮರಣಮಾಡಬೇಕು. 
ಕಾಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿದವರು ನಿಂದ್ಯರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 

೫೬. ಎಲೈ ವ್ರಜನಾಥನೇ, ಆದಕಾರಣ ಪಾಪಭೀತರಾದ ಜನರು ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರಾದವರು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತರಾದ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಸಹ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಷ್ಟಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಪ್ತಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಹನ್ನೆ ರಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಒಂಭತ್ತರಲ್ಲಿಯೂ, ದಶಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯ; ದ್ವರೆ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನು 


ಇನ್ನೃನ ಕ್ಷತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾನದಲಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ಜೀವಿಗೆ ಮರಣವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 

೫೮. ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಷ್ಟ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಬಾರದು. ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಿಶೇಷತಃ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ ಉದಯಿಸಿದ 


ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. 


ಲ್ಲ 
ಕಿ 
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ಅನ್ಯಾಯ ೭೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೆಂದ್ರೆಸ್ತಾರಾಸೆಹರಣಂ ಕಲಂಕಮತಿದೆಷ್ಕೆರಂ | 


ತಸ್ಮೈ ದದಾತಿ ಹೇ ನೆಂದೆ ಕಾಮತೋ ಯದಿ ಪೆಶ್ಯತಿ ॥೫೯॥ 
ಅಕಾಮತೋ ನರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಂತ್ರೆಪೂತೆಂ ಜಲಂ ಪಿಬೇತ್‌ | 

ತದಾ ಶುದ್ಭೋ ಭನೇತ್ಸೆದ್ಯೋ ನಿಷ್ಕೆಲಂಕೀ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೬೦ !! 
ಸಿಂಹಃ ಪ್ರಸೇನೆಮವಧೀತ್ಸಿಂಹೋ ಜಾಂಬನತಾ ಹತೆಃ 1 

ಸುಕುಮಾರಕೆ ಮಾ ರೋಡೀಸ್ತನ ಹ್ಯೇಷ ಸ್ಕೈಮಂತಕಃ ॥| ೬೧ 


ಇತಿ ಮಂತ್ರೇಣ ಪೂತೆಂ ಚೆ ಜಲಂ ಸಾಧು ಪಿಬೇದ್‌ ಧ್ರುವಂ | 
ಇತಿ ಶೇ ಕಿತೆಂ ಸರ್ವೆಮಹೆರಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ || ೬೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಭೆಗವನ್ನಂದೆ 
ಸಂವಾದೇ॥ಷ್ಟಸಸ್ತತಿತನೋ*5ಧ್ಯಾಯಃ 


—————— ಛೆ i — 





೫೯, ಎಲೈ ನಂದನೇ, ಆ ದಿವಸ ಉಪ್ಪೀಶ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಿದವರಿಗೆ, ತಾರಾಪಹಾರ ರೂಪವಾದ ಚಂದ್ರನ ಕಳಂಕ ದೋಷವು ಸಂಘ 
ಸುವುದು. 

೬೦. ಆ ದಿವಸ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನು 
ಜನು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದರೆ ಶುದ್ಧ ನಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಕೂಡಲಿ 
ಕಲಂಕರಹಿತನಾಗುವನು. 

೬೧-೬೨. «ಸಿಂಹವು ಪ್ರಸೇನನನ್ನು ಕೊಂದಿತು, ಆ ಸಿಂಹವು ಜಾಂ: 
ವಂತನೆಂಬ ಕರಡಿಯಿಂದ ಹೆತವಾಯಿತು. ಎಲ್ಫೆ ಸುಕುಮಾರನೇ, ಅಳಬೇ 
ಇಗೋ ಈ ಸ್ಯಮಂತಕ ಮಣಿಯು ನಿನ್ನದಾಗಿಡೆ' ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡು 
ಮಂತ್ರೋಚ್ಛಾರಣೆ ಮಾಡಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದ ಚತುರ್ಥಿ 
ಚಂದ್ರದರ್ಶನ ದೋಷವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಎನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನು ಏನನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಲಿ? 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸೆಂವಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಂದರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಎಪ್ಸತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುವು. 


೬ 


೭೫41. & 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟ್ನಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಎಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶ. 
ನಂದಗೋಪನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಅವನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ತತ್ವವನ್ನು 


ಉಪದೇಶಮಾಡಿ, ನಶ್ವರವಾದ ಜಗೆತ್ತಿಸಲಿ ತಂಡ ಮಗ ಮುಂತಾದೆ ಸಂಬಂಧೆ 
TL 

ಗಳು ಕೇವಲ ಭ್ರಾಂತಿಕಲ್ಲಿಕವಾದುವುಗಳೆಂದೂ ಆದುದೆರಿಂದ ಬಂಧು ವಿಜೆ "ದಕ್ಕೆ 

POLS ರುಸ ರಿ ಐ aad Aad: 


ವೃಥಿ ಪಡಬಾರದೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ ಗೋಕುಲಕ್ಸೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಅನಂತರ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಪ ಸಂಘೆಟಸುವುದೆಂಬು 


ದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ ಸರಿಶುದ್ಧರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ದುಃಸ್ವಪ್ನ 
ವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 


378 


{Lett 
1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 





il ನವಸಪ್ತೆತಿತತೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ll 


॥ ಶ್ರೀ ನಂದ ಉವಾಚಿ ॥ 


ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೆಃ ಕೆಥೆಂ ಸೂರ್ಯಶ್ಚಂದ್ರೋಇ ನಾಪಿ ಜಗತ್ತೆ ಭೋ 
ನೇಷ್ಟತ್ಚಂದ್ರೆಃ ಕಥಂ ಭಾದ್ರೇ ಚೆತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಚಾಸಿತೇ ಸಿತೇ Wo lh 


ವೇದಾನಾಂ ಜನಕೆಸ್ತೈಂ ಚೆ ಕೆಂ ಪೈಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ! 
ವೇದೇ ಪುರಾಣೇ ಗೋಷ್ಯೆಂ ಯೆನ್ನ ಜಾನಂತಿ ವಿಸಶ್ಚಿತಃ 
ಇತಿ ತೆಡ್ಚಿಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ Il ೨ 


ಎಪ್ಪೆತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀನಂದಃ.. ಎಲ್ಫೈ ಜಗದೊಡೆಯನೇ, ಸೂರ್ಯನಾಗಲೀ ಚಲನ; 
ನಾಗಲೀ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತರಾಗೆಲು ಕಾರಣವೇನು? ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸ ಶುಕ್ಲ ಕ್ತ 

Es EY 

ಪಕ್ಷಗಳ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಏಕೆ ನೋಡಬಾರದು ? 


3. ವೇದಗಳ ಜನೆಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರಿಂದ ಈ ವಿಷಯ, 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ? ವೇದ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ವಿಷಯ 
ನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿಯಲಾರರು ಈ ರೀತಿಯಾದ ನಂದನ ಮಾತನ್ನು ಘೇ 
ೇಕ್ಷಸ ನು ಇಂತೆಂದನು. 

೪ 


[48 


Cg 
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ಬ್ರಕ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನ ಖಿಂಡೆ 


॥ ಶ್ರೀ ಚೆಗೆನಾನುವಾಚಿ ॥ 


ಅತಫ್ಯಂ ವಚನಂ ಚೇದೆಂ ನಿಷಿದೃಂ ವೈದಿಕೈರಪಿ | 
ಸಮಸ್ವ ನಂದೆ ಭದ್ರಂ ತೇ ಪ್ರಶ್ನಮನ್ಯೆಂ ಕುರುಷ್ವ ಮಾಂ la I 


ವಿಶ್ವಸ್ತಂ ವಚಿನೆಂ ತಾತ ನ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ ಮನೀಸಿಭಿಃ 1 
ವಿಫ್ನಃ ಪ್ರಕಾಶೇ ಭವತಿ ಸತಾಂ ಛಿವ್ರಂ ಚೆ ದೈನೆತೆಃ ॥ ೪ |! 


| ಶ್ರೀ ನಂದೆ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಕಥೆಯೆಸ್ವ ಜಗನ್ನಾಥ ನ ಭಕ್ತೇ ವಂಚೆನಂ ಕುರು | 
ಅದೈಶ್ಯೌ ಚಾಸಿ ವೇವೇಶ್‌ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೌ ಚ ಪುಣ್ಯದೌ ls 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ನಂದೆ ಪ್ರೆವಶ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತೆನೀಂ 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಕಲಂಕೆಶ್ನ ತೀರ್ಥೆಸ್ನಾಯೀ ಭವೇನ್ನರಃ || ೬ | 


೩. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಃ ಎಲ್ಫ ನಂದನೇ, ಈ ವಿಷಯವು ಅಸತ್ಯವಾದುದು 
ಮತ್ತು ವೈದಿಕರಿಂದ ನಿಷಿದ್ಧ ವಾದುದು. ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೪, ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ನಂಬಿರುವ ವಿಷಯಗಳ ಗುಟ್ಟನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು 


ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಬಾರದು , ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ವಿಘ್ನ ವುಂಟಾಗುವುದರ 
ಜಿತೆಗೆ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ದೇವತಾ ವಿಷಯಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಕಮ್ಮಿಯಾಗುವುದು. 


— mn 
೫. ನೆಂದ: ಎಲ್ಛೆ ಜಗನ್ನಾಥನ, ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ವಂಚನೆ 
ಮಾಡದೆ ನಿಜವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ದೇವ ದೇವರೂ ಪುಣ್ಯದಾಯಕರೂ 
ಆದ ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ ಅದೃಶ್ಯರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೬. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ: ಎಲ್ಳೆ ನಂದನೇ, ಪುರಾತನವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮನುಜನು 
ಕಲಂಕರೆಹಿತನಾಗಿ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೭೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಜಂ 


ಸರ್ವಪಾತಕಿನಂ ವೈಷ್ಟ್ಯಾ ಯೆತ್ಪಾಪೆಂ ಲಭತೇ ನರಃ 1 


ಆಖ್ಯಾನಶ್ರವಣೇನೈವ ಭಸ್ಮೀಭೂತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೭॥ 


ಏಕದಾ ಜಮವೆಗ್ನಿಶ್ಚ ಮಹಾಕಾತೂಹಲಾಸ್ಚಿತಃ 1 


ರೇಣುಕಾಸಹಿತೆಸ್ತುಷ್ಟೋ ಜಗಾಮ ನರ್ಮದಾತಟಂ lel 


ನಿರ್ಜನೇ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ನಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸಹ | 
ನವೋಢಯಾ ಚ ಸುಂದರ್ಯಾ ನವಯಾೌವನಯುಕ್ತಯಾ 


Hel 
ಸುನೇಷೆಯಾ ಸುಸ್ಮಿತೆಯಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಯುಕ್ತಯಾ | 
ನತೆಯಾ ಸ್ತನಭಾರೇಣ ಶ್ರೋಣೀಭಾರೇಣ ಮಂದಯಾ il ೧೦॥ 
ಸುಂಡೆರೀಣಾಮತುಲಯಾ ಶ್ವೇತೆಚಂಪೆಕವರ್ಣಯಾ | 
ಸುಪೂರ್ಣಚಿಂದ್ರಾನನಯಾ ಕಟಾನ್ಸಯುತಯಾ ತಥಾ Il ೧೧॥ 


LL 


ಫೃ; ಸಕಲ ಪಾಪಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಂಘಟ 
ಸುವ ಮಹಾ ಪಾಪವು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಭಸ್ಮವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಲೆ. ಒಮ್ಮೆ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಹಿಯು ಕುತೂಹೆಲಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಕೇಣುಕಾ 
ಪೇವಿಯೊಡಗೂಡಿ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಿಹಾರ ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 


೯, ಆಗ ತಾನೇ ವಿವಾಹಿತಳೂ, ನೆವಯೌವನನತಿಯೂ, ಸುಂದರಿಯೂ 


ಆದ ಆ ರೇಣುಕೆಯೊಡನೆ ನಿರ್ಜನವಾದ ನರ್ಮದಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವಿಹಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೧೦, ಸುವೇಷ ಭೂಸಿತಳ್ಕೂ ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಸಹಿತಳೂ, ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯೂ 
ಆದ ಆ ರೇಣುಕೆಯು ಸನಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಗ್ಗಿದವಳು ನಿತಂಬ ಭಾರದಿಂದ 
ಮಂದಗಮನೆಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 

೧೧, ಸುಂದರಿಯರಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಅಸಮಾನ ಸುಂದರಿಯೂ, ಬಿಳುಪಾದ ಸಂದ 
ಗೆಯ ವರ್ಣದವಳೂ ಆದ ಆ ರೇಣುಕೆಯು ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕವಾಡ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳ್ಕೂ ಮನೋಹರವಾದ ಕಟಾಕ್ಷವುಳ್ಳ ವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅತೀವ ಸೊಸ್ಸ್ಮಾಂಬರಯಾ ಕಾಮಜಾಣಾರ್ಶೆಯಾ ವ್ರಜ | 
ಪುಲಕಾಂಚಿತೆಸರ್ವಾಂಗೆ ಸಂಭೋಗೇನಾಪಿ ಮೂರ್ಛಯಾ Wl ೧೨1 


ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಯುಶೇ ರಮ್ಯೇ ಶತಬ್ಬಿತೇ ಸುಮಧುವ್ರಶೇ | 
ಸುಗಂಧಿವಾಯುಸಂಯುಕ್ತೇ ಪುಸ್ಪತೆಲ್ಪಾಸ್ವಿತೇ ಶುಭೇ ॥ ೧೩ I 


ಚಂವನೋ ಚಿತೆಸರ್ವಾಂಗೆಂ ವಸ್ತ್ರಮಾಲ್ಯಧರಂ ಮುನಿಂ | 
ಮಹಾರಾಸೆರಸಾಢ್ಯಂ ಶಮುವಾಚಿ ಭಾಸ್ಕರಃ ಸ್ವಯಂ ॥| ೧೪ Il 


ನೇದಕರ್ತುಃ ಪ್ರಸ್‌ೌತ್ರಸ್ತ್ಪಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ಜಗತ್ಪತೇ | 
ಚತುರ್ನೇಷನಿಧೇಯೇಷು ಸುನಿಷ್ಟಾತೆಃ ಸದಾ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೫॥ 


ನೇವಾಂಗಳರ್ತಾ ಧರ್ಮಜ್ಞಃ: ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವೇದೆನಿದಾಂ ವರಃ | 
ಮಹಾತಪಸ್ಟೀ ತೇಜಸ್ವೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಚೆ ಸುವ್ರತೀ ॥ ೧೬ |! 


೧೨. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ, ಅತಿ ಸೂಕ್ಮವಾದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು ಕಾಮಬಾಣ 
ಪೀಡಿತಳಾದ ಆ ರೇಣುಕೆಯು ಸುಖ ಸಂಭೋಗದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತ ಶೆರೀರಳಾಗಿ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೧೩-೧೪. ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಚರದಿಂದ ಮನೋಕರವಾಗಿಯೂ ಕ್ಯ 
ದುಂಬೆಗಳ ರೋಂಕಾರದಿಂದ ರಮ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಸುಗಂಧವನ್ನು ಬೀರುವ ವಾಯುವಿ 
ನಿಂದ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನರ್ಮದಾ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿ 
ಸಿದ್ದೆ ಚಂದೆನಗಂಧೆದಿಂದ ಲಿಪ್ತಾಂಗನೂ, ವಸ್ತ್ರಮಾಲ್ಯಧರನೂ ರೆತಿ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಚತು 
ರನೂ ಆದ ಜಮದಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಸೂರ್ಯದೇವನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂದನು. 


೧೫. ಎಲ್ಫೈ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ನೀನು ವೇದ ಕರ್ತೃವೂ ಜಗ 
ತ್ಸತಿಯೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮರಿಮಗನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಚತುರ್ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾದ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಲಾತನೂ ಸರ್ವದಾ ಶುಚಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 


೧೬. ವೇದಾಂಗ ಕರ್ತೃವೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ 
ಮಹಾ ತಸಸ್ತಿಯೂ, ತೇಜಸ್ವಿಯ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಸರ್ವದಾ 
ಪ್ರತ ಪರಾಯಣನಾಗಿರುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಷ್ಮದ್ಧಿಧೋಕ್ತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಪಠಿತ್ಥಾನ್ಯಶ್ಚ ಸೆಂಡಿತೆಃ | 
ವೇದಪ್ರಣಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯಧರ್ಮಸ್ತೆದ್ದಿಷರ್ಯಯೆಃ ll ೧೭ fi 


ಧರ್ಮಂ ತೈಜತಿ ಧರ್ಮಜ್ಜೋ ಹ್ಯಧರ್ಮೆೇಣ ರತಃ ಕಥಂ | 
ದಿನಾಮೈಥುನದೋಷಂ ಚೆ ವಕ್ತಿ ನೇದೋ ವಿಶೇಷತಃ il ೧೮ || 


ಅಹಂ ಚೆ ಧರ್ಮಿಣಾಂ ಸಾಕ್ಷೀ ತೇನ ತ್ವಾಂ ಕಥಯಾಮಿ ಶೇ 1 
ಸೊರ್ಯೆಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೆತ್ಯಾಜಸ್ತಿಮೈಥುನಂ ದ್ವಿಜಃ 11 or Il 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುರೋ ವಿಪ್ರರೂಪೆಂ ಸೂರ್ಯಂ ತೇಜಸ್ವಿನಂ ಸುರಂ | 
ಉವಾಚೆ ಸೂರ್ಯಂ ರಕ್ತಾಸ್ಯಃ ಕೋಪಲಜ್ಜಾಸಮನ್ಚಿತಃ || ೨೦॥ 


ರೇಣುಕಾ ಲಜ್ಜಿತಾ ತತ್ರ ವಿಧಾಯ ವಾಸಸೀ ಸತೀ | 
|| ಜಮದಗ್ನಿರುವಾಚೆ ॥ 
ಕೋ ಭವಾನ್ಪಂಡಿತಂ ಮನ್ಯೋ ನ ತೃದನ್ಯೋಸಸ್ತಿ ಪಂಡಿತಾ ॥೨೧॥ 


೧೭. ನಿಮ್ಮಂಥವರು ರಚಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಓದಿದೆ ಇತರ ಪಂಡಿತರು ಅದ 
ರಂತೆ ಆಚರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ವೇದವಿಹಿತವಾದುದೇ ಧರ್ಮವು. ವೇದ 
ಬಾಹಿರವಾದುದೇ ಅಧರ್ಮವು. 


೧೮. ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದವನು ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬಿಟ್ಟಾನು? ಹೆಗಲಿನ ಹೊತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ ಮಾಡುವುದು ವಿಶೇಷ ದೋಷಕರವೆಂದು 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

೧೯. ನಾನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯೆದೇವನಾಡಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಮದೆಗ್ನಿಯು 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 

೨೦. ಮಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪ ಮತ್ತು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ಮಹರ್ಷಿಯು ಇಂತೆಂದನು. ಲಜ್ಜಿ ತಳಾದ ರೇಣುಕೆಯೂ ಸಹ ತನ್ನ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

೨೧. ಜಮದಗ್ನಿ: ನಾನೇ ಪಂಡಿತನೆಂದು ಅಹಂಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ನೀನಾರು? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರಾರೂ ಪಂಡಿತರಿಲ್ಲವೋ? 
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ಅಹಂ ಭೈಗೋರ್ಭಗವತೆ ಶಿಷ್ಠ ಸ್ಸೈಂ ಕೆಶ್ಯೈಪೆಸ್ಯೆ ಚೆ! 
ಚತುರ್ನೇದಾಂತ್ಥ ಜಾನಾಮಿ Sa || ೨೨ || 


ನೇಡವ್ರೆಣಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಪ್ಯಧರ್ಮಸ್ತದ್ಧಿಷರ್ಯಯಃ | 
Ha ಪುರುಷಃ ಶಶ್ಚಬಜ್ಹಡಿತೆಶ್ಚ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಜೀಯಸಾಂ ನೆ ದೋಷಾಯೆ ನಜ್ನೇಃ ಸರ್ವಭುಜೋ ಯಥಾ | 
ನನು ಭವಾಂಶ್ಚೆ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸಾಕ್ಷೀ ಸರ್ವೇ ಚಿ ಕರ್ಮಣಾಂ || ೨೪ |! 


ಫಲದಾತಾ ಚೆ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞೋ ಯೆತೆಸ್ತೈತ್ತೆನೆಯೇಃ ಸದಾ! 
ನ ವೈಷ್ಣಮಾನಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಕೋ ಯೂಯಮಸ್ಮಾಕಮೇವ ಚೆ || ೨೫ ॥ 


ನ ನಾಸುದೇವಭಕ್ತಾನಾಮಶುಭಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಹರೇಃ ಸುದರ್ಶನಂ ಚೆಕ್ರಂ ಶಶ್ವದ್ರ ಕ್ಷತಿ ಹ ಪ ವಾನ್‌ ll ೨೬ !! 


೨೨, ನಾನು ಭಗವಂತನಾದ ಭ್ಮಗುಮಹೆರ್ಹಿಯ ಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯನು- 
ನೀನು ಕಶ್ಯ ಸಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಶಿಸ್ಯನು- ನಾನು ಚತುರ್ವೇದಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿದಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಭರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 


೨೩. ವೇದವಿಹಿತವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಹಿತ 
ವಲ್ಲದುದು ಅಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. ಅಜ್ಜಾ ನಿಯಾದ ಪುರುಷನು ತಾನು ಮಾಡುವ 
ಕರ್ಮಗಳ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗುವನು. 


೨೪. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗುವ ಅಗ್ನಿದೇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಯಾವ ದೋಷವೂ 
ಇಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಯಾವ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ ದೋಷಿ 
ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನೂ ಧರ್ಮಪುರುಷನೂ ಸಹೆ ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳು ಮಾಡುವ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದೀರಿ. 

೨೫. ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನು(ಶನಿದೇವನು) ಸಕಲರ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲ 
ದಾಯಕನಾಗಿರುವನು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ನೀವು ಶಾಸಕರಾಗಲಾರಿರಿ. 

೨೬ ವಾಸುದೇವನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಶುಭವುಂಟಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು ಪದೇಪದೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 
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ಆಭ್ಮಾಯೆ ೭೯] ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣ ತ್ಚ ಭಗೆವಾನ್ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಶಂಕರಃ | 
ಶಾಸ್ತಾ ಯಮಶ್ಚ ನಾಸ್ಮಾಕೆಂ ತ್ವಂ ವೈ ನಾಪಿ ದಿವಾಕರ ll ೨೭ W 


ಶಾಜಪುತ್ರೋ ಯಥಾ ಸ್ಥಾನೇ ವೆಯೆಂ ಸ್ವಚ್ಛೆಂದೆಗಾಮಿನಃ | 
ಶಕ್ತೋ5ಹಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮರ್ತುಂ ಯೆಮಂ ಸರ್ವಸುರಾಂಸ್ತೆಜಾ 1 ೨೮॥ 


ಮಹೇಂದ್ರಪ್ರಭೃತಿನ್ಸೂರ್ಯ ಕ್ಷಣೇನೈವಾನಲೀಲಯಾ | 
ಕಸ್ತ್ವಂ ಧರ್ಮಪ್ರವಕ್ತಾ ಮೇ ಯಾಹಿ ಸೈಸ್ಥಾನನೇವ ಚೆ ॥ ೨೯ 


ಮಮ ಶಾಸ್ತಾ ತೆ ಭಗವಾಇಗ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ! 
ಅದ್ಯ ಮೇ ನಿರ್ಜನೇ ಸ್ಥಾನೇ ರಸಭಂಗಸ್ತ್ಪಯಾ ಕೃತಃ ॥೩೦॥ 





೨೭, ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಸ್ವತಃ ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಆಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಶಂಕರರಾಗಲೀ, ಯಮನಾಗಲೀ, ನೀನಾಗಲೀ ನಮ್ಮಂಥ 
ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ ಶಾಸಕರಾಗಲಾರಿರಿ. 


೨೮. ರಾಜಪುತ್ರರಂತೆ ನಾವೂ ಸಹೆ ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚಾ 
ವಿಹಾರಿಗಳಾಗಿರುವೆವು. ನಾನು ಯಮನನ್ನೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನನ್ನ 
ತಪೋಬಲದಿಂದ ಬೂದಿಮೂಡಬಲ್ಲೆನು. 


೨೯. ಎಲೈ ಸಾರ್ಯನೆ, ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಅಷಪ್ಪದಿಕ್ಸಾಲಕ 
ರನ್ನೂ ಸಹ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ನಾಶಗೊಳಿಸಬಲ್ಲೆನು. ನನಗೆ 
ಧರ್ಮಜೋಧೆನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನೀನಾರು? ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು 
ಹೊರಡು. 


೩೦. ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಮೇಲಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನೊಬ್ಬನೇ ನನಗೆ ಶಾಸಕನಾಗಿರು 
ವನು. ಇಂದು ಈ ಸನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ರತ್ಯಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ನೀನು ರಸೆ 
ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಮ ಶಾಪಾತ್ಸಾಪೆದೈಶ್ಕೋ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ! 
ವ್ರೆಷ್ಟುಂ ತ್ವಾಂ ಯೇ ಘನಾಃ ಸರ್ವೇ ಮೊರೀಭೂತಾ ಭವಂತಿ ತೇ ॥1೩೧॥ 


ತ್ವಾಮಚ್ಛನ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ನಾಯುನಾ ಪ್ರೇರಿತಾಸ್ತಥಾ | 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಭವಾನ್ಗರ್ವಾದೃತತೇಜೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೩೨॥ 


ಮೇಘಾಚ್ಛೆನ್ನಃ ಸ್ವಲ್ಪತೇಜಾ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೋ ಭವಾನ್ಸವ ೬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸಾಸ್ಕರಃ ಸ್ವಯಂ faa | 


ತತಃ ಪುಟಾಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ವಾ ತುಷ್ಟಾವ ಮುನಿಪುಂಗವಂ | 
|! ಶ್ರೀ ಭಾಸ್ಕರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅವಧ್ಯಾಃ ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾಃ ಪುರಸ್ಕೃತಾಃ || av | 


ನಾರಾಯಣಶ್ಚ ಭಗವಾಇ್ಬಂಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ | 
ಗಣೇಶಶ್ಚಾಪಿ ಶೇಷಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚಾಸಿ ಸನಾತನಃ |! as || 


೩೧-೩೨. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ಪಾಪದರ್ಶನನೂ ರಾಹು 
ಗ್ರಸ್ತನೂ ಆಗುವೆ. ಯಾವ ಮೋಡಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೆದರಿ ಬಹಳ 
ದೂರ ಓಡುತ್ತಿದ್ದವೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಗರ್ವಿತನಾದ ನೀನೂ ಸಹ ತೇಜೋ 
ಹೀನನಾಗುವೆ. 

೩೩. ನೀನು ಮೇಘದಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ, ಅಲ್ಪತೇಜಸ್ವಿಯ್ಕೂ 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನೂ ಆಗು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಭಾಸ್ಕರನು ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಗಿದುಕೊಂಡು - ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಜಮದಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೩೪. ಶ್ರೀ ಭಾಸೃರ :-.-ಎಲೈ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅರಿತಿರುವವನೇ, 
ಧನ್ಯರೂ, ಮಾನ್ಯರೂ, ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಸ್ಕೃತರೂ ಆದವರು ಶಾಪಕ್ಟೂ 
ವಧೆಗೂ ಅನರ್ಹರಾಗಿರುವರು. 

೩೫-೩೬. ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನೂ, ಶಂಭುವೂ, ಸ್ವಯಂಸ್ಕೃಪ್ಟಿ 
ಸರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಗಣೇಶ, ಶೇಷ ಮತ್ತು ಸನಾತನನಾದ ಧರ್ಮಪುರುಷನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೯] ಬ್ರಶ್ಮ್‌ನ್ನಿ ವರ್ತ ಮಖಾಖ್ರರಾಣರಿ 


ಸ್ತುವಂತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ತರೂಪಿಜನಾರ್ಜಿನೆಂ | 


ಶ್ಷಮಸ್ಸ ವೈಷ್ಣವಃ ಶುದ್ಧಃ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ಜೆ ಸಮಾಚೆರ ॥ ೩೬1 
ನೈಷ್ಣೆನಾನಾಂ ಕುತಃ ಕೋಪೋ ಹೈದಿ ಯೇಷಾಂ ಜನಾರ್ಜಿನಃ 1 
ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಪೂಜಿತಾ ವಿಪ್ರಾ ಯುಷ್ಮಾಭಿಃ ಪೂಜಿತಾಃ ಸುರಾಃ 1 ೩೭॥ 
ಪರಸ್ಸೆರಂ ಸ್ನೇಹಪಾಶ್ರೆಂ ಚೇವಿಮಾಚೆರಣಂ ದ್ವಿಜ | 

ಅಹಮೇವ ಶ್ವಯಾ ಶಪ್ತೋ ಮಯಾ ಶಪ್ತೋ ಭೆವಾನ್ಸವೆ Il ೩೮ ॥ 


ಅನ್ಯಥಾ ಮಾಂ ವವಂತ್ಕೇವ ಸೂರ್ಯಂ ನಿಸ್ತೇಜಸಂ ಜನಾಃ! 
ಪರಾಭೂತಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯೇಣ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರ War Ii 


ಮರಣಂ ಸ್ಹತ್ರಿಯಾಸ್ತ್ರೇಣ ಭವತತ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆಕೋಪೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪುನಃ ! 
ಶಂ ಶಶಾಪಾತಿರಕ್ತಾಸೈಃ ಶಂಭುನಾ ನಿರ್ಜಿತೋ ಭವಾನ್‌ 1 vo I 


ಸಹೆ « ವಿಪ್ರರೂಪೀಜನಾರ್ದನ ನೆನಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವರು. 
ವೈಷ್ಣವನೂ ಶುದ್ಧಾಚಾರಪರನೂ ಆದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆಚರಿಸು. 

೩೭. ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 'ಜನಾರ್ದನನಿರುವನೋ ಅಂಥ ವೈಷ್ಣವರಿಗೆ 
ಹೋಪವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು ? ಬೇವತೆಗಳಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಗೌರ 
ವಿಸುತ್ತೇಷೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತೀರಿ. 


೩೮. ಎಸ್ಸೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಈ ರೀತಿ ವರ್ತಿಸುವುದು ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ನಾನೂ 
ನಿನಗೆ ಶಾಪಕೊಡುವೆನು- 

೩೯-೪೦. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸೂರ್ಯನು ತೇಜೋಹೀನನೆಂದು 
ಹೇಳಿಬಿಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ವಿಂದ ತಿರಸ್ಕ ತನಾಗುವೆ. ನಿನಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಸೂರ್ಯನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಮದೆಗ್ನಿಯು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು 
ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು " ನೀನು ಈಶ್ವರನಿಂದ ಸೋಲುವವನಾಗು ' ಎಂದು ಸೂರ್ಯ 
ಫಿಗೆ ಶಾಸಕೊಟ್ಟನು 
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ಬ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉಭಯೋಃ ಕೆಲಹೆಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಶ್ಯಸೇನ ಸಹ ವ್ರಜ! 
ಆಜಗಾಮ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಮಪಿ ॥ vo | 


ಅಗತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಂತ್ರೆಸ್ತಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕರಂ ! 
ಮುಶಿಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಚೆ ಧರ್ಮಜ್ಞಂ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ ॥ ೪೨! 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಸಮಸ್ತ ಭಾಸ್ಕರ ತ್ವಂ ಚೆ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣೋ ಭೆವಾನ್‌ | 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪೆರಿಪಾಲ್ಯಶ್ಲಾಪೈವಥ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸದಾ H ೪೩ ll 


ಅಹಂ ಕರೋಮಿ ಭವತೋ ವಿಪ್ರಶಾಪಾಂತೆಮುಲ್ಬಃಣಂ | 
ಅತ್ರಾಹಮಾಗತಶಸ್ಟ್ರಸ್ತೋ ಭೈಗುಣಾ ಪ್ರೇರಿತಸ್ತತೆಃ 1 ೪೪ ॥ 


ಸ್ಫುಖೋ*ಹಂ ಪ್ರೇರಿತೆಶ್ಚಾಸ್ಮಿ ಕೆಶ್ಯಸೇನ ಮರೀಚಿನಾ | 
ಶಾಂತೋ ಭವ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಕ್ಷೀ ತ್ವಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ॥ ws |! 


೪ ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ, ಅವರಿಬ್ಬರ ಜಗಳವನ್ನು ನೋಡಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಶ್ಯಸ ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿಯೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಾನೇ ಬಂದನು. 

೪೨. ಧರ್ಮಜ್ಞರ ಗುರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪದಿಂದ ಭೀತನಾಗಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ. ಸೂರ್ಯನ ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದ್ದ 
ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಜಮದಗ್ನಿ ಮುನಿಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಂತು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 

೪೩. ಬ್ರಹ್ಮಾ: ಎಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ, ನೀನೇ ಸಾಕ್ಲಾನ್ನಾರಾಯ 
ಣನು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸರ್ವದಾ ಅವಧ್ಯರೂ 
ನಿಮ್ಮಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಸಡತಕ್ಕವರೂ ಆಗಿರುವರು 


೪೪. ನಾನು ನಿನಗೆ ಬಂದಿರುವ ಅತ್ಯುಲ್ಬಣವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪವನ್ನು 


ಷೆ 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವೆನು. ನಾನು ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಭಯದಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದೆನು. 


೪೫. ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿಯಿಂದಲೂ ಸಹ ನಾನು ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಬಂದಿ 
ದ್ಹೇನೆ. ಎಲ್ಫೆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠೆನೇ, ಸರ್ವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ನೀನು ಶಾಂತ 
ನಾಗು. 


388 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭೯] ಬ್ರಶ್ಮ್‌ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ಟ್‌ ರಾಜಾ 


ಕುತ್ರೆಜಿದ್ದಿವಸೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಂಸ್ತ್ಟ್ಯಾಂ ತೆತ್ರೆ ಕುತ್ರೆಜಿತ್ಸ್ಸೈ ಣಂ 1 
ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಘನಾಚ್ಛೆನ್ನಃ ಸದ್ಯೋ ಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 


|| ೪೬ ॥ 
ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತೇ ವರ್ಷೇ ಚೆ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ! 
ತತ್ರಾದೃಶ್ಯಶ್ಹ ಕೇಷಾಂಜಿತ್ತುಣ್ಯದೈಶ್ಯೋ ಹಿ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ il ೪೭! 
ಅನ್ಯಥಾ ಸರ್ವಕಾಲೇನ ಪುಣ್ಯವೈಕ್ಯೋ ಭೆವಾನ್ಸುವಿ | 
ತ್ವಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ನಮೆಸ್ಕೃತೈ ಸರೇ ನಿಷ್ಟುಪಿನೋ ಜನಾಃ 1೪೮ ॥ 
ಜನ್ಮಸಪ್ತಾಪ್ಟರಿಃಫಾಂಕಚಿತುರ್ಥೇ ಜಿಶಮೇ ತೆಥಾ | 
ಜನ್ಮರ್ಕೇ ನಿಧನಂ ನ್ವಣಾಮವೃಶ್ಯಸ್ತ್ಯೈಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ lle 
'ಅಸ್ತಕಾಲೇ ಘನಾಚ್ಛೈನ್ನೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸ್ಸೇ ಜಲೇಃಪಿ ವಾ! 
ಅರ್ಮೋದಿತೇ ಚೆ ಕಾಲೇ ಚೆ ಪಾಪಡೃಶ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | ೫೦॥ 


೪೬ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪವು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ದಿವಸ ಯಾವುದೋ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಫಲಿಸುವುದು. ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ 
ಫೀನು ಮೇಘಾಚ್ಛಾದಿತನಾಗಿ ಕೂಡಲೇ ಮೇಘಿನಿಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. 

೪೭. ಮಳೆಯು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತ 


ನಾಗುವೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಅದೈಶ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ 
ದೃಶ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. 


೪೮. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುವವರು ಪುಣ್ಯವಂತರು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು ಪಾಪೆ 
ರಹಿತರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೪೯. ನೀನು ಜನ್ಮನಕ್ಷತ್ರದೆಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಜನ್ಮಾತ್‌ ಏಳು, ಎಂಟು, ಹೆನ್ನೆರಡು. 
ಒಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಮತ್ತು ಹೆತ್ತರಲ್ಲಾಗಲೀ ಇಡ್ದರೆ ಮನುಜರಿಗೆ ಮರಣವುಂಟಾ 
ಗುವುದಲ್ಲದೆ ನೀನು ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವೆ. 


೫೦. ಅಸ್ತಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮೇಘವು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಾಗಲಾಗಲೀ, 
ಮಧ್ಯಾಕ್ನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ನೀರಿನಲ್ಲಾಗಲೀ. ಅರ್ಧ ಉದೆಯಿಸಿರುವಾಗಲಾಗಲೀ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದೆ ಪಾಸವುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ರ್ತ ಮಖಾಶ್ರರಾಣಲ - [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಹಜನ್ಮ ಖಂಡ. 


ಭಾರ್ಯಾದುಃಖನಿಮಿತ್ತೇನೆ ಭಾರ್ಯೆಯಾ ಪೇತುಭೂತೆಯಾ | 
ಶ್ವಶುರೇಣ ಶಾಲಕೇನ ಹತೆಶೇಜಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 


1 ೫೧ | 
ಅನ್ಯಥಾ ತವ ತೇಜಶ್ಥ ಸಂಜ್ಞಾ ಸಹಿತೆಮಸ್ಷಮಾ | 
ಮಾಲೀಸುಮಾಲಿಯುದ್ಳೇ ಚ ಶಂಭುನಾ ತ್ವಂ ಪರಾಜಿತಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸೂರ್ಯಂ ಚ ಜೋಧಯಾಮಾಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ | 
ನಮ್ರಂ ಸತ್ತ ಲಜ್ಜಿತೆಂ ಕೋಪಿತೆಂ ವ್ರಜ ॥ ma ॥ 
ಹೇ ವಿಪ್ರ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛೆ ವತ್ಸ ಯಫಾಸುಖಂ | 
ತ್ವತ್ತೇಜಸಾ ಕ ಕ್ಷಣೇಸೈವ 'ಭಸಿ ಟಃ ಭನೇಜ್ಜಗತ್‌ ॥ sv ॥ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಸೃತ್ಪರಿಸಾಲ್ಯಶ್ಚ ಭವಾನ್ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಸಂಬಂಧಃ ಪೋಷ್ಯ ಪೋಷಕಃ ॥ ೫೫ | 


೫೧. ಹೆಂಡತಿಗುಂಬಾದ ದುಃಖವೇ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಾರಣ 
ಮಾವನಿಂದಲೂ, ಮೈದುನನಿಂದಲೂ ತಿರ: ಸ್ಕೃತನಾಗಿ ತೇಜೋಹೀನನಾಗುವೆ. 


೫೨. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಜ್ಞಾ ಸದೇವಿಯು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಅಸಮ 
ರ್ಥಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ನೀನು ಮಾಲಿ ಮತ್ತು ಸುಮಾಲಿಯರ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನಿಂದ 
ಪರಾಜಿತನಾಗುವೆ. 


೫೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಮಾ ಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಜಮ 
ದಗ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿಶಿಂತೆಂದನು. ಶಾಪದಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತ ಇಗಿ ಕೋಸ ಮತ್ತು ಲಜ್ಜೆ 
ಹ ಕೂಡಿದ್ದೆ ಆ ಮುನಿಯು ನವ ಸ್ರಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನು. 


೫೪. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಮನೆಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಂಪಿ 
ರುಗು. ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚವು ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾಗು 
ವುದು, 


೫೫. ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನು ಸೂರ್ಯನ ಪರಿಪಾಲಕನಾಗಿರುವೆ. ಅಂತೆಯೇ 
ಸೂರ್ಯನೂ ನಿನ್ನ ಪರಿಪಾಲಕನಾಗಿರುವನು. ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಪೋಷ್ಯಪೋಷಕ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೭೯) ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೆ ವರ್ಶ ಮಹಾಭ್ರರಾಣಂ 


ಹೆರ್ಯೆಂಶೇನ ಶ್ರಶ್ರಿಯೇಣ ಕಾರ್ತೆವೀರ್ಯಾರ್ಜುನೇನ ಚೆ 1 
ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಪರಾಭೂಶೋ ದ್ವಿಜೋ ಮೃತೆಃ il ೫೬! 


ಪುರಾ ಶೇ ಸ್ರಾಕ್ತೆನಂ ಸರ್ವಂ ಕದಾಜಿನ್ನಹಿ ಖಂಡಿತೆಂ 1 
ನಾರಾಯಣತಶ್ಚ ಸ್ಟಾಂಶೇನ ತವ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೫2 


ತ್ರಿಃಸೆಸ್ತೆ ಕೃತೋ ಜಗೆತೀಂ ನಿಃಸ್ತತ್ರಾಂ ಚೆ ಕರಿಸ್ಯತಿ! 
ಮೃತ್ಯುಸ್ತೇ ಯಶಸೋ ಬೀಜಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹೀತೆಲೇ Il ೫೮ |! 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಯಯಾ ಗೇಹಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರೆ 1 
ಪ್ರಯಯೌ ಜಮೆದೆಗ್ಗಿಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕೆರಶ್ಚ ಸ್ವಮಂದಿರಂ ॥೫೯॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೆಂ ತಾತ ಅಖ್ಯಾನಂ ಪುಣ್ಯ ಕಾರಕೆಂ | 
ರಾಹುಗ್ರೆಸ್ತೋ ಭಾಸ್ಕರಶ್ಹಾಸ್ಯದೃಶ್ಯೋ ಯೇನ ಹೇತುನಾ | ೬೦॥ 


ಕ ಕ ಪ ಮೂ, ೫2.7... ೨ ೫ 1೫೨ ೫೨ we 


೫೬ ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತನಾಗಿ ಮೃತನಾಗುವೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೭. ಪ್ರಾಕ್ತನ ಕರ್ಮವು ಅನುಗುಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡದೇ ಬಿಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನೂ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದೆ 
ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 

೫೮. ಅವೆನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ಪ್ರಪಂಚೆವನ್ನು ಪ್ರೆದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುವನು. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮರಣವೇ 
ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


೫೯. ಎಲೈ ವ್ರಜಾಧಿಸತಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಅನಂತರ ಜಮದಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೬೦: ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ಸೂರ್ಯನು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನಾಗಲೂ ಆದೃಶ್ಯನಾ 
ಗಲೂ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕಾರಕವಾದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ಸ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಲಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಚತುರ್ಥ್ಯಾಮುದಿತೆಶ್ಚಂದ್ರೋ ಭಾಡ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತಾಸಿತೇ | 
ಅದೃಶ್ಯೋ ನಷ್ಟರೂಪಶ್ಚ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಯೇನ ಹೇತುನಾ ll ೬೧॥ 


ರಾಹುಗ್ರಸ್ತಃ ಕೆಲಂಕೀ ವಾ ಪುರಾ ಶಪ್ತೋ ಮಯಾ ಪಿತಃ | 
ಸರ್ವಂ ತ್ವಾಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತನೀಂ ॥| ೬೨ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದೆಸಂವಾದೇ 
ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಏಕೋನಾಶೀತಿತಿತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


೬೧ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ. ಉದ 


ಯಿಸುವ ಚಂದ್ರನು ಅದೃಶ್ಯನೂ ನಷ್ಟರೂಪನೂ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವೆನು. ಕೇಳು. 


೬೨. ಎಲೈ ತಂದೆಯ ಚಂದ್ರನು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನೂ ಕಲಂಕಿಯೂ ಆಗು 
ವಂತೆ ನಾನು ಶಾಪವಿತ್ತಿರುವೆನು, ಪುರಾತನವಾದ ಈ ಕಥೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳುವವನಾಗು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 


ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದಾಂತೆರ್ಗತವಾದ ಕೃಷ್ಣನಂದರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಭಿತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ ಅದೃಶ್ಯರಾಗಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಕೇಳಿದ ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಇಂತೆಂದನು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಹಿಯು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರೇಣುಕೆಯೊಡನೆ ನರ್ಮದಾಶೀರದಲ್ಲ 
ಹಗಲುಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನು ಅವನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ರೀತಿ ಹಗಲುಕೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವುದ: 
ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ ವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲು ಜಮದಗ್ನಿ ಯು ಕುಪಿತನಾಗಿ ತೇಜಸ್ವಿಗಲಿಗೆ 
ಯಾವ ದೋಷವೂ ಸಂಘೆಟಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ರಕಿಕ್ರೀಡೆಗೆ 
ವಿಫ್ಲಮಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನಾಗುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಶಪಿಸಿದನು. 
ಸೂರ್ಯನೂ ಸಹ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನಿಂದ ಹೆತನಾಗುವಂತೆ 
ಜಮದನ್ನಿಗೆ ಶಪಿಸಿದನು. ಈ ರೀತಿ ಪರಸ್ಸರ್ಮಶಾನಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಅವರವರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಂತಿ 
ರುಗುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಫುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಶಾಪ ಬಂದ ಕಥೆಯು ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. 


393 


1ಓಂ॥ 
1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ ಿಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಅಶೀತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರರಾ ತಾರಾ ಗುರೋಃ ಪೆಶ್ಚೀ ನವಯಾವನಸೆಂಯುತಾ! 
ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಾಢ್ಯಾ ವರಸೊಸ್ಸ್ಮಾಂಬರಾ ಸೆತೀ fol 


ಸುಶ್ರೋಣೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ರಮ್ಯಾ ಸುಂದರೀ ಸುಮನೋಹರಾ 1 
ಅತೀವಕೆಬರೀರಮ್ಯಾ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಭೂಷಿತಾ ll ೨ li 


ಸಿಂದೊರಬಿಂಡುನಾ ಸಾಕಂ ಚಾರುಚಿಂದೆನೆಬಿಂದುಭಿ$ ! 
ಕೆಸ್ತೂರೀಬಿಂದುನಾ$ಧಶ್ಹ್ಚ ಭಾಲಮಧ್ಯ ಸ್ಥ ಲೋಜ್ಯಲಾ ila ll 





ಎಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧ ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ಲೆ:-- ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಗುರುಪತ್ನಿಯಾದ ತಾರೆಯು ನವಯೌವನೆ 
೦ಪ ಪನ್ನಳಾಗಿ ರತ್ನಾ 'ಬಂಕಾರೆ ಬ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ ಸ್ತೃವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶೋಭಿ 
ದ್ರ 

ಎ 


ಸೆ 
ಸು ಳು 


Le 


೨. ಹೀನವಾದ ಶ್ರೋಣಿ ಬಿಂಬವುಳ್ಳವಳ್ಕೂ ಸ್ಮಿತವದನೆಯೂ, ಮನೋ 
ಹರಳೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಆ ತಾರೆಯು ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಚಿಕೊಂಡು ಹೆರಳು 
ಹಾಕಿ ಜಾಜೀ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದ ಳು 


೩. ಹಣೆಯ ಮಧ್ಯೆದೆಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರದೆ ಬೊಟ್ಟನ್ನೊ ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಚಂದನ 
ಗಂಧದ ಬೊಟ್ಟನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೋಭಿಸು 
ಕ್ಷಿದ್ದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಇ5. ೮೦೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ರಶ್ನೇಂದ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಕ್ಸಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾ | 
ಸುವಕ್ರಲೋಚನಾ ಶ್ಯಾಮಾ ಸುಚಾರುಕೆಜ್ಜಲೋಜ್ವಲು 10॥ 


ಸುಚಾರುಸಾರಮುಕ್ತಾಭೆದೆಂತೆಪಂಕ್ರಿಮನೋಹರಾ | 
ರತ್ನೆಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಚಾರುಗಂಡಸ್ಥೆ ಲೋಜ್ಜಲಾ 1೫ | 


ಕಾಮಿನೀಷ್ವತುಲಾ ಜಾಲಾ ಗಜೇಂದ್ರೆಮಂದೆಗಾಮಿನೀ | 
ಸುಕೋಮಲಾ ಚೆಂದ್ರಮುಖೀ ಕಾಮಾಧಾರಾ ಚೆ ಕಾಮುಕೀ Wa ll 


ಸ್ವರ್ಗಮಂದಾಕಿನೀ ತೀರೇ ಸ್ನಾತಾ ಸ್ಲಿಗ್ಮಾಂಬರಾ ವರಾ | 
ಧ್ಯಾಯೆಂತೀ ಗುರುಪಾದೆಂ ಸಾ ಸ್ವಗೃಹೆಂ ಗಮನೋನ್ಮುಖೀ 1೭! 


ಪೃಷ್ಟಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ನಾಂಗಮನಂಗಬಾಣಸೀಡಿತೇಃ | 
ಭಾದ್ರೇ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ಚೆಂದ್ರೆಶ್ಚ ಜಹಾರ ಜೇತೆನಾಂ ವ್ರಜ ile H 








೪. ಶ್ರೇಸ್ಕರತ್ನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತೆವಾಗಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಧೆ 
ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು 


ನಾದ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫. ಮನೋಹರವೂ ಸಾರಯುಕ್ತವೂ ಆದ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಗಳಂತಿರುವ 
ದಂತ ಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ತಾರೆಯು ಕಪೋಲ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿನ 
ರುವ ಎರಡು ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೬. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಜದಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯೂ, ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೂ, ಚಂದ 
ಮುಖಿಯೂ, ಕಾಮಾಧಾರಳೂ ಕಾಮುಕಿಯೂ ಆದ ಆ ತಾರೆಯು ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಅಸ್‌ pe 
ಅಸದೃಶಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 


೭. ಆತಾರಿಯು ದೇವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸುಂದರವಾದ ವ್ರ್‌ 
ವನ್ನುಟ್ಟು, ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಳು, 


೮. ಎಲೈ ನಂದೆನೇ, ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದೆ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸೆ ಚಂದ್ರನು 
ಆಕೆಯ ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕಾಮಬಾಣ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ನಿಶ್ಚೇತನನಾದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಲೈಜನ್ಮಬಂಡ 


ಜ್ಞಾನಂ ಕ್ಷಣೇನ ಸೆಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಥೆಸ್ಲೋ ರಸಿಕೋ ಬಲೀ | 


ರಭೆಮಾರೋಹಯಾಮಾಸ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಚೆ ತಾರಕಾಂ Ile || 

ಕಾನೋನ್ಮತ್ತಃ ಕಾನಿನೀಂ ತಾಂ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಚುಚುಂಬ ಚೆ । 

ಶೃಂಗಾರೆಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯಂತೆಂ ತಮುವಾಚೆ ಗುರುಪ್ರಿಯಾ ll ೧೦ It 
॥ ತಾರಕೋವಾಚ ॥ 


ತ್ಯಜ ಮಾಂ ತ್ಯಜ ಮಾಂ ಚಂದ್ರ ಸುರೇಷು ಕುಲಪಾಂಸನೆ | 
ಗುರುಸತ್ಲೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ಚೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಪರಾಯಣಾಂ | 
ಗುರುಪತ್ಲೀಸೆಂಗೆಮನೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಶತಂ ಭನೇತ್‌ |! ೧೧ If 


ಗುರುಪತ್ನೀ ವಿಪ್ರೆಪತ್ನೀ ಯದಿ ಸಾ ಚೆ ಪತಿವ್ರತಾ! 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸಹಸ್ರಂಚೆ ತಸ್ಯಾಃ ಸಂಗಮನೇ ಲಭೇತ್‌ ll ೧೨! 


೯. ಕ್ಷಣಕಾಲಕಳೆದಮೇಲೆ ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ರಸಿಕನಾದ 
ಚಂದ್ರನು ತಾರಾಜೀನಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡನು. 





೧೦. ಕಾಮೋನ್ಮತ್ತನಾದ ಆ ಚಂದ್ರನು ಆ ಕಾಮಿನಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಚುಂಬಿಸಿದೆನು. ಶೃಂಗಾರಸುಖಾನುಭವದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಗುರುಪತ್ನಿಯಾದ ತಾರೆಯು ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೧. ತಾರೆ;--ದೇವತೆಗಳ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳಂಕ ತರುವಂಥ ಎಲ್ಫೆ ಚಂದ್ರನೇ, 
ಬಿಡು, ಬಿಡು, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು. ಗುರಪಪ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಿಯೂ, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಪರಾ, 
ಯಣೆಯೂ ಆದ ನನ್ನೊಡನೆ ನೀನು ಸಮಾಗಮ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವೆ. 


೧೨. ಗುರುಪತ್ನಿ ಮತ್ತು ಮತ್ತು ವಿಪ್ರಪತ್ತಿಯಾದವಳು ಪತಿವ್ರತೆಯೂಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಆಕೆಯ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡುವ ಪರಪುರುಷನು ಸಾವಿರ ಬ್ರಹ್ಮಹಕ್ಕೆಯ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುನನು. 


396 


ಆಧ್ಮಾಯ ೮೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾರಾಣಾ 


ಪುತ್ರೆಸ್ಸೈಂ ತವ ಮಾತಾ5ಹೆಂ ಧೈರ್ಯಂ ಕುರು ಸುರೇಶ್ವರ 1 
ಫಿಕ್ತ್ವಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುರಗುರುರ್ಭಸ್ಮೀಭೂತಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ li ೧೩॥ 


ಪುತ್ರಾಧಿಕೆಶ್ನ ಶಿಸ್ಯಶ್ನ ಪ್ರಿಯೋ ಮತ್ಸ್ಯಾಮಿನೋ ಭವಾನ್‌ | 
ಸ್ವಧರ್ಮಂ ರಕ್ಷ ಪಾಪಿಷ್ಠ ಮಾಮೇವಂ ಮಾತರಂ ತ್ಯಜ ll ೧೫1 


ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸ್ತ್ರೀವಧಂ ತುಭ್ಯಂ ಯದಿ ಮಾಂ ಸಂಗ್ರಹೀಷ್ಯಸಿ। 
ವಿಲಂಘ್ಯೆ ತಾರಾವಚೆನಂ ತಾಂ ಚೆ ಸೆಂಭೋಕ್ತುಮುದ್ಯತೆಂ Il ೧೫ | 


ಶಶಾಪೆ ತಾರಾ ಕೋಪೇನ ಸಿಷ್ಠ್ರಾಮಾ ಸಾ ಹತಿವ್ರತಾ। 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ತೋ ಘನಗ್ರಸ್ತಃ ಪಾಪದೈಶ್ಯೋ ಭವಾನ್ಸವ 11 ox Il 


ಕಲಂಕೀ ಯಕ್ಷ ಣಾ ಗ್ರಸ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯೆಃ ! 
ಚಿಂದ್ರಂ ತೆಸ್ತ್ಯಾ ತದಾ ತೂರ್ಣಂ ಕಾಮದೇವಂ ಶಶಾಪೆಸಾ ॥೧೭॥ 


೧೩. ಎಲ್ಫೆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಪುತ್ರಸದ್ಭಶನು. ನ:ನು ನಿನಗೆ 
ಮಾತೃಸಮಾನಳು, ಧೈಶ್ಯವಾಗಿರು. ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸುರ 
ಗುರುವು ನಿನ್ನನ್ನು ಭಸ್ಮೀಭೂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು. 

೧೪, ನಾನು ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಪುತ್ರನಿಗಿಂತ ಮೇಲಾಗಿ ಶಿ್ಯನೂ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಎಲೈ ಪಾಪಿದ್ಮನೇ, ಮಾತೃ ಸಮಾನಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೋ. 


[JAG 


೧೫-೧೬. ನನ್ನನ್ನೇನಾದರೂ ನೀನು ಉಪಭೋಗಿಸುವುದಾರೆ «ಆ 
ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ನೀನು ಗುರಿಯಾಗುವೆ. ತಾರೆಯು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರೂ ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಮಾರಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಲುಮ್ಯುಕ್ತನಾದ ಚಂದ್ರೆನಿಗೆ ನಿಷ್ಠಾ 
ಮಳೂ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ತಾರೆಯು «ನೀನು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನ್ನೂ ಮೇಘಾ 
ಚ್ಛಾದಿತನೂ ಪಾಪದರ್ಶನನೂ ಆಗು' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತಳು. 


ಸ್ತನೂ ಆಗುವ 


೧೭. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ಕಳಂಕಯುತನೂ ಕ್ಷಯರೋಗ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಪಿಸಿದ 


ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಶಾಪವಿತ್ತಳು. 


ಶಿ 
ಗ್ರ 
ನಂತರೆ ಶಾಶೆಯು 
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ಷ್ಟ ಇಳಿ ಶವ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೇಜಸ್ಸಿನಾ ಕೇನಜಿತ್ತೆ ೦ ಭೆಸ್ಮೀಭೊಶೋ ಭೆನಿಸ್ಯೆಸಿ 
ಚಂದ್ರೆಸ್ತಾರಾಂ ಗೈಹೀತ್ಸಾ ಚಿ ಫೈಶ್ವಾ5ಪಿ ರಮಣಂ ವ್ರಜ ! ೧೮ !! 


ಸ್ರೋಷೇ ನಿಧಾಯ ಪ್ರಯೆಯಾ ರುದೆಂತೀಂ ತಾಂ ರುಚಾನ್ವಿತಾಂ | 
ನಿರ್ಜನೇ ನಿರ್ಜನೇ ರಮ್ಯೇ ಶೈಲೇ ಶೈಲೇ ಮನೋಹಕೇ or 


ಸರೋನೆದೆನದೀನಾಂ ಚೆ ತೀರೇ ತೀರೇ ಮನೋಹರೇ! 
ಮಧುವ್ರತೆಸಿಕೋಕ್ತೇ ಚ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನೇ ಸುಪುಪ್ಪಿತೇ || ೨೦ li 


ರಮ್ಯಾಯಾಂ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಸೆ ರೇಮೇ ರಾಮಯಾ ಸಹ | 
ಚಂದೆನೋಕ್ಷಿತೆಸರ್ನಾಂಗೋ ಮಧುಪಾನೆರತೆಃ ಸುರಃ ॥ ೨೧ 


ಸುಖಸೆಂಭೋಗಸೆಂಸೆಕ್ತೋ ಬುಖುಧೇ ನೆ ದಿವಾನಿಶಂ! 
ಮಲಯೇ ಮಲಯಾರಣ್ಯೇ ಮಲಯಾನಿಲಸೆಂಯುತೇ || ೨೨ | 


೧೮... « ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ನೀನು ಭಸ್ಮೀಭೂತನಾಗು 
ಎಂದು ಮನ್ಮೆಥೆನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತಳು ಆದರೂ ಕೂಡ ಅತಿಕಾಮಿಯಾದ ಚೆಂದ್ರನು 
ತಾರೆಯನ್ನು ಕರಿದುಕೊಂಡು ರಮಿಸಲು ಹೊರಟನು. 


ಸ 
EY 


ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರ್ಜನವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಅನೇಕ ಪರ್ವತಗಳ ತಪ್ಪಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೨೦. ಸರೋವರಗಳ ಮತ್ತು ನೆದನದಿಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ತೀರದೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ದುಂಬಿ ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಚೆರೆದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಪುಪ್ಪಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನದಲ್ಲೂ ವಿಹೆರಿಸಿದನು. 

೨೧. ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚೆಂದನಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮಧುಪಾನ 
ದೆಲ್ಲಿ ರತನಾದ ಆ ಚಂದ್ರನು ರಮ್ಯವಾದ ಪುಪ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಆ ತಾರೆಯೊಡನೆ 


೧೯. ಬಲಾತ್ಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ತಾರೆಯನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 


೨೨. ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸುಖಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯದವನಾದನು. ಒಮ್ಮೆ ಮಲಯಾನಿಲದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಬವ ಮಲಯ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ರಮಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೦1 ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸೈಂದೆನೇ ಚೆಂದೆನವನೇ ಸೆಶ್ಚಿಮೋದಧಿಸೆಂನ್ನಿಧ್‌ 1 
ಶ್ರಿಕೂಟೀ ವಟಮೂಳೇ ಚೆ ಶೆತ್ರ ಚೆಂದ್ರೆಸರೋವರೇ | 


|! ೨೩ f1 
ಸುಚಾರುಶತೆಪೆತ್ರಾಣಾಂ ಪೆಶ್ರೇ ಚೆಂದೆನ ಚರ್ಚಿತೇ 1 
ಸುಚಾರುಚಂಪಕೋದ್ಯಾನೇ ಚೆಂಪಕಾನಿಲಪೂಜಿತೇ 1 ೨೪ ॥ 
ಶ್ರೀರೋದಕಾಂಚೆನೀಭೂಮಾ ಕ್ರೌಂಚಿಕಾಂಚಿನಪೆರ್ವತೇ | 
ರತ್ನೆಶೈಲೇ ಮಣಿಮಯೇ ಮಣಿಮಂದಿರಸುಂದೆರೇ I ೨೫ | 
ಮಾಣಿಕ್ಯಮುಕ್ತಾಸಾರೇಣ ಹೀರಹಾರೇಣಶೋಭಿತೇ | 
ಸುಚಾರುವಸ್ತ್ರಚಿತ್ರಾಢ್ಯೇ ಶ್ವೇತಚಾಮರದರ್ಪಣ್ಯೆಃ 11 ೨೬ ॥ 


ಭೂಷಿತೇ ರತ್ನದೀಪೈಶ್ಚ ದೇವಕ್ರೋಡೇ ಪ್ರಿಯಸ್ಥಲೇ | 


ವಾರುಣೇಂ ಮದಿರಾಂ ಪೀತ್ವಾ ವರುಣಾನೀಸಮಸನ್ವಿತೆಃ ll ೨೭1! 





೨... ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದನವನದಲ್ಲಿ ರಥಾರೂಢ 
ನಾಗಿಯೂ, ತ್ರಿಕೂಟ.ನರ್ವತದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸರೋವರಧ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ವಟಿವೃಕ್ತದ 
ಕೆಳಗೆ ಶಯನಾರೂಢನಾಗಿಯೂ ಆಕೆಯೊಡನೆ ರಮಿಸಿದನು. 

೨೪. ಚಂದನಾನಿಲದಿಂದೆ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಮನೋಹೆರವಾದ ಕಮಲವನದ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಪಿಗೆ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಚಂಸಕವನದಲ್ಲಿಯೂ 
ತಾರೆಯೊಡನೆ ರಮಿಸಿದನು. 


ಗ 


೨೫. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿರುವೆ ಸುವರ್ಣ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಕ್ರೌಂಚ ಮತ್ತು ಕಾಂಚನಪರ್ವತದೆಲ್ಲಿಯೂ, ಮಣಿಮಂದಿರಗಳಿಂದಜುಂದರವಾಗಿದ್ದ 
ಮಣಿಮಯವಾದೆ ರತ್ನ ಶೈಲದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರನು ರಮಿಸಿದನು. 

೨೬. ಸಾರತರವಾದ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುತ್ತು ವಜ್ರದ ಹಾರಗಳಿಂದ ರೋಜಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ, ಮನೋಹರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿ ಬಿಳುಪಾದ ಚಾಮರ ಮತ್ತು 


ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ಮಣಿಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ತಾರೆಯೊಡನೆ 
ರಮಿಸಿದನು. 


೨೭.೨೮. ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದ ದೀಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ತನಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ಸ್ತಳ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ವರುಣದೇವನು ವಾರುಣೀ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ವರುಣಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವರುಣೋ ರಮತೇ ಯತ್ರ ತೆತ್ರೆ ರೀಮೇ ತೆಯಾ ಸೆಹ । 


ಪಾವನೇ ಪೆವನೋದ್ಯಾನೇ ಪಾರಿಜಾತಾನಿಲೇನ ಚೆ |! ೨೮ | 
ಸುಗಂಧಿನೋಹಿಶೇ ರತ್ಸಮಾಲಾತೀಕೇ ಚೆ ನಿರ್ಮಲೇ | 

ಯಸ್ತಶೈಲೇ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷನನೇ ವಹ್ನಿಪ್ರಿಯಾಶ್ರಮೇ ॥ ೨೯ 
ಪೆಪೌ ಚ ಕಾಮಭೇನೂನಾಂ ಶ್ರೀರಂ ಶ್ರೀರೋದಧೇಸ್ತಟೀ 1 
ವಹ್ನಿಶುವ್ಛಾಂಶುಕೆಯುಗಂ ವಸ್ನಿಸ್ತೆಸ್ಕೈ ದದೌ ಮುದಾ || ೩೦ |! 
ವರುಣೋ ರತ್ಸಮಾಲಾಂ ಚಿ ರತ್ಸೆಚ್ಛತ್ರಂ ಸಮಾರಣಃ | 

ತತ್ರ ವೃಷ್ಟ್ಯಾ$ಸುರಗುರುಂ ಬಲಿಗೇಹಾತ್ಸಮಾಗತೆಂ ॥ ೩೧॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸರ್ವಮುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಚಂದ್ರಸ್ತೆಂ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ ! 
ಶುಕ್ರೆಸ್ತಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸೆ ವಚಿನಂ ನೀತಿಯುಕ್ತೆತೆಃ ॥ ೩೨! 





ನಿಯೊಡನೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ರಮಿಸಿದನು. ಪಾರಿಜಾತಾನಿಲಯ 
ದಿಂದ ಪಾವನವಾದ ಪವನೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವಿಹರಿಸಿದನು. 


೨೯. ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುವ ರತ್ನಮಾಲಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ಖುಕ್ಷಶ್ಸಿಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವನದಲ್ಲಿಯೂ, ವಸ್ನಿಜೀವನ 
ಸ್ರಿಯೆಯಾದ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯ ಅಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ರಮಿಸಿದನು. 

೩೦. ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನುಗಳ ಕ್ಷೀರವನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛ 
ಪಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿ ರಮಿಸಿದನು. ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೩೧. ವರುಣನು ರತ್ನಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ವಾಯುದೇವನು ರತ್ನದ ಛತ್ರಿ 
ಯನ್ನೂ ಆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಈ ರೀತಿ ವೈಭವಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ತಾಕಿ 
ಯೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರನು ಬಲಿಯ ಮನೆಯಿಂದ ಬಂದ ಅಸುರಗುರುವಾದ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದನು- 


೩೨. ಚಂದ್ರನು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ 
ತಿಳಿಸಿ ಶರಣಾಗತನಾದನು. ಆಗ ಮುಠಿಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ 


ಸಿಷ್ಠಾಮನೂ ಆದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ನೀತಿಯುತವಾದ ಕೆಲವು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೦] ಬ್ರಕ್ಕೆನೈೈ ವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರರೂಣರಿ 
ನಿರಷೇಕ್ಲೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವೇದೆವೇದಾಂಗಪಾರಗೆಃ 1 
॥ ತುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ವತ್ಸೆ ಪ್ರೆವಶ್ಟ್ಯಾಮಿ ಗುರವೇ ದೇಹಿ ತಾರಕಾಂ 1 8೩ | 


ಶಂಭೋಶ್ಸ ಗುರುಪುತ್ರಾಯ ಪೌತ್ರಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣತ್ಚ ನೈ! 
ಪೂಜಿತಾಯ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ದೇಯಾ ತಸ್ಮೈ ನಿಶಾಪತೇ | 


ಪ್ರಿಯಾಯ ತೆಶ್ರಿಯಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಶೀಘ್ರಂ ಶ್ವಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ 1೩೪॥ 
ಗುರುಪೆತ್ನೀಂ ಮಾತೃತುಲ್ಯಾಂ ತ್ಯಜ ಮದ್ಯೆ ಚೆನಾದ್ವಿಧೋ! 

ಕುರು ಪಾಪೆಕ್ಷಯಂ ಪಾಪನಿವೃತ್ತಿಸು ಮೆಹಾಫಲಾ 1೩೫ | 
ಸತೀನಾಂ ಗುರುಪೆತ್ಲೀನಾಂ ಗ್ರೆಹಣೇ ಚೆ ಬಲೇನ ಚೆ! 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸೆಹಸ್ರಾಣಾಂ ಪಾತೆಕೆಂ ಲಭತೇ ಜನೆಃ | ೩೬॥ 
ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಚೆ ಸಚ್ಯೆಂತೇ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ! 

ಸಾಮ್ಯಂ ನಾರಾಯಣಸ್ಥಾನೇ ತೃಣಪರ್ವತೆಯೋಃ ಸುರ iW ag Wl 





೩೩-೩೪. ಶುಕ್ರಃ-- ಎಲೈ ವತ್ಸ ಚಂದ್ರನೇ, ಶೆಂಭುವಿನ ಗುರುವಾದೆ ಅಂಗಿ 
ರಸನ ಮಗನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನೂ ಆದ 
ಬೃಹೆತ್ಪೃತ್ಯಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ತಾರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡು. ಎಲ್ಫೈ 
ಚಂದ್ರನೇ, ಆ ಬೃಹಸ್ಸಕಿಗೆ ಅವನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ತಾರೆಯನ್ನೊ ಪ್ಪಿಸಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಶರಣಾಗತನಾಗು. 

೩೫. ಎಲ್ಫೆ ವಿಧುವೇ, ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೋ 

೩೬. ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಗುರುಪತ್ಲಿಯರನ್ನು ಬಲಾತ್ಚಾರದಿಂದ ಭೋಗಿಸಿದರೆ 
ಸಾವಿರ ಬಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಪಾಪವು ಮನುಜನಿಗೆ ಸಂಘಟಿಸುವುದು. 

೩೭. ಆಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವರು. ಎಲ್ಫೆ ಸುರೇಶ್ವರನೇ, ನಾರಾಯಣ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತೃಣ 
ಮತ್ತು ಪರ್ವಶಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಸಮಾನತೆ ಇರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೆಸ್ತ್ಯಂ ವತ್ಸ ಹರೇ ಸ್ಥಾನೇ ಕರ್ಮಭೋಗೋಸಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | 
ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಿತಾಃ ಸರ್ನೇ ಜೀವಿನಸ್ರ್ರಿನಿಧಾ ಭನೇ || ೩೮ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರದ ನಾರಾಯಣಸಂವಾವೇ 
ತಾರಾಹರಣೇ*ಶೀತಿತೆನೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ 


೩೮. ಹೆರಿಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ನೂ ಸೆಹೆ ತನ್ನ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಎಷ್ಟರವನು? ಎಲ್ಲ ಜೀನಿಗಳೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಅಧೀನರಾಗಿ ಸತ್ವ ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿರು 
ವರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದೆ 

ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯೆಣನಾರದ ಸಂಪಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ನಂದರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ತಾರಾಪಹರಣವೆಂಬ 
ಎಂಭತ್ತನೆಯಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಯ ೮೦] 'ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 
ಎಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆ, 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಬೃಹಸ್ಸಶ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಪತ್ನಿೀಯಾದೆ ತಾರಾದೇವಿಯು ಜೇವೆ 
ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸುಂದರವಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಸತಿ 
ಜೀವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಂದ್ರನು ಆಕೆಯ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಉಸಭೋಗಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಆಗ ತಾರೆಯು ಗುರುಪತ್ತಿ ಸಂಗಮದಿಂದುಂ 
ಬಾಗುವ ಮೆಹಾಪಾಪವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೆಣಂಡಳು. 
ಆದರೂ ಮದೋನ್ಮತ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡದೆ ಒಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳೊಡನೆ ರಮಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. ಆಗ ಕುಪಿತಳಾದ ತಾರೆಯು « ನೀನು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನೂ ಮೇಘಾ 
ಚ್ಛಾದಿತನೂ, ಪಾಪದರ್ಶನನೂ ಆಗು”? ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಕಳಂಕ 
ಯುತನೂ ಕ್ಷಯರೋಗಿಯೂ ಆಗುವಂತೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಿಂದೆ ಭಸ್ಮೀಭೂತನಾಗುವಂತೆ ಮನ್ಮಥನಿಗೂ ಶಾಪಕೊಟ್ಟ ಳು. ಆದರೂ ಚಂದ್ರನು 
ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡದೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ರಮಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಬಲಿಯ ಮನೆಯಿಂದ ಅಸುರಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಬರಲು ಚಂದ್ರನು 
ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಶರಣಾಗತನಾದನು. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು 
ಕೂಡ ತಾರೆಯನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡುವಂತೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. _ಆ ದಿವಸವು ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ 


ವಾದುದರಿಂದ ಆ ದಿವಸ ಚಂದ್ರನ ದರ್ಶನವು ನಿಷಿದ್ದ ವಾಯಿತು, ಅಂದು ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದವರು ಕಳಂಕಯುತರಾಗುವರು. 


ಗಾನ ಎರ ಟೊ ಸಾ 
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[ಓಂ 


॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 





il ಏಕಾಶೀತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ I 
॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತಕೇ ಶುಕ್ರ8 ಸುರಶ್ರೇಣೀಂ ದದರ್ಶ ಸಃ! 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗಾದಾಯಾಂತೀಂ ರಣಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಧಾರಿಣೀಂ 1 ೧1 


ಪತಾಕಾನಾಂ ಶ್ರಿಕೋಟಿಶ್ಚ ಶತೆಕೋಟರ್ಮಹಾರಥಾಃ ! 
ಶತೆಕೋಟಿರ್ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ರಥಾನಾಂ ತಚ್ಚಿತುರ್ಗುಣಂ ೨॥ 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ತಚ್ಛಿತೆಗುಣಂ ಸಮೂಹಂ ಚೆ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಪೆದಾತೀನಾಂ ಸಮೂಹಂ ಚೆ ತುರಂಗೇಭ್ಯಶ್ಚ ಸಡ್ಲುಣಂ Halk 


ಎಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ:--ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧೋಪಯೋಗಿಯಾದ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ 


ಸಾಲನ್ನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ನೋಡಿದನು. 


೨. ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಮೂರುಕೋಟ ಧ್ವೈಜಗಳೂ, ನೂರುಕೋಟ ಮಹಾ 
ರಥಗಳೂ, ನೂರುಕೋಟ ಆನೆಗಳೂ, ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ರಥಗಳೂ ಇದ್ದವು. 


೩. ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು ದಾರುಣವಾದ ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹೆವೂ, ಕುದುರೆ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಆರರಷ್ಟು ಪದಾತಿಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಆ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಠಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಂದುಭೀವಾದ್ಯಭಾಂಡಾನಾಂ ಪಂಚೆಲಕ್ಷಂ ತಥೈವ ಚಿ! 


ಸೆಟಿಹಾನಾಂ ಶ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಡಿಂಡಿಮಾನಾಂ ಶ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ We Hh 


ಐರಾನಶೇ ಮಹೇಂದ್ರೆಂ ಚೆ ಶ್ವೇತಾಶ್ಟೇ ಧರ್ಮನೇವ ಚ | 
ಕುಚೇರೆಂ ವರುಣಂ ನಜ್ನ 0 ರಥಸ್ಮಂ ಪೆವನೆಂ ತೆಥಾ ils 


ಮಹಿಷಸ್ಥಂ ಯಮಂ ಚೈವ ಸೈಂದನಸ್ಮ € ದಿನಾಕರಂ | 
ಈಶಾನಂ ಚೆ ವೃಷೇಂದ್ರ bf ಗ ಮನಂತೆಂ ನಾಗವಾಹನಂ !! ೬ ll 


ಆದಿತಾ ್ರಿಂಶ್ಸ ವಸೊನ್ರುದಾ ್ರಾನ್ಸಿ ದೆ ೆಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾನ್‌ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಮುನೀನಾಂ pe ಸೂಕ ಸೂರ್ಯವರ್ಚಿಸಾಂ lal 


ತಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿರ್ಭಯಃ ಶುಳ್ರಿಃ ಸಮಾಶ್ವಾಸ ತಸ್ಯ ನಿಶಾಕರಂ | 
Mis; ದ್ವಿಗುಣಂ ಸೈನ್ಯಮಾಜುಹಾವ ವ್ರ ವ್ರಜೇಶ್ವರ 1೮॥ 


lS 


೪. ನಗಾರಿ ವಾದ್ಯ ಘಟ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಐದುಲಕ್ಷನಿದ್ದಿತು 
ಎೂರುಲಕ್ಷ ತಮಟಿ ಳೂ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಡಿಂಡಿಮಗಳೂ ಆ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದವು. 


೫. ಮಹೇಂದ್ರನು ಐರಾವಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಬಿಳುಪಾದ 
ಕುದರೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಕುಬೇರ, ವರುಣ, ವಹ್ನಿ ಮತ್ತು ವಾಯು ದೇವತೆಗಳು ರಥ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಕುಳಿತು ಬಂದಿದ್ದರು. 


೬. ಯಮನು ಕೋಣನ ಮೇಲೂ, ಸೂರ್ಯನು ರಥದ ಮೇಲೂ, ಈಶಾನನು 
ವೃಷಭೇಂದ್ರನ ಮೇಲೂ, ಅನಂತನು ನಾಗವಾಹನನ ಮೇಲ್ಕೂ ಕುಳಿತು ಬಂದಿ 
ದ್ದರು. 


೭. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೊ, ವಿಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ಸಿದ್ಧ ಗಂಧರ್ವ 
ಕಿಂನರಾದಿಗಳೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ವರ್ಚಸ್ವಿಗಳಾದ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾದ ಮುನಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು 

ಲೆ. ಎಲೈ ನಂದಗೋಪನೇ, ಆ ಸುರಸ್ಥೆ ನವನ್ನು ನೋಡಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು 


ನಿರ್ಭೀತನಾಗಿ ಚ ದ್ರನನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ದಾನವಸ್ತೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಳರಿಸಿದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರತ್ನಮಾಲಾನದೀತೀರೇ ಹುತಾಶನಸ್ರಿಯಾಶ್ರನೇ ! 
ತತ್ರೆ ತೆಸ್ತೌ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯಂ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೀಕೋದಧೇಸ್ವಟೀ ॥೯॥ 
ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ಶುಕ್ರ ಸಮಾಪಂ ಸರಸಸ್ತಟೀ | 
ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮೇ;$ ಸ್ಹಯವಟೀ ಸುರಸೈನ್ಯಾತ್ಸಮಾಗತಂ ॥ ೧೦ Il 
ದದರ್ಶ ವೃಷಭಸ್ಮಂ ಚೆ ಶಂಕರಂ ಸರ್ವಶಂಕರಂ | 
ಶ್ರಿಶೂಲಪೆಟ್ಟಿಶಧರಂ ವ್ಯಾಘ್ರ ಚರ್ಮಾಂಬರಂ ವರಂ || ೧೧ lf 
ತೇಜಃಸ್ವರೂಸೆಂ ಪರಮಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ | 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ರೆ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಕಾರಣಂ ll ೧೨ I 


ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಸೆನಾತೆನಂ | 
ಶರಣಾಗತೆದೀನಾರ್ತೆಸೆರಿತ್ರಾಣ ಪೆರಾಯಣಂ ॥ ೧೩ |! 








೯. ರತ್ನಮಾಲಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿದೇನನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸ್ವಾಹಾ 
ದೇವಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯವಿದ್ದಿ ತು. ಪುಣ್ಯಕರವಾದೆ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದ 
ದಡದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಸ್ಯೈನ್ಯವಿದ್ದಿತು. 


೧೦-೧೧. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸರೋವಂದ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮವಾದ ಅಕ್ಷಯ ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡನು. ಸರ್ವಲೋಕಮಂಗಳಕಾರಕನಾದ ಆ ಶಂಕರನು 
ವ್ಯಾಘೈ ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲಪಟ್ಟಿ ಶ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೧೨. ತೇಜೋಮಯನೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆಕ್ಕಾಗಿ ವಿಗ್ರಹಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ಆ ಪರಶಿವನು ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ರದಾತೃವೂ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ ಸರ್ವಕಾರಣನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೧೩. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನೂ ಸರ್ವರೂಪನ್ಕೂ, ಸನಾತನನೂ 
ಳಿದ ಆ ಶಂಕರನು ಶರಣಾಗತರಾದ ದೀನರು ಮತ್ತು ಆರ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಪರಾಯಣನಾಗಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಯ ೮7] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಸ್ಮಿತಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಜ್ವಲಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಸಂತ್ರಸ್ತಃ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಪ್ರಣನಾಮ ಪೆದಾಂಬುಜೇ I ೧೪॥ 


ದದ್‌ ಶುಭಾಶಿಷಂ ತಸ್ಮೈ ಸುಪ್ರಸನ್ನಃ ಪರಾತ್ಪರಃ | 
ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ ತೆಂ ಚೆ ವಾಸೆಯಾಮಾಸೆ ಸಾದರಂ ॥1 ೧೫ li 


ಅಥ ತೆತ್ರಾಂತೆಕೇ ವಿಪ್ರ ಪುರತೆಸ್ನೆಂ ಡೆದರ್ಶ ಸಃ! 
ಶಾಂತಂ ಸ್ಟೈಯಂ ವಿಧಾತಾರಂ ರತ್ನ ಸ್ಕಂವೆನಸುಂವೆರಂ li ೧೬ ॥ 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಂ ರತ್ನ ಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಪ್ರಸನ್ನಂ ಸುಸ್ಮಿತೆಂ ಶುದ್ಧಂ ಜಗೆತಾಮಾಶ್ವರಂ ಹರಂ il ೧೩ Il 


ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದಾತಾರಂ ತೆಪೋರೂಪೆಂ ತೆಪೆಸ್ತಿನಾಂ | 
ವೇದಾನಾಂ ಜನಕಂ ವೇದೆಪ್ರಸೂೊಂ ಕಾಂತೆಂ ಮನೋಹರಂ 1! ೧೮ |! 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವವನೂ ಸ್ಮಿತವದನನೂ ಆದ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಭೀತನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ 
ಅವನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿದನು. 


೧೫. ಆಗ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ರಮ್ಯ 
ವಾದೆ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಆದರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದೆನು. 


೧೬. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಸ್ವರೂಸನೂ ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾಶೃವೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ರತ್ನದ ರಥೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವರ ಮುಂದೆ ಬಂದುದನ್ನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು 
ಕಂಡೆನು 


೧೭. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ 
ವಿಭೂಸಿತನಾಗಿದ್ದ ಜಗಜೊಡೆಯನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದೆ 
ಪ್ರಸನ್ನ ವದನನಾಗಿದ್ದನು. 


೧೮. ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದಾಯಕನೂ, ತಪೋರೂಸನೂ, ತಸಸ್ವಿಶ್ರೀಸ್ಕನೂ 
ವೇದೆಗಳ ಜನಕನೂ ವೇದೆಮೂಲನೂ ಆದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನೋಹೆರರೂಪದಿಂದೆ 
ಶೋಳಭಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ;್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪುಬಾಂಜಲಿಸ್ತದಾ ತ್ರಸ್ತಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಸುರೇಶ್ವರಂ | 


ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ ರನ್ಯೀ ವಾಸೆಯಾಮಾಸೆ ಭಕ್ತಿತಃ ll ೧೯ | 
ಪೂಜಾಂ ಚೆಕಾರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ತೆಯೋಶ್ಚರಣಪಂಕಜೇ | 

ನೋಟಚಿತಂ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೇ ತಯೋಃ ಕಲ್ಯಾಣಮೇವ ಚಿ ॥ ೨0 ll 
ನಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಶುಕ್ರಿಮಾಚಾರ್ಯಂ ಪುರತೆಃ ಸ್ಥಿತೆಂ | 

ಸುನೀತಿಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಯತ್ನತಃ ಶಂಭುಸಂಮತೆಃ Il ೨೨ | 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣು ಶುಕ್ರ ಪ್ರವಶ್ಚ್ಯಾಮಿ ದೆರ್ನೀತಿಂ ಶಶಿನಃ ಸುತ | 
ಲಜ್ಞಾಕೆರಂ ಶ್ರಿಜಗತಾಂ ಕರ್ಮ ಮೇಡೆಬಹಿಷ್ಕೃತೆಂ il ೨೨ || 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗೃಹೋನ್ಮುಖೀಂ ತಾರಾಂ ಗುರುಪತ್ಸೀಂ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ” ಶರಣಾಪ ಪನ್ನಸ್ತ, 4ಯಿ ಪಾಪೆಶ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ॥ ೨a |! 


೧೯. ಭಯದಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸುರೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ರಮ್ಯವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 

೨೦. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳಿಗೆ ಪೂಜಿಸಿದನು, ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕುಶಲ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೧. ಆಗ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಮುಂದಿರುವ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಭುವಿನ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವನಿಗೆ ಕೆಲವು 
ಸುನೀತಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೨.೨. ಬ್ರಹ್ಮಾ :--ಎಲ್ಫೆ ಪುತ್ರಸವೃಶನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೇ, ಮೂರು 
ರೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಲಜ್ಞಾ ಕರವೂ, ವೇದಬಾಹಿರವೂ ಆದ ಚಂದ್ರನ ದುರ್ಥೀತಿಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೨೩. ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಗೈ ೈಹಾಭಿಮುಖಳಾಗಿ ಹೊರಟಿದ್ದ ಪರಮಪತಿವ್ರತೆಯೂ 


ಗುರುಪತ್ನಿಯೂ pp ತಾರೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸಂಭೋಗಿಸಿ ನ 
ಕು ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೮೧] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಸ್ತುತಂದ್ದೆ ದೈವಸೈ ನ್ಯ ಚೆಸ ಪಶ್ಯ ವತ್ಸ ರಣೋದ್ಯತೆ ತಂ! 


es ಕಂಥುಸ್ತೆ ತ್ತೆ ಬಾಸ ತದರ್ಥಂ ಚಿ ES: i ೨೪1 


|! ಶಂಭುರುವಾಚಿ ॥ 
ಚಂದ್ರಮಾನಯ ಜೇ ವಿಪ್ರ ಯವ್ಯಾತ ಶಿವಮಿಚ್ಛಸಿ 1 
ಸಂಹರಿಷ್ಯೇ ಶಿರಸ್ತಸ್ಯ ತ್ರಿಶೂಲೇನ ಚಿ ಸಾಪಿನಃ” 


ಅನ್ಯಥಾ ಸಂಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವದೈತ್ಯಾನ್‌ ಕ್ಷಣೇನ ಚ! 
ಮಯಿ ರುಷ್ಟೇ ರಕ್ಷಿತಾ ಕೋ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಭನೇದ್ದಿ ದ 


1 ೨೫ |! 


Hoar 
ಸದ್ಯಃ ಪಾಶುಪ ತೇನೈವ ವಾಯ್ದ ಸ್ತ್ರೇಣ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಸುರಾಣಾಂ ರಿಪುವರ್ಗಂ ಚೆ ಹ ಮಿ ಚೆ ಲೀಲಯಾ 


ಮರ್ವಾಸಸೋ ಮದಂಶಸ್ಯ ಗುರುಸ್ತಸ್ಯಾಂಗಿರಾ ಮುನಿಃ | 
ಪರಸ್ಸರಾಚ್ಚೆ ಸಂಬಂಧಾದ್ದುರುಪುತ್ರೋ ಗುರುರ್ಮೆಮ il ೨೮ | 


Wf oa 








೨೪, ಈಗ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಸಸ್ಯವನ್ನು ಶಿ 
ಘೆ 
ನೀನು ನೋಡು. ಈಗ ತ ಮತ್ತು ಶಂಕರನು ಈ ಯುದ ವನ್ನು ತಪ್ಪಿನ 


ಭು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ ಸೇವೆ. 


೨೫. ಶಂಭು ಎಲ್ಯ ನಿಪ್ರೋತ್ತಮನ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಕುಕಲನುಂಟಾಗಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಯಸುವವನಾದರೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಚಂದ್ರ ದ್ರನನ್ನು ಇಲ್ಲಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಾ 
ನನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಆ ಪಾಪಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸುವೆನು 

೨೬. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗೆ ಎಲ್ಲ ದೈತ್ಯರನ್ನೊ ಸಂಹರಿ 
ಸುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೇ, ನಾನು ದ್ವೈತ್ಯರ ಮನೇಲೆ 
ಕೋಸಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅವರನ್ನು ರಕ್ರಿಸುವವರಾರು ? 


೨೭. ಈ ಕೂಡಲೇ ಪಾಶುಪತಾಶ್ರ್ಯದಿಂದಲೂ ವಾಯವ್ಯಾಸ್ವದಿಂದಲೂ. 
ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರವರ್ಗವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಲೀಲಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುವೆನು. 
೨೮. ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಸಂಭೂತನಾದ ದುರ್ವಾಸನೆಂಬ ಮುನಿಗೆ ಅಂಗಿ 


ರಸ್ತು ಗುರುವಾಗಬೇಕು. ಅನ್ಯೋನ್ಯಸಂಬಂಧವಿರುವ್ರದರಿಂದ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು 
a 
ನನಗೆ ಗುರುಪುತ್ತನಾಗಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವತ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬೃಹಸ್ಸತಿತ್ಚ ತೇಜಸ್ವೀ ತೆಂ ಭಸ್ಮೀಕರ್ತುಮಿಾಶ್ಚರಃ | 
ನ ಚಿಕಾರ ಕೃಪಾಲುಶ್ಚೇಶ್ರಿಯಶಿಷ್ಯೇಣ ಹೇತುನಾ || ೨೯॥ 


ತತ್ಸೆತೇಃ ಶಾಸಕೋತಸೆ ವ ಪೆರಗ್ರಸ್ತಾ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ Il ೩೦॥ 


ಪತ್ಲೀಂ ಮದ್ದು ರುಪುತ್ರೆಸ್ಯ ದೇಹಿ ತಾರಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಮದ್ಬೈರಿಣಂ ಚೆ ಚೆಂದ್ರೆಂ ಚೆ ಭ್ರಾತೃಭಾರ್ಯಾಪಹಾರಿಣಂ ll ೩೧॥ 


ಶರಣಾಗತೆದೀನಾರ್ತೆಂ ನ ಹಿ ರಕ್ಷೇವ್ಯದೀಶ್ವರಃ | 
ಸಚ್ಯತೇ ನಿರಯೇ ತಾವದ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದೆಶ lal 


ಅತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ವಿಚಾರೋ ಮೇ ಪಾಪಿಷ್ಕೇ ಶರಣಾಗತೇ | 
ಸಾಪೀ ಯಂ ಶರಣಂ ಯಾತಿ ಸ ಪಾಪೀ ಚಿ ನ ಸಂಶಯಃ || ೩೩ ॥ 


೨೯. ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೂ, ಸಹಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡ 
ಬಲ್ಲನು. ಆದರೆ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ದಯೆತೋರಿ ಅವನನ್ನು ಬೂದಿ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೪.೦. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಹಿಂದೆ ಅವನ ಅಣ್ಣ ನಾದ ಉತಥ್ಯನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕಾಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪಭೋಗಿಸ್ಕಿ, ಅವಳ ಪತಿಯಾದ ಉತಥ್ಯನಿಂದ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ಪರರಿಂದ ಗೃಸ್ತಳಾಗುವಂತೆ ಶಾಸಹೊಂದಿದನು. 


೩೧. ನನ್ನ ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸತಿಯಾದ ಮನೋಹರ 
ಳಾದ ತಾರೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಿಸು. ಸಹೋದರನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿ 
ಸಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ, ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಮನ್ಸ್ನಿಸುವೆನು- 

೩೨ ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿದನನು ಶರಣಾಗತನೂ ದೀನನೂ ಆದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡದಿದ್ದರೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದ ವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. 

೩೩ ಚಂದ್ರನು ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಪಾಫಿಸ್ಕ ನೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಪಾಷಿಯು ಯಾರ ಮರೆ ಹೋಗುವನೋ ಆ ಶರಣಾಗತ 
ರಕ್ಷಕನು ತನಗೆ ಶರಣು ಹೊಂದಿದನನ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೮೧] ಬ್ರತ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇಹಿ ತೆಂ ವಿಪ್ರ ಶಾರ್ಮೊಲ ಪಾಪಿನಂ ಮಾತೃಗಾಮಿನಂ | 
ಬಹಿಷ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ವಾಶ್ರಮಾಚ್ಚ ತಾರಾಸಾಧ್ಯೀಸಮಸ್ವಿತೆಂ 1! ೩೪ Il 


॥ ಶುಕ್ರ ಉವಾಚಿ ॥ 


ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಗತಾಮಸಿ | 
ತ್ವಮೇವ ಶಾಸ್ತಾ ಭಗವಾನ್ಯೋ ವಾ ಶಾಸ್ತಿ ಸುರೇಸುರೇ 11 ೩೫ | 


ಕೃತ್ವಾ ಸುರಾಣಾಂ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಕಥಂ ದೈತ್ಯಾನ್ಹನಿಷ್ಯಸಿ | 
ಸಂಹರ್ತುಃ ಸರ್ವಜಗೆತಾಂ ದೈತ್ಯಾಘೇ ಕಂಚೆ ಸೌರುಷಂ Waa 


ತೆಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಗುಣೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸ್ವಯಂ | 
ರುಣಭೇದಾನ್ಮೂರ್ತಿಭೇದೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಶಿವಾತ್ಮೆಕಃ HW ೩೭॥ 


ಬಲಿದ್ದಾರೇ ಗೆದಾಸಾಣಿಃ ಸ್ವಯಮೇವ ಭವಾನ್ಮ್ರಭೋ | 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರದತ್ತಾ ಶಕ್ರಾಯ ತಸ್ಮೈ ಶ್ರೀರಪಿ ಲೀಲಯಾ | ೩೮ ॥ 








೩೪. ಎಲೈ ನಿಸ್ರೋತ್ತಮನೇ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತಾರೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಮಾತೃ 
ಗಾಮಿಯಾದ ಆ ಪಾಪಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸು. 

೩೫. ಶುಕ್ರ:--ಎಲೈ ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ಸತಿಗೂ ನೀನೇ ಸಂರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ದೇವಾಸುರರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವರಾರು. 


೩೬. ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ರೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸುವುದು 
ಯಾವನ್ಯಾಯ? ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬಲ್ಲ ನೀನು ರಾಕ್ಷಸಂ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ 
ಪೌರುಷವನ್ನು ತೋರಬೇಕೆ? 


೩೭. ಸ್ವಯೆಂ ಜ್ಯೊತಿರ್ಮಯನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ತರೂಸನೂ 


ಆದ ನೀನು ಸಗ್ಗುಣನಾಗಿ ಗುಣಚೇದದಿಂದ ಮೂರ್ತಿಭೇದವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾತ್ಮಕನಾಗುವೆ. 

೩೮. ಎಟ್ಟೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಸ್ವಯಂ ನೀನೇ ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಬಲಿಯ ದ್ವಾರ 
ವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರುವೆ. ದೇವೇಂದ್ರನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಸಂಪತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಲೀಲಾ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ನೀನೇ ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀೃೈಷ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಶ್ಷಮಸ್ಯೆ ಭಗವಾಇಂಭೋ ಹರ ಕ್ರೋಧಂ ಚೆ ಸಂಹರ | 


ಶಂ ಪೌರುಷಂ ಚಿ ಭವತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಾಪಿ ಹಿಂಸಯಾ || ೩೯॥ 


ಅಹಂ ಜೀವಣ್ಟುರೀರೇಣ ನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶಾಕರಂ | 
ಸರಣಾಗತದೀನಾರ್ಶೆಂ ಲಜ್ಜಿತೆಂ ಪಾಪೆಸಂಯುತೆಂ ll ೪೦ || 


ಅಹಂ ಚೆ ಶೈತ್ಸೈದಾಂಭೋಜೇ ಶರಣಂ ಯಾನಿ ಶಂಕರ | 
ಯಥೋಜಿತಂ ಕುರು ವಿಭೋ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತೆಥೈವ ಚೆ |! ೪೧ If 


ಶುಕ್ರೆಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಇಗ್ರವಃ | 
ಇತ್ಯುವಾಚೆ ನಿಶಾನಾಥೆಂ ಸಮಾನಯ ಶುಭಂ ಭವೇತ್‌ ll ೪೨ |! 


ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತೆರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ಕವಿಂ ವಿಭುಃ | 
ಸಮಾನೀಯ ನಿಶಾನಾಥಂ ತಾರಕಾಸೆಹಿತೆಂ ವ್ರಜ Il ೪೩ ॥ 





೩೯. ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಭುವೇ, ಕೋಪವನ್ನು ತಡೆದು ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪೌರುಷವನ್ನು ತೋರ 
ಬೇಕೆ? 


೪೦. ಪಾಫಿಯಾದರೂ ಶರಣಾಗತನೂ ದೀನನೂ ಲಜ್ಜಿತನೂ ಆದ ನಿಶಾಕರ 
ನನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಶರೀರವಿರುವವರೆಗೂ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲಾರೆನು. 


೪೧. ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನ ನಾನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಪಾದೆಕಮಲಗಳಗೆ ಮರೆ 
ಹೊಗುನೆನು. ಜಗತ್ತೇ ನಿನ್ನ ದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ನೀನು ಮಾಡು. 


೪೨. ಶುಕ್ರಾಚಾನ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ "ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, ನಿಮಗೆ ಶುಭವುಂಟಾಗುವುದು' ಎಂದನು. 


«೩೪೪. ಈ ಸಮಯದೊಳಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನಿಗೂ ಸಹ 
ಬುಟ್ಟ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿಶಾಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಾರಾದೇನಿಯೊಡನೆ 
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«ಷಿ ಬ್‌ ತಾ 
ಆಧ್ಯಾಯ ೮೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶಂಭೋಶ್ಚ ಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಚೆಕಾರ ಚ ಸಮರ್ಪಣಂ | 
ಶಂಭುಸ್ತಂ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತೈಶ್ಚ ನಾಸಯಾಮಾಸೆ ವಶ್ಚಸಿ || ೪೪ || 


ದತ್ತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಸಾದರೇಣುಂ ನಿಷ್ಟಾಪಂ ಚೆ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 
“ ತನ ಸ್ತ ಕೇ ಹಸ್ತಂ ಕೈಪಾಲುರಭೆಯೆಂ ಡವ್‌ Il ೪೫ | 


ಶೇರೋದೇ ಸ್ನಾಸೆಯಿತ್ತಾ ಚ ಪ್ರಾಯೆಶ್ಚಿತ್ತೇನ ಶಂಕರಃ | 
ಚೆಕಾರ ಚಂದ್ರೆಂ ನಿಷ್ಟಾಸಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹಿತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೪೬ || 


ಯೋಗೇನ ಚಂದ್ರೆಂ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ದ್ವಿಖಂಡಂ ತೆಂ ಚಕಾರ ಸಃ! 
ರರೆಕ್ಷೂರ್ಧಂ ಲಲಾಟೀ ಚ ಸೋತಸ್ಯರ್ಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುರಃ ll ೪೭ ॥ 


ಏವಮೇವ ಮಹಾದೇವೋ ಬಭೂವ ಚೆಂದ್ರೆಶೇಖರಃ | 
ಮೃಗಾಂಕೋ ಲಜ್ಜಿತತ್ತತ್ರೆ ಕಲಂಕೀ ದೇವಸಂಸದಿ | ೪೮॥ 





ಕರೆತಂದು ಶಂಭುವಿನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನ್ನು ಆಗ 
ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಶಂಭುವು ಚಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಸಫ್ಟಿಕೊಂಡನು. 


೪೫. ಶಂಕರನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಪಾದಧೊಳಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು 
ಪಾಪರಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೃಪಾಮಯನಾದ ಆವನು ಚಂದ್ರನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯ್ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತನು. 


೪೬ ಶಂಕರನು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕ್ಷೇರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ಚಿತ್ತಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಪಾಪರಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಶುಚಿಯನ್ನುಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 


೪೭, ಯೋಗೀಂದ್ರ ನಾದ ಶಂಕರನು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು 


ಅರ್ಧೆಭಾಗಮಾಡಿ ಒಂದರ್ಧೆವನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಿ ಉಳಿದರ್ಧವನ್ನು 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕೊಟ ನಿಮ. 


೪೮-೪೯. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮಹಾದೇವನು ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆಂದು ಹೆಸ 
ರಾಂತನು ಚಂದ್ರನೂ ಸಹ ದೇವತೆಗಳೆದುರಿವಲ್ಲಿ ತನಗುಂಟಾದ ಅವಮಾನದಿಂದ 
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ಬ್ರ ಕ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಲೆಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಲಜ್ಜಯಾ ಚ ಸ್ವಯೋಗೇನ ದೇಹತ್ಯಾಗಂ ಚೆಕಾರ ಸೆ | 
ತಚ್ಛೆರೀರಂ ಚೆ ಕ್ಲೀರೋದೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೆ ಸಮರ್ಪಿತೆಂ | 
ರುರೋದಾಶ್ರಿಶ್ಚ ಕೃಷೆಯಾ ಶುಚಾ ಕ್ಷೀರೋದಭೇಸ್ತಟೀ ೪೯ || 


ಅತ್ರೇಶ್ನ ಶ್ರುರ್ಜಲಂ ತೆಸೈ ಪಪಾತ ಚೆ ಜಲೇ ವ್ರಜ! 
ತಸ್ಮಾದ್ಬೆಭೂವ ಚೆಂದ್ರೆಶ್ಚ ನಿಷ್ಟಾಪೋ ದೇವಸೆಂಸದಿ ॥ ೫೦ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಭಗೆವಾಇಂಭುರಭಿಷೇಕಂ ಚಕಾರತೆಂ! 
ಉವಾಚೆ ತೆಂ ಮಹಾದೇವೋ ನಿರ್ಭಯಂ ದೇವಸಂಸೆಡಿ |! ೫೧ ॥! 


1 ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ | 


ಸ್ಪಸ್ಥಾನಂ ಗೆಚ್ಛೆ ಪುತ್ರ ತ್ವಂ ಕುರುಷ್ವ ವಿಷಯಂ ಮುದಾ | 
ಪಶ್ಚಾತ್ತೆಸ್ಯಾಶ್ಚ ಶಾಪೇನೆ ಯೆಕ್ಸ್ಮಗ್ರಸ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ || ೫೨ li 





ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ 
ಶರೀರವನ್ನು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದನು. ಆಗ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಕರುಣೆ 
ಯಿಂದ ಶಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದೆ ಶೀರದಲ್ಲಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೫೦, ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ ಆ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಹಿಯ ಕಣ್ಣೀರು ನೀರಿನೊಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಅದರಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಪ್ರನಃ ಉದ್ಭವಿಸಿ ಪಾಪರಹಿತೆನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ 
ಸಭೆಗೆ ಬಂದನು. 


೫. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಭುವೂ ಸಹೆ ಚೆಂದ್ರನಿಗೆ ಅವನ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಕುಳ 
ತಿದ್ದ ಆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮಹಾದೇವನು ಇಂತೆಂದನು. 


೫೨. ಮಹಾದೇವ; ಪುತ್ರ ಸದೃಶೆನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಚಂದ್ರನೇ, ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗು. ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸು. ಅನಂತರ ರೋಹಿಣಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ನೀನು ಕ್ಷಯರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೮೧] ಬ್ರ*್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯರ್ಥಂ ಪತಿವ್ರತಾಶಾಪಂ ಕರ್ತುಮಾಶಶ್ಚ ಕೋ ಭುವಿ | 
ಮದಾಶಿಷಾ ಯಸ್ರ್ಮಣಶ್ಚ ಪ್ರತೀಕಾರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥! ೫೩ il 
ಯಸ್ಮಾದ್ಭ್ರಾದ್ರೆಚಿತುರ್ಥ್ಯಾಂ ತು ಗುರುಪತ್ಲೀಸ್ಲತಿಃ ಕೃತಾ | 

ತಸ್ಮಾತ್ತೆಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ವತ್ಸ ಪಾಪದೃಶ್ಯೋ ಯುಗೇ ಯುಗೇ Il sv H 


ನಾಭುಕ್ತಂ ಶ್ರೀಯೆಶೇ ಕರ್ಮ ಕಲ್ಪಕೋಟಿಶತ್ತೆರಪಿ | 


ಅವಶ್ಯನೋೇನ್‌ಥೋಕತ್ತೆವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ ॥ ೫೫ |! 


ದೇಹತ್ಯಾಗೇನ ಹೇ ನತ್ಸೆ ಕರ್ಮಭೋಗೋ ನ ನಶ್ಯತಿ! 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾನ್ಸಸಂದೇಹೋ ಹೈಸ್ತಮೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ll ೫೬ | 


ತಾರಾಪಹೆರಣಾ ತ್ಸ ಕಲಂಕಶ್ಚಂದ್ರಮಂಡಲೇ | 
ಮೃಗಾಕೃತಿರ್ನಿಲಗ್ನಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ I ೫೭ ॥ 


೫೩. ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಶಾಸವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಲು 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ನಿನ್ನ ಕ್ಷಯರೋಗಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತೀಕಾರ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 

೫೪. ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸನೇ ನೀನು ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸದ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿವಸ ಗುರು 
ಪತ್ನಿಯ ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಆ ದಿವಸ ಜನರ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 

೫೫. ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ 
ತೀರಬೇಕು, ಹಾಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದರೆ ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಕರ್ಮಕ್ಷಯವುಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೫೬. ಎಲೈ ವತ್ಸಸೇ, ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮದ 
ಫಲಭೋಗವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮೂಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಕರ್ಮ 
ಫಲವು ನಾಶವಾಗುವುದರಲ್ಲ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೫೭, ಎಲೈ ವತ್ಸನಾದ ಚಂದ್ರನೇ, ನೀನು ತಾರಾಪಹರಣ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ 
ಚಂದ್ರಮಡಲದಲ್ಲಿ ಮೃಗಾಕಾರವುಳ್ಳೆ ಕಳಂಕವು ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಂಓಕೊಂಡಿರು 
ವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಶೃಣು ವಾಕ್ಯಮಿಹಾಗೆಚ್ಛೆ ತಾರಕೇ ಚ ಪತಿವ್ರತೇ | 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಕಸ್ಯ ಗರ್ಭಂ ತ್ಯಕ್ತಾ ಶುದ್ಭಾ ಭವ ಸ್ರಿಯೇ |! ೫೮ ॥ 


ಬ ರವಂದ್ರ 


ಅಕಾಮಶೋ ಬಲಾತ್ಸಾಧ್ವೀ ನ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾರೇಣ ದುಷ್ಕೃತಿ | 
ಕಾಮಶೋ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಯೊವಚ್ಚೆಂದ್ರ ದಿವಾಕರ್‌ |! ೫೯ |} 


ಉವಾಚೆ ತಾರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಗರ್ಭಂ ಚಂದ್ರೆಸ್ಯೆ ಸಸ್ಮಿತೆಂ | 
ಜಹಸುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಶಂಭುಶ್ಮ ಮುನಿಸಂಘಕಳಾಃ HW ೬೦ || 


ದದೌ ತಾರಾಂ ಚೆ ಗುರವೇ ಲಜ್ಜಿತಾಯ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ಬೃಹಸ್ಸತಿರ್ಯಯಾೌ ಗೇಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಪೆತಿವ್ರತಾಂ ॥ ೬೧ ॥ 


ಕೆಯಾ ಪ್ರಸೂತಂ ಪುಶ್ರೆಂ ಚೆ ಸುಂದೆರಂ ಕೆನಕಪ್ರೆಭಂ ! 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಯೆಯಾ ಚಿಂದ್ರೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಧಿಂ ಶಿವಂ || ೬೨ | 


೫೮. ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತಾರೆಯೇ,- ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು ನೀನು ಯಾರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸತ್ಯ 

ಇಗಿಹೇಳು ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀನು ಶುದ್ಧ ಳಾಗುವೆ. 

೫೯, ಸ್ವಂತ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಲಾತ್ಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಪರಪುರುಷನಿಂದ ಉಪ 
ಭುಕ್ತಳಾದ ಶ್ರ್ರೀಯು ಜಾರದೋಷಕ್ಕೊಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪರಪುರುಷ 
ಸಂಗಮಮಾಡಿದರೆ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು. 

೬೦. ಆಗ ತಾರಾದೇವಿಯು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ನಗುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಗರ್ಭವು ಚಂದ್ರನದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಶಂಭುವೂ ಸೆಹೆ ನಕ್ಕರು. 

೬೧. ಎಲ್ಫೆ ವಜ್ರನಾಥನೇ, ಶುಕರನು ತಾರೆಯನ್ನು ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡ ಬೃಹ 
ಸೃತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ತನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 

೬೨ ಆ ತಾರೆಯು ಪ್ರಸುವಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಸುಂದರ ಪುತ 
ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಚಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಶಂಕರಥಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಯುರ್ದೇವಾಶ್ನ ಮುನಯಃ ಶಂಭುತ್ಹ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ | 
ಪ್ರಯಯೌ ಸ್ವಗೃಹೆಂ ಶುಕ್ರೋ ದೈತ್ಯಯುಕ್ತೋ ಮುದಾನ್ಚಿತಃ | ೬೩॥ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ನಂದ ಹ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಶುಭಂ | 
ಏತಚ್ಛ್ಚು ತ್ವಾ ತು ನಿಷ್ಟಾಪೋ ನಿಷ್ಕಲಂಕೀ ನರೋ ಭವೇತ್‌ | ೬೪ | 


ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವಸಂಪತ್ವರಂ ಪರಂ! 
ಶೋಕಾಪನೋದನಂ ಹರ್ಷಕೆರಂ ಸರ್ವತ್ರ ಮಂಗಲಂ Was ॥ 


ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಸದಾ ನಂದೆ ಗೃಹಂ ವ್ರಜ ವ್ರಜೇಶ್ವರ ! 
ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಂ ಯಶೋದಾಂ ಚೆ ಮತ್ರಸೂಂ ಗೋಪಿಕಾಗಣಂ 1 ೬೬॥| 


೬೩. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುಧಿಗಳೂ, ಶಂಕರನೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಸಹ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಜೈಿತ್ಯಕೊಡನೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


೬೪. ಎಲ್ಫೈ ನಂದನೆಓ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಶುಭಕರವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪರಹಿತನೂ ಕಳಂಕ 
ರಹಿತನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೬೫. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರು ಧನ್ಯರೂ, ಯಶಸ್ವಿಗಳೂ, ದೀರ್ಫಾಯು 
ವ್ಯವಂತರೂ, ಸಂಪತ್ಸಮಸ್ವಿತರೂ, ಶೋಕರಹಿತರೂ, ಹರ್ಷಸಂಪನ್ನರೂ ಆಗಿ 
ಸರ್ವದಾ ಮೆಂಗಳವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಹಹ. ಎಲೈ ವ್ರಜೇಶ್ವರನಾದ ನಂದನೇ, ಶೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗು, ಈ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮಾತೆಯಾದ ಯಶೋದೆಗೂ ಇತರ 
ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಕಿಳಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಬೋಧಯಿಷ್ಯಸಿ ಸರ್ವಾಂಶಾಂ ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಂ ಶೋಕಸಂಯುತಾಂ | 
ಮದೀಯೆಜ್ಞಾನದಶ್ತೇನ ಹರ್ಷಯುಕ್ತಃ ಸದಾ ಭವ |! ೬೭ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ€ ನಾರಾಯೆಣಜಾರದಸಂವಾದೇ 
ತಾರಾಹರಣಂ ನಾಮ 


ಏಕಾಶೀತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





೬೭. ಶೋಕಾಕುಲರಾದ ಸಕಲಗೋಪಿಕಾಶ್ರ್ರೀಯರಿಗೂ ವಿಶೇಷ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ನಾನು ಬೋಧಿಸಿದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಹೆರ್ಹ 
ಸಂಸನ್ನನಾಗಿರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತ ರಾರ್ಥದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ತಾರಾಹೆರಣವೆಂಬ ಎಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಷ್ಮು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಎಂಭತ್ತೊಂದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ 


ಆ ನಮಯ್ವಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಜೀವಕೆಗಳ ಸ್ಥನ 
'ಯುದ್ಧೋಪಕರಣಗಳೊಡನೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀತ 
ನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶ:ಕಾ ಚಾರ್ಯನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಸಿ ಅದಕ್ಕೆರಡರಷ್ಟು ಜಾನವ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕರೆಸಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರಲು ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನು ಅವರಿಗೆ ನನುಸ್ವಾರ ಮಾಡಿದನು. 
ಶಂಕರನು ಪಾಹಿಯಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಫ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೈತ್ಯ 
ರನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಚಂದ್ರನು ತನಗೆ 
ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ.ವುದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದೂ ದಯ 
ನಿಟ್ಟು ಚಂದ್ರನ ತಪ್ಪನ್ನು ಮನ್ನಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಶಂಕರನನ್ನು 
ಬೇಡಿದನು ಆಗ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶಂಕರನು ಚಂದ್ರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಮೆಕೋರಿ 
ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಎರಡುಭಾಗಮಾಡಿ ಒಂದರ್ಧವನ್ನು ತನ ತಲೆ 
ಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಿ ಉಳಿದರ್ಥವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಅವಮಾನಿತನಾಗಿ 
ಆ ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡ ಚಂದ್ರನುಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ದೇಹವನ್ನು ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಎಸೆದನು. ಆತ್ರಿಯು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣೀರುಬಿಡಲು ಅದು ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಪುನಃ ಉದ್ಭವಿಸಿ ಶಂಕರ 
ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮರ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದ 
ದರ್ಶನವುನಿಷಿದ್ದ ವಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ತಾರಾದೇನಿಯನ ೩ತೆಸ್ನಸಮಾಪಕ್ಕ 
ಕರೆದು ಚಂದ್ರನ ಬಲಾತ್ಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಉಪಭುಕ್ತಳಾದರೂ ಅವಳು ಫಿಷ್ಯಾಮ 
ಳಾಡುದರಿದ ದೋಷರೆಹಿತಳೆಂದು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
ಅನುಮತಿಯಿತ್ತನು. ತಾರೆಯು ಚಂದ್ರನಿಂದ ತನಗುಂಟಾಗಿದ್ದ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಸ್ರಸುವಿಸಿ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ತೆರಳಿದಳು. ಚಂದ್ರನು ತೇಜೋನ. ಯವಾದೆ 
ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


ಹಾ ಬರಾ ಸಾ 


419 


|| ಹಂ [| 


fl ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





ದ್ವ ಶೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
[| ನಂದ ಉವಾಚ! 


ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಡುಃಸ್ಕಪ್ನಂ ಕಥೆಯ ಪ್ರಭೋ | 
ಉವಾಚಿ ತೆಂ ವೈ ಭಗವಾಳ್ಬೂಯತಾಮಿತಿ ತದ್ವೈ ಚೆಃ Hol 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚೆ ॥ 
ಸೃಷ್ನೇ ಹಸತಿ ಯೋ ಹರ್ಷಾದ್ದಿನಾಹಂ ಯದಿ ಪಶ್ಯತಿ! 


ನರ್ತನಂ ಗೀತಮಿಷ್ಟಂ ಚೆ ವಿಪತ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ lo 
ಧನಹಾನಿರ್ಭನವೇತ್ತೆಸ್ಯ ಪೀಡಾ ಚಾಸಿ ಶರೀರಜಾ ila 





ಎಂಭತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 

೧. ನಂದಗೋಪ :--ಎಲ್ಕೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಯವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ದುಃಸ್ವಪ್ನದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೨. ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ :-- ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಗುವನೋ, 
ಮದುವೆಯನ್ನು ನೋಡುವನೋ, ಗೀತಾವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳುವನೋ ಮತ್ತು 
ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುವನೋ ಅವನಿಗೆ ವಿನತ್ತುಂಟಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. 

೩. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ದಂತಾಗುವುದೋ, ಏನೋ 
ಅಗಿಯುವಂತೆ ಯಾರಿಗೆ ಅನುಭವವಾಗುವುದೋ ಅವನಿಗೆ ಧನಹಾನಿಯಾಗುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಶಾರೀರಕಪೀಡೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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ಇಧ್ಯಾಯ. ೮೨] ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜರಿ 


ಅಭ್ಯಂಗಿತೆಸ್ತು ತೈಲೇನ ಯೋ ಗಚ್ಛೇವ್ದ ಕ್ಲಿಣಾಂ ದಿಶಂ | 
ಖರೋಷ್ಟ್ರಮಹಿಷಾರೂಢೋ ಮೃತ್ಯುಸ್ತೆಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ leh 


ಸ್ವಪ್ನೇ ಕರ್ಣೇ ಜಸಾಪುಸ್ಪಮಶೋಕಂ ಕರವೀರಳಂ | 
ನಿಪತ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ಶೈಲಂ ಚೆ ಲವಣಂ ಯೆದಿ ಪಶ್ಯತಿ Ws I 


ನೆಗ್ನಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಛಿನ್ನನಾಸಾಂ ಶೂದ್ರಸ್ಯೆ ನಿಧವಾಂ ತೆಥಾ ! 
ಕೆಪರ್ದೆಕಂ ತಾಲಫಲಂ ದೈಷ್ಟ್ಯಾ ಶೋಕಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ೬! 


ಸ್ವಪ್ನೇ ರುಷ್ಟಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ಕೋಪಸೆಂಯುತಾಂ | 
ನಿಪತ್ತಿತ್ವ ಭನೇತ್ತೆಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಯಾತಿ ಗೃಹಾದ್ದು ವಂ ila ll 


ವನಪುಷ್ಪಂ ರಕ್ತೆ ಪುಷ್ಪಂ ಸಲಾಶಂ ಚೆ ಸುಪುಪ್ಪಿತೆಂ 1 
ಕಾರ್ಪಾಸಂ ಶುಕ್ಣೆವಸ್ಟ್ರೆಂ ಚೆ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ದುಃಖಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ಗ 


೪. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆ ತೈಲವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕತ್ತೆ ಒಂಟಿ 
ಇದವಾ ಕೋಣನವನ್ನೆ ೇೀರಿ ಯಾವನು ದಕ್ರಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ತೆರಳುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ಸಂಭವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 

೫. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಕಿನಿಯಮೇಲೆ ಕೆಂಪುದಾಸವಾಳದ ಹೊವನ್ನೂ 
ಅಶೋಕನ್ರಪ್ಪವನ್ನೂ ಕರವೀರಪುಪ್ಪವನ್ನೂ ಧರಿಸುವನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಎಣ್ಣೆ 
ಮತ್ತು ಉಪ್ಪನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವನೋ ಅವನಿಗೆ ವಿಸತ್ತುಂಬಾಗುವುದು- 


೬. ಬೆತ್ತಲೆಯಾದ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ, ಕಪ್ಪಾದವಳನ್ನೂ, ಮೂಗುಕತ್ತರಿಸಿದವ 
ಳನ್ನೂ, ಶೂದ್ರೆಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ, ವಿಧವೆಯನ್ನೂ, ಕವಡೆ ಮತ್ತು ತಾಳೆಯ ಫಲವನ್ನೂ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವರು ಶೋಕಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 

೭. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ, ಕುಪಿತಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ನೋಡುವವರಿಗೆ ವಿಪತ್ತುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವರ ಮಧೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರಹೋಗುವಳು. 

೮. ಕಾಡಿನ ಕೆಂಪುಹೊಗಳನ್ನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಮುತ್ತಕದ 
ಮರವನ್ನೂ, ಬಿಳುಪಾದ ಹತ್ತಿಯ ಬಚ್ಚಿ ಯನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ದುಃಖವನ್ನ್ನ 
ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರರ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂ ೨ 


ಗಾಯಂ೨ತೀಂ ಚೆ ಹಸಂತೀಂ ಚ ಕೈಷ್ಣಾಂಬರಥರಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ | 
ವೈಷ್ಟ್ರಾ ಸೈಷ್ಟಾಂ ಚೆ ನಿಧನಾಂ ನರೋ ಮೃತ್ಯುಮವಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ ॥೯॥ 


ವೇನತಾ ಯತ್ರೆ ನೃತ್ಯಂತಿ ಗಾಯಂತಿ ಚಿ ಕಸಂತಿ ಚೆ! 


ಆಸ್ಫ್ರೋಟಯಂತಿ ಧಾವಂತಿ ತೆಸ್ಕ ಷೇಹೋ ಮರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೦ ॥ 
ವಾಂತೆಂ ಮೂತ್ರಂ ಪುರೀಷೆಂ ಚ ನೈ ಬಂ ರೌಪ್ಯಂ ಸುವರ್ಣಕಂ | 
ಪ್ರತ್ಯ್ಷಮಥವಾ ಸ್ನನ್ನೇ ಜೀವಿಶೆಂ ವಶಮಾವಧಿ || ೧೧ i 


ಕೈಷ್ಣಾಂಬರಧರಾಂ ನಾರೀಂ ಕೈಷ್ಣಮಾಲ್ಯ್ಭಾನುಲೇಪೆನಾಂ | 
ಉಪಗೂಹತಿ ಯಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ತಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೨॥ 


ಮೃತೆವತ್ಸಂ ಚೆ ಮುಂಡಂ ಚೆ ಮೃಗಸ್ಯ ಚೆ ನರಸ್ಯ ಚೆ | 
ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಯಸ್ಥಿಮಾಲಾಂ ಚೆ ವಿಸತ್ತಿಸ್ತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೩॥ 


೯. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತ ನಗುತ್ತಿರುವ ಕಪ್ಪಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟಿ ರುವ ಹೆಂಗು 
ಸನ್ನೂ, ಕಪ್ಪಾದ ವಿಧವೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿದವನು ಮೃತ್ಯುಗ್ರಸ್ತನಾಗ:ವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಯಾರ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ನರ್ತನಮಾಡುವರೋ, ಹಾಡುವರೋ 
ನಗುವರೋ, ಸಿಡಿಯುವರೋ ಮತ್ತು ಓಡುವರೋ ಅವನ ಶರೀರವು ಮೃತಿಕೊಂದು 
ವುದು. 

೧೦. ಅಥೋವಾತವನ್ನೂ ಮೂತ್ರಪುರೀಷಗಳೆನ್ನೂ, ವೈದ್ಯನನ್ನೂ, ಬಿಳ್ಳಿ 
ಮತ್ತು ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಅವನ ಜೀವಿತವು ಹತ್ತು 
ದಿವಸಗಳು ಮಾತ್ರವಿರುವುದು. 

೧೨. ಕಪ್ಪಾದ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಕಪ್ಪುಹೊಮಾಲೆಯನ ಮುಡಿದು 
ಕಪ್ಪಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಆಲಂಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವನು ಮೃತ್ಯುವಶನಾಗುವನು. 


೧೩, ಸತ್ತ ಮಗುವನ್ನೂ, ಮೃಗದ ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯನ ಮುಂಡವನ್ನೂ, 
ಮೂಳೆಯ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ವಿಪತ್ತಿಗೊಳಗಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೮೨] 'ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣ೦ 


ಫಫಂ ಖರೋಷ್ಟ್ರಸಂಯುಕ್ತಮೇಕಾಕೀ ಯೋ ೃ*ಧಿಕೋಹಯೇತ್‌ | 
ತತ್ರಸ್ಫೋ*ಷಿ ಚ ಜಾಗರ್ತಿ ಮೃತ್ಯುರೇವ ನೆ ಸಂಶಯಃ 


il ೧೪ ॥ 
ಅಭ್ಯಂಗಿತಸ್ತು ಹವಿಷಾ ಕ್ಷೀರೇಣ ಮಧುನಾಫಿ ಚ | 
ತಕ್ಟೇಣಾ;ಸಿ ಗುಡೇನೈವ ಪೀಡಾ ತಸ್ಯ ವಿಸಿಶ್ಚಿತೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ರಕ್ತಾಂಬರಧರಾಂ ನಾರೀಂ ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಪನಾಂ | 
ಉಪೆಗೂಹತಿ ಯಃ ಸ್ವಪ್ನೇ ತಸ್ಯ ವ್ಯಾಧಿರ್ವಿನಿಶ್ಚಿತಂ | ox ॥ 


ಪತಿತಾನ್ನಖಕೇಶಾಂಶ್ಚ ನಿರ್ವಾಣಾಂಗಾರಮೇವ ಚೆ ! 
ಭಸ್ಮಪೂರ್ಣಾಂ ಚಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಭತೇ ಮೃತ್ಯುಮೇವ ಚಿ | ೧೩॥ 


ಶ್ಮಶಾನೆಂ ಶುಷ್ಕಕಾಷ್ಮೆಂ ಚೆ ತೃಣಾನಿ ಲೋಹಮೇವ ಚೆ | 
ತಮಿಂ ಚೆ ಕಿಂಚಿತ್ಕೈಷ್ಲಾಶ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದುಃಖಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ || ೧೮ 





೧೪. ಕತ್ತೆ, ಒಂಟಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ರಥೆವನ್ನು ಯಾವನು ಏಕಾಕಿಯೊಗಿ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತುವನೋ ಅಥವಾ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವಂತೆಯೇ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವನೋ 
ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವುಂಟಾಗೆವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೫, ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನದಿಂದಾಗಲೀ, ಹಾಲಿನಿಂದಾಗಲೀ, ಜೇನುಸುಪ್ಪದಿಂದಾ 
ಗಲೀ ಮಜ್ಜಿಗೆಯಿಂದಾಗಲ್ಲೀಿ ಬೆಲ್ಲದ ಪಾನಕದಿಂದಾಗಲೀ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಂಗ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪೀಡೆಗೊಳಗಾಗುವನು. 

೧೬. ಕೆಂಪು ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ಕೆಂಪು ಹೂ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು, 
ಕೆಂಪಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಯಾವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆವನು ವ್ಯಾಧಿಗ್ರ ಸ್ತನಾಗುವನು. 

೧೭. ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಉಗುರು ಮತ್ತು ಕೂದುಲುಗಳನ್ನೂ, ಆರಿ ಹೋದ 
ಕೆಂಡವನ್ನೂ, ಬೂದಿ ತುಂಬಿದ ಚಿತೆಯನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ಮೃತ್ಯುವಶ 
ನಾಗುವನು, 


೧೮ ಶ್ಮಶಾನವನ್ನೂ, ಒಣಗಿದೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನೂ, ಒಣ ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು 
ಖೋಹವನ್ನೂ, ಬನ್ಟೀ ಮರವನ್ನೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕಪ್ಪಾದ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡವನು ದುಃಖ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಕ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪಾಮೆಕಾಂ ಫಲಕಂ ರಕ್ತಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಭೆಯಾನಕಂ | 
ಮಾಷಂ ಮಸೂರಂ ಮುದ್ಧಂ ನಾ ವೈಷ್ಟ್ಯಾ ಸದ್ಯೋ ವ್ರಣಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೧೯॥ 


ಕಟಕಂ ಸರಟಂ ಕಾಕಂ ಭೆಲ್ಲೂಕಂ ನಾನರೆಂ ಗೆವಂ | 
ಸೂಯಂ ಗಾಶ್ರೆಮಲಂ ಸ್ಟೆಸ್ಟೇ ಕೇವಲಂ ವ್ಯಾಧಿಕಾರಣಂ 


॥1 ೨೦ ॥ 
ಭಗ್ಮಭಾಂಡಂ ಕ್ಷತೆಂ ಶೂದ್ರೆಂ ಗೆಲತ್ಕುಸ್ಮೆಂ ಚೆ ರೋಗಿಣಂ | 
ರಕ್ತಾಂಬರಂ ಚೆ ಜಟಿಲಂ ಸೂಕರಂ ಮಹಿಸೆಂ ಖರಂ || ೨೧ | 
ಅಂಧಕಾರಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಮೃತಂ ಜೀವಂ ಭೆಯೆಂಕರಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವಸ್ತೇ ಯೋನಿಲಿಂಗೆಂ ವಿಪತ್ತಿಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೨ | 
ಸುವೇಷರೂಪೆಂ ನ್ಲೇಟೈಂ ಚೆ ಯೆಮದೊತೆಂ ಭೆಯೆಂಕರಂ |! 
ಸಾಶಹಸ್ತಂ ಪಾಶಶಸ್ತ್ರಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಂ ಲಭೇನ್ಮರಃ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೯. ಪಾದುಕೆಯನ್ನೂ, ಹಲಗೆಯನ್ನೂ, ಕೆಂಪಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಉದ್ದು, ಕಾಡು ಕಡಲೆ, ಮತ್ತು ಹೆಸ 
ರನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ವ್ರಣಬಾಧೆಗೊಳಗಾಗುವನು. 


೨೦. ನಳ್ಳಿ, ಹೆಂಟಿಗೊದ್ದ, ಕಾಗೆ, ಕರಡಿ, ಕೋತಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿ 


ಗಳನ್ನೂ, ಕೀವ್ರ, ಬೆವರು ಮುಂತಾದವನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು ರೋಗ ಸೀಡಿ 
ತನಾಗುವನು. 


೨೧-೨೨ ಒಡೆದು ಹೋದ ಮಡಕೆಯನ್ನೂ, ಗಾಯವನ್ನೂ, ಕುಷ್ಕರೋಗಿ 
ಯಾದ ಶೂದ್ರನನ್ನೂ, ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟಿರುವ ಜಟಾಧಾರಿಯನ್ನೂ, ಹಂದಿ 
ಎಮ್ಮೆ , ಮತ್ತು ಕತ್ತೆಯನ್ನೂ, ಮಹಾ ಘೋರವಾದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನೂ, ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಮೃತ ಜೀವವನ್ನೂ, ಯೋನಿ ಮತ್ತು ಲಿಂಗವನ್ನೂ, ಸಹ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ವಿಪತ್ತಿಗೊಳಗಾಗುವನು 


೨೩. ಕುತ್ಸಿತವಾದ ವೇಷ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ಮ್ಲೆ ಚ್ಚ ನನ್ನೂ, ಭಯಂಕರನಾದ 
ಯಮದೂತನನ್ನೂ, ಪಾಶಹಸ್ತನನ್ನೂ, ಪಾಶ ಮುಂತಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡ ಮನುಷ್ಯನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಖ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣೀ ಬಾಲಾ ಬಾಲಕೋ ವಾ ಸುತಃ ಸುತಾ | 
ವಿಲಾಸೆಂ ಕುರುತೇ ಕೋಸಾದ್ದೃ ಷ್ಟ್ಯಾ ದುಃಖಮವಾಸ್ಪುಯಾತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ತನ್ಮಾಲ್ಯಂ ಸಸ್ಯಂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಧಾರಿಣಂ | 


ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಂ ಚೆ ನಿಕೃತಾಕಾರಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮೃತ್ಯುಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ ೨೫1 
ತ್ಯಕ್ತಸ್ರಾಣಂ ಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮೃತ್ಯುಂ ಚ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಮತ್ಸ್ಯಾದಿ ಧಾರಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ತೆದ್ಭಾ $ತುರ್ಮರಣಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೬! 


ವಾದ್ಯಂ ಚೆ ನರ್ತೆನಂ ಗೀತೆಂ ಗಾಯನಂ ರಕ್ತವಾಸಸಂ ! 
ಮೃದಂಗಂ ವಾದ್ಯಮಾನಂ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದುಃಖಂ ಲಭೇದ್ದೆ ವಂ || ೨೭ ॥ 


ಛಿನ್ನಂ ವಾಪಿ ಕಬಂಧಂ ವಾ ವಿಕೃತೆಂ ಮುಕ್ತಕೇಶಿನಂ | 
ಶಿಸ್ರೆಂ ನೃತ್ಯಂ ಚೆ ಕುರ್ವಂತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಂ ಲಭೇನ್ನರಃ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೪. ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾಗಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯಾಗಲೀ, ಹುಡುಗಿಯಾಗಲೀ, 
ಹುಡುಗನಾಗಲೀ, ಮಗನಾಗಲೀ, ಮಗಳಾಗಲೀ ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಳು 
ತ್ತಿರುವಂತೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ ದುಃಖಪ್ಪಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


೨೫ ಕಪ್ಪಾದ ಹೊವನ್ನೂ, ಅದರ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಕಪ್ಪು ಸಸ್ಯವನ್ನೂ, 
ಶಸ್ತ್ರಾಧಾರಿಯನ್ನೂ, ವಿಕಾರರೂಪವುಳ್ಳ ಮ್ಲೇಚ್ಛಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ವನು ಮೃತ್ಯುಗ್ರಸ್ತನಾಗುವನು. 


೨೬. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವನನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಮೃತ್ಯು 
ವಶನಾಗುವನು. ಮಾನು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವನ 
ಸಹೋದರನಿಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. 


೨೭. ವಾದ್ಯವನ್ನೂ, ನರ್ತನವನ್ನೂ, ಗಾನವನ್ನೂ, ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನೂ 
ಮೃದಂಗದ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಕಂಡವನು ದುಃಖಭಾಗಿಯಾಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೨೮. ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುಂಡವನ್ನೂ, ವಿಕಾರಗೊಂಡು ಕೂದಲು ಕೆದರಿ 
ಕೊಂಡಿರುವವನನ್ನೂ, ಬೇಗಬೇಗ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವವನನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡವನು ಮೃತ್ಯುಗ್ರಸ್ತನಾಗುವನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮೃತೋ ವಾಪಿ ಮೃತಾ ವಾಪಿ ಕೈಷ್ಣನ್ದೇಚ್ಛಾ ಭಯಾನಕಾ | 


Bs ಯಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ತಸ್ಯ ಮೃ ತ್ತು ರ್ವಿನಿಶ್ಚಿತೆಂ Il sr 
ಯೇಷಾಂ ದೆಂತಾಶ್ಚ ಭೆಗಾ ಶ್ನೆ ಕೇಶಾಶ್ಚಾ ಪಿ ಪತಂತಿ ಹಿ! 
ಧನಹಾನಿರ್ಭನೇತ್ತ ಸ್ಯ ಹೀಡಾ ವಾ ತೆಚೆ" ತೈರೀರಜಾ aol 


ಉಪದ್ರೆವಂತಿ ಯೆಂ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಶ್ಚ ಂಗಿಣೋ ಶನಿ ಹೋಪಿ ವಾ 
ಬಾಲಕಾ ಮಾನವಾಶ್ಚೈವ ತಸ್ಯ ರಾಜಕುಲಾದ್ಭ ಯೆಂ | a0 ॥ 


ಛಿನ್ನೆಂ ವೃಕ್ಷಂ ಪತೆಂತೆಂ ಚ ಶಿಲಾವೃಷ್ಠಿ ಶಂ ತುಷೆಂ ಶುರಂ | 
ರಕ್ತಾಂಗಾರಂ ಭಸ್ಮವೃಷ್ಟ್ರಿಂ ದೃಷ್ಟಾ  ಮಃಖಮವಾಪ್ನುಯಾತ್‌ las ॥ 


ಗೃಹಂ ಸತತಂ ಕ್ಲೆ ಶೈಲಂ ವಾ ಜಸತ] ಭಯಾನಕಂ | 
ಭಗ್ನ ಸ ಕಂಧಂ ಜಃ ವಾಸಿ ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ರ ಮುಃಖಮವಾಸ್ತ್ನುಯಾತ್‌ {| ೩ | 


೨೯. ಸತ್ತ ತ್ರಮನುಷ್ಯನನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸತ್ತಹೆಂಗಸನ್ನಾ ಗಲೀ, ಭಯಂಕರಳಾದ 
ಮಕ್ತು ಕಪ್ಪಾದ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡವನು 
ಮೃತ್ಯುವಶನಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. 

೩೦. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ಹೆಲ್ಲುಗಳು ಉದುರಿಬೀಳುವುವೋ ತಲೆಗೂದಲು 
ಗಳು ಉದುರಿಹೋಗುವುವೋ ಅವರಿಗೆ ಥಳ ಹಾನಹಾಬಾಗಾವುಡನ್ನಜಿ ಶಾರೀರಿಕ 
ಪೀಡೆಯೊ ಉಂಟಾಗುವುದು. 

೩೧. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂಬಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅಥವಾ ಕೋರೆ ಹೆಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಯಾರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುವೋ, ಬಾಲಕರಾಗಲೀ, ಮಾನವರಾಗಲೀ 


ಯಾರನ್ನು ಹಿಂಸಿಶುವರೋ, ಆ ಹಿಂಸೆಗೊಳಗಾದವನಿಗೆ ರಾಜಕುಲದಿಂದ ಭಯ 
ವುಂಟಬಾಗುವುದು. 


೩೨. ಕತ್ತರಿಸಲ್ಬಟ್ಟು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಮರವನ್ನೂ, ಕಲ್ಲಿನ ಮಳೆ 
ಯನ್ನೂ, ಹೊಟ್ಟನ್ನೂ, ಕ್ಷೌರದ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಕೆಂಪಾದ ಕೆಂಡವನ್ನೂ, ಬೂದಿಯ 
ಮಳೆಯನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವರು ದುಃಖಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. 


೩೩. ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಮನೆ ಅಥವಾ ಬೆಟ ವನ್ನೂ, ಭಯಂಕರವಾದ 
ಧೂಮಕೇತುವನ್ನೂ, ಹೆಗಲು ಮುರಿದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವನು 
ದುಃಖಭಾಜನನಾಗುವನು, 
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ಆಧಾ" ೮೨] ಬ್ರ ಸೆರ್ಮು ವೆಬಾಪ್ರಲಾಣಂ 


ರಥೆಗೇಹಫ್ಯಿಲವೃ ಜ ಗೋಹಸ್ತಿತುರಗಾಂಬರಾತ್‌ | 
ಭೂಮೌ ಪತೆತಿ ಯಃ ಸ್ಪಪ್ನೇ ವಿಸತ್ತಿಸ್ತೃಸ್ಯ ನಿತ್ಚಿತೆಂ a 


೪ 


ಉಚ್ಚ್ವೈಃ ಸತೆಂತಿ ಗರ್ತೇಷು ಭನ್ಮಾಂಗಾರಯುತೆಂಷು ಚಿ! 
ಪೂರಕುಂಡೇಷು ಚೂರ್ಣೇಷು ಮೃತ್ಯುಸ್ತೇಷಾಂ ನೆ ಸೆಂರಯಃ 141 


ಬಲಾವ್ಗೈಹ್ಣಾತಿ ದುಷ್ಟಶ್ಚ ಛಶ್ರೆಂ ಚೆ ತಸ್ಕ ಮಸ್ತಕಾಶ್‌ ! 
ಪಿತುರ್ನಾತೋ ಭಸೇತ್ತಸ್ಯೆ ಗುರೋರ್ವಾಪಿ ನೃಪಸ್ಕೆ ಬಾ | ೩೬ |! 


ಸುರಭಿರ್ಯೆಸ್ಯ ಗೇಹಾಚ್ಚ ಯಾತಿ ತ್ರೆಸ್ತಾ ಸವತ್ಸಿಕಾ | 


ಎಬ 


ಪ್ರಯಾತಿ ಪಾಪಿನಸ್ತಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಪಿ ವಸುಂಧರಾ 11೩೩! 


ಪಾಶೇನ ಕೃತ್ವಾ ಬದ್ದೆಂ ಚೆ ಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಜಿ। 
ಸ್ತೆಸ್ಯವ 


ಯಮದೂತಾಶ್ಚ ಯೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾ 


೩೪. ಯಾರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ರಥದಿಂದಾಗಲ್ಲೀ ಮನೆಯ ಮೇಲಂದಾಗಲಿ( 
ಬೆಟ್ಟ, ಮರ, ಗೋವು, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ಆಕಾಶ ಮುಂತಾದವುಗಳಂದಾಗಿಲೀ ನೆಲವ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವನೋ ಅವನಿಗೆ ವಿಸತ್ತುಂಬಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. 

೩೫. ಯಾರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾದ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬೂದಿ ಕೆಂಡ ಮುಂ 
ದವುಗಳು ತುಂಬಿರುವ ಗುಂಡಿಗಳಲ್ಲಾಗಲ್ಲೀ ಕ್ಸಾರಿಕುಂಡಗಳಲ್ಲಾ ಇಲ, ಬೀಸು 
ವರೋ ಅವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩೬. ಯಾವನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದುಸ್ಟನು 
ಬಲಾತ್ಯರದಿಂದ ಶಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆ ಛತ್ರರಹಿತನಿಗೆ ತಂದೆಯ ನಾಶವೊ 
ಗುರುವಿನ ನಾಶವೊ, ನೃ ಸಹಾನಿಯೋ ಉಂಟಾಗುವುದು 

೩೬ ಯಾವನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಮನೆಯಿಂದ ಕರುಸಹಿಕವಾದ ಕಾಮ 
ಧೇನುವ್ರ ಹೆದರಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದೋ ಆ ಪಾನಿಯ ಸಂಜತ್ತೂ 
ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೨ 


೩೮. ಯಮದೂತರು ಅಥವಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛರು ಯಾವನನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ. 
ಕೊಂಡು ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರೋ ಅವನಿಗೆ ವ 
ವುಂಟಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. 
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Fd ರ ಜ್‌ ಜಾ - ಟೆ 4 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶ ಮಹುಪ್ರರಿಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ಗಣಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಾಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವಾ ಗುರುಸ್ತೆಥಾ | 


ಪರಿರುಷ್ಟಃ ಶಪತಿ ಯಂ ವಿಪತ್ತಿಸ್ತಸ್ಕ ನಿಶ್ಚಿತೆಂ Hae | 
ನಿರೋಧಿನಶ್ಚ ಕಾಕಾಶ್ಚ ಕುಕ್ಕುಟಾ ಭಲ್ಕುಕಾಸ್ತಥಾ ! 

ಸತೆಂತ್ಯಾ ಗತ್ಯ ಯಪಾತೆ ಶ್ರೇ ತಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುರ್ನಸಂಶಯೆಃ |! vo || 
ಮಹಿಷಾ ಭೆಲ್ಬುಕಾ ಉಷಾ ಷ್ಟ್ರಾಃ ಸೂಕರಾ ಗರ್ದಭಾಸ್ತಥಾ | 

ರುಷ್ಪಾ ಧಾನಂತಿ ಯಂ ಸ್ವಪ್ನೇ ಸೆ ರೋಗೀ ನಿಸ್ಲಿತೆಂ ಭೆನೇತ್‌ 1೪೧ ॥ 
ರಕ್ತೈಚಂದನಕಾಷ್ಠಾನಿ ಫೈತಾಕ್ತಾನಿ ಜುಹೋತಿ ಯಃ | 

ಗಾಯೆತ್ರ್ಯಾಶ್ನ Hi ಣಿ ತೇನ ಶಾಂತಿರ್ನಿಧೀಯತೇ ll ೪೨ !! 


ಸೆಹಸ್ರಧಾ ಜಸೇದ್ಯೋ ಹಿ ಭಕ್ತೈವ ಮಧುಸೊದೆನಂ | 
ನಿಷ್ಟಾಪೋ ಹಿ ಭವೇಶ್ಸೋಅಪಿ ದುಃಸ್ವಸ್ನಃ ಸುಖವಾನ್ಸನೇತ್‌ 1 ೪೩ ॥ 


೩೯. ಜ್ಯೋತಿನಕನಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯಾಗಲೀ, 
ಗುರುವಾಗಲೀ ಕೋಪಗೊಂಡು ಯಾರನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಶನಿಸುವಕೋ ಅವರಿಗೆ 
ಮೃತ್ಯುವುಂಟಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ, 


೪೦. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಶತ್ರುಗಳೂ ಕಾಗೆಗಳೂ ಕೋಳಿ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ಕರಡಿಗಳೂ ಬಂದು ಬೀಳುವುವೊ ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೪೧. ಕೋಣಗಳೂ, ಕರಡಿಗಳೂ, ಒಂಟಿಗಳೂ, ಹೆಂದಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಕತ್ತೆ 
ಗಳೂ ಸಹೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಯಾರಮೇಲೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬೀಳುವುವೊ ಅವನು 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ರೋಗಿಯಾಗುವನು. 

೪೨. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಂಪುಚಂದನಕಾಷ್ಕಗಳನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಸಾವಿರ 
ಸಾರಿ ಗಾಯಿತ್ರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಹೋಮ ಮಾಡುವವನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೪೩. ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಧುಸೂದನನನ್ನು ಸಾವಿರಬಾರಿ 
ಜಪಿಸುವನೋ ಅವನು ಪ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಅವನ ದುಃಸ್ವಪ್ನವು ಸುಖಕರ 
ವಾಗುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮೨] ಬ್ರಸ್ಮ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


“೬ 


ಆಚ್ಚುತಂ ಕೇಶವಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಹರಿಂ ಸತ್ಯಂ ಜನಾರ್ದನಂ ! 


ಹಂಸಂ ನಾರಾಯಣಂ ಚೈವ ಹೈೇತೆನ್ನಾಮಾಷ್ಟಕಂ ಶುಭಂ || ೪೫1 


ಶುಚಿಃ ಪೂರ್ವಮುಖಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಪೆಶಕೃತ್ಸೆಶ್ಚ ಯೋ ಜಪೇತ್‌ | 
ನಿಷ್ಟಾಪೋ ಸಿ ಭನೇತ್ಸೋತಪಿ ದುಃಸ್ಪಪ್ನಃ ಶುಭಮಾನ್ಸವೇತ್‌ ಗಂಜ 
ವಿಷ್ಣುಂ ನಾರಾಯಣಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಮಾಧವಂ ಮಧುಸೂದನಂ | 


ಹರಿಂ ನರಹರಿಂ ರಾಮಂ ಗೋವಿಂದಂ ದಧಿವಾಮನಂ(] || ೪೬ I 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೇಮಾನಿ ನಾಮಾನಿ ದಶ ಭದ್ರಾಣಿ ಯೋ ಜಪೇತ್‌ | 
ಶತಕೃತ್ವೋ ಭಕ್ತಿಯುತೋ ಜಪ್ತ್ವಾ ನೀರೋಗತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ಳ೭ಗ 


ಲಕ್ಷಧಾ ಹಿ ಜಸೇದ್ಯೋ ಹಿ ಬಂಧನಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಇಜಸ್ಸ್ವಾ ಚ ದೆಶಲಕ್ಷಂ ಚ ಮಹಾವಂಧ್ಯಾ ಪ್ರಸೂಯಶೇ il ೪೮ il 


ಹನಿಷ್ಯಾಶೀ ಯೆತೆಃ ಶುದ್ಧೋ ದರಿಜ್ರೋ ಧನವಾನೃನೇತ್‌ | 
ಶತೆಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಇಸ್ರಾ ಚ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥೪೯॥ 


೪೪. ಅಚ್ಯುತ್ತ ಕೇಶವ, ವಿಷ್ಣು, ಹರಿ, ಸತ್ಯು ಜನಾರ್ದನ, ಹಂಸ ಮತ್ತ, 
ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಈ ಎಂಟು ದಿವೃನಾಮಗಳು ಶುಭಕರವಾದುವುಗಳು. 


೪೫. ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದವನು ಸೂರ್ವಾಭಿನುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಶುಚಿ 
ಯಾಗಿ ಹತ್ತು ಸಾರಿ ಈ ಅಷ್ಟದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಪಾಸರಹಿತನಾಗುವ 
ನಲ್ಲದೆ ಅವನ ದುಃಸ್ತನ್ನವು ಶುಭಕರವಾಗುವುದು. 

೪೬-೪೭. ವಿಷ್ಟು, ನಾರಾಯಣ, ಕೃಷ್ಣ, ಮಾಧವ, ಮಧುಸೂಧನ, ಹರಿ, 
ನಶಹೆರ್ಲಿ ರಾಮ್ಮ ಗೋವಿಂದ, ದಧಿವಾಮನೆ"ಈ ಹೆತ್ತೌ ಮಂಗಳ ನಾವ.ಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ ಫೂರ್ವಕವ:ಗಿ ಯಾರು ನೂರು ಬಾರಿ ಜಪಿಸುವರೋ ಅವರು ಮೋಗರಹಿತ 
ರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೪೮. ಲಕ್ಷಬಾರಿ ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು ಜಹಿಸುವನು ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಗುವನು. ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಬಾರಿ ಜಪಿಸಿದರೆ ಮಹಾಬಂಜೆಯೂ ಸಹ ಪ್ರಸುವಿಸುವಳು. 

೪೯. ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಜಪಿಸುವ ದರಿದ್ರನಮ ಧನವ -:ತನಾಗುವನು. ನೂರುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಪಿಸುವ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಕ್ಕಿನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 
(ಓಂ ನಮಃ) ಶಿವೂ ಮೆರ್ಗಾಂ ಗಣಪತಿಂ ಕಾರ್ತಿಳೇಯಂ ದಿನೇಶ್ವರಂ | 
ಧರ್ಮಂ ಗಂಗಾಂ ಚೆ ಶುಲಸೀಂ ರಾಧಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸೆರಸ್ಕೆತೀಂ 1೫೦! 


ನಾಮಾನ್ಯೇತಾನಿ ಭದ್ರಾಣಿ ಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚೆ ಯೋ ಜಪೇತ್‌ | 
ನಾಂಛಿತೆಂ ಚ ಲಭೇತ್ಟೋ$ಪಿ ದುಃಸ್ವವ್ನಃ ಶುಭವಾಸೃನೇತ್‌ || ೫೧ I 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಪೂರ್ವದುರ್ಗತಿನಾಶಿಸ್ಟೈ 


ಮಹಾಮಾಯಾಯ್ಕ್ಯ ಸ್ವಾಹಾ |! ೫೨ | 
ಕಲ್ಪವೃಸ್ರೋ ಹಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಮಂತ್ರೆಃ ಸಪ್ಟೆದಶಾಶ್ಷರಃ | 

ಶುಚಿಶ್ಚ ದೆಶಧಾ ಜಷ್ರ್ಯಾ ಮೇಸ್ವೆಖ್ನೆಃ ಸುಖವಾನ್ಭನೇತ್‌ Il ೫೩ ॥ 
ಶತಲಸ್ಷಜಪೇನೈನ ಮಂತ್ರೆಸಿದ್ಧಿರ್ಭನೇನ್ಸೃಣಾಂ | 

ಸಿದ್ದಮಂತ್ರಸ್ತು ಲಭತೇ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ಚಿ ವಾಂಭಿತೆಂ |! ೫೪ || 


ಓಂ ನನೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಯೇಶತಿ ಸ್ವಾಹಾಂತೆಂ ಲಕ್ಷಥಾ ಜಪೇತ್‌ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಮರಣಂ ಸ್ವಷ್ನೇ ಶತಾಯುಶ್ಚ ಭವೇನ್ನರಃ | ೫೫ |: 


೫೦-೫೧. ಶಿವ, ದುರ್ಗಿ, ಗಣಪತಿ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ, ಸೂರ್ಯ, ಧರ್ಮ 


ಸಾ 


ಜಿ ಕರಾ 
» ಗಂಗೆ, ತುಲಸಿ, ರಾಧೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸ್ಯತೀದೇವಿಯರಿಗೆ ಮಸ್ಯರಿಸಿ 
(ರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಈ ಮಂಗಳನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ಜಪಿಸುವರೋ ಅವರ 
ಇಷ್ಟುರ್ಥವು ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ದುಃಿಶ್ವಪ್ಪವು ಶುಭಕರವಾಗುವುದು. 

3 ೨-೫೩. ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಪೂರ್ನ್ವದುರ್ಗತಿನಾಶಿನ್ಸೆ ಮಹಾ 
ಮಾಯಾಯ್ಬೆ ಸ್ವಾಹಾ' ಈ ನ್‌್‌ ಮಂತ್ರವು ಜನರಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 
ದಂತಿರುವುದು. ರುಚಿಯಾಗಿ ಹತ್ತುಸಾರಿ ಇದನ್ನು ಜಪಿಸುವವರ ದಮಂಃಸ್ವಪ್ನನವ್ಪ 
ಸುಖಕರವಾಗುವುದು. 

೫೪. ನೂರುಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸುಪ್ರವರಿಂದ ಮನುಜರಿಗೆ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯುಂ 
ಬಾಗುವುದು. ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರನಾದವನು ಬಯಸಿದ ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 

೫೫. "ಓಂ ನಮೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂದು ಲಕ್ಷಸಾರಿ 
ಇಹಿಸುವವರು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಕಂಡರೂ ನೂರುವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 
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ಪೂರ್ವೋತ್ತರಮುಖೋ ಭೂತ್ವಾ ಸ್ಪಸ್ನಂ ಸ್ರಾಜ್ಞೆ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ | 
ಕಾಶ್ಯಪೇ ಮೆರ್ಗತೇ ನೀಚೇ ದೇವಬ್ರಾಹ ನಿಂದಕ | 


We ಚೈವಾನಭಿಜ್ಞೇ ಚಿನ ಚ ಸ್ವಷ್ಟ ಸಂ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ || ೫೬॥ 


ಅಶ್ವತ್ಥೇ ಗಣಕೇ ವಿಸ್ರೇ ಪಿತೃದೇವಾಸನೇಷು ಚ | 
ಆರ್ಯೆ ಚ ವೈಷ್ಣನೇ ಮಿತ್ರೇ ದಿವಾಸ್ಪಪ್ಪಂ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ ಜಗ 
ಇತಿ ತೇ ಪುಜ್ಯಮಾಖ್ಯಾತೆಂ ಕಥಿತಂ ಪಾಪೆನಾಶನಂ ! 

ಧನ್ಯಂ ಇ ಜ್ರ. ಕಂ ಭೊಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿ ಚ್ಛೈಸಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ 


Il ೫೮ ॥ 


ನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂದೇ 
ಸ ರ್ಜಲ ನಾರಾಯಣ ನಾರಡಿಸೆಂನಾಬೇ 
ಭಗವನ್ನಂದೆಸಂವಾದೇ 
ದ್ವ್ಯಾಶೀತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ತಾ. ಮ ದ ತಾರಾ ಸಖ . ವ ವ ಜಾ ತಾ 


೫೬. ಐಶಾನ್ಯಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದವನು ಸ್ವಪ್ನ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಕಾಶ್ಯಪನಿಗೂ, ದರಿದ್ರನಿಗೂ, ನೀಚ 
ನಿಗೂ, ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಂದಕನಿಗೂ, ಮೂರ್ಬಥಿಗೂ, ಅನಭಿಜ್ಞ ನಿಗೂ ಸ್ವಪ್ನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಾರದು. 

೫೭. ಅಶ್ವತ್ಥ ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಯೋತಿಷಿಕನಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಪ್ರನಲ್ಲಿಯೂ. 
ಪಿತೃದೀವಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆರ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಲ್ಲಿಯೂ. ಮಿತ್ರನ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಗಲಿನ ಸ್ವಪ್ನ ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಬಹುದು. 


೫೮. ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಪಾನ ನಾಶಕವೂ ಯಶಸ್ವರವೂ ಆಯುಷ್ಯರವೂ. 


ಧನ್ಯವೂ ಆದ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು, ಮುಂದೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳ 
ಲಿಚ್ಛಿಸುವೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದಾಂತರ್ಗತವಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಂದರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಎಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸರಾಂಶ. 
ನಂದಗೋಪನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಕಂಡಕಿ ಅಶುಭವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರು 


ವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಅಶುಭ ಪರಿಹಾರಕವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಜಪಿ 
ಸುವವರು ದೋಷವಿನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗುವರೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 
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